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بسم الله الرحمن الرحيم 


0 ו ا الى כו ו امك א ו דש 
ال العر بية: الدراسات sl‏ الإسرائيلية العاصرق oy? E‏ ماك 
وصراعنا المستمر معهم» وھی دراسات مليئة بالغالطات والدعاوی 
لا تستند إلى << أو Oley‏ وفي الوقت نفسه ها تأثير سلبي على الواقع 
المعاصر . وسائل الإعلام العالمية وغیر‌ها؛ נא gal)‏ > اليهودي العالی 
الواسع» وهذه الجهود تحتاح من الباحثين في القرآن وعلومه إلى الاطلاع 
عليها Yl‏ لعرفة طبيعتها وتأثيرهاء ثم كشف زيفهاء وبيان خللها AGU‏ 

Wy‏ رأى مركز تفسير للدراسات القرآنية القيام بشیء من هذا 
المتصلة بالقرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهوديةء والمناهج التعليمية 
والمقررات الدراسية الإسرائيلية والدراسات الإسرائيلية المعاصرة بصفة 
عامة. ads‏ للیحث العلمى . حقل الدراسات cil al‏ وللباحثين 
التخصصین في هذا العلم الشريف. 

وقد age‏ الرکز بالحلقة الأولى من هذه الدراسات» وهي المتعلقة 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية .م 





بالموسوعات اليهودية» إلى الباحث الأستاذ أحمد صلاح البهنسي» وهو 
متخصص في الاستشراق الیهودی العاصی وقد سبق Ol‏ نال doo‏ 
الاجستر من US‏ الاداب بجامعة القاهرة عن بحثه: «التعلیقات 
واموامش لترحمة روبين العبرية GEL‏ القرآن الکریم دراسة نقدیة». وله 
العديد من البحوث والدراسات والمشاركات العلمية المختلفة فيا يتصل 
الان اليهودي الإسرائيل. 

وقد Goll JL‏ جهدًا مشكورًا في das‏ المواد التعلقة بالقرآن 
وعلومه في الموسوعات اليهودية الورقية والإلكترونية المكتوبة باللغتين 
العبرية والإنجليزية» واجتهد في دراسة أهم موضوعاتها ونقدها بقدر ما 
أسعفته ثقافته ورجوعه للمصادر. وحسبه أنه فتح الباب في هذا البحث 
أمام الباحثين المتخصصين في الدراسات القرآنية لزید من الدراسات 
المتعمقة في الاستشراق اليهودي التصل بالقرآن وعلومه وقدم cnt LY‏ 
والتخصصین في هذا الجال نصوص تلك الوسوعات مترجمة إلى العربية 
لینظروا فیها ویوسعوها ll‏ وتمحيصًاء فیتمموا عمله ویستکملوا ما فاته. 

والرکز یشکر الباحث الکریم على جهده في هذا الکتاب. ویرجو أن 
یکون بداية لسلسلة من الدراسات التي ترصد صورة القرآن الکریم 
وعلومه في الجتمعات القريبة من الأمة الاسلامية وتتأثر مها وتؤثر فيهاء 
ویلزم التخصص في القرآن وعلومه أن یلم بتلك الصورة لیتمکن من 
استيعابهاء والحوار العلمي معهاء وکشف الاخطاء التي تشیعها عن القرآن 
الکریم وعلومه. Le party‏ أن التواصل الذهل dl‏ جعل العالم كله 
كالقرية الواحدة فلم يعد هناك خصوصیات يحتفظ بها الجتمع بعیذا عن 





تأثيرات وسائل الإعلام والتقنيات الحديثة في التواصل. 

ولا يفوتني في هذا التقديم أن أشكر الزملاء في GSM‏ وأخص 
بالشكر الأخ د.حاتم القرشي الذي بدأ في هذا المشروع مع الأستاذ 
الباحث. والأستاذ عبدال رحمن قائد مدير إدارة البحوث والدراسات بالمركز 
لتابعته للكتاب حتى اكتاله» وسائر الزملاء المشاركين في خروج الكتاب. 
ونسعد GL‏ ملحوظات تظهر للقراء عند قراءة الکتاب» لتطويره في 
المستقبل» وللباحث اجتهادات في هذا البحث جديرة بالتأمل والتطوی 
نرجو أن يكون للقراء من fal‏ التخصص دور في بلورتها والنقاش حوها . 


أ.د. plas‏ حمن بن معاضة الشهري 





بدأ الاهتام اليهودي بالاسلام ومصادره الأساسية وفي مقدمتها 
القرآن الكريم منذ زمن النبوة المحمدية وبدايات ظهور الإسلام» وذلك 
مهدف تقويض هذا الدين الجديد والتشكيك cad‏ وهو ما نجد صدى Gd‏ 
له في القرآن الكريم نفسه؛ |3 نزلت بعض OLY‏ القرآنية כ כ عل pans‏ 
التساؤلات التي طرحها اليهود على الرسول BE‏ ممدف تحدّيه والجدل معه 
وإظهار ضعفه فقد ورد في سبب نزول قصة أصحاب الكهف وقصة ذي 
القرنين الواردتين في سورة الکهف. أن اليهود أغروا fal‏ مكة بسوال 
الرسول lee SE‏ وعن الروح» أو أن fal‏ مكة طلبوا من اليهود باعتبارهم 
fal‏ كتاب أن یصوغوا أسئلة يتحدّون بها الرسول BE‏ فصاغوا OW‏ 
أسئلة؛ كان من ضمنها: السؤال عن قصة jal‏ الكهف”'. 

کا يذكر ابنْ هشام في سيرته أن قريشًا بعثت بالنضر بن الحارث ومعه 
عقبة بن أبي معيط إلى آحبار اليهود بالمدينة ليسألوهم عن محمد EE‏ فرد 


O)‏ الواحدي» أسباب النزول» ص YAY‏ وانظر: أحمد على المجذوب (د). fal‏ الکهف 
في التوراة والانجيل col lg‏ الدار المصرية- اللبنانية» القاهرق ۰۱۹۸۹ ص 1۵ . 
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عليهم اليهود باختبار نبوة محمد BE‏ بسؤاله عن ثلاثة أسئلة» منها: سؤال 
عن فتية GS jal‏ 

أما في العصور الوسطى والتي شهدت احتكاكا وتعایشا ₪25 بين 
Garey Croll‏ عدة مراکز eg ing‏ منها العراق وائیمن والاندلس» فقد 
تبذی الاهتمام اليهودي TAL‏ لکریم على شكل إعداد 5 le‏ عبرية 
جزئية لبعض أي القرآن الكريم» لم تكن azul‏ وامتلاات بالتحریفات 
nee walls‏ :وقد ظهرت أيام حكم المسلمين للأندلس» وقام oe‏ 
الترجمات الفیلسوف اليهودي سعدیا الفيومي! أله والشاعر البهودی Olle‏ 
ابن جبيرول"» وکانت آول ترجمة لعاني سورة كاملة للعبرية» تلك التي 


(۱) ابن هشام السيرة النبوية» ۳۰۰/۱. وانظر: أحمد علي الجذوب(د) الرجع السابق 
ص 11-15 . 

(۲) سعدیا سعید بن یوسف الفیومی(۹8۲-۸۸۲م): فیلسوف بهوديء ولد في مدينة 
الفيوم بمصرء ونشأ وسط عائلة هودية متدينة» ويرجح بعض الباحثين: أنه قد تلقی 
تعلع) إسلاميًا إلى جانب تعليمه اليهودي في مصرء ثم انتقل الى العراق» وتأثر خلال 
حياته فيها بالفكر الفلسفي الديني الاسلامي وبالجدل بين العتزلة وأهل السنة» وف 
عام ٩۱۸‏ م» تم تعيينه «جاؤونا» أي حاخامًا كبيرًا ورئيسًا لأكاديمية «سورا» الدينية 
اليهودية بالعراق. ومن أهم مؤلفاته: «كتاب السبعين لفظة المفردة» في Sle‏ اللغة 
العبرية» إضافة إلى ترجمته العهد القديم إلى اللغة العربية. انظر: عبد الرزاق أحمد 
قنديل(د): أثر الشعر العربي في الشعر العبري الاندلسی» مركز الدراسات الشرقیت 
جامعة القاهرة» ۰۲۰۰۱ ص ۳۰-۲. l‏ 

(۳) سليهان بن جبيرول שלמה אבן גבירול(1021-1058)): شاعر وفيلسوف بهودي 
عاش بالعصور الوسطى في الاندلس» وولد في WL‏ جنوب الاندلس» إلا أنه عاش 
اغلب فترات <> بس‌قسطة. وکان له آسلوبه الشعري اشاص التأثر بالقامات 
الشعرية العربية» ىا أن له عددًا من الکتابات الفلسفية المهمة» ومن آهمها: OLS‏ 





قام بها الحبر أفراهام حسداي O‏ من خلال ترجمته لكتاب العام المسلم أي 
حامد Pl al‏ «ميزان العم De‏ 


وكان الاهتام اليهودي بالدراسات الإسلامية - (CY,‏ القرآن 


الكريم في العصر الحديث - dS Gheal‏ وذلك لأسباب ودوافع ارتبطت 
بالمصالح الدينية والسياسية اليهودية؛ إذ استوجب هدف إقامة وطن قومي 
لليهود في قلب العام الإسلامي (فلسطين) التعرف على كل ما يتعلق بهذا 


)\( 


(Y) 


(Y) 


بعنوان «مصدر GLA)‏ ومعروف باللاتينية باسم Fons Vitae‏ وهو كتاب ختص 
بالميتافيزيقا. انظر: שרה גלוזמן. המשורר מסרגוסה סיפור חייו של המשורר 
שלמה בן יהודה אבן גבירול. הוצאת ראובן מס. ירושלים 1987. 

أفراهام حسداي بن شموئیل هالاوي אברהם חסדאי בן שמואל הלוי: مترجم 
مودي من مواليد الأندلس حوالي عام ۱۲۳۰ ومن غير المعروف بالتحديد تاريخ 
وفاة له. وكان من تلامذة الحاخام والمفكر اليهودي الشهير ربي موسى بن ميمون. وقد 
ترجم عددا من الكتب المهمة من العربية إلى العبرية» ومنها: كتاب التفاح لأرسطوء 
وكتاب ميزان الصدق للغزالي. انظر: העוזרים בבית המערכת. אוצר ישראל: 
אינצקלופדיה לכל מקצועות תורת ישראל ספרותו ודברי ימיו נויארק. 
יוו חלק OMIT‏ עמ' ۳۰۵ 0/0 

أبو حامد محمد الغزالي الطوسي النيسابوري الصوفي الشافعي الأشعري» أحد أهم 
أعلام عصره وأحد آشهر علاء المسلمين في التاريخ» בכ علوم الدين الإسلامي في 
القرن الخامس الهجري. كان له أثر كبير وبصمة واضحة في عدة علوم مثل الفلسفت 
والفقه الشافعي» وعلم الكلام» والتصوف والمنطق» وترك عشرات الكتب في تلك 
المجالاات. | ۱ 

محمد محمود yl‏ غدير(د)» ترجمة أوري روبين لمعاني القرآن الكريم في ضوء الترجمات 
العبرية السابقة» مجلة لوجوس» مركز اللغات والترجمة التخصصة جامعة BALD‏ 
العدد الاول يوليو ۰۲۰۰۵ ص ۱۰۵. | 
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العام dy‏ مقدمته مصادره الدينية وعلى رأسها القرآن الكريم. 


فقد ظهرت وتكونت في العصر الحديث ما يمكن تسميته ب «المدرسة 
اليهودية في الاستشراق» التي كان من וג مجالاتها: الدراسات الدينية 
المقارنة بين اليهودية والاسلام بهدف رد القرآن الكريم إلى العهد القديم. 
وكان من آبرز المؤلفات في هذا الصدد: كتاب ابر اليهودي الالاني الشهير 
أبراهام 2 «ماذا أخذ محمد عن الیهودیة؟»۲. 


فضلاً عن ذلك فان المستشر قين اليهود و«الاسرائیلین»(۳ قاموا بنشر 


O)‏ أبراهام جايجر Abraham Geiger‏ مستشرق GUI‏ يهودي» (۱۸۷-0۱۸۱۰ع)) ولد 
في فرانکفورت على نهر الماين في سنة ۰ وشرع في تعلم العلوم الدينية اليهودية 
على يد أخيه سولمون جايجر. ثم أخذ في تعلم اللغة العربية واللغة اليونانية أولا في 
هيدلبرج سنة ۰۱۹۲۹ ثم في جامعة Gy ¢ Bonn.d y‏ سنة 1832 صار حبراء فأخذ في 
إدخال إصلاحات في الصلوات في معابد اليهود» وأصدر مجلة بعنوان «المجلة العلمية 
للاهوت اليهودي»» وكان يكتب فيها عن كبار elle‏ اليهودية في تلك الأيام. ومن 
آشهر ₪ : ماذا أخذ محمد من الیهودیة؟ Was hat Mohammed aus dem‏ 
Judenthume aufgenommen?‏ وشارك بهذا المؤلف في مسابقة في كلية الفلسفه في 
بون سنة ۰۱۸۳۲ ثم ترجم إلى UNI‏ ليكون أطروحة دكتوراه في ماربورج سنة 
4م انظر: أحمد محمود هويدي(د)» الرد على شبهات الستشرق اليهودي آبرهام 
جايجر حول قصص الأنبياء في القرآن الكريم» كلية الآداب» جامعة القاهرة» مجلد Vs‏ 
عدد ck‏ آکتوبر :لاضن "ץ\- 0ץ\. 

(۲) للمزيد حول المدرسة اليهودية في الاستشراق انظر: محمد خليفة حسن (כ): الدرسة 
اليهودية في الاستشراق. Me‏ رسالة الشرق. الأعداد »5-١‏ المجلد ۰۱۲ القاهرة 
OTT‏ 

)1( استخدم الباحث لفظة «إسرائيليين» اتساقا مع التوصيف العلمي والموضوعي 
للمجهودات الاستشراقية اليهودية حول الم سلام ومصادره. والتي تنقسم إلى 





آفکارهم وأيديولوجيّاتهم الاستشراقية عن القرآن الكريم في مولفات 
| ومجلداتٍ ضخمةء إضافة إلى نشرها في موسوعات ودوائر معارف كبيرة 
thea‏ ا کے 6 ریاد ₪ א sade‏ ור Ge‏ كان 
مطبوعاء ومنها: ما تم نشره الکترونی ومنها: 9 العامة» ومنها: 
oll‏ سوعات المتخصصة. 


فقد وردت عدة مقالات في الوسوعات اليهودية عن القرآن الکریم 
وما یتعلق به» حملت عنوان «القرآن» أو «قرآن»» وهي مقالات ورد بعضها 
منسوبًا لحرر أو مؤلف معين» وبعضها 1 ode‏ مؤلفها أو محرّرهاء في حين 
أن بعض الموسوعات اليهودية قام بتحرير مقال «القرآن» بها طاقم التحرير 
الخاص de yw hl‏ 


الاستشراق اليهودي الذي ظهر في العصور الوسطی. ثم الاستشراق الصهيوني الذي 
بدأ مع ظهور الحركة الصهيونية عام ۰۱۸۸۱ ثم الاستشراق الإسرائيلي الذي ظهر مع 
قيام دولة إسرائيل ككيان سياسي غاصب لدولة فلسطين عام ۸٤۱۹انظر:‏ محمد 
خليفة حسنء المدرسة اليهودية في الاستشراق» مرجع سابق» ص ۰1۰-۵۱ فأصبحت 
المجهودات العلمية حول الاسلام ومصادره التي تصدر من هذا الكيان الغاصب 
(إسرائيل) يطلق عليها «الاستشراق الإسرائيل» . للمزيد حول الفروق بين 
الاستشراق الاسرائیلی وغيره من مراحل الاستشراق اليهودي ومدراس الاستشراق 
الغربية» يمكنك العودة إلى: أحمد صلاح البهنسي» الاستشراق الإسرائيلي.. الإشكالية 
والسهات والأهداف, de‏ الدراسات الشرقيةء العد ۰۳۷ مركز الدراسات الشر 45( 
جامعة القاهرق ۰۲۰۰۷ ص .55١-50/8‏ 

O)‏ هناك آلية أو طريقة محددة لمعرفة مؤلف أو محرر المقالات بالموسوعات؛ إذ يوجد في 
al‏ كل مقال «حرف أو حرفين منفصلين»» هما احتصار لاسم الولف» وتوجد في 
بداية الموسوعة أو في بداية الجزء الذي يوجد به المقال في الوسوعة قائمة 
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والوسوعة Encyclopedia‏ عبارةٌ عن مؤلّف ضخم عادةً ما يشتمل على 
مقالات في ختلف العلوم والفنون» Liye‏ على حروف المعجم في معظم 
الأحيان» أو وفقا للموضوعات في بعض الأحيان. وقد تقتصر الموسوعة 
على Js‏ ما ينبغي أن يعرفه القارئ عن علم من العلوم أو 5 من الفنون؛ 
كالموسوعة gd‏ والموسوعة الإسلامية» والوسوعة الموسيقية» وهكذا""'. 


ورغم أن الأسس العلمية المتبعة لكتابة وتحرير الوسوعات. تقضي 
بضرورة اتباع wo‏ منهج «وصفي» بحت. يقدم ÉS‏ معلوماتیا سردیا للقارئ 
بدون تقديم نقد أو طرح رأي معين"» إلا أن المقالات حول القرآن الكريم 
الواردة في الموسوعات اليهودية» احتوت على الكثير من الفرضيات" 


بالاختصارات وأمام كل اختصار اسم المؤلف وتعريف مختصر به» فمثلا مؤلف مقال 
af‏ بالوسوعة اليهودية تعرفنا علیه من לט وجود حرف LAL ye GIGI‏ 
وبالعودة لبداية الموسوعة وجدنا قائمة ختصرات. Oly‏ هذا احرف يشير لبروفيسور 
معين هو کاتب المقال. 

http://encyc.reefnet. gov.sy/?page=entry&id=249228, (۱) 


http://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D9%88%D8%B3%DI%8 
8%D8%BINMDE%AY 


http://encyc.reefnet.gov.sy/?page=entry&id=249228 (Y) 

)۳( استخدم الباحث لفظة «فرضية») بدلا من لفظة «شبهة» فيا یتعلق با ورد حول OLY‏ 
القرآنية في الموسوعات اليهودية» وذلك رغم أن معظم إن لم تكن كل الدراسات 
النقدية العربية والإسلامية تستخدم لفظة «شبهة» في ردها على آراء المستشرقين حول 
الإسلام ومصادره الأساسية. وهي لفظة يعتقد الباحث أن في استخدامها GF‏ وعدم 
موضوعية؛ إذ آنها تعني في العربية الالتباس والريبة وترجيح الخطأ والنقصان. انظر: 
قاموس ومعجم GLY‏ متعدد اللغات والمجالات» قاموس عربي - عربي» مجمع اللغة 
العربية» القاهرق ۲۰۰۵ (مادة شبه)» ما يعني أن إطلاق هذه اللفظة على رأي 





الاستشراقية حول القرآن الكريم وعلومه ومصادره وألفاظه ومواقفه من 
io ed‏ والنصر انية. ظ 


الستشرق يفيد بوجود حکم مسبق من قبل الباحث أو الناقد العربي- السلم بأن رأي 
لستشرق خاطی وملتبس ومشکوك cad‏ وذلك رغم أن هناك Bae‏ من آراء 
المستشرقين التي تتسم بالوضوعية والحياد» بل والانصاف في یتعلق بالشوون العربية 
والاسلامية وذلك على قلتهاء فلو كان الستشرق یستخدم منهجًا Coke‏ تشوبه نواقص ‏ 
وأخطاء» أو یستخدم منهجًا Cole‏ بشکل خاطی في دراسته للاسلام ومصادره 
الاساسية للوصول إلى صحة أيديولوجية معينة تحكمه. إلا أنه في النهاية یطرح رأيًا أو 
فرضية علمية تخصه قد تكون bE‏ وهذا ما يكون عليه الأمر في أغلب OLE‏ 
وقد تكون صحيحة» وبالتالي فان الباحث cl‏ أفضلية استخدام لفظ «فرضية» 
المرتبطة بمفهوم «الفرض العلمي» على آراء المستشرقين عامة وما تطرحه الوسوعات 
اليهوديات خاصة» وذلك لكون هذه الآراء تطرح فرضية fort‏ الصواب والخطأء 
وعلى الباحث الإسلامي- العربي في رده عليها أن يستخدم آراء وأدلة علمية لدحض 
الفرضيات الاستشراقية الخاطئة. 


مادة الدر اسة 








تشمل مادة الدراسة جميع القالات عن القرآن الکریم في الوسوعات 
اليهودية» سواء التخصصة أو العامة» وسواء بالعبرية أو الانجلیزیت 
وسواء الطبوعة ورقبا أو التشورة الکترونا. 

ویمکن تقسیمها على النحو التالی: 


EN او‎ 


١‏ - بالإنجليزية: 


O)‏ تجدر الاشارة إلى وجود ode‏ من الموسوعات اليهودية بعدة لغات أخرى غير 
الإنجليزية والعبرية» منها الطبوع ومنها الالكتروني» LES‏ تتعرض للقرآن الكريم 
لا من قريب ولا من بعيد» لذلك فان البحث لم يتعرض ها. ومن أبرز أمثلة تلك 
الوسوعات: موسوعة بهودية ile‏ باللغة الروسية تعرف باسم« يبريبسكيا». 
وبالر وسية 3110010101167716 .EBpeickad‏ ک| تو جد موسوعة Dd gg‏ آحری باللغة 
العبرية ختصة بالتلمود وتعرف باسم אנציקלופדיה תלמודית الوسوعة التلمودية 
وموسوعة بهودية آخری بالعبرية ختصة بالعهد القدیم تعرف باسم עולם התנ"ך عالم 
التناخ. 
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1- The Jewish Encyclopedia Vol. VII Funk and Wagnalls 
Company: New York &London 1916. 


١‏ -«الموسوعة اليهودية»: هي موسوعة بهودية بالإنجليزية مختصة بالشؤون 
cal geal‏ כ الشعي 3, fad pol‏ »۰ ב > نير og‏ عامي ۱۹۱-۱۹۰۱ 
في نيويورك ولندن» ويوجد ہا ۱۲ مجلداء واشترك في تحريرها ما يقارب من 
Vous‏ کات وع و ومد | ו عون مود 
ومصادرها"؟. 


بادر بفکرتها الادیب والزعیم الصهیونن آحاد Palela‏ عام ۱۸4۹ ثم 


(۱) من غير الوضوعي استخدام مصطلح أو لفظ (شعب إسرائيل» أو الشعب الاسرائيلي 
أو الجتمع الإسرائيلي)» إذ أن الجتمع في إسرائيل مکون من جموعات وطواتف 
وفرق Loge‏ وغیر يبودية متنافرة وختلفة فيا بينها Cro‏ ومذهبيًا وعرقيًا وفكريًا 
lela;‏ فهی ole pot‏ خليطية لا جمعها سوی وحدة المصير الشترك ولا جمعها 
ثقافة أو فكر أو أصول حضارية وعرقية واحدة» لذلك استخدم الباحث مصطلحات 
(الشعب في إسرائيل» الثقافة في إسرائيل) بدلامن (الشعب الاسرائیلی- الثقافة 
الاسرائیلیة) . للمزيد حول هذا الموضوع» يمكنك العودة الى:عبد الوهاب 
Codec pull‏ التجانس اليهودي والشخصية اليهودية» JAB OLS‏ القاهرة» ؟ ۰۲۰۰ 
ص זז-צז. 

http://en.wikipedia.org/wiki/Jewish Encyclopedia: (Y) 

)1( آحاد هاعام: بالعبرية DYT TOR‏ بمعنى «أحد أبناء الشعب»» هو اللقب الذي اشتهر به 
الكاتب اليهودي الروسی الأصل آشير تسقي هيرش جینزبرج(1856-1927). الذي 
يعد من أهم الكتاب والفکرین CoG‏ العبري الحديث كا 
يعد فيلسوف «الصهيونية الروحیة». والذي خرج من تحت عباءته الكثير من المفكرين 
الصهاينة خصوصًا العلمانيين. له العديد من المؤلفات الأدبية والفكرية المهمة في تاريخ 
الحركة الصهيونية تم تجميعها في أربعة جلدات نشرت تحت Ol pe‏ «في مفترق الطرق» 
(«لا” چام (CITT‏ انظر: زين العابدين محمود أبو خضرة تاريخ الأدب العبري 





جاء الصحفي النمساوي اليهودي ايزيدور زنجر" وقام بالاتفاق مع دار 
للمؤرّخ اليهودي شمعون دوفنوف”" فان جزءًا كبيرًا من الوسوعة آعد 
بواسطة GES‏ وروسن خاصة من LGW‏ وهدفها هو التأکید AL jo‏ 
اليهودية في الثقافة OPUS‏ 


من آبرز الانتقادات التی وجهت للموسوعة ll‏ تأثرت ו 
بالکان الذي نشرت tad‏ إذ آعطت تركيرًا واهتمامّا كبيرًا כ כ الولایات 
اه وخ مها ess‏ | عل ESN‏ שב وان 


Owww.jewishencyclopedia.com 


امحدیث. بدون ناش القاهرق ۰۲۰۰۰ ص ۱۷۵. 

O)‏ ایزیدور زنجر ‘Isidore Zanger‏ صحفي وأستاذ جامعي بودي نمساوي. من فادة 
الحركة الصهيونية في شرق أوروباء وهو محرر الموسوعة اليهودية» وهاجر للولايات 
المتحدة وحصل على شهادته للدكتوراة من جامعة شيكاغو. انظر: http://www-‏ 
.history.mcs.st-and.ac.uk/Biographies/Singer.html‏ 

(Y)‏ شمعون دوفنوف שמעון דוּבָּנוב: أديب ومن OLS‏ المؤرخين الیهود» ولد في روسيا 
البيضاء ٠١‏ سبتمبر ۱۸۱۰ كا أنه يعد من رواد حركة الاستقلال اليهودية التي 
ظهرت في شرق آوروبا منتصف القرن السابع phe‏ وکتب بالروسية واليديشية, 
إضافة إلى العرية. ومن آشهر مولفاته: abs‏ التاريخي الذي یقع في عدة جلدت تحت 
ol se‏ דברי ימי עם עולם* والذي يروي فيه تاريخ اليهود منذ فجر التاريخ وفي 
ae‏ أنحاء العالم. انظر: יוסף מיזל שמעון 213377 ומפעל חייו דבר 7 באוקטובר 
1940 . 

http://en.wikipedia.org/wiki/Jewish Encyclopedia (YF) 

(4) للمزيد حول الموسوعة اليهودية انظر: 


http://en.wikipedia.org/wiki/Jewish Encyclopedia 
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بالنسبة لمؤلف مقال «قرآن (Koran‏ ذه الموسوعة فهو الدكتور 
Richard Gottheil‏ «ريتشارد جوثيل» وهو أستاذ اللغات السامية في جامعة 
كولومبيا بالولايات المتحدة» وكان رئسيًا لقسم اللغات الشرقية بمكتبة 
نيويورك العامة» ورئيس الفيدرالية الأمريكية -الصهوينية بالولايات 
المتحدة. 


2- Encyclopaedia Judaica Vol. 10 (Jerusalem: Encyclopaedia 
Judaica 1972). 2007. 


۲- «موسوعة جودایکا»: تعد الموسوعة اليهودية الاکثر cl las‏ والمتعلقة 
بالعلوم البهودية والشعب في إسرائيل» وصدرت بالانجليزية في «إسرائيل» 
عام ۲ في ۱۱ dale‏ واشترك بها ۲۵۰۰۰ کاتب ومرر» ثم صدرت 
نسخة معدلة ومنقحة ومزيدة منها مطلع عام ۰۲۰۰۷ في ۲۲ ALE‏ 


يعود تاريخ هذه الوسوعة إلى ما بین ale‏ ۱۹۲۸ وه ۱۹۳ في ألمانيا؛ 
إذ لم يتمّ BLS]‏ بسبب صعود النازي للحكم في ill‏ وفيا بين عامي 
١945- ۲‏ صدرت منها ٠‏ مجلدات. ثم اكتملت بعد ذلك . 

يذكر أن مقال القرآن في طبعتى الموسوعة, الطبعة Ly VI‏ عام NAVY‏ 
والثانية ۰۲۰۰۷ يختلف كل منها عن الآخر في بعض التفاصيل» وقد 
اعتمد الباحث على المقالين في الطبعتين المختلفتين للموسوعة في هذا 


G)‏ מירב קריסטל הושקה מהדורה שנייה לאיודאיקה+ באתרזeמץ‏ זו בדצמבר 
2007. 
ow (Y)‏ 


زر امه ال ان 






بالنسبة 5h‏ لف مقال قرآن cde gun gh! od Koran‏ فان المقال الموجود في 
الطبعه التي صدرت في عام ۰۲۰۰۷ قام بتألیفه البروفيسور «أوري روبین 
(Uri Rubin‏ أستاذ الدراسات القرانية بقسم الدراسات الإسلامية والعربية 
بكلية الدراسات الإنسانية والاجت‌اعية بكل تل أبيب في (إسرائيل»)» وهو 
Cole‏ أحدث ترجمة عبرية لمعاني القرآن الكريم» برعي ו 
اس عام Yard‏ 


آما القال الوجود في طبعة ple‏ ۱۹۷۲ فهو من تحریر البروفیسور 
حاييم زاوي هي شبیر ج O Haim Zew Hirschberg‏ وهو Steal‏ متخصص 
في الدیانة اليهودية ومقارنة الادیان iube‏ بار OW!‏ جنوبي 
((سرائیل» وهي جامعة دينية تختص بدراسة علوم الديانة اليهودية 
المختلمة. 


3- The Universal Jewish Encyclopedia New York: University 
Jewish = 1944 


0 «الموسوعة اليهودية العالمية): هي یو مهو دیه متخصصة‎ i 
وقام‎ ١155 الشؤون اليهودية والصّهيونية» وقد صدرت في نيويورك عام‎ 
ولد في روسيا في أكتوبر عام‎ Sage بتحريرها ايزاك لندمان» وهو حاخام‎ 
ویعد من الحاخامات المحسوبين على تيار اليهودية صلاحية ثم‎ ۰ 


بعد ذلك هاجر إلى نيويورك» وأسّس ما عدة مدارس بهودية» کا كان 


LET )۱(‏ مقال «قرآن» ذه الطبعة من موسوعة جودايكا اليهودية الى أن محرر المقال هو 
«طاقم التحرير الخاص بالوسوعة» وبالرجوع الى قائمة محرري الموسوعة وجدنا أن 
البروفيسور حاييم زاوي هيرشبيرج هو المشرف على قسم الادیان بالوسوعة الذي 
يقع ضمنه مقال القرآن. 
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رئيس حریر المجلة pall‏ ,4 الصادرة في الولايات المتحدة» في שש dg‏ 
رئاسة ٤ eR‏ هذه الموسوعة الدکتور سیمون كوهين. وهو باحث 
بهودي أمريكى في dle‏ الدراسات الیهودیة) 

| مولف مقال Koran‏ ذه الوسوعة فهو من تأليف Heinrich‏ 
7 هینریش سبیر (۰)۱۹۳۹-۱۸۹۸ وهو مستشرق بودي ₪ 
حاصل على الدکتوراه في الاداب الشرقية» ومعظم أعماله الفكرية تتمحور 
حول ما یعرف في المفهوم الاس: ستشراقي ب «العناصر الیهودیة والنصرانية في 
القرآن». 
-Y‏ بالعرية: 


\ - האנציקלופדיה העברית כללית יהודית וארץ ישראלית. חברה להוצאת 


אנציקלופדיות. ירושלים 1974. 


۱- «الوسوعة العبرية العامة لليهودية وأرض إسرائيل»: تعد من أهم 
sty‏ الوسوعات اليهودية قاطبة» فهی الوسوعة الاکثر شمولاً الکتوبة 
باللغة pall‏ وقد خرجت للنور ي التصف GU‏ من القرن العشرین؛ 
ویعود ظهورٌ فکرتها إلى صیف عام ۱۹46 إذ تم تشکیل لجنة من أجل 
تحديد توجهات cde pe hl‏ وبدأت طباعة الجلد الأول منها في صیف عام 
۹۸ وأصبح البروفيسور حاییم فایتسان اول رئیس don J‏ 
إسرائيل». ا الشرفي هذه الموسوعة”". 


The Universal Jewish Encyclopedia New York: University Jewish (1) 


Encyclopedia 1942. pp. iv. 
1947 ד. אלקלעי האנציקלופדיה העברית דבר 28 בנובמבר‎ (Y) 





تا لته لحرري او سوعف فهم کثرون 32 oyle‏ متنوعة؛ مثل 
العلوم الروحية وعلوم اليهودية والتکنولوجیا وعلوم الطبیعق واشترك بها 
حوالي ۲۵۰۰ کاتب بودي من بينهم مفکرون وعلاء کبار . 


فيا يتعلق dal‏ الإنجليزية للموسوعة dy pall‏ التي حملت اسم 
«Encyclopaedia Hebraica‏ فقد صدرت عام ۸ في CEST wl)‏ 


وأشرف على ترجمتها للإنجليزية Bracha Peli‏ صاحبة دار نشر ماسادا في تل 
(Y)‏ 


e 
اس‎ 


ينعكس طابع الموسوعة من خلال اسمها فهي موسوعه dale)‏ 
وشاملة» ولا ختص بعلم واحد دول TESI‏ أي reo) Lal‏ متخصصه )2 
لكن يسيطر عليها الطابع اليهودي OLS HY‏ كما أن محرري AS‏ 


)1( שלמה שבא ההסתדרות באנציקלופדיה - ערך מסולף דבר 6 באפריל 2 196 . 

Encyclopaedia Hebraica.htm (Y) 

dha )۳(‏ فروق cw‏ تسمیات آو مصطلحات (عبري» رة فر Gate‏ 
فالتسمية «عبري- عبراني» تطلق على تلك اماعات التي اتبعت ابراهیم عليه السلام 
claus‏ ويقال: إنه أطلق عليها ذلك؛ Y‏ عبرت مع إبراهيم عليه السلام نهر الفرات أو 
هر الأردن» أو lel‏ تنسب دها الأكبر المسمى ب «عابر»» وبعد ذلك التصقت هذه 
التسمية في العصر الحديث باللغة التي يتحدث بها اليهود» وسميت باللغة العبرية 
وأصبح أديها يسمى بالأدب العبري أما التسمية «يهوذي-يبودي»» فتعود الى «بهوذا» 
آحد أبناء يعقوب عليه السلام» ثم أطلقت على المنتمين إلى ملكة bye‏ الجنوبية التي 
نشأت بعد موت Olle‏ عليه السلام جنوب فلسطين» ثم أصبحت بعد ذلك تطلق 
على أتباع الديانة اليهوديةء بعد أن خففت (الذال) إلى (الدال)» آما «إسرائيلٍ». 
فأطلقت في البداية على أتباع يعقوب عليه السلام الذي أطلقت عليه التوراة في سفر 
التكوين اسم «!سرائیل» أي المتصارع مع الرب» ثم في العصر الحديث أخذت هذه 





المثال لم يذكر بها مقال أو معلومات عن مملكة الأردن؛ OY‏ الموسوعة 1 


تعترف . 


بالنسبة لمقال קוראן «قرآن» بالموسوعة فيقع في القسم «» وهو آکبر 
أقسامهاء وخصّص له ستة مجلدات ونصف المجلد أي حوالي ۳۰ .1 من 
حجم الوسوعة. 

LI‏ مؤلف مقال «قرآن» في النسخة العبرية من هذه الوسوعة فهو 
البروفیسور ايتان كوليبرج איתן קולברג (1943-...( هو آستاذ فخري في 
فسم اللغة العربية lols‏ بالجامعة العبرية بالقدس الحتلت وعضو 
الا كاديمية الاسرائيلية للعلوم وني عام ۲۰۰۸ حصل على جائزة روتشیلد 
في الا داب وجائزة إسرائيل في الاستشراق في «!سرائیل». 


أما مقال «قرآن» 0 النسخة ar plo VI‏ من هذه الوسوعة Hebraica‏ 


التسمية دلالة سياسية؛ إذ أطلقت على إسرائيل ككيان سياسي غاصب لفلسطین 
وأصبح من ينتمي لهذا OLSI‏ يسمى ب «إسرائيلي» حتى لو كان Lye‏ مسلع؛ إذ يعيش 
بهذا الكيان السياسي الغاصب أشخاص مسلمون وعرب. بالنسبة ل «صهيوني» فهو 
يطلق على أتباع الحركة الصهيونية» ولیس شرطًا أن يكون Co ype‏ أو إسرائيليًاء فهناك 
أتباع وأنصار للصهيونية من النصارى. حول الفروق والدلالات المختلفة بين 
goles‏ مصطلحات (بپودي» عبري» إسرائيل» صهيوني) يمكنك العودة إلى: 
محمد dade‏ حسن(د)» تاريخ SL‏ اليهودية›» بدون ناشرء cs wl]‏ ۰۱۹۹۲ 
ص ٥۲-۱۹‏ . 
O)‏ ע"ע. שלמה Naw‏ 


مادة الدراسة 





فهو من إعداد وتحرير”" البروفيسور اوري روبين» أستاذ الدراسات 
القرآنية والإسلامية بقسم اللغة العربية بكلية الدراسات الإنسانية 
والاجت‌اعية بجامعة تل آبیب والذي يعد واحدًا من أبرز المستشرقين 
المعاصرين الإسرائيليين في دراسة الإسلام والقرآن الكريم» ومن أبرز 
Yero‏ 

يشار إلى أن مقال القرآن في النسختين العبرية والإنجليزية في هذه 
de pur gl‏ متطابق» وقد اعتمد الباحث de‏ النسخة العبرية BE UY‏ 
الأصلء آما النسخة الانجليزية فهي عبارة عن ترجمة للمقال من النسخة 
العبرية إلى ال نجليزية. 
ז- אוצר ישראל: אינצקלופדיה לכל מקצועות תורת ישראל ספרותו ודברי 
ימיו, נויארק. י \% \. 
۲-«کنز إسرائيل» موسوعة لكل مجالات توراة إسرائيل وآدابها وتاريخها: 
تركيزها على العلوم التوراتية والتلمودية وحشب. بل بعض العلوم العامة 


الأخرى. وقد صدرت الوسوعة من جانب 777 דוד איזנשטיין"' 


. ١544 في النسخة الثالثة من هذه الموسوعة التي صدرت في عام‎ O) 

(+) יהודה דוד איזנשטיין: أديب وكاتب Come‏ روسي» ولد في أوكرانيا عام ۰۱۸۵6 
وله الكثير من المؤلفات التي تتعدى مئة وخمسين (GLS‏ ومعظمها في Sle‏ اليهودية 
والشرائع العبرية» ويحسب على التيار الحريدي في اليهودية (تيار المتصوفة)ء وكان جده 


لقرآن الكريم وعلومه في لوسوعات اليهودية. بو 





العروف ب (בעל האוצרות) أي (صاحب الکنوز) في نيويورك فیما بين ale‏ 
۷ ۰ ويقول البعض: إن صدور هذه الموسوعة cle‏ کرد فعل 
على صدور الموسوعة اليهودية في الولايات المتحدة الذي كان יהודה דוד 
9 أحد dy chee‏ يكن راضيًا عن مستواهاء فقرر عمل موسوعته 
الأخرى كنز إسرائيل. 

اشترك في تحرير موسوعة كنز إسرائيل Sae‏ من العلماء والکتاب 
والحاخامات» ورغم أنها EY‏ «دقيقة» من الناحية العلميةء إلا أنها لاقت 
انتشارًا واسعًا بين اليهود في العام سواءً داخل «إسرائيل» أو خارجها. وقد 
صدرت طبعتان إضافيتان للموسوعة في لندن وبرلين- فيينا في عام 
ו 

بالنسبة لقال קוראן قرآن ذه الوسوعة فهو من تأليف وتحرير דרי 
יצחק צבי אייזענבערן الدكتور إسحق تسيفي آیزعنبعرن» وهو حاخام 
مهودي فرنسی» وله كتابات في Jle‏ مقارنة الأديان. 


EL‏ وكان يتقن الاألانية والروسية» dy‏ عام ۱۸۷۲ تم تهجيره إلى الولايات 
المتحدة» وكانت له بعض المجهودات العلمية مع الجالية اليهودية في أمريكاء وترجم 
هم الدستور الأمريكي الى العبرية واليديشيية» ومن أبرز مؤلفاته: كتاب تفسيري حول 
الآجادا الیهودیة» صدر له عام ۱۹۲۰ . انظر: יהודה לביא בן-דוד מקורות נאמנים 
5 ספרים בית הוועד תשסאג באתר דעתא. 

O)‏ יעקב שמואל שפיגל ועל היחס לחיבוריו של ר אהרן וירמש: ומשהו על היחס 
לאנציקלופדיה אוצר ישראלי .ירושתנו ספר שלישי תשס>ט רסט-שט. 

ow (yr) 





. موسوعات إلكترونية‎ Gl 
بالإنجليزية:‎ -١ 
1- Jewish Encyclopedia http://www.jewishencyclopedia.com/ 
Jewish Encyclopedia The هي نسخة إلكترونية من موسوعة‎ 
lr «الموسوعة اليهودية» التي سبق التعريف‎ 
بالعرية:‎ - 
1- ויקיפדיה‎ .http://he.wikipedia.org/wiki/. 
بالعبرية على الانترنت»‎ Be «ويكيبديا»: هي موسوعة الكترونية‎ - ١ 
بهاء فلا يوجد له اسم مؤلف أو محررء لکن حدد به‎ (OLS) وبالنسبة لقال‎ 
مصادر المقال» والتی تنحصر أهميتها في الموسوعة اليهودية» وكتابات‎ 
حول القرآن الكريم» وترجمة‎ Og GY bE المستشرقة الإسرائيلية‎ 
بالولایات التحدة.‎ dy gl انجليزية للقرآن صدرت عن جامعة کالیفورنيا‎ 
إضافة إلى مقال القرآن في موسوعة القرآن الصادرة عن جامعة جورج تاون‎ 


(G)‏ חוה לצַרוּס-יפה :(Lazarus-Yafeh)‏ (۱۹۹۸-۱۹۳۰): أستاذة الدراسات 
الإسلامية بمعهد الدراسات الآسيوية والأفريقية بالجامعة العبرية بالقدس» وحصلت 
على جائزة إسرائيل في التاریخ عام AAAY‏ وهي من مواليد ألمانياء وهاجرت إلى 
إسرائيل في سن مبكرة» ودرست في المدرسة الخاصة بحيفاء وحاصلة على دكتوراة من 
الجامعة العبرية في القدس عام ۱۹۵۸ في موضوع عن Gl‏ حامد الغزالي . انظر: حافا 
لازاروس cade‏ الاسلام ونقد العهد القديم في العصر الوسطى» ترجمة/ محمد ab‏ عبد 
المجيد» مراجعة وتقديم/ محمد خليفة حسن أحمد(د)» مركز الدراسات الشرقیق 
القاهرة» ۲۰۰۸. ص 5 -0. 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية S‏ 





في واشنطن عام ۲۰۰۹ . 


ynet.co.il/yaanץ.www//:קhttאינצקלופדיה.‏ ידע עם אחריות. -2 


۲- «موسوعة المعرفة الوئوقة»: هي موسوعة تابعة لصحيفة يديعوت 
أحرونوت أكثر الصحف مبيعًا وانتشارًا في sta‏ ونظرًا لكونها 
إلكترونية فانه يتم تحديثها بشكل مستمرء وهي dale‏ لا تختص بمجال 
معين» ويقع مقال القرآن بها في الجزء الخاص ب «الإسلام» في الوسوعت 
والمقال غير منسوب لكاتب أو محرر معين. ويلحظ به تزويده عددًا من 
الصور المتعلقة بالمخطوطات Vil‏ 


ac.il/encyclopediaג.tגd.שwwשw//:קhttאינצקלופדיה‏ יהודית. -3 


۳- «الوسوعة اليهودية»: هي عبارة عن موسوعة بهودية حول الثقافة في 
Be‏ وهي مو سو عه متعدده uss cw Yl‏ ويشرف عليها 
البروفيسور ودا آیزنبرج"*» وتصدرها الكلية الجامعية «هرتزوج» الواقعة 


http://he. wikipedia.org/wiki/JR1}Pn / O) 

(Y)‏ للمزيد حول صحيفة يديعوت أحرونوت والوسوعة الصحفية التابعة لماء انظر 
الصفحة الأخيرة من ile‏ مختارات إسرائيلية» الصادرة عن مركز الأهرام للدراسات 
السياسية والاستراتيجية بمصرء وهي صفحة ثابتة coe JS‏ وبها تعريف بأهم 
الصحف الصادرة بإسرائيل وعدد نسخهاء والمؤسسات الصحفية التابعة ها ومصادر 

http://www. ynet.co.il/yaan : انظر‎ (¥) 

)4( פרופ יהודה איזנברג: بروفيسور وحاخام بهوديی- إسرائيلى» وهو محرر الموسوعة 
اليهودية على الإنترنت. وتولى خلال فترة التسعينات إدارة التعليم الديني في وزارة 
التعليم الإسرائيلية انظر: .(http://www.zeevgalili.com/2006/12/367‏ 
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في مستوطنه جوش عتسيون اليهودية بالضفة الغربية. 
بالنسبة لمقال القرآن cl‏ فقد كتب في ayle‏ أنه اعتمد على مقال القرآن 
الوارد بموسوعة كنز إسرائيل التي سبق التعريف بها. ظ 


آليات ومنهج الدراسة 








يمكن حصر النقاط الأساسية التي تناولتها القالات التي حملت عنوان 

«قرآن» أو »القرآن» في الموسوعات اليهودية» فا يلي: 

۱- التعریف بالقرآن ومکانته لدی السلمین. 

۲- محمد BE‏ والقرآن الکریم. 

۳- طبيعة »الوحي القرآني»» وكيفية نزول القرآن الکریم. . 

5 - آلفاظ القرآن الکریم. 

۵- البناء الأدبي للقرآن الکریم. 

- تقسیم القرآن الکریم إلى مكي ومدني. 

۷- الشرائع والعتقدات بالقرآن الکریم. 

=A‏ قصص القرآن الکریم. 

4- ترتیب وتدوین القرآن الکریم وجمم ovat‏ وترقیم 


ul 


القرآن الكرر وعلومه في الموسوعات اليهودية _ 





-N‏ تفاسير القرآن الكريم. 
-١‏ علاقة القرآن الكريم باليهودية والنصرانية. 
۲- ترجمات القرآن الكريم إلى اللغات الأجنبية لاسيما 


وقد احتوت هذه النقاط على عددٍ من الفرضيات الاستشراقية المتعلقة 
بالقرآن الكريم» Sly‏ تنحصر في: 


-١‏ رد القرآن الكريم سواء على مستوى الألفاظ أو الشرائع أو 
العقائد أو القصص إلى مصادر أخرى VAS as cio)‏ 


وثنية). 
-Y‏ القول بتأليف محمد OF aU BE‏ الكريم. 


(۱) هناك خلط واختلاف كبير في المصادر العربية حول استخدام لفظتي مسيحية أو 
نصرانية» وقد آثر الباحث استخدام «نصرانية» على «مسيحية»» OY‏ لفظة مسيحيين لا 
Jw‏ على كل من اعتنق الديانة النصرانية لدى النصارى أنفسهمء فهناك نصارى 
يسمون ب «الثلئین» أي أتباع التثليث» وقد استخدم السلمون كلمة نصارى طوال 
تاريخهم ول يحيدوا lee‏ إلا في العصر الحديث טק | بالكتب الغربية» رغم عدم دقتها 
ورفضها حتى من اليهود أنفسهم الذين فضلوا استخدام لفظة «نصرانية»» وبالتالي فان 
الباحث انطلاقًا من أسباب موضوعية وعلمية فضل استخدام كلمة «نصرانیة» على 
«مسيحية». للمزيد حول هذا الوضوع. انظر: محمد عشان صالح(د)» النصرانية 
والتنصير أم المسيحية والتبشير» دراسة مقارنة حول الصطلحات والدلالات» مكتبة 
ابن القيم» المدينة المنورة» الطبعة الأولى» ۰۱۹۹6 





تشويه الموقف القرآنی من اليهودية والنصرانية. 


تنحصر OWT‏ الدراسة في الخطوات التالية: 


= 


> 


التعريف بالوسوعات اليهودية التي وردت فيها مقالات عن 
القرآن الکریم» من حيث نشأتها وتاريخ كتابتها وطبعاتها 
المختلفة والظروف التى ظهرت فيهاء والمؤسسات التى 
أصدرتها وتبنت نشرها. 

جمع وحصر وترجمة القالات الوسوعية بالعبرية والانجليزية 
عن القرآن الكريم في الموسوعات اليهودية بالعبرية والإنجليزية 
سواء الطبوعة أو المنشورة إلكترونيًا. 

حصر ووصف وتصنيف المطاعن والفرضيات المتعلقة بالقرآن 
الكريم في هذه المقاللات الموسوعية. 

| هذه‎ ٤ المطاعن والفرضيات المتعلقة بالقرآن الكريم‎ Aa 


أما عن منهج الدراسة» فمن المقرر استخدام المنهج «الوصفي- 
النقدی»؛ إذ سیتم حصر ووصف ود تصنيف الفرضيات والمطاعن المتعلقة 
بالقرآن الکریم الواردة في القالات الوسوعية ثم نقدها بشکل علمي 


وموصوعي. 


یعتمد منهج « النقد» الذي يستخدمه البااحث على عدة آدوات أساسية = 


لقرآن الکریم وعلومه ل الوسوعات fy Beat‏ 





بغية الوصول إلى النقد الوضوعي العلمي غير المتحيّر للفرضیات 
الاستشراقية الواردة هذه القالات الوسوعية حول القرآن الکریم. 
وذلك من خلال الخطوات التالية: 


=) 


استعراض ووصف الفرضية الواردة في الموسوعة اليهودية 
حول القرآن الكريم. 

عرض النصوص: النص القرآني» والنص اليهودي أو النصراني 
أو الوثني المزعوم أنه أصل النص القرآني. 

لقارنة al oy‏ النص القرآني والنص اليهودي آو Sh pal‏ 
أو الوئني الزعوم أنه أصل النص القرآني بغية الوقوف على 
آوجه التشابه والخلاف» ومعرفة إذا كان هذا التشابه حقيقيا 
وکاملا ویتعلق بالضمون ol‏ أنه EL‏ ظاهري وسطحي 
ومنقوص» Sy‏ أهمية ذلك في أن معظم الکتابات 
الاستشراقية حول القرآن الكريم تعتمد على وجود تشابه بين 
القرآن الكريم وماد دينية بهودية ونصرانية ووثنية» كأساس 
لا یعتبرونه تانر BG,‏ آو اقتباشا GTS‏ من ode‏ الصادر 
الدينية غير الأصيلة (اليهودية» النصرانية» الوثنية)» لدرجة أن 
البعض اعتبر أن کل الكتابات الاستشراقية تتخذ منهج التأثير 
والتأثر أساسًا لها في فرضياتها حول القرآن الكريم. 


(۱) حول منهج ₪ والتأثر» في كتابات الحداثيين والمستشرقين» انظر على سبيل الثال: 
حسن حنفي(د): SIA‏ والتجدید» موقفنا من التراث القديم» مكتبة الأنجلو 
cd, all‏ الطبعة الأولى» القاهرة» بدون تاريخ. ص ۸۲-۷۸. 


5 آليات ومنهج الدراسة 





القارنة بين السياق a wees‏ والسياق ו 
a‏ 


البحث في مصدر النص اليهودي أو النصراني أو الوثني المزغوء 


أنه أصل النص القرآني» وذلك للتثبت من صحة المصدر ومدى 
أصالته. 


الاستعانة بالادلة والشواهد التاريخية والعلمية» إضافة إلى الآراء 
العلمية لعدد من الستشرقین الذين یمکن وصفهم 
ب «الموضوعيين» أو (العلمین» أو «التصفین». 

اعتماد وتفعيل نظرية «الفهم» الخاصة بعلم تاريخ الأديان التي 


يتجاهل المستشرقون استخدامهاء في حين يطبقونها في دراسة 


أديان الشرق الأقصى cis J)‏ الکونفوشيوسية الراهمية 
... الخ)» والتي تقضی بضرورة فهم الدين (الاسلام) داخلیا 


3 كا يفهمه أصحابه. وليسن gd‏ دما منفصلا عن 


الواقع ومتأثرًا بأیدیولوجیات متحيزة غير موضوعية(" 


וט فا يتعلق بالفرضيات اللغوية حول رد عدد من الألفاظ القرآنية 
لالفاظ ₪ GLAU‏ البهودية (العبرية الارامية -البهودیة)» فان الباحث 


(۱) للمزید حول أزمة «الفهم» في کتابات الستشرقین انظر: محمد خليفة حسن(د): أزمة 
الاستشراق الحديث والمعاصر. جامعة الإمام محمد بن سعود» الرياض ייי). 
יר -4%ז. 


القرآن الكريم وعلومه ني الموسوعات اليهودية_.ء 





اعتمد منهج تأصيل اللفظة القرآنية مباشرة وتأصيل وجودها أو شبيه لها في 
لغات أخرى لاس اللغات السامية» لمعرفة ما إذا كانت اللفظة القرانية 
التي ردتها الفرضية الاستشر اقية إلى لغة غير العربية» لفظة عربية أصيلة» أم 
لفظة سامية ol aS ite‏ لفظة أعجمية دخيلة. 
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ينطوي الوضوع جال الدراسة على أهمية كبيرة» فهو لا يمثل التزامًا 
Coley Cys‏ فقط لكونه أحد وسائل الدفاع عن الدين الإسلامي الحنيف 
ومصادره بشكل أكاديمي وعلمي یتسم بالوضوعية بل يمثل أيضًا التزامًا 
Ges‏ ووطنيًا نظرّا لخطورة ما Gag‏ إليه هذه المقالات الموسوعية حول 
القرآن الكريم والإسلام من تشويه صورة الإسلام والمسلمين بغرض 
تحقيق مصالح دينية وسياسية على حد سواء. ‏ 

كما Ol‏ تزايد الاهتمام بدراسة الوضوع Je‏ الدراسة وما يتعلق به من 
دراسات أخرى في CVE‏ مختلفة من الممكن أن يؤدي إلى توضيح الصورة 
الصحيحة للإسلام ومقدساته» وربا يعطي حدوث صحوة في Je‏ 
الدراسات الإسلامية الأكاديمية المهتمّة بالرد على الفرضيات الاستشراقية 
بشكل cele‏ والفرضيات الاستشراقية «اليهودية والاسرائیلیة» بشكل 
خاص. 

يضاف إلى أهمية الموضوع آیضّاء أن هذه المقالات الموسوعية اليهودية 
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حول القرآن الكريم ۸ تكتب بالعبرية فقط «ضيقة الاستخدام والانتشار» 
لكنها كتبت Wis‏ بالإنجليزية Lad‏ «واسعة الانتشار والاستخدام». 
إضافة إلى أن الموسوعات اليهودية التي تناولت القرآن الكريم لم تكن 
مطبوعة وحسب. بل إلكترونية أيضًاء ما يعني آنها سهلة وسريعة الانتشارء 
وبالتالي فان حصر ونقد ما بهذه المقالات من فرضيات استشراقية حول 
القرآن الكريم يعد أمرًا بالغ الخطورة للتعريف بالصورة الصحيحة 
للاسلام» وتقديمها للغرب بدلا من ترك الساحة للباحثين من اليهود 
و«الإسرائيليين» لتقديم صورة مشوهة ومغلوطة عن الإسلام ومصادره 
الااساسية وفي مقدمتها القرآن الكريم. 


FYB 





الفصل الأول : 


نقد الفرضيات التعلقة بتعريف القرآن الكريم 
وجمع وترتيب آياته 
البحث الأول : الفرضيات التعلقة بتعريف القرآن الكريم 
ومصدره ونقدها 


البحث الثاني : الفرضيات المتعلقة بجمع القرآن الكريم 


وترتيب سوره وتقسيمها لمكية ومدنية ونقدها 








الفرضيات المتعلقة بتعريف القرآن الكريم 


ومصدره ونقدها 


ورد في האנציקלופדיה העברית الموسوعة العبرية العامة حول تعريف 
القرآن الكريم: «أنه WB,‏ للاعتقاد الإسلامي «الأورثوذكسي». OB‏ القرآن 
المتضمن لكلام الله» كان موجودًا في السماء» وظهر لمحمد بواسطة الملاك 
جبرائیل كما أن هناك اعتقادًا وفقا cd‏ فان القرآن خلق مع خلق ו في 
حين أن الفکر الغربي يرى أن all‏ וס هو نتاج شخصي لحمد»'. 

أغنانت الوسوعة OP‏ القرآن یبلور الدین الاسلامي من بین الأدیان 
التو Soe‏ الحقيقية» وأنه cle‏ بدلا من اليهودية والنصرانية» مشبرة إلى أن 
العنصر «الأخروي» يبرز في القرآن من خلال ذكر آلفاظ: «يوم الدین» 


(حنة عدن»» gage)‏ | 


(ו) האנציקלופדיה העברית כללית יהודית וארץ ישראלית. חברה להוצאת 
אנציקלופדיות. ירושלים TID. AVE‏ עמ' י0. 
(+) שם. 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات set‏ 





LÍ‏ موسوعة אוצר ישראל كنز إسرائيل فتقول: op‏ القران هو كتاب 
توراة الإساعيليين» الذي أعطاه هم نبيهم حمد» وعلى اسمه أطلق عليهم 
(الحمدیون» أو (السلمون» (. 


Jw] اخودایکا» نجدها في‎ Encyclopaedia Judaica موسوعة‎ LÍ 

تعريفها بالقرآن الكريم» تشير إلى بعض الاراء التي تقول: op‏ القرآن 
الكريم تكوّن ونشأ في سوريا أو الجزيرة العربية فيا بعد وفاة محمد؛ OY‏ 
توجد بعض العبارات به التي تتحدث عن | ,ל ג جعة 
ذلك إلى كتاب: ۲« G. Béwering S.V. Chronology and the‏ 


.“(Koran:Encyclopedia of the Koran 1 


كا تعقد موسوعة الجودايكا مقارنة بين القرآن الكريم والعهدين 
القديم والجديد عند اليهود والنصارى» فتقول: «إن وَعيّ محمد من البداية 
أن القرآن هو كلام الله وأنه يشمل على خطة كاملة لسعادة الإنسان 
والبشرية» کا أن صيغة المتكلم به تنسب إلى الله بصفة أن القرآن كلام الله 
بعكس العهدين القديم والجديد ترد كلمات: «قال الرب... تكلم OUST‏ 


Lal‏ موسوعتا The Universal Jewish Encyclopedia‏ الموسوعة 
اليهودية العالمية» والموسوعة اليهودية «The Jewish Encyclopedia‏ 


(ו) אוצר ישראל; אינצקלופדיה לכל מקצועות תורת ישראל ספרותו ודברי ימיו; 
ניוארק; ۰۱۹۱۰ עמ' 6١‏ \. 


Encyclopaedia Judaica KETER PUBLISHING HOUSE LtDK Vol. 12 (Y) 


Jerusalem 2007. pp. 301 
.Encyclopaedia Judaica Vol. 10 (Jerusalem: 1972) Col. 1194-1195 (¥) 


Col. 1194 - 1195 .Encyclopaedia Judaica Op; cit (4) 
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فدشت كان 0 (ee‏ || يحتص, 4 الكريم ب «آنه الكتاب المقدس 
للمسلمين دين المحمديين» ويعني: القراءة»'. 


وتضيف الموسوعة ג حول تعريف القرآن «آنه שי 
السلمین» يري fad tn‏ ول ابو لان + 
الممحمديين». 


أول BALL‏ أن تعريف الوسوعات اليهودية للقرآن الكريم» اشتمل 
على بعض Sil‏ والتوصيفات مثال «الأورثوذكسبى) و«توراة 
الا س‌اعیلیین) لحرن co)‏ الحمدیین» و«توراة (pale‏ و «آنه 
جاء بدلا من اليهودية والنصر انیة». 

بالسبة لوصف «الأورثوذوكسى»» فان ادف من استخدامه هو 
BG Alias‏ وم سانش الذیانتین التو حیدیتین"۳ السابقتین 


The Universal Jewish Encyclopedia Edited by Isaac Landman Vol. 6 (1) 


(New York: Universal Jewish) Encyclopedia Co. INC. 1942) Item: 
.KORAN p. 452 


The Jewish Encyclopedia Vol. VII (New York & London: Funk and 
Wagnalls Company 1916) 
Item: KORAN pp. . 557-558. 


The Jewish Encyclopedia; Op; cit; pp. 557 (Y) 

Ait استخدم الباحث مصطلح «الديانتين التوحیدیتین» لوصف اليهودية والنص‎ (Y) 
الوضوعي א ذلك التصنیف الذي‎ cul اتساقا مع التصنيف «العلمي‎ 
تاريخ الأديان في العصر الحديث وجاء متسقّا مع كتابات علماء الاسلام‎ elle اعتمده‎ 
حول تاريخ الأديان أيضًا. فقد اعتمد علاء تاريخ الأديان عدة تصنيفات موضوعية‎ 
لادیان العالم» ومنها: التصنيف الجغرافي» والتصنيف التاريخيء أما التصنیف الديني‎ 
فهو التصنيف الأكثر موضوعية من بين التصنيفات العلمية للأديان» والذي يعتمد على‎ 
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النبوية الشر یفة). 

یکمن الخطأ في إطلاق هذا التوصیف على الاسلام» في آمرین: 

الأول: خطأ «المنهج» واستخدامه وهو «المنهج AO PUY‏ 
والذي حاد عن الموضوعية نتيجة استخدامه من قبل المستشرقين بشكل 
(متعسف وخاطوع) ت دعوى ככ دوافعهم الدينية والفكرية 
والأيديولوجية'". 


العامل أو الوضوع الديني في التصنيف» ومن آبرز المفاهيم الدينية التي تميز بعض 
الادیان عن بعضها البعض فيا يتعلق بتصنيفها: «مفهوم الألوهية والتوحيد» فتم 
تصنيف الأديان إلى وضعية وألوهية وال توحيدية وتعددية» وقد اتخذت (الیهودیق 
النصرانيةء الإسلام) مسميات الديانات التوحيدية أو ديانات الوحي نظرا لاعتمادها 
الوحي الإلمي مصدرًا للمعرفةء واعتادها مبدأ توحيد الاله کمبداً ديني أساسي» وذلك 
رغم انحراف اليهودية والنصرانية عن مفهوم التوحيد ودخول التثليث في النصرانية 
تحديدا. انظر: محمد خليفة حسن(د) تاريخ الأديان» دراسة وصفية مقارنة» دار الثقافة 
العربيةء القاهرق ۰۲۰۰۲ ص 50-55). 

O)‏ یکمن الخطأ الأبرز والآهم في «المنهج الإسقاطي) في كونه ينشأ من خضوع الباحث 
هواه وعدم التخلص من الانطباعات التي تركتها لديه بيئته الثقافية (الأوروبية- 
الغربية)؛ وذلك ناشی عن Ole!‏ المستشرق بثقافته وأنها النموذج الوحيد لكل الثقافات 
وأنه ینتسب لحضارة هي مركز العالم. للمزيد حول هذا المنهج في الدراسات 
والكتابات الاستشراقية والغربية» يمكنك العودة إلى حسن حنفي(د) مرجع سابق. 
ص /ا-8/. | 

(Y)‏ محمد ple‏ عبد الحميد مظاهري» منهج الإسقاط في الدراسات القرآنية عند 
المستشرقين... دراسة تحليلية منهجية» بحث A‏ في مقر ترجمات معاني القرآن 
الکریم. تقويم لللاضي وتخطيط للمستقبل» مجمع الملك فهد لطباعة المصحف 
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الثاني: خطأ استخدام المنهج؛ إذ أن هذا المنهج استخدم من قبل 
المستشرقين وفق وسائل وآليات أفقدت موضوعيّته؛ فقد استخدموه بشكل 
(متعسف»» حيث تم استخدام مصطلحات ومفاهيم بهودیة ونصرانية 
واسقاطها على القرآن الکریم والاسلام لا تتسق شکلا ولا موضوعًا مع 
الإسلام ومصادره'. 

من أبرز جاعم فوصريه ای א أو مصطلح أو توصيف 
«الأوروثوذكسي» على الإسلام ومذاهبه: أن الأورثوذوكس والكاثوليك 
والبروتستانت في النصرانية لا يمكن مقارنتهم بوضع المذاهب الإسلامية 
(السنة والشيعة)؛ فالذاهب النصرانية اختلفت عن بعضها البعض بشكل 
كبير لدرجة أن أصبح كل مذهب يمثل «ديانة مستقلة» بذاتها داخل 
النصرانية» وهي «الاستقلالية» غير الموجودة بين jal‏ السنة والشيعة؛ على 
عكس الأورثوذوكسية والكاثوليكية والبروتستانتية في النصرانية”". 

أما التسميات الأخرى التي ألصقتها الموسوعات اليهودية بالقرآن 
الكريم (توراة الإساعيليين» و«المحمديون» و«دين المحمديين» و«توراة 
المسلمين»» فهو استمرار لمحاولة استخدام المنهج الإسقاطي على الا سلام 
ومصادره وبشكل متعسف. 

فمن المعروف لدى علاء تاريخ الأديان أن لفظ «الاسلام» هو من 


الشریف. السعودیت ۲۰۰۵ . 

(۱) حسن حنفي» مرجع سابق» ص NM‏ 

(۲) محمد خليفة حسن(د) تاريخ الادیان: دراسة وصفية مقارنة دار الثقافة ay SI‏ 
Al‏ ۰۱۹۹۲ ص VEY‏ 
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الألفاظ «المتفردة» ذات الخصوصية في تاريخ OLS‏ فالإسلام هو الدين 
الوحيد سواء التوحيدي أو الوضعي- الوثني» الذي ارتبط اسمه 
ب «مفهوم» ولم يرتبط ب «اسم شخص» أو «اسم مکان»؛ فاليهودية 
استمدت اسمها نسبة إلى «يهوذا» وهو إقليم واقع في جنوب فلسطين وفق 
التسميات التوراتية» Lol‏ «المسيحية» فنسبة إلى السیح عليه السلام» وتسمية 
«النصرانية» نسبة إلى بلدة الناصرة شال فلسطين التي LES‏ فيها CM ced‏ 
وكان الاسلام هو الاستثناء الوحيد في تاريخ الأديان من حيث «التسمية». 
وذلك بعدم نسبته إلى شخص أو لكان أو لجاعة» بل جاءت تسمية 
(الإسلام» لتعتر عن جوهر ديني وحسب وهو «الاستسلام لله والخضوع 


لإرادته»). 


آما عن أن القرآن الكريم جاء بدیلا عن اليهودية والنصرانية وفق ما 
آوردته الموسوعات اليهوديةء فان ذلك الوصف من جانب هذه 
الوسوعات مرده أزمة «الفهم» الموجودة في الدراسات الاستشراقية 
عامة؛ فهذه الدراسات تنظر للقرآن الكريم والإسلام وفق مفهوم 
معين يخالف «الفهم القرآني» للقرآن الكريم نفسه وللمفاهيم الإسلامية 
وللفهم الإسلامي والقرآني لعلاقة القرآن الكريم والإسلام باليهودية 
والنصرانية. 

ويمكن التأصيل إلى أزمة الفهم في الدراسات الاستشراقية حول 
الإسلام والقرآن الكريم» بردّها إلى المصطلح Verstehen GUY!‏ «الفهم) 
الذي يستخدمه المختصون والباحثون في مجال علم الأديان للتعبير عن 


)\( نفس الرجع» ص ארז. 


الأول 
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فضية «الفهم) 0 علم الادیان Sys‏ الباحثون استخدام هذا المصطلح 
J sls‏ مرة لمؤرخ الأديان الألماني Y.Wach‏ فاخ والذي يرى أن الفهم في 
dle‏ دراسة الأديانء قائم على افتراضین, الأول: هو العطاء من أجل 
الفهم» وهو أمر يعود لطبيعة الاحتكاك الإنساني بالظاهرة الدینیت 
والثاني: هو التدين الفطري للإنسان الذي يجعل لديه قدرة داخلية على فهم 
ال ۱ 


ورغم آهمية وضرورة نظرية «فاخ» على مستوی علم الادیان إلا וש 
الدراسات القرانية لاستغلال هذه النظرية واستخدامها؛ فالغالبية العظمی 
من الستشرقین تخصصوا في الدراسات القرآنية دون محاولة منهم لفهم 
الاسلام والقرآن الکریم من داخله أو فمهمه كا يراه alaf‏ من السلمین 


YO) Joachim Ernst Adolphe Felix Wach (1)‏ يناير ۱۸۹۸- ۲۷ اغسطس ۱۹۵۵): 
dle‏ أديان GUI‏ ینتمی إلى مدينة «شمینتز» SUN‏ وتركزت معظم أعماله حول القارنة 
بين تاريخ الادیان وفلسفة الأديان» ویعد من آکثر التلامیذ القربین للأديب الیهودی 
GL‏ الشهير «موشیه مندلسون» الذي يعد مؤسس حركة اليهودية الاصلاحية في 
آوروبا خلال القرنين الثامن والتاسع عشر الميلاديين. وقد حصل على درجة الدكتوراة 
في الفلسفة من جامعة ليبزج عام ۱۹۲۲. ودرّس بنفس الجامعة وتخصص في dle‏ 
تاريخ الآديان |S .Religions wissenschaft‏ درس أدب العهد القديم بجامعة براون 
كأستاذ زائر في الفترة ما بين (1935-1939). Gy‏ الفترة ما بين عامي ۱۹۵۵-۱۹4۵ 
ترأس كرسي تاريخ OLS‏ في جامعة شيكاغو الأمريكية» من أهم أعماله: كتاب 
بعنوان« الفهم. الخطوط العريضة لنظرية التأويل» وصدر بالألانية بثلاثة اجزاء ما بين 
عامي era Oc‏ ا" 
للمزید. انظر : .http://en.wikipedia.org/wiki/Joachim Wach‏ 





ومحاولة تفسيره وتحليله من خلال مصادره الأصلية والمعتمدة. إلى 
الحد الذي يمكن القول معه إنه بات هناك فهمين للقرآن الکریم. 
الأول: فهًا إسلاميًا يتبعه السلمون والثاني: فهًا استشراقيًا مغايرًا طوره 
المستشرقون"'"' 


إذا نظرنا للجانب التعلق بأزمة «الفهم» فيا تطرحه الوسوعات 
اليهودية من أن الاسلام أو القرآن الکریم جاء بدیلا لليهودية والنصرانية 
فسنجده כ في أن OLY‏ في علافته باليهودية والنصرانية یعتمد 
مفهوم «ایمنة» والذي يعبر تعبيرًا واضخا ومباشرًا عن وضع الاسلام في 
تاريخ الأديان» وهو من الفاهیم «الهملة» في الدراسات الاستشراقية عن 
الاسلام والقرآن الكريم» رغم أنه مفهوم قرآني مستمد من الایات EA‏ 
۰ من سورة الائدة 25 یک آلکتب GL ST,‏ ما بت 43 
.5 الکتب ومهییتا ole‏ اگم دهم מ al Sl‏ ولا E5‏ 
ENG Se aT‏ لكل ₪ ریب E‏ کا ور as‏ 


A فا‎ mer << aed L-A .2 2222 ג‎ 
اب‎ 1 \ gaino i ea U الله > مه واحده وللکن که‎ 
ع‎ “A AA | Vig Soo AR LAL مر‎ A nÀ و‎ +- ga > 
1 os ام تسج بل با به‎ 1 

A 


١ 
₪ 


,> موم ₪ 474 Al‏ چ 12.1 سام 

4 גג‎ ge 4 % 24 27% = سرو‎ 
wees بعض‎ epee لله أن‎ EEA (SS of الک‎ at TAG بعض‎ 
32 x لهي‎ err z for .7 22. A 3,7 s E S Gr 
حسن من اللو‎ Í ومن‎ Se A 2 GD 5 awd كثيرا ₪2 الئاس‎ Sy 


ص ۱۹-۲۹۵ ۲. 


ير الفصل الأول - البحث الأول 





OLCI 5235 لور‎ OS 
ولا يعني هذا المفهوم فرض السيادة الإسلامية على اليهودية‎ 
والنصرانية» بل يعني «الحفظ» أي: الإحاطة بالكتب السماوية السابقة‎ 
عليهاء أي أن القرآن الكريم «مؤتمن» على الكتب السماوية‎ (OLB, 
السابقة له وليس «بديلا» عنها؛ فالقرآن الكريم احتوى على الكتب الدينية‎ 
السماوية السابقة في مفاهيمها ومعتقداتها الصحيحة والسليمة والاصلیت‎ 

رافضًا وناسخا - في نفس الوقت- للخاطئ منها". 

آما عن ما أوردته الموسوعات اليهودية من خلال تعريفها بالقرآن 
الکریم حول ما سمته ب «مصدرية القرآن الکریم» فقد oil‏ ب «التخبط) 
بل و«التناقض الشدید» حول مصدر القرآن الکریم؛ ففي حين تنسب 
الوسوعة العبرية العامة لا سمته بالفکر الغربي أن «القرآن الکریم هو نتاج 
شخصي لحمد». نجد موسوعة الجودايكا تشكّك في «آن القرآن الکریم من 
عند حمد» مشيرة إلى أن بعض الاراء تقول Ob‏ القرآن الکریم تکون ونشأ 
في سوريا أو الجزيرة العربية في بعد وفاة محمد ₪ توجد به بعض 
العبارات التي تتحدث عن أشياء تسبق محمد» . ظ ظ 

في مقابل كل ذلك نجد الجودايكا تذكر في موضع آخر «أن القرآن هو 
كلام الله fort, aly‏ على خطة كاملة للسعادة البشرية» کبا أن صفة 
«المتكلم» به تنسب إلى الله بصفة أن القرآن كلام الله بعكس العهدين القديم 


)۱( محمد خليفة حسن(د) تاريخ الأديان» مرجع سابق» ص YOY‏ 
200 نفس الرجع» ص ۹۱ ۲. 


القرآن الكريم وعلومه ني الوسوعات اليهودية - 





والجديد ترد كلمات «قال الرب... تكلم الرب...». 

في هذا الصدد. نجد أننا آمام فرضيتين أساسيتين طرحتهما الموسوعات 
اليهودية حول «مصدرية» القرآن الكريم: 

الأولى: هی أن Elias‏ هو من Call‏ القرآن الكريم. 

والثانية: هي أن القرآن الكريم نتاج By‏ بشري نشأ اما في سوريا أو 
الجزيرة العربية في| بعد محمد EY‏ 

بالنسبة للفرضية الأولى» فان إثبات ial)‏ محمد BE‏ تدحض با لا يدع 
Ye‏ للشك إمكانية أن Gh‏ محمد BF‏ «النبي الأمي» بمثل هذا القرآنء ₪ 
يحتوي عليه من بناء أدبي وفكري ومعرفي معجز وشديد البلاغة» تلك 
«الأمية» التي شككّت فيها الدراسات الاستشراقية من أجل إثبات أن 
القرآن الكريم هو من نتاج محمد BE‏ وكان من بين هؤلاء وأبرزهم 
bl,‏ 


(\) رنجى 2 ‘Régis Blachere‏ هو مستشرق فرنسی» ولد في مدينة مودترج» معروف 
باطلاعه العميق على اللغة العربية والأدب العربي» ومن آبرز اعماله: ترجمة Gal‏ 
القرآن الكريم للفرنسية» وبحث بعنوان «تاریخ الأدب العربي»» انظر: عبد الرمن 
بدوي» موسوعة الستشرقین دار العلم للملايين» بيروت» ۱۹۹۳). 

(Y)‏ منتجمري (William Montgomery Watt (1909-2006 bls‏ مستشرق بريطاني» 
عمل أستاذا لللغة العربية والدراسات الإسلامية والتاريخ الإسلامي بجامعة 
ادنبره في اسكتلندا. ومن آشهر مؤلفاته: كتاب محمد في مكة ۱۹۵۳ وکتاب محمد في 
المدينة ۱۹۵ . انظر: و ليم_مو نتغمري_واط .http://ar.wikipedia.org/wiki/.‏ 


A‏ الفصل الأول - المبحث الأول 





یکمن الرد على فرضية عدم أمية محمد BE‏ وآن القرآن الكريم من 
نتاجه» في طرح تساؤل منطقي هو بمثابة «مفتاح الحقيقة قطع بحقيقة أمية 
محمد 355 فقد كان ومازال محمد HE‏ ذا مقام رفيع لدى المسلمين ومكانة 
عالية جدّاء لذلك تم تسجيل كل أخباره وأحادیثه وغزواته وكل ما يخصه 

من السلوك والصفات والشائل» وهو ما نشاً بعد ذلك في تراث مستقل 
عرف ب «السيرة النبوية»» والتي خلت عن إيراد أي خبر أو دليل على 
معرفة محمد BE‏ بالقراءة والكتابة» فكيف إذا اهتم المسلمون الأوائل برصد 
לי וו ו ات ו ו וו 

->2 גג > | 

ית البحث التاريخية والعلمية حول حياة محمد 35 
سواء العادية أو حياته في فترة الرسالة سواء في مسقط رأسة بمكة» أو 
موطنه الأخير المدينة المنورة یشرب» أو في رحلاته واتصالاته» عجزت عن 
تقديم تفسير كاف ל يشبت أن محمدا BE‏ على أميته هو من جاء بالقرآن الكريم 
با يحتويه من بناء شامخ من العلوم الواسعة والفصلة التي تقدم من خلال 
القرآن الكريم في مجالات الدين والتاريخ GEN,‏ والقانون 
والكون... الخ'. 


نستعين في هذا الصدد بقول المستشرق الدكتور سنوك هور Val)‏ 


O)‏ أحمد نصريء آراء المستشرقين الفرنسيين في القرآن الكريم... دراسة نقدية» دار القلم 
للطباعة والنشر والتوزیع» الرباط ۰۲۰۰۹ ص WY‏ 

(۲) کرستیان سنوك هور خورنيه (۱۸۵۷ - ۱۹۳م): jas‏ بورك نمی مار 
الشوون الإسلامية للحکومة ال هولندية من عام ۱۸۸۹ حتى وفاته. تظاهر في آندونیسیا 





الذي انتقد آراء أقرانه من المستشرقين حول قوم بعدم أمية محمد BE‏ 
رافضًا - أي المستشرق خورنيه- وضع سيرة حديثة لحمد تا تنفي السيرة 
التي اصطلح عليها المسلمون والتي أكدت حقيقة أمّيته» فيقول 
«خورنیه»: OD‏ السيرة الحديثة لمحمد- أي التي وضعها المستشرقون- تدل 
على أن البحوث التاريخية مقضيّ عليها بالعقم إذا شخرت لأية نظرية أو 


آما الستشرق الاسكتلندي توماس OS‏ فقد أكد من جانبه على 
حقيقة أمية محمد BE‏ فقال: A lias Of)‏ يتلق all soul le lays‏ 
ويظهر لي أن الحقيقة هي أن محمدًا لم يكن يعرف الخط أو القراءة»”". 


بأنه مسلم» وتسمى (عبد الغفار) وحج» وأقام علاقات واسعة مع elle‏ مكة. من آهم 
آثار سنوك الفكرية والمعرفية: كتابه عن (مكة) صدر في جزأين (لاهاي Ce AAA‏ 
بالآلمانية. ومن كتبه: (هولندا والإسلام). انظر: 
http://www.alwaraq.net/Core/dg/rare_indetail?id=737.‏ 

)1( نقلا عن: محمود ماضی. الوحي القراني في المنظور الاستشراقي ونقده دار الدعوة 
للطبع والنشر والتوزیع. الاسكندوية الطبعة الأولى» ۰۱۹۹۲ ص ANO‏ 

(Y)‏ توماس كارليل Thomas Carlyle‏ )0 فيراير ۱۷۹۵ - ۱۸۸۱): كاتب إسكتلندي 
وناقد ساخر ومؤرخ» وقد اختلطت کتاباته ما بين الدينية والتاريخية» ومن آشهرها: 
کتاب الأبطال وعبادتبی انظر: توماس کارلیل: محمد المثل الأعلى» ترجمة محمد 
السباعي» دراسة وتعليق: محمود النجيرء مكتبة النافذة» القاهرة» الطبعة الاوی 
۸ص (Y=)‏ 

(۳) توماس كارليلء الأبطال» ترجمة محمد السباعي» الدار القومية» القاهرة» NAAT‏ 


ص 9. 


ر الفصل الأول - المبحث الأول 





الغربيين المختصين في القرآن الكريم بمؤتمرهم بروسيا عام ٤‏ ۱۹۵ بالقول: 
op‏ القرآن لا يمكن أن يكون من عمل فرد واحد» هو محمد. وإذا كان له 
iy‏ من البشر فلابد أن يكون من عمل جماعة OMG pS‏ 

أما الفرضية الثانية التي طرحتها الوسوعات اليهودية» فهي تطرح 
فكرة أن القرآن الكريم لم يكتمل ول يدون في عهد البعثة النبوية» وأنه تكون 
ו العربية أو سورياء وهو ما يعرف في 
الدراسات الاستشراقية لا سيا الهتمة بدراسة تاريخ الأديان بنظرية 
«النشأة والتطور)”" والتي حاول المستشرقون إلصاقها بالقرآن חן 
وتطبيقها عليه. 


ويمكن القول إن نظرية «النشأة والتطور» لا يمكن تطبيقها على 
الإسلام والقرآن الكريم» فإذا نظرنا إلى عمر الوحي أو القرآن الكريم» 
فنجده هو عمر البعثة النبوية المحمدية» والذي لا يتجاوز ۲۳ dle‏ تبداً 
منذ أن بعث محمد ME‏ في الأربعين من عمره وحتى وفاته في ال ٦۳‏ من 
عمره BE‏ وفق ما استقرت عليه كتب السيرة والتاريخ”"» وهي فترة لا 
تعطي نشأة وتطورًا لا سيا أنه لا يوجد للإسلام تاريخ سابق على نزول 
القرآن الكريم وليس له تاريخ لاحق على نزول القرآن الكريم على عكس 


(۱) نقلا عن: محمد السعيد بن السيد جمال الدين» الشبهات المزعومة حول القرآن الكريم 
في دائرتي العارف الاسلامية pat ily ll‏ اثلك فهد لطباعة الصحف الشريف» 
الدينة النورة السعودی ۱۲۱ ص EE‏ 

.۲۳۸ حول هذه النظرية انظر: محمد خليفة حسن, تاريخ الادیان» مرجع سابق. ص‎ (Y) 

(۳) محمد خليفة حسنء تاريخ الأديان» مرجع سابق. ص YYA‏ 


لقرآن الکریم > الوسوعات est‏ چم 





أديان العام الأخرى التي غطت els‏ وتطورها ونسخ کتابها وتدوینه 
ae‏ ات مر ون AM‏ 

كا أنه لم يحدث في تاريخ الادیان أن نشا دين واکتمل في عصر نبیه مثلم 
حدث في الاسلام» فرؤية النبي في الأديان الأخرى GE‏ بعدها عشرات 
الرژی المفسّرة لرؤية النبي والتي تقترب منها أو تبتعد حسب درجة الفهم 
والاستيعاب للرؤية الأصلية» وهو ما ۸ حدث في الاسلام» الذي مثل 
«الاستثناء» الوحيد لقاعدة النشأة والتطور في تاريخ الأديان فقد ظهر ببداية 
الوحي واكتمل بنهاية الوحي”". 

يضاف إلى كل ما سبق» أنه من الثابت والمعروف أن القرآن الكريم تم 
جمعه خلال ثلاث مراحل» الأولى: وهی فترة النبی و والثانية: وهي فترة 
الخليفة الأول gl‏ بكر الصديق رضى الله عنه والثالثة والأخيرة: وهی فترة 
الخليفة الثالث عثان بن عفان رضي 4 عنه الذي فتل Ma Yo ele‏ 
وبالتالي فان فترة نزول القرآن الكريم وجمعه وتدوينه استمرت لمدة EV‏ 
Lele‏ فقط (* ما at‏ من الصعب وغير النطقی أن القرآن الكريم كان محل 


(\) نفس الرجع» ص le oe‏ 

.۲ ۰ محمد خليفة حسن تاريخ الأديان» مرجع سابق» ص‎ (Y) 

(۳) عمر إبراهيم رضوان. آراء المستشرقين حول القرآن الكريم وتفسيره... دراسة ونقد 
دار طيبة للنشر والتوزیع» الرياضء الطبعة الأولى» ۰۱۹۹۲ الجزء Gl‏ ص ”477 - 
CAY‏ . 

CE)‏ في هذا الصدد يمكنك العودة لكتاب صدر في بريطانيا بالانجليزية حمل عنوان «القرآن 
العظيم.. تاریخ فريد في الحافظة» 

The Magnificent Quran A Unique History of Preservation; Islam exhibition 

islam 4th international publication; British library.UK; 2010 . 


| ظ الفصل الأول - البحث الأول 
تكوين وتدوين من غير خارج aR‏ ئرة النبي BE‏ وخلفائه الأول» بل إن کتب 
السيرة والتاريخ ترصد أن القرآن الكريم تم رر کا داز 
eee rer‏ א السيوطى 
Shs‏ 
کا نجد الستشرق التمساوئ تبر ₪ یقول: «نری Vast OF‏ دون 
وحيه في الدينة من خلال الکتاب. إلا آننا غير متأکدین فيا لو أنه أنتج GES‏ 
كاملا أم لاء أو أنه جمع القرآن كله من خلال الكتابة» ولكن ما تأكدنا منه 
هو أن القرآن كان É pas‏ في الذاكرة والقلب»". 
לי 
موريس بوكاي"*" حول حرص النبي BE‏ والمسلمين من حوله على تدوين 





وفهد بن عبد الرحمن بن سليان الرومي» حع القرآن الكريم في عهد الخلفاء 
الراشدین» مجمع الملك فهد لطباعة المصحف الشریف. المدينة المنورة» 1421. 

)1( مشتاق بشير الغزالي» القرآن الكريم في دراسات المستشرقين... دراسة في تاريخ 

القرآن» نزوله وتدوينه وحمعه» دار النفائس» بروت. الطبعة الأولى» ۲۰۰۸ 
שרד" 

(y)‏ شبرنجير :Aloys Sprenger‏ مستشرق نمساوی» ولد عام ۳ واشتغل في 
مدرسة كالكتا في الهند عام ۰۱۸4۲ وتجنس بالجنسية الانجليزية» واشتهر بكتابه عن 
حياة النبي محمد صلى الله عليه وسلم . انظر: عبد الرحمن بدوي» مرجع سابق. 

(۳) نقلاعن مشتاق بشير غزالي» مرجع سابق» ص ۰۱۲۰ | 

)£( موريس بوكاي :Maurice Bucaill‏ طبیب فرنسی نا | KARL!‏ وكان 
الطبیب الشخصي للملك السعودي فیصل آل سعود؛ ومع عمله ل الملكة ia pall‏ 
السعودية وبعد دراسة للکتب القدسة عند اليهود والسلمین ومقارنة قصة فرعون 
أسلم وألف کتاب «التوراة والأناجيل والقرآن الکریم بمقیاس العلم الحديث» الذي = 





القرآن الكريم في عصره إلى جانب حفظه شفاهة؛ إذ يقول: «استعملت 
أشياء متنوعة لإتمام أول عملية تدوين للقرآن مثل SF‏ الجلدء الألواح 
שש في الوقت ذاته بحفظ القرآن عن ظهر قلب» وذلك ما فعلوه... 
وقد اتضحت القيمة الثمينة لذلك المنهج المتفرد في حفظ القرآن بالكتابة 
‘Vas Sil‏ 

الأكثر من ذلك نجد أن الستشرق الألماني هلز Hals‏ أكد على حرص 
التأثير والتأثر من خارج محيطه [dee‏ حدث مع المسيح» فيقول هلز: «أمل 
محمد ما أوحى al‏ على تلف الکتّاب إذ أراد بذلك أن يترك خلفه كتابًا 
كاملا حتى لا يكون مثل يسوع الذي عجز عن تدوين علوم «وحيه» على 
مدى حياته» فقد تمسك محمد بتدوين وحيه Uy‏ 

كل الآدلة العلمية والتاريخية والنطقية التي تم سردهاء تدحض با لا 
يدع VE‏ للشك صحة الفرضية التي تطرحها الموسوعات اليهودية OL‏ 
القرآن الكريم Ls‏ وتطور بعد وفاة محمد GRE‏ شبه الجزيرة العربية أو 
سورياء بل إن الباحث يرى أن الردّ على هذه الفرضية يميط اللثام عن 


ترجم لسبع عشرة لغة تقريبّاء منها العربية . انظر: موريس بوكايء القرآن والتوراة 
والانجيل والعلم دار العارف. الطبعة الرابعة» القاهرة ۰۱۹۷۷ 

O)‏ موريس بوكاي» القرآن والتوراة والانجيل والعلم دار العارف الطبعة الرابعت 
القاهرقی ۰۱۹۷۷ ص ۱۵۵ . 

)1( نقلا عن: مشتاق بشير الغزالي» مرجع سابق» ص NEY‏ 


بر الفصل الأول - البحث الأول 





جانب تفرّد وإعجاز اختص به القرآن الكريم والاسلام عن الأديان 
السماوية السابقة له (اليهودية» النصرانية)» إذ ثبت جلیا حرص النبي محمد 
BE‏ على ترك كتاب محفوظ شفويًا وتحریریا للوحي الذي أنزل عليه» في حين 
أن العهد القديم في اليهودية على سبيل JA‏ يفصل بين فترة نزوله وتدوينه 
ما يقارب العشرة قرون GWE‏ فان النص المدون الموجود We‏ للعهد 
القديم بعيد كل البعد عن النص الأصلي الموحى به. 

LÍ‏ النصرانية فان تدوين کتاما المقدس (الأناجيل) أخذ فترات تاريخية 
عدة wlel pa, tb,‏ وجدالات دينية نصرانية کببرة» ما آدی إل ما , 
إليه الباحث النصراني الغربي AlfredE Gravie‏ من أن «فلسفة الاغریق 
والقانون الرومانی LEÍ‏ في تدوین الأناجیل Yr}‏ بشکل جعل الأناجیل لا 
تمثل حقيقة المسيحية» والباحث النصف في تاريخ الكنيسة لا یستیطع ولو 
لحظة واحدة أن , أن آراء فلاسفة الاغریق آدخلت للأناجيل مفاهیم 
ومقاصد خاطتة كانت أسبابًا رئيسة دفعت إلى هذا التبدل الذي حدث في 


(۱) انظر: أحمد محمود هويدي(د)» اتجاهات نقد العهد القديم ومدارسه دار الثقافة 
العربية» القاهرة الطبعة hg Vl‏ ۲۰۰۱ . 
Alfred E. Gravie: encyclopedia of religions and Ethics.vol 8.0 634. (Y)‏ 


بر الفصل الأول - المبحث الثاني 








وترتيب سوره وتقسيمها لمكية ومدنية ونقدها | 


دی ت The Jewish Encyclopedia‏ الموسوعة الیهو دية «آن القر آن 
الکریم قد جمع بعد موت محمد وأن محمدًا لم بهتم بترتيب سوره ترتیبًا دقیقا 
حسب تاريخ وجودها»'. 

و اشنا ت Encyclopaedia Judaica‏ جودايكا (إلى أن مدا A‏ يجمع 
النصوص الموحى Nigh cle‏ الجمع تم بعده بفترة طويلة بحوالي ٠١‏ عاماء 
وما تم جمعه لم يصنف وفق المحتويات أو المضمون أو الأشكال الأدبية» أو 
الزمن الذي ظهر فيه كل جزء إلى الوجود. وأن القرآن يتكون من ١١5‏ 
سورة مرتبة الواحدة تلو الأخرى مثل فصول المشناء ومرتبة ترتيبًا تنازلي 
حسب قاعدة تناقص OCS gba‏ 


The Jewish Encyclopedia.op; cit. pp. . 557 (1) 
Encyclopaedia Judaica Col. 1195. (Y) 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية | 





أما موسوعة אוצר ישראל كنز إسرائيل فورد ا: «أن الخليفة أبا بكر 
رتب القرآن بعد وفاة dost‏ ووضع السور الطويلة في البداية والقصيرة في 
النهاية بدون kl)‏ بينهاء وجاء Olde‏ ووضع المصحف في شكله 
الا خی AY‏ 

في حين ورد في The Universal Jewish Encyclopedia‏ الوسوعة 
اليهودية ALLS!‏ «آن السور الأقدم في القرآن صیغت في كلمات وبأسلوب 
بسيط وختصر ودوّنت في وقت متأخرا» مضيفة ae ob‏ لم ینجح في 
إحداث ترتیب متناغم ومتاسك داخل کل سورة ولا یوجد في القرآن 
سوی مجموعة صغيرة من السور مرتبة منهجیّ وتقع السور الشعرية 
الأقدم في القسم الأخير من القرآن» أما السور الأكثر تأخرًا فهي نثرية في 
الغالب وتقع في القرآن وقد احتلت هذا الموقع المتميز لاحتوائها على حكم 
وتشریعات. ولايوجد أي نظام رتبت عليه سورٌ القرآن ترتيبًا CAG‏ دقیقا. 
وبعد وفاة محمد اتخذت خطوات aot‏ الادة البعثرة في شكل شفهی 
ومکتوب للاختیار منهاء ووفقا للتراث فان الترتیب الحالي لأقسام القرآن 
آنجز تحت رعاية الخلفاء الثلاثة |צ, OS‏ 

و آوردت The Jewish Encyclopedia‏ الوسوعة اليهودية «أن أقدم 
آقسام القرآن هي التي تمثل الصورة الادية اللموسة للوحيء وذلك لأنها 
تعکس درجة رائعة من الاثارة في لغتهاء ذلك لأنها تتکون من الجمل 
القصيرة غير الترابطة لکنها BE‏ على البناء الأدبي الذي يتميز بالصیغ 


.\ 0 (ו) אוצר ישראל. עמ'י‎ 
The Universal Jewish Encyclopedia p. 452 (Y) 
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وعن تقسيم سور القرآن الكريم إلى آيات Sols! SD)‏ 
האנציקלופדיה העברית الموسوعة العبرية العامة إلى أن (تقسیم السور 
والآيات القرآنية (الترقيم) معتمد وفق طريقتين» الأول : التقسيم Cas‏ 
للمستشرق Gustav Flugel™ foods GUY!‏ من سنة ۱۸۳۶ المؤسس على 
طريقة شيوخ البصرة» والطريقة الثانية: تقسيم (ترقيم) الإصدار المصري 
الرسمي لعام ۰۱۹۲۵ المؤسس على طريقة شیوخ الکوفة»"*. 


The Jewish Encyclopedia p. 558. (ו)‎ 

(۲) لم تذکر الوسوعة صراحة لفظة «الترقيم»» لکن الترجم- الباحث وضعها بين قوسين 
OY‏ القصود من کلام الوسوعة هو ترقیم الایات القرآنية» وهو ما اتضح من ذکرها 
الترقیم الذي وضعه الستشرق الألماني فلیجل. ۱ 

(۳) جوستاف فلوجل :Gustav Flugel(1802-1870)‏ مستشرق GUI‏ کب ولد في ۱۸ 
فبراير في باوتس Bautzen‏ بإقليم ساكس» من أسرة عريقة platy‏ في الدرسة الثانوية 
في oth‏ وني ۱۸۲۱ سافر إلى لييتسك ودخل جامعتهاء وتخصص في اللاهوت 
والفلسفة» وتخرج في الجامعة VATE‏ وفي ۱۸۲۷ توجه إلى فيينا لدراسة المخطوطات 
الشرقية في المكتبة الإمبراطورية. من آثاره: «تاريخ العرب» في ثلاثة مجلدات» درسدن 
ولیپتسك ۰۱۸۳۲ ۰۱۸۳۸ ce ۱۸٤١‏ ويعد هذا oly‏ من آبرز إنتاجه العلمي 
وكذلك فهرس المخطوطات العربية» والفارسية» والتركية» والسريانية» والحبشية 
الوجودة في مکتبة القصر والدولة في میونخ. $5 Anzeigeblatt ile Go‏ في فييناء 
الجلد ۰۷ ص ١‏ - £1 وأيضًا «طبعة للنص العربي القر آن» Corani textus‏ 
carabicis‏ وقد صارت هذه الطبعة هي المعتمدة عند المستشرقين من ذلك الوقت حتى 
اليوم» على الأقل في ترة قيم آيات القرآن. cp dl Le)‏ بدوي» موسوعة المستشرقين» 
مرجع سابق). 

(+) האנציקלופדיה העברית. עמ' ۲-۵۱ ۵. 


لقرآن الكريم وعلومه ف الوسوعات الهو Ly‏ 





أضافت האנציקלופדיה העברית الوسوعة العبرية العامة oir‏ الایات 
القرآنية تتقسم By‏ الفترة الزمنية إلى مكية ومدينة وهي تختلف في حتواها 
وأسلوبهاء لکن لا یوجد اتفاق بين علیاء الغرب وبين السلمین آنفسهم 
حول انتماء هذه OLY!‏ إلى أي الفترتین (مكية ومدنیة) ومن أجل تسوية 
الخلاف فی| يتعلق بالتناقض بين OLY‏ المختلفة طوّر المسلمون نظرية وفقًا 
Ub‏ وهي أن الآيات التي تنتمي لفترة متأخرة تنسخ الأحكام الشرعية 
للآيات التي تنتمي الى فترات Le‏ 


Ll‏ موسوعة אוצר ישראל كنز . ‘Js‏ فذکرت ob‏ ی ر المكية 
ne‏ 


فيا يتعلق ب «ترتيب وتقسيم» سور وآيات القرآن الكريم واترقيم» 
آياته» فإنه يعد حقلا Ege‏ من حقول البحث الاستشراقی إلى حد بعيد في 
وقتنا الحالي» وهو ما بات يعرف بمحاولة المستشرقين وضع القرآن الكريم 
في إطار تاريخي أو ما يسمى ب «تأريخية القرآن»» ويعود اهتام المستشرقين 
بهذا الحقل البحثي تحديدًا إلى أواسط القرن ال 4١م‏ فقد اقترحوا نظريات 
حول تاريخ القرآن”". وكان من أبرز من اشتغلوا في هذا الحقل الستشرق 


(ו) ow‏ 
(ז) אוצרישראל עמ'\ 0 \. 


)۳( أحمد نصري» مرجع سابق» ص ۱۵۹-۱۵۸ 
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PUT BI تيودور نولدکه صاحب الكتاب الشهير «تاریخ‎ GUY 


ويرجع الباحثون سبب فرضيات المستشرقين حول ترتيب وتقسيم 
القرآن الكريم وترقيم آياته إلى اختلاف لغتهم- أي لغة المستشرقين- 
ومباينة فطرتهم للفطرة العربية وللتدوين العربي وللأساليب الكتابية 
والبيان عند العرب» وعدم إلمامهم CU]‏ كاملا بأحوال العرب في الجاهلية 
وظروف نزول القرآن الكريم على النبي GE‏ مكة والمدينة المنورة' ". 

Le‏ يتعلق ب «ترتيب» آيات القرآن الكريم» فان المستشرقين 
یتجاهلون أنه استقر في وعي المسلمين ومفهومهم عن ترتيب آيات القرآن 
الكريم» أنه كان ترتيبًا توقيفيًا أي من عند الله» وبأمر من الرسول BE‏ 
وذلك ما ds‏ عليه صحاح كتب السيرة النبوية والتاريخية“» بل إن 


CO)‏ تیودور نولدکه ‘Theodor Noldeke‏ يعد شيخ المستشر قين الألمان. ولد عام ۱۸۳١‏ في 
هامبورجء أتقن العربية» والعبرية» والسريانية. درس في جوتنجن وفيينا وبرلين 
وليدن. حصل على الدكتوراه عام ١١۱۸م‏ وهو في سن العشرين عن تاريخ القرآن. 
عين مدرسًا للتاريخ الإسلامي في جامعة جوتنجن عام ۱ وأستاذ التوراة 
واللغات السامية في كييل عام VATE‏ من أبرز كتاباته: كتاب تاريخ القرآن» الذي 
صدر في ۳ أجزاء. انظر: عبد الله محمد الأمين النعيم» الاستشراق في السيرة النبوية» 
العهد العالمي للفكر الإسلامي: فيرجينياء ۰۱۹۹۷ ص 1۱. | 

(۲) تيودور نولدکه» تاريخ القران تعديل فريدريش شفالي» دار نشر جورج المز» نقله إلى 
العربية جورج تام ألمانيا الاتحادية .٠٠٠٠‏ 

)1( أحمد نصري مرجع سابق» ص NAY‏ 

gl (£)‏ بكر كافي. مواقف المستشرقين من جمع القرآن الكريم ورسمه وترتيبه.. عرض 
ونقد. بحث ألقي في موقر ترجمات Glee‏ القرآن الكريم» تقويم لللاضي وتخطيط 
للمستقبل» مجمع الملك فهد لطباعة الصحف الشریف السعودية» ۲۰۰۵. ص YV‏ 


لقرآن الکریم وعلومه ل ב 





المستشرقين في ترتیبهم للقرآن الکریم اعتمدوا على مناهجهم الخاصة غير 
آبپین بالفهوم الاسلامي حول هذه القضية "> وذلك رغم أن هذه القضية 
شغلت elle‏ المسلمين ابتداءٌ من عصر الصحابة رضي الله عنهم وکان 
بحثهم Ce‏ على أسس من النطق العقلي والدلیل النقلي» ویمکن تلخیص 
منهجهم بعبارة Of)‏ كنت AL‏ فالصحت أو OC AS SB Cote‏ 

آما عن وجود ترتیب غير متناغم للقرآن الكريم» فیمکن الردٌ على 
ذلك بالقول: إن القرآن انّسم BLS‏ في الترتیب سواء ترتیبه النزولي أو 
ترقیمه وترتیبه الصحفي أو حتی في تآلفه الصوتي وفي نظمه Lad‏ أو 
اسلوبه وي توالي معانیه. 

فبالنسبة لاتساقه في الترتیب النزولي فقد وضح ذلك في تدرح القرآن 
الكريم مع الأحداث والوقائم واجابه السائلین عن آسئلتهم ولفت 
المسلمين إلى آخطائهم وکان لاتساقه في ترتیبه النزولي بهذا الشکل الفضل 
في تمكن النبي BE‏ من إملائه للكتابة والتدوين". 

وعن اتساقه في ترتیبه المصحفيء فقد نشأ من حقيقة حرص السلمین 
على (التواتر) فا یتعلق بترتیب الایات Cy gully‏ وهو Fle‏ به الستشرق 
Clas‏ إذ قال: GLS ofp‏ غير القرآن لم يحظ بالعناية التي أحيط بها ول 





. 6 أحمد نصري» مرجع سابق» ص‎ G) 
EAN عمر بن ابراهيم رضوان» مرجع سابق» ص‎ (Y) 
.۳ 4-۳۳۵ والتوزيع» المنصورة» مصرء الطبعة الأولى» ۰۱۹۹6 ص‎ 
عام ۰۱۹۱۹ وعمل‎ Gg ۰۱۸۲۳ ولد عام‎ Gul مستشرق‎ SSCHWALLY شفالي‎ (+) 
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يصل بالتواتر كا وصل إلى أجمل وأدق ما يتوقعه أي ols}‏ 

في هذا الصدد يرى البعض أن القرآن الكريم وحده من بين الكتب 
القدسة الأخرى (التوراة» الإنجيل) الذي يعطيك من كل وجهة ترتيبًا 
منهجيًا جامعًا مانعًا Se‏ فهو في ترتيبه النزولي منهج لتأسيس 3382 
+ المصحفي أسلوت sk>‏ 


gil ow النسق الصوتي في القرآن فإنه اتسم بالجمع والزج‎ L 
والشعري با يعطي ما يمكن تسميته ب «الوسیقی الداخلية» الخاصة‎ 
بالقرآن الکریم والتي تتسق تمام الاتساق مع الآيات طولا وقصرّا وتتفق‎ 
ظهورًا وخفاء".‎ GLU مع الألفاظ خفة وثقلا وتترجم‎ 


Ll‏ عن ترتيب سور القرآن وفق فصول PLAN‏ کا 5 تقول الموسوعة 


أا ا ستراسبورج وتخصص في تاریخ السيرة النبویقه رغم آن الدکتوراه 
الخاصة به كانت في تخصص دراسات العهد القدیم . انظر : 
http:// en.wikipedia.org/wiki/Friedrich Schwally.‏ 
O)‏ نقلا عن: صبحي الصالح. مباحث في علوم القرانء دار العلم للملايين» بيروت» 
الطبعة ۰۲۰۰۱۰۱۵ ص AY‏ 
(۲) يحيى محمد على ربيع» الرجع السابق» ص MOV‏ 
(۳) نفس الرجع» ص YOV‏ 
)£( الشناه (بالعریة: במשנה) كلمة عبرية مشتقة من الفعل العري TW‏ شناه» ومعناها ‏ 
a)‏ أو يكرر) ولکن تحت تأثير الفعل الارامی «تانا؛ آصبح معناها (یدرس) ثم 
أصبحت الكلمة تشير بشكل محدد إلى دراسة الشريعة الشفوية» وهي أول ما آلف في 
التوراة الشفهية» وتتضمن الشرائع ومجموعة واسعة من الشروح والتفاسير تتناول 
أسفار العهد القديم التي WE‏ التنائیم. وهناك آراء مختلفة حول بداية صياغة المشناء 
لكن تم الاتفاق على أن تحريرها وصياغتها النهائية تمت في نهاية فترة التنائیم» في بداية 





اليهودية؛ فالغريب أن علاء التلمود أنفسهم يقرون ويقولون: إن فصول 
Lal‏ مزجت بين الترتيب التاريخي والترتيب الوضوعي؛ إذ لم راع في 
ترتيبها التاريخ Slo‏ بل تمت مراعاة الأغراض التي ترمي إليها الفصول. 
کا أن متون hadi‏ الواحد 4 الشنا زتبت حسب زمن العلاء SLs‏ 
(احاخامات) الذين تنسب الیهم الفصول المشناوية. وهي معايير 
وأسس غير موجودة في ترتیب سور وآيات القرآن الکریم. 

أما فیما يتعلق ب «ترتيب» آيات القرآن الكريم» فقد أغفلت الو سو 
اليهودية أن هناك Él ela)‏ على أن هذا الترتيب «توقيفي» أيضًاء أي: 
من عند cdl‏ وهذا ما تجاهله المستشرق «فليجيل» صاحب آول نسخة قرآنية 
OLY Ga 3 cle‏ القرآن الكريم» والتي صدرت في طبعتها الأولى عام 
ء ۲ والثانية عام ۲ ۱۸۶ والثالثة عام ۱۸۵۸ في لیبسك. وهي النسخة 
التي اعتمدها الستشر قون. ۱ 

وتظهر آخطاء «فلیجیل» ومن تبعه من الستشرقین في أن عمله افتقر 
للموضوعية العلمية» وبدا من WAS‏ محاولة «التوفیق» بين عدد من النسخ 
القرانية ANY‏ من أجل وضع ترقیم للایات القرآنية» وهو ما اتضح في 
«غموض» آبرز مصادره Al‏ اعتمد علیها ى زيب ورقم UN‏ 


القرن الثالث. بواسطة ald!‏ ودا الناسی وحکاء جیله. انظر: التلمود أصله 
وتسلسله calal g‏ כ حمة: شمعون (JJL po‏ تقديم/ ليل إبراهيم آبو dork!‏ )>( 
مراجعه رشاد الشامي(د). الدار الثقافية للنشر ۰۹ gests‏ ۵-۱ . 

)١(‏ التلمود أصله وتسلسله وآدابه» ترجمة: شمعون مويال(د)» تقديم/ ليل إبراهيم 
آبو الجد(د) مراجعة رشاد الشامي(د) الدار الثقافية للنشر Tread‏ 
ص י\\. 
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PA القر‎ 


من ناحية أخرى» ob‏ هناك أدلة تاريخيّة بل وآثارية تثبت اهتمام 
المسلمين الأوائل بترقیم OLY‏ القرآنية» ومن بين هذه الادلة أنه في عام 
۵ وبسبب الأمطار الغزيرة انهار جزء من سقف المسجد الكبير بصنعاء 
باليمن» وأثناء عملية إعادة ترميم المسجد عثر فيه على lb gh?‏ قرآنية 
تعود للقرن الهجري الأول وتحديدًا حوالي عام ۵۰ بعد وفاة الرسول يلك 
وهي المخطوطات التي عَدَّت من أقدم الخطوطات الكاملة عن القرآن 
الكريم» إذ قامت لجان اليونيسكو بتصويرها y Gay‏ وفحصهاء وظهر منها 
نها احتوت على نظام ترقيم دقيق -رغم بدائيته- للآيات القرآنية» إلا أنه 
bis‏ مواقع الآيات» إذ كان يوضع شكل هندسي يدل على انتهاء AN‏ 
ومن ثم يوضع الرقم كتابة وبشكل مقابل على هامش الصفحة'". | 

أما تقسيم السور إلى مكية ومدنية الذي ذكرته الموسوعة اليهودية» فان 
هذا التقسيم يتخذه المستشرقون دليلا على إثبات أن القرآن الكريم كان 
خاضعا لبيئات مختلفة نزل بها في مكة أو المدينة (يثرب) وأنه وقع تحت تأثير 


هذه البيئات. 


وإذا انتقلنا لتعريف المكى Gully‏ عند علماء المسلمين» فنجد آنهم رغم 
اختلافهم حوله فان معظمهم اتفقوا على اعتاد «المعيار الزمنی» دا 


)١(‏ محمد عبد الباسط يوسف عیسی» شبهات المستشرقين حول لغة القرآن وأسلوبه من 
خلال دائرة المعارف الإسلامية» رسالة ماجستير (غير منشورة) إشراف السيد سيد 
أحمد محمد كلية العلوم الإسلامية» جامعة المدينة العالمية» ماليزياء ۰۲۰۱۱ ص VOY‏ 
(Y)‏ مصاحف صنعاء؛ دار الاثار الإسلامية - مدينة الکویت؛ ۱۹۸۵. 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية .. 





tl‏ : > فقالوا: ما نزل قبل الهجرة فهو مكي وما نزل بعد ال هجرة فهو 
مدني" وبالتالي فان قول الموسوعة اليهودية بعدم اتفاق المسلمين على 
معيار للمكي والدني أمر غير صحيح. 

أما قول الموسوعة اليهودية عن وجود خلاف في الأسلوب والمحتوى 
ما بين المكي Gully‏ فهذا صحيح إلى = بعید» لكن في نفس الوقت لا 
يمكن وضع قواعد عامة وثابتة لتصنيف SU‏ والمدني وفق الأسلوب. 
فعلى سبيل المثال: صار العرف بين المستشر قين أن أسلوب السور المكية كان 
شديدًا في حين أن السور المدنية كانت لينة» مع ذلك توجد بعض السور 
المكية عرضت لموقف المشركين باسلوب هادئ ومقنع مثال الآيتين 5 و5 ١‏ 
من سورة النمل: ל ו لا EAB‏ 6 5 َي لهم o‏ 
يَعَمَهُونَ » ?00-20 يها واستيقتتها أنفسهم Cb‏ 5 ا 
A 8‏ גג DE pall‏ 


سل 


القي في مغر ترجمات Glee‏ القرآن الکریم» تقویم للاضي و تخطیط للمستقبل» مجمع 
الملك فهد لطباعة المصحف الشریف. السعودية» VO‏ ص 9. 
(y)‏ انظر: عمر بن ابراهيم رضوان» مرجع سابق» ص 6 . 


۵ ده‎ Ses 





نقد الفرضيات التعلقة برد قصص القرآن eS‏ 
إلى مصادر ho ge‏ ونصرانية ووثنية ٠‏ 
البحث الأول : الفرضيات المتعلقة برد قصص القرآن 
الكريم إلى مصادر بهودية ونصرانية ووثنية 
البحث الثاني : نقد الفرضيات المتعلقة 5 (slag)‏ 
واشرائع» القرآن الکریم لمصادر تا ی انية ووثنية 
البحث الثالث: فرضية رد آلفاظ القرآن الکریم لصادر 
مهو دية» ونقدها 





i‏ الفصل الثاني -المىحث الأول 






البحث الأول 


الفرضیات التعلقة برد قصص القرآن الکریم إلى مصادر مهودية ونصر isl‏ 


ووسيه 


ردّت الموسوعات اليهودية القصص GLA‏ إلى مصادر مختلفة تنوعت 
بين اليهودية والنصرانية والوثنية. وقد Coe‏ الموسوعات اليهودية في ذلك 

الأول: رد القصص القرآني بشكل عام oid‏ الصادر دون تحديد موضع 
أو نص معين في المصدر اليهودي أو النصراني أو الوثني المزعوم أنه أصل 
القصص القرآني . 

والثاني: رد بعض قصص القرآن الكريم الى هذه المصادر مع LAŽ‏ 
موضع أو نص معين بها. 

وسنعرض \ ونقوم بنقدهما على النحو التالي: 
أ- النهج الأول: 


ذكرت האנציקלופדיה העברית الموسوعة العبرية العامة» «أن هناك 


القرآن الكريم وعلومه ني الوسوعات اليهودية ي 





آیات كثيرة متأثرة بشكل خاص ب (التناخ والمدراشيم''' والعهد الجديد). 


(۱) التناخ: اسم من آسیاء كتاب اليهود القدس« العهد القديم»» هو كتاب اليهود المقدس 
الذي يضم ثلاثة أقسام رئيسية» وهي: التوراة والأنبياء والمكتوبات» وتسميته بالعهد 
القديم أو العهد العتيق تسمية نصرانية غير مقبولة عند اليهود؛ لآن فيها إشارة إلى أن 
العهد المعطى لبني إسرائيل عهد قديم حل ale‏ عهد جديد معطى للامة النصرانية 
الجديدة حيث استخدم رجال الكنيسة النصرانية الأوائل المصطلحات (العهد الجديد) 
في مقابل (العهد القديم)» ومصطلح (أورشليم الجديدة) في مقابل (أورشليم 
القديمة). وقد ضمت الكنيسة أسفار العهد القديم إلى جانب أسفار العهد الجديد 
السيحية في OLS‏ واحد مسمى ب (الکتاب المقدس) The Bible‏ معترفة للعهد 
القديم بقداسته وموظفة مادته في خدمة العهد الجديد وتفسير العديد من المفاهيم 
والمعتقدات الدينية المسيحية. أما التسمية اليهودية للعهد القديم فهي الكتاب العبري 
The Hebrew Bible‏ أو الكتاب Bible‏ ۲6 ویعرف Lal‏ باسمه العبري המקרא 
بمعنى المقروء» |S‏ يعرف اختصارًا ب «التناخ» وهي اختصار لمجموعة الكتب المكونة 
للكتب الدينية اليهودية القدسة فترمز ۳ إلى תורה: أسفار موسى الخمسة» 
التكوين» الخروج» العدد. اللاويين» التثنية» و«3» נביאים إلى أسفار الأنبياء» و«<» 
5 إلى أسفار المكتوبات . انظر: محمد خليفة حسن. مدخل نقدي إلى أسفار 
العهد القديم» دار الثقافة العربيةء القاهرة ۰۲۰۰۲ ص .٩‏ ونظرًا إلى أن هذه الدراسة 
موجهة أساسًا للقارئ العربي. فقد فضل الباحث استخدام مصطلح «العهد القدیم» 
لأنه الصطلح الأكثر شیوعا واستخدامًا من بين المصطحات المختلفة للكتاب اليهودي 
القدس في الكتابات العربية» مع مراعاة الأمانة في النقل عن الموسوعات اليهودية حینا 
تستخدم التسميات المختلفة للعهد القديم 
والمدراشيم: من الكلمات التي تطور معناها تطورًا كبيرًا في الفكر اليهودي على مر 
العصورء إلا أن الرأي السائد أن «المدراشيم» عبارة عن تفسيرات وشروح للعهد 
القديم نتج عنها ما يعرف باسم أدب المدراشيم والذي ينقسم إلى הלכה (هالاخاه) 
iks „o‏ بالتشريعات وآجادا אגדה أو هاجدا 7737 مر تبطة بالقصص. 
حول التعريفات المختلفة للمدراشيم» انظر: 


الفصل الثاني - المبحث الأول 





والتي تتضمن قصصًا حول أناس سبقوا محمدًا ويعدون من الأنبياء مثل: 
(آدم نوح» إبراهيم» إسحق» إساعيل» یعقوب. يوسف. داوود. سلیان 
صالح)» في حين أن إبراهيم يوصف ب «أول الموحدين». 


أما مقال القرآن في موسوعة ويكيبيديا الحرة بالعبرية على الانترنت 
فقد أشار تحت عنوان «القرآن في مقابل الكتب المقدسة اليهودية 
والنصرانیة». إلى أن القرآن يذكر صورًا وأحداثًا تم قصّها أيضًا في الكتب 
القدسة اليهودية والنصرانية (التناخ والأبوكريفا «الكتب الخارجية أو غير 


-١‏ أحمد محمود هويدي(د)» الرد على شبهات المستشرق اليهودي أبراهام جايجر 
حول قصص الأنبياء في القرآن الکریم» مرجع سابق» ص ٠١۳,‏ 

۲- ليل إبراهيم آبو الجد (د)؛ كيف أصبح جبریل عدوا للیهودگ Abe‏ رسالة 
الشرق. العدد 4-۱ مركز الدراسات الشر قي القاهرق» ۲ ۳۰۲۹۰۱۹۹ 

۳- عبر الحديدي محمد السید الصیاد. رؤية الاأجاداه لداود وسلییان رسالة 
دکتوراة (غبر منشورة) جامعة عين شمس. القاهرق ۰۲۰۰۲ ص ي. 

Clabes ss [|| ند الموسيوهة‎ 

http://www. albishara. org/dictionary. PRP P ال‎ 


1110-9 . ال 


۵- غازي السعدی. الأعياد والمناسبات والطقوس لدى اليهودي» دار الجليل» 
عمان» ١995‏ ص VY,‏ 
5- ايميل طاهر» الكتاب المقدس أسلوب تفسيره السليم وفقا لفكر الآباء القويم» 
دار الجليل» cole‏ ۰۱۹۹۶ ص NE‏ 
David Stern; Midrash And Theory; Ancient Jewish Exegesis and - V‏ 
.(Contemporary Literary Studies1980; pp. 1-5.‏ 
)1( האנציקלופדיה העברית. עמ' י 0. 


| القران الکریم وعلومه ل الوسوعات اليهودية پم 





القانونية»» والدراشیم) رغم lel‏ مختلفة في كثير من تفاصیلها عن التناخ 
الذکور به pal‏ وحانوخ ونوح وإبراهيم ولوط وإسماعيل وإسحق ویعقوب 
ویوسف وآیوب ویثرو» وداود وسلیان والیاهو واليشع ویونا (یونس) 
وهارون وموسی وزکریا. ومن العهد الجديد یذکر كذلك يوحنا العمدان» 
وعیسی» واحقيقة أن عیسی ذکر في القرآن Bas‏ من الرات AST‏ من محمد 
كا أن مریم el‏ عیسی ذکرت في القرآن Bae‏ من المرات آکثر من العهد 
ו 

أضافت الموسوعة: «أن كل الصور سابقة الذكر عن هذه الشخصيات» 
تعرف في الإسلام كأنبياء تواصلوا مع الاله وحملوا كلماته للبشرء ذلك Cx‏ 
الآلاف) من الأنبياء. لكن רז Ls‏ فقط ذكروا في القرآن ومحمد هو خاتم 
الأنبياء ولیس من النتظر أن يكون هناك نبي הו 

ذكرت موسوعة ويكيبديا أيضًا «أن الباحثين في مجال الإسلام يرون في 
التشابه الكبير بين القرآن والتناخ والعهد ttl‏ وكذلك أيضا المدراشيم 
والاجادوت"" اليهودية» تأثيرًا א כל ÉI pais‏ على محمد» فمن المعروف 


. http://he.wikipedia.org/wiki/ הקוראן‎ / (1) 

. http://he.wikipedia.org/wiki/lNרוקה‎ / (Y) 

(۳) الاجادوت אגדות: أحيانا ترد آجادا אגדה وأحيانا ترد هاجادا הגדה, ونظرا للتشابه 
اللفظي فيما gee‏ فأحيانا ما يتم الخلط ley‏ واعتبار أن الأجادا والحاجادا واحد رغم 
وجود اختلافات؛ فالمصطلحان (أجاداء هاجادا) ظهرا في البداية مستقلين» ثم التقت 
دلالتها في el‏ عكس امالاخا (أي الشريعة)» فكل ما يرد في ll‏ عکس YUI‏ 
يعد أجادا أو هاجادا. 
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أن et‏ اتصل باليهود والنصارى الذين سكنوا في زمنه الجزيرة العربی 
وبالتالي يمكن أن نجد «صدّی» GLAU‏ اليهودي في التلمود وكذلك 
التراث الذي كان بين يدي آباء النصرانية»'. 


من ناحية آخری» ذكرت الموسوعة OD‏ التعرض للتشابه الموجود بين 
| والقرآن لا يتوافق في OVE‏ كثيرة مع النص المقرائي» ومثال بارز 
لذلك حول التعرض ل «مريم» el‏ يسوع كأخت هارون (AIS‏ 
فاللاهوت”" الاسلامي يشرح هذا الاختلاف Ob‏ القرآن cle‏ = 


التحريفات التي أدخلها اليهود والنصارى على كتبهم القدستة ففي القرآن 


توجد قصص عن شعوب وصور غير موجودة بالقرا منها: (شعب Gle‏ 


وبالنسبة للاجادا אגדה فهي الادة التنوعة الوجودة في التلمود والدراش وهي مشتقة 
من الفعل PIT‏ بمعنی يقول أو بروي والصطلح الرادف والستخدم في الصادر التي 
اکتشفت في آرض کنعنان هو 7727 والذي لا نجد له تفسيرًا واضخا. 
تعد الاجادا کذلك آحد آنواع الانتاج الأدبي للیهود في فلسطین وبابل حتی عصر 
الميكل الثاني تقريبًاء والتي تنوعت واتخذت العدید من الاشکال بعد استیلاء 
الاسکندر الأكبر على فلسطین ۳۳۳ ق. م وحتی ۳۲۲ ق. م» حتی صارت شکلا آدبا 
مستقلا على مدی أكثر من ألف سنة حتی فتح العرب السلمون فلسطین» وبالتالي فهي 
تجمع نتاج موروث تاريخي بودي كبير مختلط ومتأثر بالکتب الدينية اليهودية خاصة 
التلمود. انظر: عبیر الحديدي محمد السید الصیاد. إبراهيم عليه السلام في التوراة 
والأجاداه» مرجع سابق» ص ۰۷۳-۷۱ ليلى إبراهيم آبو الجد» كيف آصبح جبریل 
عدوا للبهود؟ مرجع سابق» » ص PV‏ 

http://he.wikipedia.org/wiki/Nרוקה‎ / (1) 

)1( اللاهوت لفظ استشراقي يعود للديانتين اليهودية والنصرانية ولا يتسق مع المفاهيم 

| الإسلامية» فمن العروف أن لا كهانة ولا لاهوت في الإسلام. 


القرآن الكريم وعلومه ني الوسوعات Sy este‏ 





الذي خرج منه النبي هود. وشعب مود (المنسوب الى تدمر المقرائية) الذي 
خرج من بينه النبي صالح» وحول هذه الصور وهذه الشعوب يقص 
القرآن بطريقة المثل Sadly‏ 

LÍ‏ مقال القرآن في אינציקלופדיה יהודית الإلكترونية بالعبرية على 
الإنترنت» ومقال موسوعة אוצר ישראל كنز إسرائيلء فقد آشارا تحت 
Ol pe‏ «ماذا تعلم محمد من توراة الیهود؟» إلى أن محمدًا لم يكن يعرف 
القراءة والكتابة» کا ذكر هو بنفسه (צ+/ ۲۲ محمد ۲۳۲۲ لذلك اضطر 
إلى أن يتعلم من أحد الیهود الذين نقلوا له قصصًا من حياة الأنبياء 
وأساطير من أعمال الآباء» وكان أستاذه اليهودي هو «عبد الله بن سلام». 
זו لما ظهر من القرآن فان «ابن سلام» قال لمحمد مرد أفكار هامشية 
وقطع بسيطة» وليست معارف شاملة وكاملة» ومن الصعب تحديد ما [כו 
كانت الأخطاء الكثيرة والتبديلات والزيادات خرجت من فم المعلم أم 
التلمیذء VIS‏ يوجد ترتيب صحيح بالقصص, فكثيرًا ما خدد tral pl!‏ 
إسحق» یعقوب. إساعيل» نوح داود» سليان» أيوب» يوسف. موسی» 


)1( / הקורhttp://he.wikipedia.org/wiki/jN‏ 
)1( هذه الآية خاطئة في الاستشهاد بها فنصها هو A AIF of EE LED‏ ینوا في 
ee) > SCN bay oY‏ الآية (YY‏ والصحيح هو سورة الأعراف الآية 
۷ ونصها هو ל SAK‏ ارو CS 422 cdi AT SA‏ 
ake‏ في יג AA Ley‏ بِالْمَمْرُوفٍ 402 عن ב وتیل 
هم لطبت ویر 26 GEST‏ وي 45 222 JEG‏ ای كات 
عم Uae lb‏ بوه 525 SSG BA‏ آل أل 242 AGN‏ هم 


K יווש‎ 
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هارون» لکن بترتيب مقلوب»"''. 

وأضافت الموسوعتان تحت عنوان «قصص القرآن وفق ترتيب 
التوراة»: «الخلق: الارض والساء انفصلتا عن gan‏ البعض بعدما كانتا 
كتلة idol y‏ وبعد ذلك خلق سبع سموات؛ ds‏ البداية خلقت tA)‏ وبعد 
ذلك خلق آدم وزوجه» وسمع الملائكة أن آدم سيخلقء فاتهموا إياه بالسوء 
أمام الإله» وحين) خلق آدم أمر الاله ملائکته بالسجود له» وسجدوا لكن 
الشيطان (إبليس) امتنع عن فعل ذلك»"". 

وذكرت الوسوعات عن آدم وزوجه: «آدم وحواء أمرا بألا يأكلا من 
شجرة المعرفة: لكن الشيطان (إبليس) eb‏ وأكلا منهاء وطردا من جنة 
عدن» وأخرج الاله من بعده Gl)‏ من بعد (esl‏ نسله من الجنة وآمنوا 
iL‏ 

أما نوح فذكرت الموسوعتان «أنه وعظ قومه وقال: أنا لا أطلب منكم 
أجرّاء إذ إن أجري هو على رب العالمين» وهذه الصيغة موجودة كذلك عند 
من دعوا بالأنبياء» هود. صالح لوط ویثرو ومصدرها موجود في اشعياء 
(דצ/ + \). mm‏ שכרי אתי.. מזה נבין כי גם מחמד mw‏ ושילש לעמו כי 
WR‏ דורש כל שכר (om‏ هذا هو آجري. ومن هذا نفهم أن محمدًا كرر 
لقومه أنه لا يطلب أي أجر منهم». ومثل| قال قوم محمد عليه أيضًا قال قوم 
نوح عليه أنه مجنون وساحرء ونجا نوح بسفينة من ماء الطوفان» وعاش 
chttp://www.daat.ac.il/encyclopedia (1)‏ אוצר ישראל OY‏ 104-101 . 


chttp://www.daat.ac.il/encyclopedia (Y)‏ אוצר ישראל עמ' \ 0 \- צס\. 
.http://www.daat.ac.il/encyclopedia (Y)‏ אוצר ישראל עמ' \ 0 \ - צס \ 


رن لكريم وعلومه في الوسوعات الود وم 





Cais, سنه بين قومه ومات‎ Gos 


كا ذكرت الموسوعتان عن النبي هود «أنه وفقا لجايجرء עבר عافره 
والذي قال عظاته أمام قوم cole‏ وكذبوه حتى دمرتهم عاصفة» وبعد هود 
جاء صالح وهو שלח شالح وفقا لجايجر أيضًاء وكان Ls‏ لقوم ثمود الذين 
خدعوه» وبعد ذلك خلق BL‏ تدل على نبوته لكن تسعة من المجرمين 
قتلو OU Le‏ 

أشارت الموسوعتان أيضًا إلى قصص إبراهيم ولوط ويوسف وأيوب. 
وقصة موسى وفرعون» وقصة خضوع الريح لسليان» وقصة نجاة يونس 
من بطن اخوت. وقصة عیسی» وذلك من دون تحديد مواضع معينة داخل 
لتوراة آو العهد القديم كمصادر مهودية هذه T anal)‏ 

من جانبها» ذکرت de gw oll The Jewish Encyclopedia‏ الیهودیة 
«أنه رغم أن الشواهد التي يمكن اقتباسها من القرآن تحتوي على الكثير من 
الأساليب البلاغية والتعبيرية» فإنها كثيرًا ما تذكرنا - وعلى نحو متكرر- 
بشواهد مماثلة في العهدين القديم واحدید» oly‏ نقاط التلامس هذه 
موجودة بكثرة؛ لآن محمدًا يردد الكثير من قصص العهدين القديم 
و (AL‏ 9 جد هذه القصص ف السور المتأخرة على وجه اخصوص.» 
وهي التي لديا كل خصائص Teel hl‏ 


http://www.daat.ac.il/encyclopedia (3)‏ אוצר ישראל "PY‏ ۱ ۱۵۲-۵ 
chttp://www.daat.ac.il/encyclopedia (Y)‏ אוצר ישראל עמ' ۱۵۲-۱۵۱ 
chttp://www.daat.ac.il/encyclopedia (¥)‏ אוצר ישראל ۱۵۲-۱۵۱۲۵ 

The Jewish Encyclopedia. pp. 559. (4) 


بر الفصل الثاني - البحث الأول 








أضافت الوسوعة. «أن الموضوعات الرئيسة التى أخذت من العهد 
وقصة إبراهيم وآبنائه وقصة يعقوب وابنيه» وموسى وهارون وشاؤول. 
وداود وسلیان وأيوب ويونا. أما بالنسبة للعهد الجديد فإنه إلى جانب 
عیسی ومریم» لم یذکر إلا یوحنا فقط وي القصص الملأخوذة من العهد 
القديم كثيرًا ما یتبع محمد we‏ احجاداه اليهودية» AST‏ من اتباعه روایات 
الكتاب القدس وذلك على نحو ما أشار إليه جايجر في كتابه الذي نشر في 
بون \ Lely‏ نشره في طبعته الثانية عام ۱۹۰۲ في Od‏ 


ذكرت الموسوعة كذلك «أن هناك اختلافات كثيرة بين القصص 
القرآني والمقرائي خاصة في أسماء الأشخاص الواردة بالقرآن والتي نشأت 
عن الخلط والارتباك الذي وقع فيه محمد نفسه فعلى سبیل الثال نجد أن 
فرعون يبدي رغبته في تشييد برج خاص به للنظر إلى إله موسی(القصص: 
۸ وهله القصة مبنية على آساس رواية نمرود» وکذلك يسبب 
التشویش واخلط مع مریم القرائیة نجد القرآن یعتبرها Í‏ هارون 
(مریم: CYA‏ ویرد هامان بصفته خادم فرعون (القصص: ۰۳۸ وآزر 


The Jewish Encyclopedia. pp. 559. )١( 

(۷) وال فزعون تایا الملا ما Ste‏ = ₪2 رنه JE ee‏ 45 2 ו 
d sah‏ صرحا Hdl abl ds‏ موی 5 4ST Ce AY‏ (القصص : 
AYA‏ 


a 20-24? ARP + کے‎ + 2c 2 7 اس‎ 22%, 
AYA (مريم:‎ $C, أمك‎ ck אי \ 5 ها‎ AAV PAS CAR (Y) 


القرآن الكرد 








وعلومه في الموسوعات اليهودية 





MOVE لإبراهيم (الأنعام:‎ Ul 

كا أوردت الموسوعة ob‏ هناك آساطبر ALG‏ بالإضافة إلى قصص 
. الكتاب المقدس» قد وضعت في القرآن» مثل أسطورة الإسكندر الأكبر 
«ذي القرنين» (الكهف: AY‏ وما یلیها)"" التي نقلت عن مصدر سرياني» 
وأسطورة السبعة نيام (الكهف: A‏ وما بعدها)“» وأسطورة موسى وعبد 
من ole‏ الله (الكهف: VE‏ وما lL‏ وقصة النوم لمدة قرن من الزمان 
ACV)‏ 


آضافت الوسوعة کذلك. «أن القرآن sgt‏ على أساطير ide‏ 


AVE (الأنعام:‎ 4... 46 CCA EF 2% aN Za Í و‎ 0) 
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(۳) ל ttl 66 Jad‏ בש فى בג ...€ (الكهف: ۰۸۲ ב 
(الکهف: ۸۳) ל ی a‏ فل ساتلوا KE‏ 22 עו 


)٩ والصحیح هو (الکهف:‎ A جرا 4 (الکهف:‎ ne YU sles Gj 


rA “ i + 24 


EG من‎ GE a GS ל ₪ أصحلب‎ 
والصحيح هو‎ CUE (الكهف:‎ CLES Cattle de UGE ذلك ما كا بغ‎ JEP () 


DIr r 


Te ee ا‎ Fs 3 (10 (الكهف:‎ 


4 


(£) 


> ule 

¥ 5 2 Le id :.4 שי‎ << ge pe 5 .22 4 . 4 ر‎ > ee Aes 
₪ ו‎ eer arene mere ee G) 

A ae sate Sze Act, Cs‏ اس ine‏ سدم ₪ + I)‏ ۱ وا 

wey لبقرة:‎ Ces ה ی یی + ל‎ oe pic 


Pod 


GSS غزوشها‎ ₪ Cpe 


$ 
\ 
۳۰ 0 
2 
א‎ 
G 
متلا‎ 
ON 


هو (البقرة: ۲۵۹) # أو کال 


de 
$... 4 יש / بعد‎ 


“ - 
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عربية» بعل إدخال شىء من التعديل الظاهري عل شكلها io‏ 
و قد وضعت € القرآن الکریم سب معری القصة الذي تقوم شليغه. 
وتنتمي لهذا النوع من القصص. قصة هلاك قوم gad‏ 62 بسبب عصیانهم 
لنبيهم (الاعراف: (COVE‏ وهلاك قوم مدین(الاعراف: (PAO‏ وهلاك 
قوم عاد (هود: ۵۰ وما (PLL‏ وهو مصلح عام لشعب خراي ینتسب 
إلى عصر ما قبل el‏ وينتمي إلى هذه القصص أيضًا قصة دمار 
فيك |( زرا 57 وكلام لقان (لقمان: ANY‏ ومايليها)» والذي 
ورد بطريقة ماثلة في قصائد عربية قديمة»0©. 


3 هد‎ ORE یوم ₪ ما کڪم ین وله‎ db 2 وال نمو ג‎ )١( 
. 2 ر و‎ 4-44 2% . , 2 . Boor 2 > שי‎ 
أرض‎ a فذروها کل‎ aol جاء نحكم بینه من رب هندهم ناقة الله حك‎ 
4 oe 27221. ox Lie 2 ai 
.)۷۳ (الأعراف:‎ % 201 Side ˆ ו‎ 2 

doe 
غيره فد‎ dj آله ما لحكم من‎ Let یمور‎ Jb Ca aries تور مد‎ OY) 


تسم tas‏ ن = Kea Bib‏ 02626 و PONE‏ 
ری تن 7 PER‏ قف | بعد Gahi‏ دلکم J A‏ إن 


كبر میت % (الاعراف: ۸۵). 
)©( ל عار ג وکا JE‏ یمور LAH‏ ا کم 2 atl)‏ ₪56 انش الا 
مفتروت # (هود: ۵۰). 


6 Snr 


۳ =שט ذواق == حمل وأ‎ afte العرم ودلتهم‎ jc we 6 فأعرضواً‎ # ):( 
O (سباً‎ % LS de oF 2 rect 

5b ومن کفر‎ 3 SES ees ومن‎ 4 KE dA عائينا‎ ip ©) 
.)۱۲ (لقمان:‎ € 3 -= 52 2 
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ذكرت الموسوعة اليهودية كذلك OD‏ اعتماد محمد على معلميه اليهود 
أو ما سمعه من المجادوت والمارسات اليهودية» بات آمرا (Dane‏ به» لقد 
بحث الوضوع لاول مرة بواسطة دافيد ميل david mill‏ في كتابه النشور في 
سنة ۰۱۷۱۸ وبواسطة ه. ليث hlyth‏ في کتابه النشور سنة “VAST‏ 
۷ وأن عمل Sle‏ الذي يعد نقطة تحول مهمة LUU‏ وبداية عهد 
جدید للفکر قد وضع الاساس لدراسة القرآن وعلاقته بالکتب الاخری» 
\S‏ حاول جاستفرویند “j. gastfreund‏ في alas‏ ۱۸۷۵و ۱۸۷۷و ۱۸۸۰ 
أن يظهر التشامهات أيضًا . الادت الحمدي» ولو آن ذلك 4 aale‏ النجاح 
دائا» على نحو ما آشار شبرنجير csprenger‏ وقد أعطى جرينباوم 
grenbaum‏ متشابهات أخرى إضافية» وقد BY‏ الموضوع معالجات إضافية 
على أيدي هيرشفيلدء في abs‏ المنشور ۱۸۷۸ وكتابه المنشور ۰۱۸۸۲ 
وبشكل خاص في كتابه المنشور PON AVA‏ 

Lal‏ موسوعة Encyclopaedia Judaica‏ جودايكاء فذكر ت «أن هناك 
role‏ من الكتاب المقدس تظهر بالقرآن» وهناك عناصر مجهولة بالكتاب 
لقدس تظهر في قصص العقاب القرآنية» ويمزج القرآن بين قصص 


)۱( جاستفرويند ij. gastfreund‏ مستشرق cco se Gul‏ له العديد من الأعمال المهتمة 
بدراسة القرآن الكريم» ورده إلى مصادر bo ye‏ متمثلة في التوراة والدراشی» ومن 
آشهر آعماله Mohammed nach Talmud und Midrash Berlin 1875. WUL‏ 
انظر: محمد خليفة حسنء تاريخ الترجمات العبرية الحديثة لمعاني القرآن الكريم» دراسة 
نقدية» بحث ألقي في مؤتمر ترجمات معاني القرآن الكريم» تقويم للاضي و تخطیط 
للمستقبل» مجمع الملك فهد لطباعة المصحف الشریف. السعودیة ۵ ص %. 
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CLS) Al والآجادوت‎ eLa Y| 


كا ذكرت الموسوعة في هذا الصدد OD‏ صورة إبراهيم في القرآن تظهر 
منعزلة عن اليهودية والنصرانية؛ إذ يظهر كنموذج قريب من الإسلام». 

وأشارت The Universal Jewish Encyclopedia‏ الموسوعة اليهودية 
العالمية» إلى OD‏ قصص الكتاب القدس الواردة في القرآن تمتد من خلق 
العا وحتى عزراء الذي اعتبره اليهود» حسب ما يدعيه clas‏ أنه ابن 
ה 


واعتبرت الموسوعة قصة إبراهيم أعظم قصص الكتاب المقدس 
وأروعهاء مشيرة إلى أن محمدًا يصور إبراهيم asl‏ اول גייד" 
والانسان المثالي» بل إنه أطلق على تعاليمه هو نفسه- أي تعاليم حمد- 
(دين إبراهيم)» واعتبر محمد نفسه خاتم الأنبياء الحقيقيين وآخر سلسلة 
رجال الله الملهمين» الموحى إليهم بوحي dl‏ والذي كان من أهمهم آدم 
ونوح» وموسى وعيسى ومع ذلك لم يعترف بأن الأخير أي عيسى هو ابن 
AP‏ | 


للرد je‏ هذه الفرضیات التی طرحتها الوسوعات اليهودية حول 
ونصرانية ووثنية» فإنه من الضروري بداية اقتباس بعض العبارات والاراء 


Encyclopaedia Judaica; pp. 303 (1) 
Ibid (Y) | 
The Universal Jewish Encyclopedia; pp. 453 (Y) 
Ibid )+( 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية ر 





التي وردت في هذه الموسوعات اليهودية نفسها حول قصص القرآن 
الكريم» والتي نرى فيها دحضًا لفرضية التأثر القرآني بالقصص اليهودي أو 
النصراني أو الوثني. | 

فقد ذكرت موسوعة ويكيبديا «أنه رغم وجود تشابه بين قصص 
القرآن وقصص التناخ» إلا أن هناك اختلافا GIGS‏ التفاصيل فيا بينهماء 
مضيفة أن الكثير من صور الشخصيات الواردة في العهد القديم وردت في 
القرآن على eel‏ أنبياء تواصلوا مع الاله». 

من المعروف أن هناك الكثير من الشخصيات التي وردت قصصها في 
القرآن الكريم وردت على أنهم «أنبياء أو رسل يوحى لهم من رب العالین» 
على عكس ما وردوا عليه في العهد القديم» ومنهم على سبيل المثال سليمان 
وداوود الذين loys‏ في المصادر الدينية اليهودية على (pl‏ «مَلكان» ونسبت 
إليهما الكثير من الائام في حين kel‏ في القرآن الكريم نبيان ومّلكان في آن 
sels‏ ما يعني وجود اختلاف كبير بين القصص القرآني والتوراتي في 
التصور والضمون حول كثير من الشخصيات التي أطلق عليها الفكر 
الاستشراقي اليهودي والإسرائيل مصطلح «الأنبياء المشتركون بين 
اليهودية والإسلام». وهو مصطلح y‏ يتسم بالدقة والموضوعية؛ إذ أن 
كثيرًا من الشخصيات المقرائية (آي الواردة في العهد القديم) AST Bly‏ 
وردت كأنبياء في القرآن الكريم ول رد كذلك في العهد القديم» ىا وردت 


(۱) انظر: أحمد عيسى الأحمد. داوود وسليان في العهد القديم والقرآن الكريم» دراسة 
لغوية تار حية مقارنف رسالة دکتوراة (منشورة)» جامعة القاهرة. كلية دار العلوم» 
القاهرة ۱۹۹۰ . 
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ell‏ لأشخاص على أنهم أنبياء في العهد القديم وم يرد ذكر هم في القرآن 
الكريم مثال (اشعیاء وارمياء وهوشع» ... الخ). 

من جانبها The Jewish Encyclopedia was]‏ الوسوعة اليهودية على 
نفس العنی السابق الذي ذکرته موسوعة ویکبیدیا؛ فقد شارت الوسوعة 
اليهودية في تعلیقها على القصص القرآني» إلى وجود اختلافات كبيرة . 
وكثيرة بين القصص القرآني والقرائي (الوارد في العهد القدیم) خاصة في 
آساء الأشخاص الواردة في القرآن» بل إن موسوعة ویکیبیدیا نؤهت 
إلى أن هناك قصصًا GIs‏ عن شعوب وصور غير موجودة بالقرا 
(العهد القديم)» منها: (شعب Ole‏ الذي خرج منه النبيي هود» وشعب 
ثمود (المنسوب إلى تدمر المقرائية) الذي خرج من بينه النبي صالح. 
وحول هذه الصور وهذه الشعوب يقص القرآن الكريم بطريقة المثل 
والعتاب. 

الأكثر من ذلك» أن موسوعة ويكيبيديا نفسها ذكرت أن التعرض 
للتشابه الموجود بين المقرا والقرآن لا يتوافق في حالات كثيرة مع النص 
المقرائي» ضاربة المثل حول ذلك بقصة مریم أم المسيح عليه السلام. 

|S‏ أشارت موسوعة Encyclopaedia Judaica‏ جودايكا إلى أن صورة 
إبراهيم في القرآن تظهر «منعزلة عن اليهودية والنصرانیة»؛ إذ يظهر 
كنموذج قريب من الإسلام» liag‏ اعتراف واضح من الموسوعة 
ب «حصوصية وتفرد؟ القرآن الكريم في سرده لقصة ابراهيم Lely‏ بعيدة كل 
البعد عن التأثر أو الاقتباس باليهودية أو النصرانية. 
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إضافة إلى ما سبق. فان هناك العديد من الآدلة العلمية والموضوعية 
التي تنقد فرضية رد القصص القرآني لمصادر بهودية ونصرانية ووثنية. 


= المصادر اليهودية: 


توجد اختلافات كبيرة بين القصص في القرآن الكريم سواء من حيث 
الفهوم أو العناصر أو السات عن القصص في العهد القديم والمصادر 
اليهودية سواء في العناصر أو Pal EM‏ 

فيلاحظ أن القصص القرآني یتسم ويتميز وينفرد عن القصة التوراتية 
بان القصة القرآنية تمتزج بموضوعات السورة التي ترد فيها امتزاجًا عضویا 
لا de‏ فيها للفصل بينها وبين غيرها من موضوعات السورة» بحيث لو 
حذفنا القصة من موقعها الوارد في السورة لاختل المعنى» OY‏ القصة تسهم 
في بیان مضمون النص وأيضّاحه للقارئ» فلو حذفنا على سبيل dl‏ قصة 
الغراب التي وردت آثناء الحديث عن قصة ابني آدم (قابيل وهابيل) لا 
استقام العنی OY‏ الغرض من ذكر الغراب كان لحكمة Hb}‏ لبيان حكمة 
ll ss‏ 


)1( للمزید. انظر: عبد الكريم الخطيبء القصص القرآني في منطوقه ومفهومه مع دراسة 
تطبيقية لقتصي آدم ویوسف. دار الفكر العربيء القاهرة» NAVE‏ 

(Y)‏ للمزید. Bil‏ سعيد عطية مطاوع(د)» قصص الأنبياء في العهد القديم في ضوء النقد 
الأدبي» الجلس الأعلى للثقافة» القاهرقی ۲۰۰۷. 

(۳) ابراهیم الصعبي(د). القصة في القران الکریم... الخصائص والدلالات» بحث 
منشور على موقع نو www.islamnoon.com.d‏ للدرسات القرآنية على شبكة 


ات ان 
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كا juz‏ القصة القرآنية بالبداية المشوقة والميل إلى اختيار BUYI‏ 
القليلة ذات المعاني والدلالات الکثرة وتنوع الصیغ. واستخدام التعليقات 
التى تلخص مغزى القصة التى تسبق سرد آحداث القصة. أو تلحق 
السردة آو تاق خلاله ג آسباب تلك الاحداث). 

و تلف e Eg)‏ - عن أنواع القصص في | 
التوراة (العهد القدیم» ففي القرآن الکریم تنقسم القصص إلى ثلاثة 
آنواع: 

۱- قصص الانباء. 

۲- قصص یتعلق بحوادث غابرة. 

۳- قصص یتعلق بحوادث وقعت زمن الرسول ORE‏ 

LÍ‏ في التوراة aga!)‏ القديم)» فالقصص ینقسم إلى أربعة آنواع 
وهي . 

١‏ - القصة التارخة. 

۲ القصة السيبية. 


۳- قصص المعجزات. 


O)‏ إبراهيم الصعبي(د) القصة في القرآن الكريم... الخصائص والدلالات. مرجع 
سابق. | 
(Y)‏ إسلام call js 2 gas‏ القصص 0 القرآن الكريم» بحث منشور على موقع نون 


7 للدراسات القر آنية. 


._القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات Resell‏ وم 





أبرز ما تتصف 4 القصة و عن القصة التوراتية أيضاء 
آن القصة القرآنية «تتناسب مع غایات» التنزیل AY‏ وهي غايات كثيرة 
لکنها تتلخص في إثبات الوحي AY‏ ووحدانية الله وقدرته'" في حين 
أن القصص في التوراة جاءت لتبرز آنماط حياة LYI‏ وسلوکياتهم 
وأخلاقياتهم» حتی يقتدي بها اليهود". 


فيا یتعلق ب «آهداف» القصة القرآنية والتوراتيةء فالقصة القرآنية 
تهدف إلى آهداف دينية بحتة» وعلى رآسها إثبات الوحي AY‏ والرسالة 
ast J‏ آما القصة في التوراة فتهدف إلى التعلیم وال مارسة» إضافة إلى 
الأهداف التربوية والتعليمية وإثبات أن حياة الإنسان تسير بين النجاح 
و ULI‏ 


يوجد كذلك GAW‏ واضح في «السرد» بين القصة القرآنية وبين 
القصة التوراتية؛ فالقصة القرانية السرد بها يضع القصة في إطار ديني» Jas‏ 
معه آشعة روحية إلى النفوس ببیان العمرة الأخلاقية والتربوية التی من 


(۱) سعید عطية مطاوع(د) مرجع سابق» ص ۵۱-۳۲. 

(Y)‏ محمد عبدالله عبده دبور» آسس بناء القصة من القرآن الكريم» دراسة آدبية ونقدیت 
رسالة دکتوراة (غير منشورة)» جامعة ca Yh‏ كلية اللغة العربية» ۰۱۹۹ ص -YY‏ 
Yo‏ 

)1( سعيد عطية مطاوع(د) مرجع سابق» ص TY‏ 

(e)‏ أحمد de‏ الجدوب(د» fal‏ الكهف في التوراة والانجيل والقرآن الدار المصرية- 
اللبنانية» القاهرة» ۰۱۹۸۹ ص .YY‏ 

۰۱۲۱-۱۲۰ سعيد عطية مطاوع(د)» مرجع سابق» ص‎ (o) 
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أجلها أنزل الله القصة. أما القصة التوراتية فالسرد بها يغرقها في الكثير من 
التفاصيل والأحداث المسهب فيها بدون OSL‏ 

كا أن Gaal‏ من «تكرار» القصة في التوراة يختلف عن تكرارها في 
القرآن الکریم؛ فالقصة التي تتکرر في التوراة يلاحظ lel‏ تقدم :ל يناقض 
الخبر في القصة الأولى» ومن أمثلة ذلك: قصة موطن إبراهيم» وقصة إنقاذ 
يوسف وكذلك قصة بيعه. أما التكرار في القصة القرآنية فيختلف باختلاف 
الأسلوب الذي تتكرر به القصة لكنه لا يخرج عن الغرض Pall‏ 
- المصادر النصرانية والوثنية: 

توجد اختلافات كبيرة بين القصة في القرآن الكريم وبين القصة في كل 
من الاناجیل والتراث الوثني القصصي القديم؛ إذ أن هناك اختلافا من 
حيث الأنواع والأغراض والأهداف؛ فالقصة في الأناجيل إما تاريخية أو 
تعليمية وذلك من حيث «الغرض». LÍ‏ من حيث «النوع» فهي تنقسم إلى 
نوعین «القصة» Pu jin‏ | 

آما القصة في تراث الشرق الأدنى القديم (الوثني)» فعبارة عن 
«أسطورة» تخضع لقاييس ذهنية وأساليب فنية وأجناس أدبية وقواعد 


(۱) علي الطاهر عبد السلام القصص القرآني» دراسة لأسلوب القصص القرآني» دراسة 
| منشورة على موقع www.tafsir.net‏ على شبكة الانترنت» ص ١١‏ . 
(Y)‏ أحمد محمود هويدي(د)» الرد على شبهات المستشرق اليهودي أبراهام جايجر حول 
قصص الأنبياء في القرآن الكريم. مرجع سابق» ص NEV‏ | ظ 
(۳) انظر: مار بطرس عزيزء أنواع النصوص في الكتاب القدس» مكتبة ارسالية مار نرساي 
الکلدانيق السوید» ٠۹۹۱‏ . 
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وضوابط تخضع للتراث الحضاري النابعة منه» سواء في بلاد التّهرين أو في 
جنوب شبه الجزيرة العربية*؛ فالأسطورة Bale‏ ليست من نتاج شخص أو 
Oa‏ | 

كا أن الأسطورة من حيث بنائها الأدبي غالبًا ما تعزی إلى الشعر 
وهي تكاد تنجح في تمنعها عن الادراك وهی في شكلها الأدبي لا تنبعث 
من عمليات ilis‏ فقط بل من انفعالات إنسانية عميقة» ىا أن الرواية 
روحاني Dad‏ 


ب- النهج الثاني : 

تعرّضت الموسوعات اليهودية إلى عدة قصص قرآنية مرجعة إياها إلى 
مواضع معينة ونصوص محددة في المصادر اليهودية والنصرانية cas Jig‏ 
وهو ما نتعرض له بالتحليل والنقد على النحو dul‏ 
١‏ - قصة آدم وزوجه: 

قالت موسوعة אוצר ישראל كنز إسرائيل : pol)‏ وحواء أمرا بألا يأكلا 
من شجرة العرفة: لكن الشيطان (إبليس) les‏ وأكلا منهاء وطردا من 


(\) كارم محمود عبد العزيز» أساطير التوراة الكبرى وتراث الشرق الأدنى القديم» مكتبة 
النافذة» القاهرق ۰۲۰۰ ص AY‏ 

NE نفس الرجع» ص‎ OY) 

( کارم محمود عبد العزیز» مرجع سابق» ص NAVE‏ 
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جنه عدن» وأخرج الإله من بعد منه sl)‏ من بعد آدم) نسله من الحنة وآمنوا 
dil‏ ته UY [NN XA a)‏ ۱ 


بالنسبة للنص اليهودي الذي ردت إليه الموسوعة قصة آدم وزوجه 


القرآنية» فهو نص منسوب إلى الآجاداء وقد ele‏ على النحو التالى (אמר רב 
RIN‏ בשעה שבקש הקדוש-ברוך-הוא לבראת את האדם נמלך במלאכי- 
השרת. אמר להם: (נעשה אדם). אמרו לו: אדם זה מה טיבו% אמר להם: חכמתו. 


תהא מרבה משלכם. מה עשהצ دده כל בהמה חיה ועוף והעבירם לפניהם. אמר 
להם: מה-שמותם של אלו ולא ידעו. כון שברא אדם ראשון دده כל בהמה חיה 


ועוף והעבירם לפניו. אמר לו: מה שמותם של אלה אמר (אדם): לזה נאה 


לקרותו שור. לזה חמור. לזה סוס. לזה נמל. לזה ארי. לזה נשר וכן לכלם-ואתה 
מהדשמך% אמר לו: אני נאה להקראות אדם. ולמה% שנבראתי מן האדמה- ואני 


מה שמי% 


אמר לו: לך נאה להקראות (אדני) ולמה+ שאתה אדון לכל בריותך). 


(۱) سنهدرین: SENHEDRIN‏ ومعناها بالعبرية «المحكمة العليا» وهو الباب الرابع من 
رسالة المشئاه )5 MSS‏ ویعالج - حسب معناه اللفظي = موضوع المحكمة اليهودية 
العليا وقواعدها ودستورها. وهذا الباب مقسم الى أحد عشر فصلا وكل فصل يعالج 
حالة من الحالات التي يمكن للمحكمة العليا اليهودية أن تصدر حكمها فيها أو 
تتدخل. للتفصيلء انظر: | 


THE MISHNAH TREATISE SENHEDRIN DR. SAMUEL KRAUSS 
LIEDEN: 1909 (SEMETIC STUDIES SERIES - XI) pp. V - VI. 


وقد شبّه د. صموئل كروس في كتابه «السنهدرين» بلائحة القاضی» وقال: «إن أهمية 
هذا الفصل تتوقف على ما له من مكانة في إجراءات المحكمة اليهودية العليا 
JEWISH SYNHENDRION‏ التي تعد آخر شعلة لحياة الدولة اليهودية» وهذا 
الفصل أثار eleal‏ جانب كبير من الدارسين بسبب علاقته بحياة وموت اليهود). 
للمزيد Lal‏ انظر : VII‏ .م Ibid‏ . 
(Y)‏ אוצרישראל, עמ' ד \. 
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«قال الحاخام أحائي: في الوقت الذي كان يخلق فيه الرب וכ جمع 
للأ الأعلى» وقال لهم: سأخلق إنسانا. قالوا له: وهذا الإنسان ما طبيعته؟ 
قال لهم: حكمته ستكون أكثر منكم. ماذا فعل الرب بعد ذلك؟ جمع كل 
البهائم الحية والطيور أمام الملائكة. قال هم: ما آسیاء هؤلاء؟ ولم يعرفوا. 
وبعد أن خلق الإنسان الأول (آدم) جمع كل البهائم الحية والطيور أمامه. 
قال له: ما أسماء هؤلاء؟ قال (آدم): هذا من المستحسن أن يدعى وا 
liag‏ حمارّاء GLa ling‏ وهذا نملاء clad ling‏ وهذا drs‏ وهكذا 
لكل البهائم والطيور. ثم قال له الرب: وأنت ما اسمك؟ قال له: أنا من 
الستحسن أن آدعی آدم. قال له: ولماذا؟ قال: ries gl‏ من أديم 
الارض. قال له: وأنا ما اسمي؟ قال: آنت من الأفضل أن 2 (سيدي). 
قال له: ولماذا؟ قال: LY‏ أنت سيد كل USE dz‏ 

رغم اتفاق النص اليهودي إلى de‏ ما مع ما ورد في الآيات القرآنية 
حول قصة آدم وزوجه في تعليم آدم للأسماء من قبل الذات EFF AY!‏ 
د AN‏ لھا ثم عرس عل ו Tol adil SG‏ 
NE‏ إن sa € 00222 ZS‏ ۳۱ إلا أننا نلحظ Gp‏ واضحًا 
ومتكررًا بين الآيات القرآنية والنصوص الدينية اليهودية» والذي يتمثل في 
إغراق الأخيرة في التفاصيل في حين آننا نجد الآيات القرآنية Glo‏ توجز 
ونجمل. للوصول للفائدة والعظة الرجوة دون الدخول في تفاصيل لا 
تفید. 


(ו) ח.נ. ביאליק ו י.ח. רבניצקי.האגדה מבחר האגדות שבתלמוד ובמדרשים: 
הוצאת דביר תל - Dax‏ ۱۱۹۳۲ כרך ראשון עמ' יז. 
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بلاط ו نی wale sol‏ שא 
المقدس بأسطورة الاصل myth of origin‏ أو الأسطورة التعليلية التبريرية 
<a etiological myth‏ وهي الظاهرة الموجودة بقوة في نصوص العهد 
القديم (المقرا)» لكن من خلال تحليل هذا النص من الآجادا يمكن القول 
أيضًا: إن هذه الظاهرة موجودة أيضًا في الآجادا وبقوة؛ إذ أن النص 
الآجادي حول قصة خلق آدم يورد تفسيرًا أو تحلیلا لكثير من الأسماء 
المطروحة به؛ فمثلا: نجد أن pol‏ سمي بهذا الاسم لأنه خلق من האדמה أي 
آدیم الارض". By‏ القابل لا توجد هذه الظاهرة USN 3 el ru‏ القرآنية 
محل المقارنة» أو في القرآن الکریم بشکل عام آیضا. 

ىا يلاحظ کذلك. أن الموسوعة اليهودية ذكرت «شجرة العرفة) 
وهو لفظ توراتي هودي les‏ إلى التفاسير الإسلامية البکرة حول قصة 
آدم وزوجه على شكل ما بات يعرف ب «الاإسرائیلیات»" مع بعض 


(۱) محمد שג حسن(د)» تاريخ الديانة اليهودية» بدون ناشرء القاهرق ۱۹۹۲ 
ص YY-YY‏ 

(+) ע"ע ח.נ. ביאליק ו י.ח. רכניצקי: כרך ראשון עמ' יז. 

(۳) الإسرائيليات: اسم يطلق على الأحاديث والروايات والقصص النقولة من كتب Sal‏ 
الكتاب» وأكثر مايروى من هذه الأخبار عن أربعة هم :عبد الله بن سلام» وكعب 
الأحبار» ووهب بن منبه» وعبد الملك بن عبد العزيز بن جريج. للمزيد: انظر على 
سبيل المثال: آمال محمد ربيع: الإسرائيليات في تفسير الطبري» رسالة دكتوراه» كلية 
دار العلوم جامعة القاهرة ۱۹۹۵. محمد حسين الذهبي. الإسرائيليات في التفسیر . 
والحديث» مكتبة وهبة» القاهرة» الطبعة الرابعة ۰۱۹۹۰ رمزي محمد کیال ielas‏ 
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التوصيفات الأخرى همذه الشجرة على lel‏ شجرة تين أو ليمون» ول 
يرد ذكر هذه الشجرة صراحة وتحديد نوعها في القصة القرآنية # فلا tals‏ 
cl SE‏ وجك AT‏ وملا نه hs CFIA‏ ولا ترما هاو > LS‏ 
یی یت ST LG)‏ عا 4-26 معا كنا يو 05 أفيطوا 
Kee‏ لبعض pa Ni 3 f f a‏ ومع Í‏ جين É‏ (البقرة: ס"ן-ר"ן)) 


> 2222 4 >< ta tale 2, Aer > Lgr T 22 ر 2ے 4< + < ?= ووس‎ A 
> هه الشجرة‎ Crs أسكن أنت وزوجك الجنة فكلا من حيث شتتما ولا‎ es; # 


م 5 - 


Seat‏ € (الأعراف: .)۱٩‏ بل إن توصيف الشجرة oiy‏ الأوصاف هي مجرد 
بعض ما جاء في المصادر الدينية اليهودية. 

بشكل عام فإن القصة القرآنية عن آدم وزوجه تختلف في صياغتها 
ودلالاتها عن القصة نفسها ى) وردت في التوراة والأجاداء وذلك رغم 
التشابه بين القصتين في خحطوطه| العريضة. 


الإسرائيليات وأثرها في كتب التفسيرء رسالة دكتوراه» كلية أصول الدين» جامعة 
الأزهر .١484‏ محمد بن محمد أبو شهبة» الإسرائيليات والموضوعات في كتب 
التفسيرء مكتبة السنة القاهرة الطبعة الرابعق ۱۹۹۰. 

O)‏ حول الا سرائیلیات في التفاسیر لاسی في تفاسیر قصة pol‏ وحواء انظر: آمال محمد 
ربیع: الإسرائيليات في تفسير الطبري» رسالة دكتوراه كلية دار العلوم» جامعة 
القاهرة ۰۱۹۹۵ ص ۱۹۵ . 

(Y)‏ للمزید انظر: عماد فوازء قصة yl‏ البشر آدم بين التوراة le col By‏ احوار التمدن 
العدد ۰۱۲۱ ۲/ ۰۲۰۰۱۲۱/۹ على الرابط : 
http://www.ahewar.org/debat/show.art.asp?aid=74345‏ 


الفصل الثاني الت الأو 
ای ee‏ 
dee dl‏ فى jadi Ma A er!‏ 
acs;‏ الما . شیم de‏ و 
AE‏ (البقرة: ۳۰ 
وبناء على ذلك لم Gag‏ القصة إلى إثبات خطيئة آدم التي أقرتها التوراة 
(التكوين» / OW?) CVV‏ אָמַר כִּי-שָמַעְתָּ לְקוֹל AWS‏ ותאכל מִן-הָעַץ WS‏ 


WN? PAY‏ לא תאכל Nap‏ הָאֲדְמָה בַּעֲבוּרֶךְ a2 INA Hy‏ כל יִמִי 
7720 4 ۳۴ לוו لادم Jsa e SEY)‏ مرك وَأَكَلْتَ من 


5 SEE Billy Gon, Take فالازض‎ ge Ge Shae 
KEPAN 
الافضلية التي وهبها الله عز وجل‎ Lal كا أن القصة القرآنية تذكر‎ 
be nae 2 GE Yi 236 453 # لادم بتعليمه الأسماء كلها‎ 
۱ (البقرة:‎ € C Re 25 هلو لاء إن‎ Res sl Jas ABA 
وهو ما م نجد له ثرا في القصة التوراتية.‎ 


وكان ذلك هو السبب في أن تلجأ الموسوعة اليهودية إلى نص ديني 
بودي آخر وهو «الاجادا» حینا لم تجد ما يتشابه مع النص القرآني في هذه 
الجزتية من قصة آدم من بين نصوص العهد القديم (المقرا)» فلجأت إلى © 
الآجادا التي هي متأخرة من حيث تاريخ ظهورها وجمعها وتدوينها عن 
القرآن الكريم بشکل nS‏ ما يعني أن إمكانية lel‏ هي التي قد تأثرت 
وأخذت من النص القرآني أكبر بكثير من حدوث العكس | 










مسؤولياته ونوبته) وهو آساس رضاء الله عله ל ءادم من cds)‏ ل CS‏ 
ae Gls‏ 2 هو Jia‏ )2 € (البقرة: BR: (FY‏ عرضنا الامانة على 
he‏ 
ג 


Soy GE ينها‎ Sit, GLA أن‎ ab JS cc Esai 
وهو مالم نجد له آثرّا في القصة‎ VY ا 4 (الأحزاب:‎ Gale ob al 
اليهودية حول آدم وزوجه سواء في التوراة أو الآجادا.‎ 

يضاف إلى ماسبق. أن قصة آدم وحواء الواردة بالآجادا وردت 
منسوبة الى عدة مصادر وصيغ وروایات فمنها: ما ينسب إلى مدراش 
السنهدرین ومنها: ما ینسب إلى مدراش براشیت ربا» ومنها: ما ینسب إلى 
مدراش بسیکتا رابتي» في حين أن النص القرآني حول القصة یعتمد رواية 
وصيغة واحدة» ما يؤشر لأصالته واستقلالیته وخصوصيته واستمداده 
واعت‌اده على مصدر واحد. في مقابل مصادر عديدة وروایات متعددة تحص 
النص الیهودی حول هذه القصة. 
7- قصة ابر اهیم: 

حدّدت 8 יהודית الوسوعه اليهودية بالعبرية على الإنترنت» 
نماذج لرد قصص قرآنية لصادر cae gee‏ ضاربة JUL‏ بقصة تحطيم إبراهيم 
عليه السلام للأوثان في بيت أبيه» وجوابه على أولئك الذین سألوه عن من 
فعلوا ذلك (الأنبياء: 14-0۸) lel‏ تتفق مع ما ورد في مدراش التكوين 


(\) نقلا عن عاد فواز» مرجع سابق. 
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الكبير J p>)‏ هذه ا 


ووفمًا لما أوردته الوسوعة اليهودية» فان النص القرآني حول قصة 


- رم 2 سس‎ te Soe > a 2 errr 
Sy یه‎ Fd إلا == هم‎ GS LY إبراهيم هو:‎ 


bi TO‏ من قصل هلا پم لین = DEL)‏ مین فق 
BE 6 O 2 RSS‏ پو ₪ i och‏ בק 


)۱( مدراش ربا (التکوین) الكبير: عبارة عن عدد من كتب التفسير وضعت لأسفار 
التوارة الخمسء واللفائف الخمس (استير» نشيد الاأناشید» الرائی» روث. الجامعة). 
وهذه الکتب لم يقم بتألیفها شخص واحد ولا في فترة زمنية واحدة وانما هي تجميع 
لعدة کتب في جلد واحد قام به آصحاب الطابع» وظهرت الطبعة الأولى منه في قوشتا 
في استانبول ۰۱۵۳۲ في حين ظهرت الطبعة الأولى للتفسیر الکبیر الذي يضم اللفائف 
الخمس في بيزارو عام ١5١4‏ . 
يعد مدراش ربا التكوين من أقدم التفاسير» وقد وضع التنائيم اللبنة الأولى فيه» وفي 
فترة متأخرة تم توسيعه وإضافة أجزاء أخرى adl‏ ويبدو من أقوال راب شلومو 
يتسحاقي (راشي) أن مدراش ربا التكوين تم ترتيبه في عصر هاي جاؤون أي ما بين 
كا أن هذا المدراش متأثر بمدراش تنحوما المتأخر cade‏ نظرًا لوجود اختصارات 
وإضافات متأخرة به» وهو ما يرجح أن تاريخ جع مادته يعود لفترة لا تسبق بأي حال 
من الأحوال القرن التاسع اليلادي؛ فقد أشار النقاد إلى أنه بداية من المقاطع التي تعلق 
على الاصحاح ۳۲ من سفر التكوين فصاعدًا تظهر مقاطع تحمل علامات الأجادا 
a oll‏ ولاسی| في مدراش تنحوما. كما שש دراسات النقاد أن أقدم ثلاث 
و ו 

و ۵۰۰ le‏ م. انظر: 


H. Freedman The Midrash Rabbah Genesis London: - Soncino 
.Press 1977 p.xxix) 


http://www.daat.ac.il/encyclopedia. (Y) 
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بذک 9 الوا ا ae‏ ב هارا J: i sw) aie CA6‏ 
"שא و تم إن شنک ایو | ales‏ رفن 3 رل 
tons GS UG xy‏ 


Lil‏ النص الیهودی» فهو منسوب إلى مدراش التكوين الكبير بالآجاداء 
ونصه هو: (באותה שעה נטל אברהם את כל האלוהות והלך והביא ONIN‏ אצל 


תרח אביו.אמרו לו שאר בניו לתרח אברהם: אברהם זה אינו יכול למכור 
אלוהות. בואו ונעשנו כומר. אמר להם אברהם: מה מלאכתו של FMD‏ אמרו לו 


עומד ומשמש לפני אלוהות מקריב לפניהם מאכלים ומשקם. עשאהו כומר מיד 
נתן אברהם לפניהם מאכל ומשתה. אמר להם: קחו ואכלו טלו ושתו. שתיטיבי 
3 ולא היה בהם INN‏ שהיה נוטל כולם לאכול ולשתות. מיד פתח 
אברהם ואמר: פה להם ולא ידברו. עינים להם ולא יראו. אזנים להם ולא 


ישמעו. אף להם ולא יריחון. ידיהם ולא ימישון. רגלים ולא יהלכו). 

ني هذه الساعة أخذ أبراهام كل +32 وأحضرها لتارح أبيه» وقال 
بقية ell‏ تارح: أبراهام لا يمكنه بیع YI‏ فلنجعل منه کاهتاء قال هم 
أبراهام: ما عمل الکاهن؟ قالوا له: يقف آمام BY‏ ويقرب لهم الطعام 
والشراب» وعلى الفور أصبح عمل أبراهام كاهنًا وقرّب إليهم مأکلا 
s‏ ₪ قال طم: خذوا وأكلوا واشربواء كي تفضلوا , بني آدم عن بعضهم 
البعض» ول يأكل منهم أحد أو يشرب» على الفور قال أبراهام: فمٌ لهم ولا 
یتکلمون!» Gye‏ هم ولا يرون!ء OS‏ لهم ولا يسمعون!ء Cal‏ لهم ولا 
يشمّون!» أيد هم ولا جسون!» أرجل لهم ولا يمشون!». 

رغم وجود تشابه في الخطوط العامة للقصة الواردة في القرآن الكريم 
مع القصة الواردة في الأجاداء إلا أن هناك عددًا من الاختلافات البارزة 
(Las!‏ منها: ظهور «أبراهام» في قصة الأجادا باتعًا للأصنام في السوق» 
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ومن ثم ASU Cals‏ وهو مالم يرد في قصة القرآن الكريم عن إبراهيم عليه 
السلام. | | 

كا یرد في القصة القرآنية صراحة تحطيم إبراهيم عليه السلام للأوثان 
وعقاب قومه له على ذلك. وهو مالم نجد له أ ثرا في نص الآجادا حول 
elal pi‏ وقصته مع الأوثان». 

تجدر الإشارة كذلك إلى وجود أكثر من رواية في نسخ متعددة من 
الأجادا حول قصة «أبراهام مع elo Yl‏ وهو ما يثير التساؤل حول 
اختيار الوسوعة اليهودية odd‏ الرواية الواردة في الآجادا دون غيرها من 
جانب» وشرو ناولا آخر حول Ka‏ اقتباس القرآن لقصة وردت PSL‏ 
من رواية لأكثر من نسخة ولصادر متعددة ! 

كا تتکرر أيضًا نفس ملحوظة کون هذه القصة 1 ترد في التوراة حول 

د بات ما - الموسوعة الیهو دية للاستعانة بالأجادا. 
الجوائب الأساسية ילהי - 
(التوراة الأجادا) عن «آبراهام العبراني». فقد ضمت القصة اليهودية 
Chol‏ فرعية مسهبة في التفاصيل خلافا للنص القرآني في عرضه وإيجازه 
الإعجازي. ‏ 


القصة القرآنية أكدت على اختلاف oN‏ إبراهيم عليه السلا مع والده 


)1( عبير الحديدي محمد السيد الصیاد. المرجع السابق» ص ۱۰۷-۱۰۱ . 
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العابد للاصنام في حين ل تشر القصة التوراتية إلى ذلك. فقد كان «آبراهام 
العبراني» على وفاق معه عندما بدأت الرحلة من اوركسديم حسب 
النصوص التوراتية والآجادية حول إبراهيه”". 
۳- فصه يوسف: 

قالت موسوعة ویکیبیدیا العبرية على الانترنت: OP‏ العلامة التي 
برأت یوسف من الائم (یوسف. الاية (VE‏ تتوافق مع ما ورد في سیدر 
ناشیم (سوتا ۳٠١‏ ب)"». وأضافت الوسوعة «آن كثيرًا من مصادر 
القصص القرآنية هذه غير معروفة» ومنها - مثلا- القصة الواردة في سفر 
هياشار”” الخاصة بالنساء Ob pall‏ اللائي قطعن أصابعهن عندما ذهلن 


O)‏ للمزيد حول هذه الاختلافات بين قصة إبراهيم القرآنية واليهودية» انظر: محمد ام بن 
مصطفى أيوبي» قصة إبراهيم عليه السلام في القرآن والتوراةء دراسة لغوية مقارنة بين 
dy pl‏ والعبرية» رسالة ماجستير(غير منشورة) جامعة عين شمس. كلية الاداب 
۰ص %0-ץ\\. 

(۲) سيدر ناشيم: هو القسم الثالث من أقسام المشنا (أحد قسمي التلمود المكون من المشنا 
MIAN‏ ويتناول النظم والاحكام الخاصة بالزواج والطلاق» وغير ذلك من 
الأحكام التي تحدد العلاقات بين الزوجين» ويحتوي هذا القسم على سبعة مباحث أو 
فصول يسمى الواحد منها מסכת مسيخيت. انظر: 


http://merkazherzog.org.il/programs/3/28). 
ورد ذكره 0 العهد القديم (يشوع‎ cg lis فر هباشار ספר הישר: هو‎ (Y) 
hog ويحكي عن بطولات بني إسرائيل في القدم» ويطلق أيضًا على كتاب‎ ٠ 
DO» يعتقد أنه كتب في القرآن العاشر ويسرد قصص التوراة. انظر: שמעון שוקק‎ 
הישר> במסגרת ספרות המוסר העברית במאה היאג חיבור במסגרת קבלת‎ 
-347 Y תואר דוקטור לפילוסופיה האוניברסיטה העברית בירושלים תשמאו‎ 


٩‏ ז: נספח מספר ۰7 רשימת חיבורים שכותרתם: IDO»‏ הישר>. ברשימה זו 
9 חיבורים בשם זה). 
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وارتبكن عند رؤيتهن dle‏ يوسف (یوسف. الآية ۰6۲۳۱ مبنية على . 
OU dal‏ 


يمكن الاستعانة للرد على ما قالته الموسوعة اليهودية» با استشهدت به 
الوسوعة نفسها حول أن قصة يوسف القرآنية مها أجزاء غير معروفة 
الصدرء وهي تقصد «أي ليس ها مصدر بپودي معروف يمكن ردها 
إليه»» نظرّا إلى أنها لم ترد في أية مصادر بهودية لا توراة ولا عهد قدیم ولا 
آجادا ولا حتی ابوکریفا العهد القدیم بل إن الوسوعة تقول: Op‏ القصة 
الواردة في سفر هیاشار مبنية على القصة الحمدیة»» وتقصد الوسوعة 
«قصة القرآن الكريم حول یوسف عليه السلام»» ما يعد شهادة من 
الوسوعة ذاتها أن التراث الديني البهودي اللاحق على ظهور سیدنا 
محمد BE‏ اقتبس بعض قصص القرآن الكريم ووضعها في إطار ديني 
940 دي. 

ویری COU‏ في هذا الاعتراف من جانب الوسوعة اليهودية» ILSE‏ 
على رأي الباحث الیهودی qo‏ 27د یوسف هايننان التخصص في 
الأجادوت وتاريخهاء في کتابه حول بعنوان (האגדות ותולדותהן الآجادوت 
وتاريخها»» من أن هناك الکثبر من الآجادوت البهودية التي اقتبست من 


hed 2 Ae Ce z 2 Gh, يود 2 پر سرس‎ > 2-4 one 4% 2 < ser Kar 
cb, EK وات کل وجده مين‎ GE ای واعتدت هن‎ cll ae Ca Ci )\( 


de 
. 


Bre و ا‎ grr dir مر‎ E rr 2797 222 + 2.22, 0% لد 2 0 مک‎ a3? 
وفلنَ حلش 4 ما ג بَسَرَا إن 5 الا ملك‎ Seal ככ‎ Al 20 فلا‎ Be A 
۳ .)۳۱ ג الاية‎ g) ES 
http://he.wikipedia.org/wiki (Y) 
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القتصص , GLB‏ مشيرًا إلى أن كنا من هذه الاجادوت کتبت ونشأت 
ودُونت في بيئات عربية وإسلامية» وأنه من خلال التحليل الفيلولوجي 
هذه الاجادوت اتضح آنها متأثرة ببيئتها العربية والإسلامية وبقصص 
القرآن» محددًا أجزاء من قصص يوسف وإبراهيم وموسى في القرآن 
اقتبستها الآجادوت اليهو Vis‏ 


أجاداء نظرًا لعدم وجود نص تورات مشابه oid‏ القصة في التوراة. 


OAE إذا ما قارنا نص الآية القرآنية التى ذكرتها الوسوعة ל‎ Lil 
سوير 4 رس سم‎ o مر .. 6 22 سس‎ reò 4 4 ceed > de 
لتصرف عنه السوء‎ AAC cA) ان 6 برھلن‎ Y3 وهم بها‎ cA 
رہ 2 5 > ص“ و واس‎ 2270, 
مع النص‎ (VE المغلصیت 4 (يوسف:‎ ble من‎ a) والفحماء‎ 
الااجادی(... יהי כהיום הזה ויבא הביתה לעשות מלאכתו לעשות צרכיו נכנס‎ 


ואיו איש מאנשי הבית אפשר בית גדול כביתו של אותו רשע לא היה בו איש 
אותו היום DY‏ חגם היה והלכו בולו לרית טרודת בוררים שלהם והיא אמרה להן 


חולה היא אמרה PR‏ לי יום שניזקק לי יוסף כיום הזה (ותתפשהו בבגדו...> : 
«ذات يوم جاء - أي يوسف- إلى البيت ليقوم بعمله الكثير» ثم ذهب 
ليقضي حاجته. ولم يكن deol‏ من الخدم بالمنزل» فهذا اليوم يوم عيد. 
وجميعهم ذهبوا إلى معبد sole‏ النجوم والكواكب في ذلك الیوم» وهي 
قالت من - أي لخادماتها-: UI‏ مريضة هذا اليوم. ثم قالت: d)‏ يمر علي يوم 
سيحتاج لي يوسف فيه مثل هذا اليوم) ودخلت عليه ونزعت منه ملابسّه)». 


2 Lr 


ma «non היינימן. האגדות ותולדותהן. עיונים בהשתלשלותן של‎ POP O) 
۱۸-۱۸۳ הוצאה כתר ירושלים. ۱۹۷۸ עמ'‎ 
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فمن الواضح أنه رغم وجود تشابه حول الفكرة العامة المتمثلة في 
- محاولة امرأة العزيز إغواء يوسف عليه السلام بين النص القرآني 
والاجادی إلا أن هناك الكثير من التفاصيل المختلفة» لا سی| وأن النص 
الآجادي ,6 في التفاصيل وني الوصفء تلك التفاصيل التي يقفز عليها 
القرآن ليصل إلى المعنى دون إخلال؛ فالنص القرآني لم يتعرض لكل 
التفاصيل حول حالة يوسف وهو في بيت العزيز ومحاولة اغوائه» وخلو 
البیت من أي خدم ودخوله عليه الخلاء ومحاولتها نزع ملابسه. 

كا توجد Ste‏ من آوجه الاختلاف الجوهرية والبارزة بين قصة 
يوسف القرآنية ونظيرتها في الصادر اليهودية (العهد القديم الاجادا) 
فعلى سبيل المثال: نجد أن القصة في الصادر اليهودية با جزء یتحدث عن 
bse‏ وقصة زواجه وزواج ابنه ثم وفاتهاء ثم تخوض في أخبار عن انحراف 
لا أخلاقي له مع أرملة آحد آبنائه (التكوين» CEA‏ وهي الأحداث غير 
الموجودة في القصة القرآنية مطلقا. 

إضافة إلى أن القصة القرآنية أرجعت الفضل في عدم إقدام الإخوة 2 
fs‏ أخيهم يوسف عليه السلام لحكمة يعقوب عليه السلام الذي عمل كل 
cl bay dl‏ فقدانه = E Gy‏ آن 2% بو - أن 


Aj لین آکله‎ BG 7 ale 42 2h لوب‎ 45 
Fl אע ر‎ ee Gl - > < << 
ee آن‎ ions <A pars 0 ה‎ ANE / 7 Oey 


ر و "= <ג< 7“ 


ف عبت كل = یه aps AES‏ هدا وهم لا ند (wy‏ 
CE os as e 1 OY DSS ie all FE‏ 
ue A‏ יי الب ا ات ביני ₪ ولو حكن 
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"בש > 2 . 02 .+ سخ - ? 
صددوين 0 وجاءو عل + 23 OS‏ قال بل سولت Saal ŠÍ‏ 
ر مل صد 

آمرا فصر يل 46 CEE‏ عل ما تَصِمُونَ » (يوسف: .)18-1١‏ في 
حين أن القصة اليهودية ألقت باللوم على يعقوب في فقدان يوسف؛ إذ أنه 
الذي أرسله للاستقصاء له عن أخبار آبنائه al)‏ |خوته lel‏ 5 
آبیهم عِنْدَ کیم NY‏ إسرائيل لِيُوسف: ألا يَرْعَى SS]‏ ו عِنْدَ 
a 2 ₪ ۹‏ ع ی 1 o‏ 5سا ewe a Tas dr 2 Pi ۳ o‏ 
شکیم؟ שש لازسلك إِلَيْهِمْ. ibig CANE‏ على اخوتك وَعل 
à A‏ 42 58 6ه 0 ا xo ae cia‏ ל ae‏ 7 
T 0‏ > 2 س Oe i‏ رن 2 7 . 29 qe te‏ > سس 9 
إلى شکیم. ١٠والتقاه‏ رَجل 3 تائها في اشقول. pao) calles‏ 
رخ 3 

‘VC oY /۳۷ ؟)) (التکوین»‎ ESS 


: فصه موسی‎ - ٤ 


ذکرت الوسوعة اليهودية بالعبرية على الانترتت"" «آن قصة رفض 
موسی قبول الطعام من امرأة مصرية (القصص: ۲۱۱ يشبه ما ورد في 


O)‏ للمزید حول الا ختلافات في بين قصة یوسف في القرآن الکریم والتوراة» انظر: السید 
sal‏ خلیل جبل» یوسف عليه السلام بين القرآن الکریم والتوراق رسالة دکتوراة 
pk)‏ منشورة)» جامعة الأزهرء AUS‏ أصول الدین» ۰۱۹۷ ص ۸۵-۸۲ ۱۱۹- 
۰۱۵-۳ ۱۹۸-۱۹۲ ۰۲۷۰-۲۵۰ ۰۲۹۵-۲۸۵ ۲۱۷-۳۳۲ . وزاهية 
الدجاني(د)» یوسف في القرآن الکریم والتوراة» دراسة مقارنة للمشاهد والعبر» دار 
التقریب بين الذاهب الاسلامية لبنان» الطبعة الأولى» ۰۱۹۹۶ ص ۰۱۲۲-۱۲۲ 

http://www.daat.ac.il/encyclopedia (Y) 


A ot = 2.2‏ ₪ ساس عو مر و > س + <> 
day cles? (0)‏ فيه ב שיק ככ وه لا a) 6 aa‏ : ۱۱ 
9 و cara‏ 5-25 فبصرت به عن جنب وهم eats‏ % (القصص 3 
Sol‏ 4,702 = 


So MG SS or 7 
OY لم صخرت 4 (القصص:‎ hy كم‎ BEG cx Jal EF 


۱ الفصل الثاني - المبحث الأول 


سیدر ناشیم (سوتا ۱۲ "...האל וקראתי F?‏ אשה מינקת מן 





העבריות- למה מן העבריות% מלמד שהחזירוהו למשה על כל- המצריות 2 
להיניק אותו ופסל את-כָלן. אמר הקדוש-ברוך-הוא: פָה שעתיד לדבר עמי יינק 
דבר טָמַא!... .%%''. 
(...ذهبت وأحضرت لك امرأة ترضع من العبرانيات» BU‏ من 
iT (Y) & Kh‏ : | 4 : 
العبرانيات؟ يشير إلى آنهم عرضوا موسى على كل المصريات لإرضاعه 
أيرضع > نجسّا...؟!)». 


ic 7‏ کات كل Fs 1 KRK ox ot & CM‏ 
Speed‏ 4 (القصص: 1۲( والنص الاجادی حول رفض موسی 
الرضیع لكل الراضع إلا أمه» إلا أن هناك آوجه اختلافات حقيقية ومهمة 
وضع نص OLY‏ القرآنية في سياقها وکذا الفقرات الا جادیة. 
فالنص الآجادي مُغْرقٌ في التفاصیل» ومی ظاهرةٌ في القصص الدینی 
اليهودي وغير موجودة في القصص القرآنی ومن هذه التفاصیل الا جادية 


.http://www.daat.ac.il/encyclopedia (1) 

TO ע"ע ח.נ. ביאליקוי.ח. רבניצקי. עמ'‎ CY) 

(۳) أي الحاخام صاحب هذه الآجاداء oY‏ الآجادوت كتبت على lel‏ روايات تناقلت عن 
كبار الحاخامات اليهود في العصور الوسطى. 

(+) أي موسى الرضیع. 


القرآن الكرر 





وعلومه في الوسوعات اليهودية م 





نجد اختلافا مع القصة القرآنية» فالقصة الآجادية تسرد بالتفاصيل كيف 
وضعته أخته (مریم» في قفص وإحاطته بالقش والحطب ورمته في النهرء 
وكيف OES lel‏ بأن الطفل الرضيع سيكون له OLE‏ بين بني فرعون وأنه 
غود ا 

SUAS a>.‏ وجود اختلااف مهم بين القصة القرانية والاجادية 
حول رضاعة موسى» فالقصة القرآنية تشير صراحة إلى أن الحكمة من 
E-S‏ مو سی عليه ה الرضعات هي أن يعود لأمه x Js‏ 


pr aff‏ سم و 


al وعد‎ ON ولا دعوت ولمم‎ 4 | S a إل‎ mad 
(القصص: ۱۳ آما القصة الا جادية‎ 60 Fas و | ڪت رهم‎ 
! تشير إلى أن ادف من ذلك هو عدم ٍرضاع موسی أي شىء نجس‎ 
وإذا نظرنا إلى المصدر الذي افترضت الموسوعة اليهودية أن القصة‎ 
القرآنية مأخوذة من وهو מסכת סוטה مسيخت سوتاء فإنه السیخت - أي‎ 
سيدر‎ DWI الحزء وفق التقسيم المشناوي (نسبة للمشنا)- الخامس من סדר‎ 
ناشيم» الذي هو الجزء الثالث من المشناء ويحتل هذا المسيخت الجزء الأخير‎ 
سيدر ناشيم في التلمود الأورشليمي» بینا يحتل الترتيب‎ OWI 770 من‎ 
cL التاسع من بين المسيخوت في סדר נשים سيدر ناشيم في التلمود‎ 
ونظرًا إلى أن المشنا هي الجزء التشريعي من التلمود فان هذا المسيخت‎ 
يتعرض للأحكام المتعلقة ب סוטה سوتا وهي المرأة التي يشك زوجها آنا‎ 


(ו) ע"ע. ח.נ. ביאליקו י.ח. רבניצקי. עמ' טז. 
)+( أنظر http://he.wikipedia.org/wiki/M010_ND0‏ 


| الفصل الثاني - المبحث الأول 





خانته مع رجل معين» ووفق أدلة وشهود معينين وأقامت مع هذا الرجل 
الذي خانت زوجها معه علاقات جنسية Vai‏ 

Li‏ القصة القرآنية فإنها Gaye GE‏ العظة والحكمة الدينية وترسيخ 
العقيدة" وبالتالي فنحن أمام «قصة Meo ge‏ واردة في إطار (تشريعي) 
(مسيخيت سوتا بسيدر ناشيم بالمشنا»» في مقابل «قصة قرآنية» واردة في 
إطار (عقائدی bes‏ ما يعنى أن إمكانية الاقتباس أو الأخذ أو حتى 
التأثر غير واردة» OY‏ عملية الاقتباس والتأثر بالتأكيد كانت ستأتي في نفس 
سياق المصدر الأساسي القتبس منه. وفقا للفرضية التي تطرحها 

ls‏ كذلك أنه بتتبع الأصل Stl‏ للآجادا التي اعتمدت عليها 
الوسوعة اليهودية» وردّت إليها القصة القرآنية حول موسى عليه السلام 
فنجد آنها آجادا وردت في التلمود البابلي» ومن المعروف أن التلمود البابلي 
لم يبلغ شكله النهائي إلا في عام ۷۰۰ Me‏ بل إن الاجادوت الموجودة في 


O)‏ انظر: ישי רוזן-צבי הטקס שלא היה - מקדש מדרש ומגדר במסכת 
סוטה הוצאת מאגנסהאוניברסיטה העברית ירושלים 2008. 

)1( حول قصة موسى انظر: عبده tal‏ الصغير محمود» موسى عليه السلام في القرآن 
الكريم والمصادر العبرية» رسالة ماجستير (غير منشورة)» جامعة القاهرة» كلية دار 
علوم» ۰۱۹۹۲ ص ۱۵-۱۳ . ونضال عباس جبر دويكات» قصة موسى عليه السلام 
مع فرعون بين القرآن الكريم والتوراة» دراسة مقارنة» رسالة ماجستیر(غیر منشورة)» 
كلية الدراسات العلياء جامعة النجاح الوطنية» نابلس» فلسطين» ۰۲۰۰ ص COE‏ 
ay‏ 

(۳) أحمد ابيش» التلمود OLS‏ الیهود القدس. دار قتيبة للطباعة والنشر دمشق ۲۰۰۹ 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية م 





التلمود البابلي لم تأخذ شكلها النهائي إلا في القرن العاشر الميلادي في عهد 
حاخامات الجاؤونيم''' by‏ القرن الثالث عشر حدثت wba Lal‏ 
كل ذلك يؤكد أن هذه الآجادا أو الهاجادا التلمودية البابلية لم تكتمل 
وتظهر للوجود الا في القرن الثامن الميلادي على أقل تقدير أو في القرن 
الثالث عشر الميلادي على أقصى تقدیر ما يعني أنها متأخرة للغاية على 
القرآن الكريم» وهو ما جعل من المحتمل جدًا أن تكون هي التي اقتبست 
وتأثرت بقصة القرآن الكريم وليس العكسء لاسی| أن هذه الكتابات 
الدينية اليهودية (الآجادا) کتبت في مراكز ثقافية إسلامية زاهرة مثل العراق. 
وهو ما يدحض فكرة أن تكون هذه الأجادا التلمودية البابلية التي وردت 
في الجارا قد اقتبس منها القرآن قصة الخضر مع موسى عليه) السلام. 
علاوة على كل ما سبق» فإنه يوجد الكثير من الاختلافات الجوهرية 
بين قصة موسی القرآنية ونظيرتها الواردة في المصادر اليهودية (التوراة. 
LY‏ لعل من أبرزها وآهمها اختلاف التصور القرآني واليهودي 
حول «الإله»؛ فقد وردت في ثنايا قصة موسى في المصادر التوراتية 
والأجادية رؤية موسى وبني إسرائيل للرب ۲ 38525 כְּבוֹד TY‏ 7ت 
אכְלֶת wena‏ جود לעיני ORW aa‏ (وَبَدَا جد DII‏ מא 0 بني إسرائيل 


ص YY‏ وأحمد محمود هويدي(د). الرد على شبهات المستشرق اليهودي أبراهام 
جايجر حول قصص الأنبياء في القرآن الكريم» مرجع سابق» ص NYY‏ 
O)‏ أي العباقرة من الحاخامات. 
(؟) أحمد ابيش» مرجع سابق» ص YY‏ 
(۳) انظر: عبده أحمد الصغير yet‏ مرجع سابق» ص VOW‏ ونضال عباس جبر 
| دویکات. مرجع سابق» ص 08( ר. 


ر الفصل الثاني - المبحث الأول 






GVW /۲4 ccs) (JE Se UST 6‏ حين قطع القرآن الكريم 
بعدم ys‏ مون oa Val DY aga‏ که la‏ ولماجاء موس 
alo ren 6 Catia!‏ آنظر Bh‏ قال لن SG oF‏ שת ال 
JST‏ فان ET‏ محكانه. or apnea ds SES‏ 
وکر موس EE hs‏ آفاق db‏ ב قت الک Cu NIN‏ 
(الأعراف: ۳ ولاشك أن ذلك يعود لاختلاف في فهم طبيعة الرب 
أو الاله في الإسلام واليهودية؛ فالاله في الإسلام لا تدركه الأبصار ولا 
بری في الدنياء ومن المحرم تجسيده أو تشبيهه أو تصويره» آما الاله في 
اليهودية» فقد كان BI‏ خاصًا ببني إسرائيل على غرار NADY‏ كانت تعبد 
في الحضارات الوثنية الآخرى المعاصرة» وبالتالي التصقت به بعض 
الصفات التجسيدية والتصويرية ية بشكل See‏ من إمكانية قبول رؤيته في 

الفكر الديني اليهودي. 


ه- قصة داوود: 


علقت JS‏ من الوسوعة اليهودية بالعرية على الإنترنت 
chttp://www.daat.ac.il/encyclopedia‏ وموسوعة אוצר ישראל كنز 
إسرائيل» على قصة داوود عليه السلام بالقول: «إن شخصين جاءا الى 
داوود واشتكيا أن أحدهما سرق نعجة الآخرء وكان للسارق 44 نعجة 
وأن WUT‏ من بني إسرائيل اصطادوا بالسبت ولعنهم داوود لعنة كبيرة 
وتحولوا إلى قردة (עי קדושין 217)7"5). 


.http://www.daat.ac.il/encyclopedia ۰۱۵۲ DY אוצר ישראל.‎ (1) 





القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية fy‏ 


ila,‏ نلاحظ OF‏ الوسوعتین الیهودیتن ربطتا بين قصة Uae‏ داوود 
عليه السلام» وبين قصة لعن آشخاص من بني إسرائيل لانتهاکهم حرمة 
يوم السبت واصطيادهم به» رغم أنه لم يرد آي ذكر لعلاقة بين داوود 
عليه السلام وبين قصة من لُعنوا لانتهاكم السبت في القرآن الكريم 
Gait 2 SF‏ שי י"ש 3 مايا 5 
Wald CY Sek‏ נש بين يدها وما Gk‏ وم 


Sree‏ & (البقرة: ی 


ג جانب آخر نلاحظ أنه ג الغريب أن adh‏ الاجادی الذي 
استشهدت به الموسوعتان ليست له أية علاقة بقصة داوود إذ أن كل 
التشابه بينه وبين قصة من لُعنوا في السبت بالمصادر اليهودية أنه يحكي عن 
قصة شخص بودي ترك طعامه ينضج على النار لفترة طويلة» ونسي خطأ 
وأكله يوم السبت ל%...מר חייא בר אבא שכח כידרה על גבי כירה ובשלה 
دناد בשוגג.. ۰ «السيد حيا بر ابا نسي قدرًا على موقد للنار ونضح يوم 
LL Pol‏ 


)1( انظر: أحمد عيسى de‏ مرجع سابق» ص YOO‏ 

(PO)‏ من العروف أن اليهود من المحرم عليهم القيام بأي عمل يوم السبت وفقا للفقرات 
الواردة في سفر التثنية «احفظ يوم السبت لتقدسه كا أوصاك الرب LB)‏ ستة أيام 
تشتغل وتعمل جميع أعمالك وأما اليوم السابع فسبت للرب فك لا تعمل فيه ae‏ ما 
أنت وابنك وابنتك Sue‏ وأمتك وثورك وحمارك وكل مائمك ونزيلك الذي في 
أبوابك لکی يستريح عبدك وأمتك مثلك واذكر أنت كنت عبداً في مصر فأخرجك 
الرب إلهك من هناك بيد شديدة وذراع ممدودة لأجل ذلك أوصاك الرب dl‏ أن 
تحفظ يوم السبت» (التثنية: ۵/ ۱۵-۱۲). 


الثاني - المبحث الأول 





وهنا نلاحظ أنه لمجرد وجود «تشابه لفظي - سطحي» بين "يوم 
السبت» الوارد في القصة القرآنية» وبين «يوم السبت» الوارد في القصة 
dole VI‏ اتخذته الوسوعتان ممررّا لوجود اقتباس أو تأثير وتأثر بين القرآن 
الكريم والمصادر اليهودية (الأجادا). ظ 

ia;‏ اتاد هذا «التشابه اللفظي - السطحي» lS‏ لرد القرآن الكريم 
لصادر doy‏ ونصرانية ووثنية» بمثابة ظاهرة شائعة في الكتابات 
الاستشراقية الإسرائيلية» إذ تتخذ من هذا التشابه اللفظي- السطحي. 
GS li‏ للقول بفرضية التأثير JW,‏ وصحتها وأنها تنطبق على 
القصص بالقرآن الكريم» ذلك رغم اختلاف المضامين والأسلوب 
والسياق والحدث التاريخي بين کل من القصص القرآني والقصص 
اليهودي الوارد بالعهد القديم أو التلمود أو الآجادا. 

من ناحية آخری» OB‏ «مسيخت قیدوشین» الذي ذكرته الموسوعة 
الیهو دية ورذت إليه قصة داوود عليه السلام في القرآن الكريم» هو الجزء 
السابع 0 سیدر ناشیم. | آجزاء المشناء وهو أيضًا جزء تشريعي 
بحت رغم وجود بعض الآجادوت به» وهو يتعرض للأحكام المتعلقة 
بالمرأة لاسی| في مرحلة الرضاعة“. وبالتالى فان هذا الجزء من التلمود 
لا Be‏ له سواء بداوود عليه السلام أو بالقصة المتعلقة cay‏ كا أنه 
لا علاقة له بالقصص الوعظية التي وردت في الاجادوت اليهودية 
المختلفة. 


bil )\(‏ :ע"ע. ע>פ איזנשטיין אוצר ישראל; JID‏ \ עמ' <A‏ ` 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية بم 






بشكل cele‏ هناك عدد من أوجه الاختلاف في الروايات المتعلقة 
بداوود عليه السلام في القرآن الكريم» والمصادر الدينية اليهودية «العهد 
القديم» الآجادا»» إضافة إلى ما يوجد في رواية العهد القديم من 
«تناقضات» كثيرة حول الروايات المتعلقة بداوود» والتي JU‏ على عدم 
Jol‏ هذه الروایات Ba = Lely‏ من عدة مصادر. |S‏ نجد اختلافا كا 
وجوهریا بين رواية القرآن الکریم حول داوود عليه السلام ورواية الصادر 
اليهودية (العهد القديی الآجادا)» فقد صوّرت الصادر اليهودية داوود 
زانیا وقاتلاه وهما صفتان لا يوجد لما مکان في الحديث القرآني عن الأنبياء 
والرسلین عامة وعن داوود عليه السلام خاصة لأن الانبیاء في عصمة عن 
ذلك وفق التصور GLA‏ والاسلاميی(. 
1- قصة سلیمان: 

أشارت الموسوعة اليهودية بالعبرية على الانترنت وموسوعة ويكيبديا 
العبرية على الانترنت إلى «أن قصة سليان وملكة سبأ (سورة النمل). 
تنسجم مع تفسير الترجوم الثاني OU eS‏ 

ند قصة سلیمان عليه السلام ie‏ ی یی او النمل 


ما ین GLY‏ ۲۰ حتی 46 sas‏ لیر KG‏ ما لا آری 


- 


ג ys UE IN ©) ily see‏ أو 
fron‏ و 5 2 ن Ebel 04 wis Fe KS CY ont‏ 


)۱( للمزيد: أحمد عيسى الأحمد. مرجع سابق» ص ۹ . 
http://he. wikipedia.org/wiki/ http://www.daat.ac.il/encyclopedia (Y)‏ 
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4 2 4 و -:. ad‏ < 4 > ”+ 
SG‏ حط به Sip‏ من میا بآ یمین Gey dl‏ آمراد 
e-‏ 2. 12 ره 2 oo ae JZ‏ 
4 واریت من ڪل ₪ وا عزش Wes O ik‏ 


a 24 x Sy 2 222 7‏ وین Lit cd‏ ن آعملهم aia‏ 
ye‏ בכ فهم لا لا ی © ב َه sd‏ بخ oi‏ 
AG ANG ogc‏ ما ون وما ב 66 اه צ ره الا هو 55 
כו 7 oF‏ % قال با م کت ₪ WII‏ 
= هیا cd) | Salle‏ ثم 0 popor‏ مادا CI Spa;‏ 
pent 6‏ של كبن شن ו 


Leds مر رک‎ 22 f - 8 سدس مره‎ o جر‎ : 
6 i ב‎ ofb 2 ل توا‎ OP ان‎ 
r, 0 4 بس‎ os سم‎ ror رص‎ 22 ey Z P 2 ۳ .% 
i hia IG Gry os 42 fF 326 25 ری‎ a 


+ + 2 <> سا‎ fer م22 + و 2 + ساس‎ 1. BEP 
B SL | قالت‎ Gy GAEL بر ولا ₪ فانظری‎ Seite 
DARA: FFG =z 4 >+ 72 4 ر‎ 1 


noha ית‎ Ais, Wn E בש رخاوا‎ 


24 mre, Gr > Jo 5 Pl eg > eo 
ازجع )63 45 ود ור‎ 


> \ م = 2 dee‏ 
wy 714 yar + vr + ,/ 6 . | “oe 2%‏ ;; = 4 + عير 
- . 4 = - / % 
عفریت من G ot‏ ايك = قبل أن س من مك 3s‏ مه Saal‏ مين 
‘rez - p 9 A PP Ly ma 27 oe 24% ©‏ 4 ی و ص مر وم 
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تتحدث هذه SHEL OLY‏ عن قصة نبي الله مع ملكة تعبد الشمس 
هي وقومهاء وكيفية استقدام سليان عليه السلام ها rll‏ بالله عز وجل» 
Gy,‏ العظه وترسيخ مفاهيم عقائدية تتمثل في OLY‏ بالله وتوحيده. 


UI‏ نص الآجادا المنسوب للترجوم الثاني من سفر استير תרג"ש فهو 
طويل ومسهب للغاية في سرده لقصة سليمان الملك مع بلقيس ملكة سبا؛ إذ 
يمتد ليشمل أربع آجادوت كاملة تحتل حوالي أكثر ٠١‏ صفحات كاملة من 
نص الأجاداء ومن آهم الاجزاء الواردة به «... הביא אותה בניהו בן יהוידע 


לפני המלך וכששמע המלך שבאה אליו קם והלך וישב בבית של זכוכית. 
וכשראתה מלכת שבא אתדהמלך יושב בבית-זכוכית באה מחשבה בלבה TION)‏ 
שהמלך יושב במים חשפה שוקיה לעבור ונראה לו שער ברגליה. השיב המלך 


ואמר לה:יפיך-יפי נשים ושעריך-שער-גבר והשער נוי לגבר וננאילאשה..'\. 


«أحضرها بنياهو بن مهویداع"" ell‏ الملك» وحين)ا سمع الملك 
YI‏ جاءت إليه ذهب وجلس في بيت من الزجاج. وحينا رأته ملكة 


)۱( اقتطف الباحث/ الترجمء هذا الجزء من قصة الملكة سبأ وسلییان من نص الآجادا 
وترجمه من العبرية إلى العربیة؛ نظرًا إلى أنه نص طویل ومسهب جدًا. 

(Y)‏ آحد آفراد الجان الذين کانوا من ضمن خدم سلییان عليه السلام. وفقا للرواية 
الا جادیه. 
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عن ساقيها Jad‏ وبدا له fab‏ في ساقيها. وقال لا الملك: جالك 
dle‏ النساء وشعرك شعر الرجال. والشعر جميل للرجال وليس جيلا 
للنساء). 


ويتحدث هذا النص الآجادي بالتفاصيل عن جمع الملك سلییان لكل 
ملوك الشرق والغرب في القدس» وكيف أن طائر امدهد ظل ۳ شهور لا 
باکل ولا یشرب وجال في العالم بأكمله حتى یری شعوب العالم كلها إذا 
كانت تعبد الله وسمعت كلام سليان الملك» وكيف أنه وجد ملكة سب 
تسجد هي وقومها للشمس» فأمر Olle‏ بإحضارها بمساعدة أحد الجن 
وهو بنياهو بن بهویداع. ثم يفصّل النص الآجادي في وصف عرش سلییان 
ويفصّل أكثر في وصف ملكة سباً وكيفية اللقاء الذي دار بينها وبين 
al‏ 4 . 

ويلاحظ أن النص الأجادي شهب في الكثير من التفاصيل ال جحانبية 
والوصفية المتعلقة Ie‏ سبأ تحديدا وبعرش سليان» تلك التفاصيل 
المملوءة بالأساطير والخرافات التي قامت عليها الآجادا تحديدًا من بين 
النصوص والمصادر الدينية اليهودية» وهي الأساطير والخرافات التي لا 
تتفق مع العقل» فمثلا وصف النص الآجادي أرجل ملكة سبأ بأنها كثيرة 
at‏ وفي موضع آخر من الآجادا نجده يصفها lel‏ مثل سيقان الحمير أو 
القرود» وغيرها من الأشياء التي يرفضها العقل. 


)1( ע"ע. ח.נ. ביאליק וי.ח. רבניצקי. עמ' עט. 
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وفي مقابل ذلك فلا يوجد في yall‏ القرآني مثل هذه الأساطير» كا أنه 
يقفز على كل التفاصيل ولا يذكر منها إلا ما هو ضروري لاکتال أركان 
القصة بشكل Gat‏ ال هدف الوعظي والديني منها وحسب. 


بشكل عام يشار إلى أنه رغم وجود آوجه شبه بين القصة القرآنية 
ونظيرتها اليهودية (العهد القديم» الا جادیة) حول سليمان عليه السلام» فان 
هناك أوجة اختلاف كبيرة و جوهرية للغاية Lad‏ 

وأبرز هذه الاختلافات: ما یتعلق منها ب «مفهوم نبوة سلییان عليه 
السلام»؛ فسلییان في الرواية البهودية هو (مَلِك) ينسب إليه الکثیر من 
القبائح والرذائل مثل الزیغ واللهو ومطاوعة نسائه من الکافرات 
920 حتی أنه بنی ל معابد تجاه آورشليم مما آثار عليه 
غضب الرب”'. آما OLY‏ القرآنية فتضم سليان عليه السلام في 
مكانة النبي الذي بعث إلى بني إسرائيل مع غبره من الانبیاء والرسل لعله 
یصلح ما اعوج من طباع بني اسرائیل ویصحح ما انحرف من 
معتقدانهم WO‏ 

توجد أيضًا بعض الاختلافات في التفاصیل حول قصة سلیان سواء 
في العهد القدیم أو الصادر الدينية اليهودية الأخری» وبين قصة Olle‏ 
عليه السلام في القرآن الکریم. 


O)‏ عبد السلام محمود برکات الذهبی. سیدنا Olle‏ بين القرآن والکتب السماوية 
الأخرى. كلية آصول الدين» جامعة الأزهرء القاهرة ۰۰۱۹۸۵ مرجع سابق 
ص ۱ ۲۲. 

.۲ 50-1 5 5 نفس الرجع» ص‎ (y) 
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فعلى سبيل المثال يوجد اختلاف كبير فیما يتعلق بتنصيب سليمان ملکا؛ 
فالمصادر اليهودية أسهبت في التفاصيل حول هذا الموقف وأسباب اختيار 
داوود لسليان ليخلفه في الحكم رغم أن سلیمان لم يكن ST GM‏ وهو 
ما يعد مخالفة للقاعدة الشرعية في الخلافة التي تكرّس الابن الأكبر للملك 

خليفة له. 

أما القرآن الكريم فيشير BAE‏ سليان لأبيه داوود علیها السلام 
ووراثته له دون تفاصيل G‏ لسن |e‏ :كانه الاش غلا 
7 ر +,2,+ ,2 م س < ג 2 rte rg) Zr‏ גא 
منطق الطير وأوتدنا من K‏ ל 5 (VT fol) © ri jad A BUS oj‏ 
وهو ما یوضح أن خلافة سلیمان لابیه Lele‏ السلام وورائته له في الملك 
والنبوة LIS‏ بترتیب dl‏ وذلك على عکس ما صوره العهد القدیم من أنه 
كان من ترسب داوود'. 

۷- قصة لقمان: 

ذكرت موسوعة אוצר ישראל كنز إسرائيل» «أن OLS‏ أوصى ابنه قبل 
وفاته أن يعبد الله ويستمع لقول آبائه» لكنه لم يستمع له؛ إذ كتب عليه عبادة 
الأوثان 515 ذلك إلى OCS gale‏ 

وردت قصة Old‏ في القرآن الكريم في (سورة لقمان: OAT‏ 
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ولا وجود لقصة لقان القرآنية بالصادر اليهودية» حتى إن Jall‏ 
اليهودي الذي 235 إليه الموسوعة اليهودية قصة لقان الواردة بالقرآن 
الكريم (يباموت) لا يوجد به أثر لقصة لقمان أو حتى قصة شبيهة بهاء إذ أن 
الجزء السادس من مسيخت يباموت تنحصر الموضوعات الواردة به على 
أحكام mar‏ «اليباموت» وهي المرأة التي توفى زوجها فتتزوج من أخي 
زوجهاء وني حال إنجايها لطفل يسمى على اسم الزوج المتوفى» ثم as‏ 
وتشهب في الأحكام المتعلقة بطلاق المرأة اليباموت» وعقابها في حال lel‏ 


زنت خاصة إذا کانت من بني OO js pal‏ 


)1( انظر: موسوعة ویکیدیا מסכת http://he.wikipedia.org/wikniha’‏ . 
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Gy‏ هذا الجزء من السیخت. متماشیّا مع الجزء التشريعي الوارد به» 
إذ آنه الجزء الأول من سیدر ناشیم الذي هو الجزء الثالث من آجزاء 
التلمود» ویعنی بالقوانین والتشریعات التعلقة OSL‏ 

ویستغرب الباحث من نسبة الوسوعة اليهودية لقمان الوارد بالقصة 
القرآنية إلى هذا الصدر اليهودي الذي لا يمت له بصلة لا من قريب ولا 
من بعيد. ويبدو أن ore‏ إلى العجز الاستشراقي الاسرائيلي عن إيجاد 
متشاءهات بين بعض القصص والشخصيات القرآنية في المصادر اليهودية. 
وبالتالي فإنها تنسبها إلى مواضع ومصادر يهودية لا تمت بصلة للشخصيات 
والقصص القر آنية. 

-A‏ قصة السیح: 

ذکرت الوسوعة اليهودية بالعبرية de‏ וט בב «آنه [eb‏ یتعلق 
بقصة السیح عيسىء فان القرآن كان آکثر Beel‏ على الاناجیل غير 
القانونية «ابوکریفا العهد الجديد» من اعتاده على الأناجيل القانونية. 


وعلى سبيل المثال: نجد قصة خلق الطير من الطين وا we dt‏ 
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إنجيل توما ۲/۲ «وصنع يسوع من طين الصلصال» اثني عشر عصفورًا. 
وكان ذلك يوم سبت. فجرى صبي وأخبر يوسف قائلا: «هوذا ابنك 
يلعب عند pie‏ المياه وصنع من طين الصلصال اثني عشر عصفورًاء الذي 
لا يحل». فلا سمع ذلك ذهب وقال لیسوع DU‏ فعلت ذلك ودنست 
السبت؟». لكن یسوع لم يجاوبه» بل نظر للعصافیر وقال: «انطلقي» طيري» 
وعیشی وادکرینی». وعند قوله هذا طارت وصعدت في امواء فلا Sly‏ 


۰ ۰ ה y‏ 
يوسف ذلك (ors‏ ۳ 


وأضافت (Ss) mn‏ ورد و صف لطعام مريم العجيب 


J)‏ بویا ۳۷( Ai eer‏ = = - ا 
fare AAS 6 <<< x pie 407 4‏ 


4 22.2 + 


er 7‏ 
א توت الثامن: - lal‏ مت متعجبين» شاکرین الله 


O)‏ انظر نص انجيل توما النحول. على موقع الرسمي لكنيسة الأنبا تكلاهيانوت القبطية 
الارئوذکسیت http://st-takla.org/P-1_.html‏ 
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اليامة وكانت تتلقى طعامها من يد اللائکة. وعندما بلغت الثانية عشرة 
من عمرهاء اجتمع الكهنة في هيكل الرب وقالوا: «هوذا مریم قد بلغت 
عمر الاثني عشر عامًا في الميكل؛ Bd‏ سنفعل في شأنهاء של تمس قداسة 
هيكل الربٌ LAL‏ دنس ما؟». وقال الكهنة لرئیس الكهنة: CAS‏ وقف 
أمام هيكل hos Si‏ من أجلهاء وما يُظهرٌه الله لك نمتثل له». فدخل 
رئيس الكهنة إلى قدس الأقداس» وقد لبس رداءه الكهنوتي المزين باثني 
oe te‏ وصلى من أجل مريم. bl‏ بملاك الرب يظهر له قائلا: «يا 
5 با GENS‏ واستدع EA‏ هم أرامل وسط الشعب. وليأت کل 
واحد بعصى» ومَنْ يختاره الله بعلامة يكون الزوج العطی لمريم ليحفظها». 
وخرج المنادون في كل بلاد اليهودية). 

بالإضافة إلى عملية الاقتراع على كفالة مريم ورعايتها نجدها في 
الإصحاح التاسع من نفس السفر: (وأتى يوسف كالآخرين» وقد [, عن 
ea‏ وا اجتمعواء موا نحو رئيس SN‏ ومعهم poe‏ 451 
الكاهن Lae‏ كل Waly‏ ودخل الهيكل وصلى وخرج بعد ذلك وأعاد ال 
كل واحد عصاه التي جاء cle‏ فلم تظهر أي علامة؛ لكنه عندما أعاد إلى 
یوسف عصاهء خرجت منها حمامة» حطت على رأس يوسف. فقال رئيس 
اجره ו العا عارك لماحل PRS ade aul‏ 
فقدم يوسف اعتراضات قائلا: لي أولاد وأنا شيخ» وهي فتاة صغيرة He‏ 
وأخشى أن أكون عرضة للسخرية بالنسبة إلى أبناء إسرائيل». فاجاب 
رئیس eg SI‏ یوسف: «خاف الرت افك Si‏ کیف عاقب اله عصیان 
داثان» وأبيرام وقورح» وکیف انفتحت الأرض وابتعلتهم لأنهم تجرأوا 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية .م 





على اعتراض أوامر الله. lb] GLE‏ يا يوسف أن يحصل كذلك لبيتك». 
فتقبّل يوسف مریم مرتعبًا وقال ها: «إنني أتقبّلك من هيكل الرب وأترك 
لك المسكنء وأذهب لأزاول مهنتي نجارًا وأعود إليك. وليحفظك الله كل 
الأيام»). 


A 


وهي الواردة في SI)‏ عمران: AS # (EE‏ من آنباه coal‏ وحیه 
SA)‏ وما كنت 224 له ₪ שב یم BS‏ مریم وم 
كنت ₪ إذ 0-5 Vg‏ 

یلاحظ ,ג of‏ هناك the‏ نی استشهاد الوسوعة اليهودية بالنص 
الإأنجيلي» فالصحیح هو الإصحاح all Jl‏ من هذا السفر النحول ولیس 
الا صحاح الثاني ک| ذکرت الوسوعة. 

ورغم وجود تشابه بين النص GLA!‏ وبين نص الانجیل النحول» 
6 في قدرة السیح على تشکیل الطير من الطین والنفخ فيه لیتحول إلى 
طائر حقيقي» الا آننا نلاحظ Bae‏ من الفروق والاختلافات الجوهرية بين 
cope‏ لعل آوضا ذکر النص الانجیلی النحول «أن eld‏ السیح بهذه 
العجزة تخلل يوم السبت فلامه آبوه على تدنیس السبت»» وهنا يثار 
التساؤل حول منطقية ما ورد في هذا النص حول إمكانية أن یقوم السیح 
بمعجزة pl‏ من الله في یوم السبت الذي يحرم فيه القيام بأية أعمال وهو ما 
يعني مخالفة لشريعة الله الفروضة على بني إسرائيل التي كان يتبعها المسيح 
وفق هذا الإنجيل! وهذا يطرح تساؤلا حول منطقية تمكين الله حدوث 


.http://www.daat.ac.il/encyclopedia (1) 


بر الفصل الثاني - البحث الأول 





معجزة من خلال عصيان أوامره ومخالفة شريعته وانتهاك حرمة يوم السبت 
وفق ما ذكره النص الم نجیلی! 

في مقابل ذلك. نجد أن النص القرآني الذي استشهدت به الموسوعة 
اليهودية لم يذكر أي شيء عن يوم السبت وانتهاك السیح عليه السلام 
لحرمته» فسياق النص القرآني cle‏ واضخا مؤكدًا على قدرة الله وتمكينه 
لرسوله من القيام بعدة معجزات لكن بإذنه» فقد تكرر لفظ «بإذني» في الآية 
۰ من سورة المائدة (أربع مرات)» تأكيدًا على أن كل معجزات المسيح 
عليه السلام جاءت بقدرة الله وإذنه وحده ول تأت خالفة لأوامره 
ومنتهكة لشرعه» على عكس ماورد في النص الإنجيلي» وهو ما يدل على 
وجود فارق كبير ومهم بين النصّين الإنجيلي والقرآني يتلخص في تكريس 
النص القرآني لقدرة الله وقوته وسيطرته في تنفيذ العجزة في حين أن النص 
kal‏ لا ا بذلك» بل يشير لوقوع المجزه بشكل يناقض ويخالف 
شرع الله وأوامره وقدرته. . 

من الواضح أن هذا الفرق بين النصین الانجیلی والقرآني يعود 
بالأساس إلى الفرق والاختلاف في الرؤية القرآنية والإنجيلية حول عيسى 
عليه السلام» فعيسى عليه السلام في القرآن الكريم نبي وواحد من البشرء 
بل إن القرآن الكريم رفض وانتقد بشده تأليهه بأي شكل من الأشكال. في 
حين أنه في الإنجيل إله أو نصف إله» وهو ما قد يفسر ذلك التناقض في 
قيامه بمعجزة بشكل يخالف أوامر الاله إذ قام بها يوم السبت المحرّم فيه 

و A‏ 7 
عمل أي شي» مع ذلك فاننا نجد آنفسنا نصطدم بنص داخل انجیل توما 
يلي النص الوارد فيه قيام السیح بمعجزة GLE‏ الطیور (العصافیر) يجعلنا - 





بصدد تناقض آخر من التناقضات المتعلقة ذه المعجزة في إنجيل توماء فقد 
ورد في الإصحاح الخامس من نفس الإنجيل (وبعد عدة أيام كان يسوع 
سائرًا في وسط المدينة» فألقى صبي بحجر عليه» فأصابه في كتفه. فقال له 
يسوع: ו E‏ . فسقط في التو ومات lal‏ والذين رأوا 
כ \ ו وكانوا يتردّدون» ويقولون: «كلاته كلها نافذة» اما 
للخير» وإما للشرء ويأتي بمعجزات». وعندما رأوا أن يسوع يفعل أشياء 
کهذه مض يوسف» وشدٌ أذنه بقوة. فغضب الطفل وقال: Haki‏ 
البحث وعدم الاكتشاف؛ لقد تصرّفت كمجنون؛ آنا لك من دون شك؛ 
ولكن ليس عليك أن تعذّبني في شی» آنا لك فلا تزعجني مطلقًا»). 

وهو ما يدفع بالتساؤل: إذا كان المسيح عيسى بن مریم إله أو ابن eall‏ 
وکلاته ومعجزاته نافذة سواء بالخير GLE)‏ العصافير) أو بالشر (إماتة 
طفل) حسب نص إنجيل توما النحول» فكيف لبشر عادي وهو (يوسف) 
أن يعتف ذلك الإله أو ابن SY!‏ (المسيح) ويشدّ أذنه بقوة» Clas‏ له على 
معجزات قام بها سواء بالخير أو بالشر؟! 

وبالنسبة لإنجيل توما الذي ردّت له الوسوعة اليهودية الآية ASN AN‏ 
فإنه من الأسفار غير القانونية أو المنحولة بالعهد الجديد (ابوكريفا العهد 
الجديد)؛ ما يعني أن نسبته للنصرانية مشكوك فيها وغير معتد بها من 
| 6 نظرًا لعدم اعتراف النصرانية به واعتباره من الاسفار غير 
القانونية وغير المعتد أو المعترف \. 

وإذا نظرنا إلى تاريخ ونصوص ونسخ وتراجم هذا الإنجيل المنحول. 
سنجد أنفسنا أمام مجموعة شائكة من المعطيات التاريخية والدينية حول هذا 





السفر النحول» فبداية هناك إنجيلان باسم Hdl lagi?‏ إنجيل توما 
الطفولة» والثاني: إنجيل توما القبطي» وبالنسبة لإنجيل توما الطفولة 
فيوجد منه ثلاث نسخ أو Bae lab‏ وهي اليوناني الأول» واليوناني 
الثاني» واللاتيني» آما انجيل توما القبطي فقد عثر عليه فيا يعرف باسم 
«مكتبة نجع حمادي» في مصر عام ۰۱۹4۵ ول يظهر النص الأصلي هذا 
الانجيل» وظهرت له أول ترجمة بالانجليزية من جامعة ليدن عام NAVY‏ 
ولا تعرف اللغة الأصلية هذا الإنجيلء إلا أن أكثر الآراء تذهب إلى Lal‏ 
الیو VASE‏ | 

كما يلاحظ أن إنجيل توما الطفولة يختلف في نصه ومضمونة عن نص 
ومضمون إنجيل توما القبطي» وهو مالم تحدده الموسوعة اليهودية» |3 ردّت 
الآيات القرآنية لإنجيل توما بدون تحديد أي إنجيل من بين الاثنين» نظرًا 
للاختلافات الكبيرة بينهما. 

الأكثر من ذلك. أن أحدًا لا يعرف حتى ON‏ من كتب إنجيل توما 
ولمن ينسب؟ فوفقا للمعتقد النصراني فان الأناجيل القانونية الأربعة 
أخذت أساءها من کتاہا (متی» لوقاء يوحناء مرقس). آما إنجيل توما فقد 
أخذ هذا الاسم نسبة إلى مقولة واردة في بدايته الإنجيل (ديدماس -ת כו 
توما) والكلمة ديدماس يونانية تعني cals‏ والكلمة «توما» أرامية تعني 
توأم أيضًاء آما Bye‏ فهو اسم شخص ويبدو أن توأم باليونانية والارامية 
جاءت ₪ له. كا أنه من غير المعروف متى كتب ولأيّ فترة تاريخية 


O)‏ إبراهيم سام الطرزي» ابوكريفا العهد الجديد. تجميع لكتابات الأبوكريفا الخفیت 
الجزء الأول» بدون ناشرء القاهرة. ۰۲۰۰۱ ص %ר\-יץ\. 





كل ما سبق. يجعلنا أمام إنجيل غير معترف به حتى من قبل النصارى 
وغير قانوني وفقا Su‏ النصراني» ومشكوك في نسبته للنصرانية» وله أكثر 
من نسخة وطبعة ومكتوب بأكثر من لغة» ومجهول المؤلف والتاریخ. في 
مقابل نص قرآني واحد معروف المصدر والأصل واللغة» وهو ما یدحض 
فكرة إمكانية اقتباس القرآن الكريم من هذا النص الإنجيلي المنحول الذي 
لم يكن معروفا لقرون طويلة» وحينما اكتشف في أواسط القرن العشرين ل 
يُعترف به من قبل الكنيسة النصرانية» وهو ما يشکك في أصالة هذا 
الانجيل بالأساس» ويشكك كذلك في إمكانية الاعتماد عليه والاقتباس 
مبه . 

فيا Gla‏ بتعليق الموسوعة اليهودية حول طعام مریم العجيب. 
فتجدر الإشارة إلى أنه لم يرد «وصفا» ك ذكرت الموسوعة لهذا الطعام سواء 
في النص القرآني أو النص الانجیلی بل ورد «ذكرًا» فقط لهذا الطعام 
وذلك على اختلاف التعبير القرآني الذي وصفه ب «الرزق» في حين وصفه 
النص الانجیلی ب «الطعام»ء كما قال النص القراني إن هذا الرزق من عند 
cdl‏ في حين قال النص الانجیلی إنه كان بيد ASSN‏ 

ورغم وجود تشابه كبير جدًا بين النصين القرآني والإنجيلي» حول 
elab‏ مریم وأنها كانت تتلقاه وهي معتكفة في المحراب أو افیکل القدس 
إلا أنه توجد بعض الاختلافات الجوهرية فيا بين النصين القراني 


(\) إبراهيم سالم الطرزي» الرجع السابق. «GU sdl‏ , י0-צס. 






ر الفصل الثاني - البحث الأول 


والانجيلي وهي اختلافات تتعلق بالضمون والجوهر أكثر من تعلقها 
بالشكل. 

فيشار إلى أن القرآن الكريم ورد به لفظ «رزقا» وهو يحتمل الطعام أو 
غيره؛ إذ أن الرزق لا يقتصر على الطعام فقط بل إن هناك من المفسرين 
المسلمين من يقول: إن الروايات المتعلقة Ob‏ هذا الرزق كان طعامًا -وهو 
عبارة عن فاكهة الصيف في الشتاء وفاكهة الشتاء في الصيف- هي من 
الروایات الاسراثيلية التي لیس Onl‏ ظ 


كما ورد في النص ded‏ اختیار زوج ریم بأمر من الرب «وإذا 
بملاك الرب یظهر له قائلا: يا زكرياء يا زكرياء CHA‏ واستدع مَنْ هم 
آرامل وسط الشعب. وليأت کل واحد بعصی» ومَنْ ختاره الله بعلامة 
OS‏ الزوج العطی لریم لیحفظها». وهو ما یتناقض تام التناقض مع 
الرواية القرانية حول مریم التي وصفت في القرآن الکریم ب «العذراء»؛ 
بل إن القرآن دافع عنها وعن طهارتها من الادعاءات اليهودية» مؤكدًا على 
أن ولادة المسيح عليه السلام كانت معجزة إلهية متمثلة في ولادته بأم من 
دون أب # 5 ال KAT‏ د بلمريم 01 Ae‏ که قله E‏ 
= عِسَى اين مریم Ges‏ فى AN GM‏ ومن ג % (آل عمران: 


0(« ?₪ أبنت عمران ריש فرجها فنفختا فيه من Cons‏ 
E545;‏ בשי ریا me‏ 6 من امین 4 (التحريم: OY‏ لما 


)۱( انظر على سبيل المثال: أحمد مصطفى المراغي؛ مجرتي اوس سحي ادي 
احليي - مصی ۱ ۱۹۶. 





ica سول كد لت عن و‎ | 
ا مث‎ AG = te, This 
i cs, ל‎ (vo (الائدة:‎ 6 OSE OT آنظر‎ 22 oT 
3 eye Ai وت ور‎ æ 2 0 Bi indy al כ‎ 
(آل عمران:‎ 4 rr hil من‎ WH يلك‎ Ghd dy مر‎ ES 
(Y3 

آما فيا يتعلق بعملية الاقتراع على DUS‏ مريم» فمن غير المشكوك فيه 
أن الاختلاف الجوهري والرئيسي بين نص القرآن الكريم ونص الا نجیل. 
یکمن في أن نص القرآن الكريم يتحدث صراحة وبوضوح عن عملية 
اقتراع لكفالة مریم والتی وقعت على زكريا عليه السلام» ul‏ نص الانجيل 
فیتحدث عن عملية اقتراع من أجل زواج مریم والتي وقعت على يوسف 
النجار» وذلك بعد أمر الرب صراحة بإجراء عملية الاقتراع هذه؛ ليكون 
هناك زوج لمريم ليحفظها (وإذا بملاك الربٌ يظهر له قائلا: «يا زكرياء يا 
زكرياء ב واستدع مَن هم آرامل وسط الشعب. وليأت كل واحد 
بعصاء ومّن يختاره الله بعلامة يكون الزوج العطی لمريم ليحفظها») (إنجيل 
يعقوب» الإصحاح الثامن). 

وبالنسبة لإنجيل یعقوب. فهو من أناجيل الأبوكريفا أيضًاء ویسمی 
إنجيل يعقوب الأولي أو التمهيدي» نظرًا إلى أنه يحكي عن الأحداث 
الأولية عن المسيح» منذ حمل مریم العذراء فهو بذلك يُمَهُدَ لقصة 


الفصل الثاني - البحث الأول 





i red‏ ومعظم المؤرخين يؤرخون لتاريخ كتابته بمنتصف القرن الثاني 
الميلادي» والهدف منه هو تعظيم مريم العذراء بحكاية قصة ولادها إلا أنه 
كان Ege‏ في الغرب لقرون طويلة بسبب قصة زواج یوسف الاول 
الواردة Pay‏ وهذا الإنجيل أكثر من ترحمة» أشهرها: اللاتينية والسريانية 
والأتيوبية والعربية وكلها ترجمات حرة غير مقيدة بالنص الأصلي. وأول 
ترحمة ظهرت هذا الإنجيل كانت اللاتينية وصدرت عام ۱۵۷۰. ling‏ 
السفر جهول المؤلف أيضًاء لكن أغلب الآراء ترجح أنه من SE‏ يعقوب 
الصغير أو القديس یعقوب. الذي يعرف بأنه أخ الیسوع غير الشقيق من 
زواج یوسف النجار OOF SV‏ 
4 - قصة ذي القرنین: 

ردت کل من الموسوعة اليهودية بالعبرية على الإنترنت 
http://www .daat.ac.il/encyclopedia‏ وموسوعة אוצר WW‏ كنز 
إسرائيل» قصة ذي القرنين إلى الإصحاح السابع من سفر دانيال. وذكرتا: 
oh‏ الإسكندر وصل بحملاته العسكرية إلى أطراف الأرض» وي مكان 
تغرب الشمس فيه بعين حمئة» وهناك وجد شعوبًا طلبوا منه الدفاع عنهم 
من يأجوج ومأجوج. فبنى مم جدارًا وحواجز من حديد وضع على MS‏ 
ثم مر على أبناء قرية مدمرة وقال: هل جبي SY‏ هذه بعد Se ye‏ ونام 


(Y)‏ نفس الرجع» ص י0-\60. 
69 نفس الرجع» ص د«ه-١اه.‏ 


يم وعلومه في الموسوعات اليهودية م 





نوما طويلا حوالي مئة عام (البقرة ۰۱ 00069 

يلاحظ بشدة وجود حالة من الخلط والتخیط الشديدة فيا أوردته 
الوسوعتان اليهوديتان حول قصة ذو القرنين في القرآن الكريم» فبداية هي 
ردت القصة للإصحاح السابع من سفر دانيال» والذي لم يرد فيه ذكر لذي 
القرنين أو حتى الإسكندر القدونی» وذلك على افتراض أن ذا القرنين هو 
الإسكندر مثل| قالت الموسوعتان. 

فكل ما ورد في السفر اليهودي هو الحديث عن رؤيا لدانيال صاحب 
السفر يحلم UE‏ بحيوانات ذات قرون» ويفسر هذا الحلم بأنه إشارة إلى 
ملكة قوية ستقوم على أرض يتملك عليها ملك قوي SY Al‏ وینکل 
بقديسيه (دانيال» ۷/ ۲۵-۲۳ وذلك في إشارة إلى أن هذا الملك وثني. 


كا نجد أن الوسوعتین تستشهدان LIL‏ ۲۲۱ والصحيح هي الآية 


4 من سورة البقرة ICAP‏ مر ڪل 05 وهی 506 ₪ כ 
EY Mey‏ یوما أو بعس 22 قال بل ينك OL‏ حار ناشن jy‏ 
SA‏ 22022 لم 226-426 SCS ce Gy‏ 126 


A * 4-7 ™ 2‏ 4.16 2 2. 12 مسج > ,5 
4 - وآنظر رک BS‏ كيف ننشزها 5 تَكسوما لما 
> له fe ai AA Je‏ کل i‏ 236 4. وهی تتحدث 
عن شخص مر على قرية خاوية على عروشها فقال: أنى يحي الله هذه 


(۱) الصحيح هو الآية ۲۰۹. 


http://www.daat.ac.il/encyclopedia. \ 9 2Y אוצר ישראל;‎ (Y) 
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القریة؟ فأماته الله Lg‏ من الزمان ول ترد أي إشارة في التفاسير الا سلامية 
إلى أن الشخصية الواردة بهذه الاية القصود بها ذو القرنین» بل ذهبت لعدة 
آراء wel‏ حول Jel‏ أن یکون عزیرا أو one‏ من الشخصیات ‏ 
UG SY‏ وهو ما یضیف إلى خطأ الوسوعتین الیهودیتین حول 
الاستشهاد برقم الآية the‏ آحر في اعتبارهما أن الاية فيها (شارة إلى ذي 
القرنین أو الاسکندر بشکل متعسَف وخاطی أيضًا. 

يضاف إلى كل ما سبق» أن شخصية الإسكندر الاکبر 1 el ies‏ 
elle‏ المسلمين أنه هو ذو القرنين الذي تحدثت xe‏ الآيات PET A‏ كا 
أن شخصية الإسكندر التاريخية تختلف GEE‏ عن شخصية ذي القرنين 
الوارد ذكرها في القرآن الكريم؛ إذ أن هناك عدة فروق جوهرية les‏ لعل 
من أهمها: أن ذا القرنين كان رجلا Oe ge‏ أما الإسكندر فكان ÉS y‏ إضافة 
إلى اختلاف أهداف ووسائل الإسكندر عن ذي القرنين» فالأول يتمكن 
من غزو بلاد فارس والبنجاب وباكستان وأفغانستان وكان هدفه الانتقام 
من عدوه التقليدي وهو الفرس» أما هدف ذي القرنين کما جاء في القرآن 
الكريم فهو نشر العدل ورفع الظلم"۳. 


O)‏ انظر من بين هذه التفاسير على سبيل dll‏ محمد بن أحمد الأنصاري القرطبي أبو عبد 

ال امحامع لأحكام القرآن (تفسير القرطبي) المحقق: عبد الله بن عبد المحسن 

التركي» مؤسسة الرسالة» الطبعة الأولى» القاهرة» ۰۲۰۰ المجلد الثالث» ص ۲۳۲. 

٠‏ ) حول هذا الموضوع انظر الكامل في التاريخ لابن الأثيرء دار إحياء التراث العربي» 
الطبعة ۰۱۰ ۱۹۸۷ الجلد اللأول» ص YAV‏ 

(۳) لزید من هذه الفروق انظر: مدي بن حمزة آبو زید» فك آسرار ذي القرنین ويأجوج 
ومأجوج... أصلهم» زمانهم آوطانهم...» مكتبة الثقافة» الملكة العربية السعودیق 
۱ ص YY‏ 


القرآن الكريم وعلومه E‏ الموسوعات اليهودية + 





كا تجدر الإشارة أيضًا إلى أن شخصية الإسكندر الأكبر أو ذي القرنين 
هي من الشخصيات مثار الاختلاف الكبير بين elle‏ المسلمين وعلاء 
الغرب» وطرحت الكثير من النظريات حول حقيقة الشخصية الوارد 
ذكرها في القرآن الكريم ما بين كونه الإسكندر الأكبر أو قوروش الفارسی 
أو مينا نارمر الملك الفرعوني المصري موحد القطرين”". 


كل ما سبق يجعل من غير الوضوعي والمنطقي أن تنسب الوسوعتان 
شخصية ذي القرنين القرآنية إلى شخصية الإسكندر الأكير AZ tS‏ 


أما عن قصة دي القرئین مع يأجوج ومأجوج. | البداية 
تجدر الإشارة إلى أن يأجوج ويأجوج لم يرد ذكرهما في القرآن الكريم إلا في 


₪ ל ה‎ Al 27 2 ere Ls ad : 7 
3 دون‎ Cae. ينذا الفرنین إن یاجوج‎ NB: (۹ ٤ (الكهف:‎ TE DE as 
(41 و(الأنياء:‎ ME RG GS SESH BSS I ON 


> 


vo 2 رو‎ aaor pst ساح‎ A 


A + 2 2 oo 
وهم 2 ڪل حدب نيلوت ۾‎ CIUS حوّح إذا فييحت ياجوج‎ # 
على الإطلاق أو الإشارة \ 0 سفر دانبال» وورد בפ‎ LA S> وم برد‎ 

وإشارة ما في أسفار التکوین وحزقیال ومرائی Lal‏ 


وقد وردت القصة القرآنية عن يأجوج وماجوج للتأكيد على قيم 
محاربة الفساد واستخدام المعطيات العلمية من أجل PLUS‏ أما مغزى 


YE حمدي بن حمزة آبو زيد» مرجع سابق» ص‎ O) 

(Y)‏ محمد محمود pl‏ غدير» النبي حزقيال حياته وسفره. رسالة ماجستیر(غیر منشورة) 
جامعة القاهرق كلية الآداب» ۰۰۱۹۷۹ ص /7ا1١-178.‏ 

)1( حسن زكريا فليفل» يأجوج ومأجوج» مكتبة ابن سيناء القاهرق ۰۱1۹٩۱‏ ص ۱ - 
oY‏ 





وهدف الرواية المتعلقة بيأجوج ومأجوج في أسفار العهد القديم. 
Gl‏ ₪ حقيقة الانتصار وبعث الروح الجديدة في شعب بني 
tt‏ ويلاحظ هنا الغزی السیاسیٌ الواضح الذي جاء Wale‏ 
بديباجة دينية على خلاف الغزی الديني والروحي الخالص الذي ورد في 
القصة القرانية. | | 


AVY محمد محمود أبو غديرء النبی حزقيال حياته وسفره» مرجع سابق» ص‎ O) 
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نقد الفرضيات المتعلقة برد «عقائد» و«شرائع) القرآن الكريم لمصادر مبودية 


ونصرانية ووثنية 


تعد «العقيدة» في القرآن الکریم» بمثابة الجانب النظري الذي يطلب 
الایمان به أولا وقبل كل شيء Ul‏ لا يرقى إليه شك ولا تؤثر فيه شبهت 
ومن طبيعتها تضافر النصوص الواضحة على تقريرها وإجماع المسلمين 
عليهاء وهي دعوة كل رسول جاء من عند Vl‏ 

آما «الشريعة» في القرآن الكريم» فهي النظم التي شرعها الله ليمتثلها 
الإنسان في علاقته بربه وأقرانه من البشر» وتشمل العبادات ونظام الأسرة 
لوالا ال ولات و ا ظ 

وقد ردّت الموسوعات اليهودية عددًا من OLY‏ القرآنية التي تحدثت 
عن العقائد والشرائع الإسلامية إلى مصادر غير إسلامية cs yp)‏ نصرانیق 


)1( محمود شلتوت(د). الإسلام عقيدة (day pg‏ دار الشروق cs all‏ الطبعة التاسعة 
والعشرون. ۰۲۰۰۷ ص YA‏ 
(Y)‏ نفس المرجع» ص ۳۰. 


القرآن الكريم وعلومه ني الوسوعات isal‏ ي 





وثنية). وهو ما نتناوله بالعرض والتحليل والنقد» وذلك على النحو التالي: 
* العقاند : 
من المعروف أن العقائد في الإسلام هي البناء الأساسي للدين. وهي 
تقوم على ستة أركان: -١‏ الایمان بالله. ז- الإيان باللائکة. ۳- الاییان 
بالكتب الساوية المنزلة من عند الله. ٤-الإيان‏ بالرسل والأنبياء. 
5- الإيان بالبعث والجزاء في اليوم الآخر. 5- OLY‏ بالقدر خيره 


. (\) 
وه 

وقد تعرضت الموسوعات اليهودية لعدد من العقائد القرآنية» وذلك 
على النحو التالى: 


: الإيمان بالله ووحدانيته وقدرته‎ - ١ 

ذكرت الوسوعة اليهودية العالية The Universal Jewish‏ 
Ol» :Encyclopedia‏ اليرة البارزة للعقائديات القرآنية هي التصور القرآز 
حول وحدانية الإله» وإرادته وقدرته»» معتبرة «أن التوحيد الذي جاء به 
محمد هو الشكل الأقدم لديانة العرب الوثنية» الذي كان الله فيها هو الحاكم 
والمعبود الأوحد ثم تفرّعت الأمور إلى عدة UA‏ حاكمة ومعبودة مثل 
الملائكة والجن ثم تطورت إلى الکعبة» وهكذا قام محمد في استيلائه على كل 
عناصر العبادة هذه بتقديم تنازلات للاضي لكنه ركز شخص العبادة في الله 


الواحد الأحد)”". 


VY نفس المرجعء ص‎ )۱( 
The Universal Jewish Encyclopedia. pp. 452. (Y) 
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كما آوردت الوسوعة اليهودية العالمية «آن تصور محمد عن الله وقدرته 
يعتمد على وصفات مدراشية للس‌اوات والعرش DY‏ لكنه يعتمد Lal‏ 

من جانبهاء أشارت אינצקלופדיה יהודית الموسوعة اليهودية بالعبرية 
على الانترنت إلى «أن محمدًا أخذ Bae‏ من الأفكار الرئيسة من اليهودية. 
ومنها الإيان بالله ووحدانيته وقدرته وآنه الخالق والرازق». 

كا أشارت موسوعة אוצר س« كنز إسرائيل إلى oir‏ هناك 
عددًا من الأفكار والبادیع isd Jl‏ المأخوذة من اليهودية» وهی الایان 
le‏ ویمحمد سه dil ols‏ و احد احد وأنه هو الخالق والرزاق)7". 

يستوجب الردٌ على هذه الفرضيات التي طرحتها الوسوعات اليهودية 
حول عقيدة OLLI)‏ بالله ووحدانيته وقدرته» تقسيمها إلى قسمين: 

الأول: رد الوسوعات اليهودية عقيدة التوحيد بالله إلى ديانة «العرب 
الوثنية» قبل الإسلام » ونقدها. 

والثاني: رد الموسوعات اليهودية عقيدة الإيان بالله وتوحيده إلى 
مصادر دينية مهودية > ونقدها. 

بالنسبة للقسم الأول فقد استقرٌ الرأي بين الباحثين والختصین, بل 
والمستشرقين أنفسهم. عل عدم وجود صوص أو شواهد علمية موثقة 


(ו) Ibid‏ 
http://www.daat.ac.il/encyclopedia <Y)‏ 
)¥( אוצר ישראל עמ' \ 0 \-ז0\. 
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يمكن الاعتاد عليها لمعرفة فكر ورأي الجاهليين في الإله وتوحيده والایمان 
به» وكل ما ورد في ذلك الأمر عرف عن طريق القرآن الكريم والسنة 
النبوية Os‏ 
بل إنه يمكن القول: إن تردد المستشرقين وتخبطهم في توصيف ديانة 
العرب قبل PLY‏ ما بين وصفها EL‏ قائمة على عبادة الأحجار 
Litholatrie‏ أو على sole‏ الأرواح المتعددة Polydemonisme‏ راجع لعدم 
وجود شواهد تاريخية موثقة» ما دفعهم إلى الاعتماد على القرآن الكريم في 
يتعلق بديانة العرب قبل الاسلام ووصفها بأنها ديانة قائمة على تعدد الاطة 
thes"‏ وهو ما سماه القرآن الكريم ب AP dD‏ 
ويفهم من القرآن الكريم أن من الجاهليين من كان یمن WW Ob‏ 
WE‏ خلق الكون» وأن منهم من كان يعتقد بوجود الإله الواحد ל وكين 
for‏ ו م i‏ لش Sb i‏ 
LE‏ טב من رل > ו CEG‏ 5 וצ ₪ 
A ₪ Cs ox‏ - 4 بل כ لا galax‏ 
(العنکبوت: ۱- ۰63۳ os eh ola‏ | ו 


- 


Es | J aa‏ ايل حك هم لا Sd‏ که % (لقان: «(Yo‏ لكنهم كانوا 
يشر کون ara‏ ا ו JNU‏ 


)\( جواد Le‏ )>( الفصل 0 تاريخ العرب قبل الا سلام الجزء السادس. حامعه بغداد» 
الطبعة الثانية» ۰۱۹۹۳ ص ۱۰۲-۱۰۱ . 


(y)‏ نفس tex rl‏ نفس الصفحات. 





C> z7 ;;; 22 X kee 2 ل‎ 1 24 E PAra 
2 -"* . . . a” سر‎ 
שש وبنلت يغير علو‎ A الجن وخلقهم وخرفوا‎ + as وجعلواً‎ # 
+ < 22-72 4 22 


rai 4 ead TERE ליעוי‎ kas, Ay 
4226 9# »)07 לא ما 2 # (النحل:‎ a 
اا ت 4 9 ام من اف ;4 امات ו‎ ra; 


و ص 
2 - 


وما ow‏ ار Ar 26 Gale Cr idl‏ كم 4 (الزخرف: 
5 # آم له EEN‏ و re‏ # (الطور: Ora‏ 

JLL‏ نجد chy Gell bl of‏ الوسوعات اليهودية ى شکل 
التوحيد الذي cle‏ به محمد BE‏ ما هو إلا تكرار لمعلومات أوردتها عدة 
أيات قرآنية في عدة مواضع. وهو مالم تذكره الموسوعات اليهودية من 
جانب. ومن جانب آخر OB‏ ذلك يطرح تساژلا حول أنه إذا كان محمد 46 
هو مؤلف القرآن الكريم وفق المتخيّل الاستشراقي عامة والمتخيل 
الاستشراقي اليهودي- الإسرائيل حاصة فلاذا آورد في القرآن آيات تشير 
وتفيد بمعرفة العرب بالله وتوحيدهم له في ربوبيته ثم انحرافهم عن ذلك 
وشركهم بعبادة غيره ونسبة الولد إليه؟ 

فلو أن محمدًا 45 حاول الاستيلاء على عناصر العبادة الوثنية التي 
سبقته» مثل) ذكرت الموسوعة اليهوية» ما كان ليذكرها ويقر بها في قرآنه» بل 
لكان أخفاها أو حتى أنكرها ليظهر بمظهر صاحب الدعوة والعقيدة 
الجديدتين والدين الختلف. 


(\) جواد علي )>( jail‏ 0 تاريخ A‏ العرب قبل الا سلام الحزء ی مرجع سابق» 
ص ץצי\. > | 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية ي 





كا أن ذكر القرآن الكريم لأشكال العبادات العربية الجاهلية قبل ظ 
الإسلام» يمكن فهمه على أن القرآن الكريم هو أهم مصدر يمكن من 
خلاله استبيان الماضي العربي الديني القديم» فقد أكد القرآن الكريم على 
انحراف ديانة العرب قبل الإسلام عن التوحيد وتوجهها نحو الشرك؛ 
ذلك الشرك الذي اختلط بعناصر ميثولوجية «أسطورية» كانت شائعة في 
منطقة الشرق الأدنى القديم ودخلت إلى ديانة العرب قبل الإسلام 
وامتلأت clr‏ وهو ما دفع البعض إلى اعتبار أن ظهور الإسلام كان الناقل 
الحضاري والديني للعقلية العربية من الفكر الأسطوري الوثني إلى الحياة 
العقلية العلمية احقيقية؛ إذ أن كل التراث الوثني الديني قبل الإسلام امتلاً 
بالأسطورة في حين لم تنجح کل من اليهودية والنصرانية أيضًا في تخليص 
ديانة العرب قبل الإسلام من العناصر الاسطورية نظرًا إلى أن اليهودية 
والنصرانية Qual‏ اختلطتا وتأثرتا بالميثولوجيا (الأساطير) الشائعة في 
الشرق الأدنى i yall‏ إلا أن eX‏ اعتمد «الوحی» و«العقل» 
كمصدرين أساسيين للمعرفة الدينية ومعرفة الاله الواحد الأحد. في حين 
اعتمدت الوثنية العربية واليهودية والنصرانية على أفكار ميثولوجية 
وقصص خرافية وأساطير حول IN‏ 

كا ينقلنا رأي الموسوعات اليهودية إلى تلك الأزمة المتعلقة بأزمة 


)۱( محمد خلفية حسن(د)ء رؤية عربية لتاريخ الشرق الأدنى القديم وحضارته دار قباع 
القاهرة ۲۰۰۰. ص ۵-۵۲ ۵. 
( انظر: حسن الباش» القرآن والتوراة أين یتفقان وأين یفترقان؟ الجزء الثاني» دار قتيبة 


دار فتیبه دمشق» ۲۱۰۲ . 
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(الفهم» لدى الاستشراق الحديث والمعاصر؛ إذ أن الدراسات والكتابات 
الاستشراقية تفهم الاسلام ومصادره (القرآن الكريم» الحديث الشریف) 
وفق رؤية وإيديولوجية استشراقية غربية وتتجنب فهمه وتفسیره وفق 
الفهم الاسلامي والقرآني فقد فهمت الدراسات الاستشراقية كل ما ورد 
عن الیهود واليهودية والنصاری والنص ijl‏ على أنه تأثر OSG,‏ أو 
اقتباس قرآني من کتب العهدین القدیم والجديد. ولم تفهمه By‏ النظرية 
القرآنية القائلة ob‏ القرآن الکریم جاء معترفا بالکتب السياوية السابقة له في 
نفس الوقت الذي وجه نقده واعتراضه على الانحرافات والتحریفات التی 
خد فا 

بالتالي تتركز أزمة الفهم في رأي الموسوعة اليهودية حول علاقة القرآن 
الكريم بديانة العرب قبل الإسلام» في اعتبارها أن الاقرار GLB‏ بالشكل 
الأصلي لديانة العرب قبل الاسلام يعد استيلاءً عليها وتقديم تنازلات 
c ld‏ متجنبة فهمه على أنه إقرارٌ قرآني بالشكل الأصلي والصحيح 


O)‏ حول التأثر والتأثر في الناهج الغربية حول الاسلام انظر على سبيل المثال: حسن 
حنفي» التراث والتجدید موقفنا من التراث القدیم» مرجع سابق. ص ۸۲-۷۸. 

۰۱۰۲ محمد خليفة حسن. أزمة الاستشراق الحديث والمعاصرء مرجع سابق. ص‎ (Y) 

)1( استخدمت الموسوعة اليهودية» مصطلحا «استيلاء» و«تقديم تنازلات لللاضی». وهما 
مصطلحان یعدهما الباحث مختلفين في مجال الدراسات والكتابات الاستشراقية حول 
الإسلام ومصادره (القرآن الكريم» والحديث الشريف) التي دأبت على استخدام 
ألفاظ «تأثير وتأثر» «اقتباس» «أخذ» في رد الإسلام ومصادره إلى مصادر غير lol‏ 
بهودية ونصرانية ووثنية» وهو ما يدل على أن الاستشراق الاسرائیلی يمثل اتجامًا 
ومدرسة خاصة به منفصلة عن الاستشراق الغربي بكافة مدارسه واتجاهاته. للمزيد. 
انظر: أحمد صلاح البهنسي» الاستشراق الإسرائيلي» الإشكالية» السیات الأهداف. 





ل اکر وعلومه ی الوسوعات dy est‏ 


الصحیح وینقیها ما لصق بها من آفکار وعقائد حادت بها عن عقيدة 
التوحيد الأصلية. 


أما القسم الثاني من تعليقات الموسوعات اليهودية الذي يرد مفهوم 
التوحيد في الإسلام إلى مصادر بهودية» فيشار إلى أن مفهوم «الإله 
والالوهیة» في اليهودية مر بعدة پل ایا Oe‏ ففي البداية كانت 
الأوامر التوراتية واضحة بعبادة إله واحد א 0 قَالَ: p Ch‏ 4 
Uy geal] Uy ol‏ إشحق وا נש bb inthe‏ قر ی 2 
Gy‏ من أن ری الله CAD OAS‏ وَاجمَعْ شیوخ إسرائيل فل کم oj‏ 
رب ال کم ]4 راهيم Sos‏ وَيَعْقَوبَ قَدْ jE‏ لي is I SB‏ 
فد Ly pK‏ ما aT‏ في pas‏ 2.23 لك VG‏ ولا 
yo Cd‏ مايا في E‏ من AA‏ وعا في الارض من CA‏ وما في ال 

من آنقل الأزض. AS Yo‏ هن ولا تن GY‏ ₪ ול مك 
mee:‏ ו UT‏ الآباءِ في וכפש SS‏ اليل ושבכ כו من 22( 
Wind‏ -0). 


A, aan i و تن نب‎ a S 


5 5 ارب lg itch SRE SB)‏ وار 
(aS‏ (الخروج» A(VO-VE/VY‏ 


.۲۰۰۷ ۰۳۷ الدراسات الشرقية» العدد‎ de 


A‏ الفصل الثاني - البحث الثاني 





ثم بعد ذلك حدث انحراف عن عبادة الإله الواحد وعبد العجل 
sil | 1 J; 3 i ge 3 26)‏ قد | من ديار 
«He‏ قد bao | SALI SIA Aid‏ عَنِ الق الَذِي eal‏ به فصَاغو 
Se 2‏ 522 وَدَبَحُوا له |( هَاتَفِينَ: هَذَا هو UB)‏ ياإسرائيل 
الذي BEET‏ من (Gar sl‏ (الخروج ۸-۷/۳۲) الذي يمثل الديانة 
الطوطمیة) في تقديس POLI SI‏ وهو ما انتقده القرآن الكريم صراحة 
في عدة مواضع» ومنها ed‏ ج ڪم ot‏ باکت ₪ 226 
الل ad bye‏ نسم Zab‏ @ (البقرة: cake (AY‏ لَه Mee‏ 


of عرس‎ 


جسدا له = فقالوا ילוי + رون 
5 = 45-24 ولا 42 a‏ صا ولا معا 4 (طه: AA‏ — ۰۸۹ 
Cig:‏ قوم موسی مر on‏ من Se Lge‏ جسَد ceed‏ و 
8 צ 6 a i‏ سلا CI‏ כ Tut‏ 4 
«الأعراف: \) \). 


بالإضافة إلى ما سبق» فان عبادة Cog: MIT)‏ وهو WY‏ عند اليهود 2 


جماعة إنسانية وموضوع طبيعي يسمى «الطوطم» والطوطم يمكن أن يكون طائرًا أو 
حيوانًا أو bls‏ أو ظاهرة طبيعية أو مظهرًا Legh‏ مع اعتقاد الجاعة بالارتباط به 
lay,‏ وكلمة طوطم مشتقة من لغة الابجوا الأمريكية الأصلية. انظر: 


(http: (www. arab-ency.com/index.php?module=pnEncyclopedia&func= 
display term&id=10282). 


(Y)‏ أرحام سليان سليم العودات» سفر الخروج في توراة اليهود. عرض ونقد. رسالة 
ماجستير (غير منشورة) الجامعة الإسلامية» » كلية أصول الدين» غزق ۲۰۱۰. 
ص YU‏ 


esl salon‏ اور بر 





تكن dole‏ توحيدية أصيلة» ف «يهوه» في أصله كان يعتقد اليهود أنه إله 
النار تراءى لموسى في شجيرة مشتعلة AAs)‏ تج DS Jou J‏ بلهیب 

ار ade Lag‏ فتظر مُو سی 02080 cok) SD i‏ 
۳ وكان Gj‏ للجبال ثم إلا مقاتلاء واعتقدوا في أزليته وسرمديته 


& 
وأبديته'''. 


ووفقا لقاموس الكتاب المقدس» فان «يهوه» هو اسم يثبت وجود 
الاله ولا يعني أنه كائن واستقر في ذاته» بل يعني أنه يعمل ویوثر» فالاله 
موجود ليعمل ويؤثر وليعلن ذاته. 

كا م يستطع اليهود على مر تاريخهم عبادة الله الواحد. فكانوا Él‏ ما 
يميلون إلى التجسيم والتعدد فتارة صنعوا حية (التي هي معجزة موسی) 

is JÉ hs; لمع‎ 2 SGD من نحاس وعبدوها‎ 
لان بي‎ ye صنعها‎ J اس‎ a ad عشتاروث»‎ aici 
FOCA iss خا‎ Gas, لیا‎ as = إسرائيل ظَلُوا‎ 
.)5 /\A الثاني‎ 


وبعد موسى تأثروا بمعبودات الكنعانيين وأبرزها: الاله OC jad)‏ 


كا أن الإله عند اليهود لم يتصف بالتنزيه والتجرید. بل اتصف بعدة 


صفات بشرية عديدة. 


YY نفس الرجع» ص‎ O) 

(۲) نقلا عن آرحام Olle‏ سلیم العودات. مرجع سابق» ص 1۵ ۲. 

(۳) أحمد شلبي» مقارنة الادیان.. اليهودية» الطبعة الثانية» مكتبة النهضة الصرية القاهرة» 
۸ص ۱۷۸-۱۷ . 


الفصل الثاني - البحث الثاني 









مثال ذلك: ما ورد عنه في aa‏ شا bee ob)‏ موی 
ون sels DISKS‏ وَسَبْعُونَ ین - اسر ائيل NEAR‏ 
FS Lah add CZ; ‘Jil‏ ع م Stl‏ שש الأ زوق ובגב 
ال ce‏ في id CSL) cl‏ يده Aa‏ شراف بني إسرائيل. 
CRAP EE‏ 

كا ورد we‏ صفات بشرية آخری» مثل وقوعه في الخطأ والندم على 
ذلك Op pall 5 BGI)‏ ًا J Sb‏ اختال rede‏ اه 


gi ל ל بي م‎ ak 


~ 


کر ی وک مس يت oe‏ 
الأبده. AR:‏ را الوب وه یقاب gill‏ توعد به.) (الخروج 
SJ SG) ۲‏ لصموئیل: لقَذ ترقت צנ ELE‏ 02.5 مَلکاه 
فد ازتد عن اتباعي 15 آمري». فَحَرِنَ صَمُوئِيل وَصَلْ إل SS‏ الليل 
(WS‏ (صموئيل الأول .)٠١ /٠١‏ 

إضافة إلى أن الإله في اليهودية إله حاص وفئوي بخص بني إسرائيل أو 
اليهود دون غبرهم وبالتال التصقت به صفات تصويرية بشرية محدودة 
بصفات البشر» ولم يكن إِهَا مجردا له خصوصیته اللفصلة عن التصور 
البشرى | 


)۱( حسن الباش» مرجع سابق» ص .\VA‏ 


القران الکریم وعلومه ل الوسوعات fy Bestel‏ 





في مقابل كل ما سبق عن طبيعة الإله والألوهية في اليهودية» فإن 
القرآن الكريم ينزه الإله ويؤكد على وحدانيته وتفرده. 


مثال ذلك ds‏ تعالى: ccd‏ له ملك pct‏ والاتض و jas‏ 
6 22 و« ,<< 2 


ولد وم یکی 22 אוו GG‏ کل شیم فقدره. מל % (الفرقان: 


,> 2 ۶ و و D‏ دين 22 


ge. eee; ibe‏ 2# .دو ر PaE E T‏ وا 
۲ # الله لا له إلا هو الى القيوم لا تأخذهء تة و rae be‏ 


מו \ 


KG AS sth الا‎ rie OH call من ذا‎ GAT وما في‎ oF 
وسح‎ ac را ו ב 1 يما‎ aa 3 2 
(البقرة:‎ % Zid J وهو‎ CAEL. A لسوت 7 ولا‎ aes 
4 Sih C56 وید‎ A انين اگما‎ iad) WS ول اه لا‎ ۰ 


6 


A 
6 رپ العش‎ BS CS لو كان هيما 320 الا اله‎ cor التحل:‎ 
4 s ون و‎ xf a ל وقل الحمد‎ cry (الأنبياء:‎ 4 Shaw 
.)۱۱۱ من | ال 5 # (الإسراء:‎ chy ريك ف في الم 5 48 له‎ 


في ضوء ما سبق» يلحظ أن الوحدانية في القرآن الكريم تنزه الاله عن 
أية صفات بشرية تجسيدية» في حين lel‏ انحرفت عن صورتها الأصلية 
وتغيرت عن شكلها الأساسى في التوراة والديانة اليهودية» والتصقت بها 
الکشر من الانحرافات بت تانق التي أبعدتها عن الشكل الأصلي للتوحيد 


وعن صفات الله وتو حیده(۱. 


(\) خالد رحال محمد صالح» العقائد المشتركة بين الیهود والتصاری ومو فف الا سلام 
منهاء دار العلوم العربية» بيروت» ۰ص ۲۵۷-۲۵۶ . 


y‏ الفصل الثاني - المبحث الثاني 





وإذا کانت الوسوعة اليهودية تقول Ob‏ «القرآن أو las‏ قد cpa iol‏ 
اليهودية صفات الاله التوحیدیة» فنقول: ان ما حدث هو العکس؛ 
فاليهودية أخذت صفات التوحید الصحيحة والأصيلة من الاسلام 
والدلیل أن اليهودية بعد أن ابتعدت GE‏ عن معنی التوحید AY‏ جاء 
الحاخام والفیلسوف اليهودي الشهیر موسی بن ميمون"» وحاول أن 
یقترب باليهودية من معنی التوحید والالوهية الصحیح في الاسلام 
والقرآن الکریم؛ إذ حدّد آرکان الدين اليهودي في ثلاثة عشر US)‏ تقوم 
كلها على آسس التوحيد وتنزیه الاله الإسلامية”"» وذلك بعدما اختلطت 
الافکار والصفات حول الاله في اليهودية بصفات وآفکار وثنية تجسيدية. 


O)‏ موسی بن میمون הרמב"ם: آبو عمران موسی بن میمون بن عبید الله القرطبي 
(۳۰ مارس ۱۱۳۵ - ۱۳ دیسمیر 5 ۱۲۰) الشهور بالرمبم (نوتریقون: הרמב"ם أي 
اخاخام موشیه بن میمون) واشتهر عند العرب بلقب الرئیس موسی. ولد في قرطبة 
ببلاد الأندلس في القرن الثاني عشر اليلادي» ومن هناك انتقلت عائلته سنة ۱۱۵۹ إلى 
مدينة فاس dey all‏ حیث درس بجامعة القرویین وسنة ۱۱7۵ ال فلسطین» واستقرت 
في مصر آخر الأمرء Shay‏ عاش حتی وفاته. عمل في مصر CS‏ للطائفة البهودیت 
وطبيبًا لبلاط الوزیر الفاضل أو السلطان صلاح الدین الأيوبي وكذلك استطبه ولده 
الملك الافضل علي. كان آوحد زمانه في صناعة الطب ومتفنن في العلوم وله معرفة 
جيدة بعلم الفلسفة یوجد معبد باسمه في العباسية بالقاهرة. انظر: ابن میمون» موسی 
- موسوعة الورد pre‏ البعليکي ۰۱۹۹۱ 

(۲) عبد الرزاق رحیم صلال الموحيء العبادات في الأديان السیاوية... اليهودية» السیحیق 
الاسلام» الطبعة الأولى» دار الأوائل للنشر والتوزیع والخدمات الطباعية» دمشق. 
۰ص AY‏ 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية ي 





وهو ما UST‏ عليه المستشرق الفرنسى جوستاف لوبون" بالقول: op‏ الإله 
في جلاله وسموه وروحه هو خلاف (يبوه) إله اليهود» الذي لم يكن بغيّرته 
وعصبيته وهزال انتقامه سوى صورة من صور ‘ANd‏ 

adl -Y‏ والنار: 


اعتبرت The Universal Jewish Encyclopedia‏ الموسوعة اليهودية 
العالمية» OD‏ وصف GLI‏ والنار في القرآن با في ذلك وصف الجميلات 
العذراوات لا Si‏ فقط بالأفكار اليهودية والمسيحية والمندعية" لكنه 


عنى بالحضارة الشرقية. من آشهر آثاره: حضارة العرب وحضارات Al‏ و«باريس 
۵۶ و«الحضارة المصرية» و«حضارة العرب في الأندلس» و«سر تقدم الأمم» 
و«روح الاجتماع». هو أحد آشهر فلاسفة الغرب وأحد الذين امتدحوا الأمة العربية 
والحضارة الإسلامية. لم يسر جوستاف لوبون على eee‏ معظم مؤرخي أوروباء حيث 
اعتقد بوجود فضل للحضارة الإسلامية على العالم الغربي. 
el‏ جوستاف لوبون برحلات عله ومباحثات اجتاعية خلال حياته 0 العام 
الإسلامي» اعتقد بموجبها أن المسلمين هم من مَدَنوا أوروباء وقد عبر عن آرائه 
بالسلمین وحضارتهم في کتاباته. آلف عام ۱۸۸۶ كتاب حضارة العرب الذي سلك 
فيه طريقا dob‏ إذ جع فيه pele‏ عديدة ما آثرت به الحضارة العربية على العالمى 
وبحث في eld‏ دولتهم وأسباب عظمتها وانحطاطها.(انظر: لوبون» جوستاف - 
الموسوعة العربية الميسرة» .)١956‏ 

(y)‏ جوستاف لوبون اليهود 0 الحضارات ו تر مه عادل رعش تعليق وتقديم: 
محمود النجیری» مكتبة النافذة» القاهرة» الطبعة الأولى ۰۲۰۰۹ ص רץ. 

(۳) المندعية أو الصابئية: اسم (مندعية) GILT‏ على طائفة تعتقد المذهب «الغنوصى» أو 
المذهب (GES‏ من «المعرفة»» ذلك OY‏ كلمة «غنوصية» اليونانية مشتقة 
من YVOG = gnosis:‏ ومن معانيها: «البحث؛ البصيرة؛ العرفة؟ نحسس عالم الغيب 


ر الفصل الثاني - البحث الثاني 








يشبه إلى حد بعيد وصف الخمر عند شعراء الفرس» أما وصف النار فقد 
احتوی he‏ تصورات NG rl das ge‏ 

بالنسبة للجنة والنار في معتقد المندعية أو المندائية أو الصابئة» فهي le‏ 
الانوار الذي تخلد فيه آرواح القديسيين والروحانیین آما النار فتخلد ما 
آرواح الأشرار وهي عالم الظلام «الطرانة»؛ حیث تعذب بدرجات متفاوتة 
إلى أن تطهر من ذنويها ثم ترسل إلى عالم الأنوار(". 

في هذا الصدد تجدر الإشارة إلى أن فكرة أو عقيدة الجنة والنار أو 
الثواب والعقاب» هي من الأفكار والعقائد التي كانت سائدة عند عدد من 
شعوب منطقة الشرق الأدنى القديم لآلاف من السنين خلت قبل ظهور 
دعوة الإسلام ونزول القرآن الكريم» فقد كانت موجودة في حضارات 
sols‏ الرافدين وف الديانة الزرادشتية عند الفرس القدماء ووردت في 
كتابهم المقدس (الأوستا)(” الذي کت بطريقة شعرية بل احتوی على 
قصائد كاملة» ولعل ذلك هو السبب في ذكر الموسوعة اليهودية أن هذه 


في اللاهوت المسيحي» التي تعني «العرفان» أو «الآدرية»» ليست في الواقع إلا ترجمة - 

مستعارة من الكلمة الآرامية מבדעא = Lees‏ «معرفة». انظر: 

http://www.atinternational.org/forums/showthread.php?t=7283). 
The Universal Jewish Encyclopedia. pp. 452. (1) 


)1( يسر محمد سعيد مبيضء اليوم الآخر في الأديان الساوية والديانات القديمة» دار 
الثقافة» قطرء ۰۱۹۹۲ ص EV‏ 

(۳) الأوستا أو الابتساق أو اوفستا: كتاب مقذس عند أتباعه يحتوي على معتقداتهم وتشريعاتهم» 
وقد ضاع هذا الكتاب بعد غزو الإسكندر المقدوني لفارس سنة ۳۳۰ ق.م, وفقدث 
معه IS‏ تفاسبره. انظر: جيفري برندر» العتقدات الدينية لدی الشعوب. ترجة ple)‏ 
عبد الفتاح cela)‏ مكتبة الصقافت القاهرق ۰۲۰۰۰ ص ۹9-۸۹ 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات البهودية_بم 





العقيدة وردت 0 الشعر الفارسى القديم. لكنها : Sas‏ بالتحديد wks‏ 
(الاوستا) الزرادشتي. مع ذلك فان الفتاة الجميلة العذراء التي تذكر في 
الفکر الديني الفارسي القدیم (الزرادشتي) تقابل الروح الطيبة على ما 
يسمى جسر الفارقة الضروب فوق جهنم قبل دخول الجنة ولیس في 
ODL‏ | 

كما وجدت هذه الفکرة أيضًا عند الرومان القدماء وعند REY‏ وي 
الكونفوشيوسية الصينية وفي البوذية وفي الديانات البراهمية الهندية وعند 
قدماء المصريين SUIS‏ 


كل ما سبق يدل على أن فكرة أو عقيدة الإيان بالجنة والنار والثواب 
والعقاب لم تكن حكرًا على الفرس القدماء أو المندعيين» بل إن معظم 
شعوب الشرق الأدنى القديم لديا هذه الفكرة في معتقدها الدینی» وهو ما 
يدل على أصالتها في الفكر الديني الإنساني عامة وانسجامها مع الفطرة 
الإنسانية ومع فكرة العدل AY‏ ومفهوم أن الابرار يُثابون ELL‏ والنعيم» 
وأن الأشرار یعاقبون WL‏ والجحيم. 

LI‏ \ يتعلق بعقيدة الجنة والنار في اليهودية تحديدًاء فالغريب أن كثيرًا 
من الباحثين يذهبون إلى أن العهد القديم JE‏ من الإشارة إلى فكرة الجنة 
والنار والجزاء والحساب» ويؤكد ذلك ما جاء في سفر استبر» ۷/ ۷-۵ 
«لبس يا و مقر التراب. جلدي GUS‏ وساخ... آيامي... 
وتنتهي بغیر حساب)». 


)\( یسر محمد سعيد مبیض» مرجع سابق» ص 4۲. 
(Y)‏ انظر: نفس المرجعء ص ۰8۷-۲۹ 


الفصل الثاني - المبحث الثاني 
وفي هذا الصدد, يشير ول ديورانت”" إلى OD‏ اليهود قلم| يشيرون إلى 
حياة أخرى بعد الموت ولم يرد في دينهم شيء عن الخلود وكان ثوابهم 
وعقابهم مقتصرًا على ال حياة الدنيا ولم تدر فكرة البعث في فلك اليهود الا 
lam‏ فقدوا الرجاء في أن يكون لهم ملك وسلطان في هذه الأرض» ولعلهم 
أخذوا هذه الفكرة عن الفرس أو لعلهم أخذوها من قدماء المصريين»”". 
كما أن «يوم الرب» الذي ذكره بعض أنبياء بني إسرائيل مثال 
BSW ple‏ للَّذِينَ ین یو لیوم GE SS‏ تبون tt‏ یوم 
SH ea PSI‏ ג 45 لا نُورٌ. ۱۹فتکوئون << תל من وجه 
a‏ 535 دب أو كَمَنْ فخل dy‏ یب Si‏ يِه عل عاقط AG‏ 
۰ لیس یوم الب lb‏ لا ور ₪2 Ge WE‏ الصَيَاء؟) (عاموسء 
۲۰-۵ 1 يكن مقصودا به يوم القيامة ووجود ثواب وعقاب وجنة 
ونار [dee‏ هو الحال في الفهوم الاسلامي فقد كان «یوم الرب» موضع 
تهکم وسخرية في الفکر الديني اليهودي حیث آطلقوا عليه باللفظ العبري 
אחרת הימיים والتي معناها «آخر A “LYI‏ «اليوم الآخر» إشارة لبعده 
وعدم تحققه» ول يرد ذكره لا في أسفار التوراة الخمسة أو في أسفار القضاة 






و אי رت | 10 
بل ورد في نصوص دینیه مهودية متاخرة 


O)‏ ول دیورانت :William James Durant(1885-1981)‏ فیلسوف. مورخ وکاتب 
آمريکي» من آشهر مولفاته: کتاب قصة الحضارة والذي شارکته زوجته أريل 
ديورانت في تأليفه. انظر : http://ar.wikipedia‏ ويل_ديورانت. 

(0) ول وايريل ديورانت» قصة الحضارة. الجزء الثاني» لمنظمة العربية للتربية والثقافة 
والعلوم - دار الجيل للطبع والنشر والتوزیع» TY ole‏ ص YEO‏ 

(۳) عاد علي عبد السميع حسین» الإسلام واليهودية.. دراسة مقارنة من خلال سفر 


القرآن الكرد وعلومه ني الوسوعات اليهودية مم 





بناء على ما سبق» لا نجد فرقة من فرق اليهودية الشهيرة تعترف باليوم 
الا خر والجنة والنار» فال «صدوقیون»" ينكرون قيام الأموات ومعتقدات 
عقاب العصاة ولثابة المتقين» وال «فریسیون»"" یعتقدون أن الصاین 
الأموات سینتشرون في الأرض لیشترکوا في ملك السیح الذي سيأتي في 
آخر الزمان لانقاذ الناس من Pals‏ 


أما في التلمود فتوجد بعض الإشارات القليلة للجحيم والنعيم والذي 
لا Gb‏ في إطار البعث أو يوم القيامة PILAE‏ 


ومن الواضح أن عدم وجود عقيدة الجنة والنار والثواب والعقاب 
الأخروي في اليهودية» راجع إلى أن اليهودية في جوهرها كديانة تقوم على 
«أسلوب حياة» لا «عقيدة (aid‏ واهتام اليهودية بالعمل عن اهتمامها 
ו أدل على ذلك مما ذكرته الموسوعة اليهودية The Jewish‏ 


اللاویین دار الكتب العلمية» بیروت الطبعة الأولى» 5 ۰۲۰۰ ص AYE‏ 

O)‏ الصدوقيون: فرقة پودية نشأت في أوساط الكهنة والطبقة الارستقراطية اليهودية منذ 
عام ۱۲۲ ق ce‏ وقد اعترفوا باسفار العهد القديم كاملة إلا أنهم رفضوا التلمود 
والاعتقاد بالأرواح والملك والبعث. انظر: محمد خليفة حسنء تاريخ الديانة الیهودیق 
مرجع سابق» ص ۲۰۹-۲۰۸). 

)0( الفريسيون: فرقة دينية - سياسية بپودية ظهرت خلال فترة ال ميكل الثاني» وأصلهم 
غير معروف. وكانوا dele‏ بپودية صغيرة منغلقة على نفسهاء تدعو لمقاومة أية تأثيرات 
خارجية دخيلة على تعاليم اليهودية الأصلية. انظر: محمد خليفة حسنء تاريخ الديانة 
اليهودية» مرجع سابق» ص YT‏ 

( نفس المرجع» ۱۲۵-۱۲۳. 

YOY حسن الباش مرجع سابق‎ CE) 

(5) أحمد شلبي» مرجع سابق» ص NIE‏ 
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Encyclopedia‏ مقاها Judaism‏ اليهودية» من أن اليهودية ليست عقيدة أو 
نظامًا من العقائد» لكنها نظام للسلوك البشري وناموس البر الذي یتحتم 
على الإنسان اتباعه20. ٠‏ 

ids soll.‏ הליש שואיי ו 
هه ו כ all‏ كم من ie‏ 
> ه075 2 a i;‏ أيضًا gl‏ عن اا Cs‏ ۱ 
این 4 4 ו 2 OAM‏ 65 لکن 
النصر OPE‏ وهو ما هان 7 وتفصیلا مع التصور الاسلامي والقرآني 


o rw‏ ر ی سے 


الذي رفض عقيدة التثليث وانتقدها انتقادًا واضحًا Gi FES SG‏ 


7 - سیم‎ Be > ۳ E 
إلا إل 5 وان 2 ينهو‎ 5 = FS RT 4 الوا إت‎ 
wr یم € (لائدة:‎ Le 24 WT لذ‎ = > 


العقائد المتأخرة التى دخلت إلى النصرانية؛ حيث قال ما البطاركة 


أما الجنة والنار في الإسلام فهي من القضايا الإيانية والعقائدية 


The Jewish Encyclopedia; pp. 435. (1) 

YTA یسر محمد سعيد مبیض. مرجع سابق» ص‎ (Y) 

(۳) أبو الفتح الشهرستاني: يعد واحدًا من كبار علاء الأديان المسلمين» ومن أشهر 
مؤلفاته: الملل والنحل. 

OY محمد عبد الكريم الشهرستاني الملل والنحلء الجلد الثالث» ص‎ (E) 
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الأساسية والتي لا يقوم الدين الا عليها ولا يكتمل الایمان إلا بها" وقد 
برز الاهتام الإسلامي بها في كثرة ذكرها والتفصيل في وصف SAI‏ والنار 
eo er rete ee‏ 
النار أكثر من aT‏ ومنها: Sy ASD‏ בה FS‏ متاب Se O‏ 


a, 27 2 رو سم‎ sar 


Fle Giglio‏ (ص: ۵۱-۵۵ 7 دفول aed‏ هل آمتلاتِ ₪ هل 
من مر É‏ (ق: (Ps‏ = کنو ez‏ م Jide‏ = وشن hadi‏ % 
(اللك: 0 ל כ 24 لدم Gry Geel‏ ا س ae‏ ابوب لکل باب 


zz kt’ ص باس‎ rr 


مهم اه EEEREN iY TE‏ ومن 
l A r 2‏ 2 ر ی سم ג phate‏ رح الوم 1 MA‏ 

يضلل فلن ash A Sé‏ من Ax‏ وشرهم بو ג عل وجوههم 
Fre Sod‏ ג 2 2 “od 22 oh‏ 227 رور 


Lac‏ ود وصما CE ek‏ عبت oh‏ 2 % (الإسراء: 


هو 


(CAV‏ ۳۹ الکشر من الایات. 


ee‏ # و عمل من 


موہ وح و Spe‏ 2 مه 232 f‏ 


< 4 A Í; 


+ \ 


oS and‏ سر אש 


ales COTE) 1 21 0‏ ن cole‏ مقام oc cA)‏ 4 (الرهن: 


20 > نوم‎ Hi Cul مرت‎ cil ail > VE 
3 

و 24 22 4 so rA, 2 Ad‏ ره 

pa athe لوست 4 < وق‎ ne Al oe 3 Ss الح‎ 


22 مو و‎ 22 ay 


:ה 7 ci‏ فا 7 وداک هو sy‏ 22 (التوبة: 


(\) یسر محمد سعيد مبيض» مرجع سابق» ص At‏ 
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»١‏ وغيرها الكثير من الآيات. 


من خلال كل ما سبق يمكن الخروج بالنتائج التالية: 


أن عقيدة الإيان بالجنة والنار «الثواب والعقاب» من العقائد 
الأساسية والمهمة في الإسلام والضرورية والتي لا يكتمل 
الایمان Gt!‏ إلا cle‏ والدليل على ذلك ذكرها تفصيلا في عدد 
كبير من الآيات القرانية. 

أن الوقت الذي وجدت فيه هذه العقيدة بشكل أساسى في 
oT a‏ الكريم؛ لم يكن لها وجود في الكتب الدينية اليهودية ول 
ترد إشارات لا في العهد القديم في حين وردت إشارات قليلة 
عنها في التلمود. 

أنه رغم وجود هذه العقيدة في النصرانية إلا lel‏ تأثرت 
بالانحراف العقائدي الذي وقعت فيه النصرانية المتمثل في 
عقيدة التثلیث؛ إذ جعلت إدخال الجنة والنار من مهام ابن 
الرب في Sal‏ النصراني» وهو ما يتناقض مام التناقض مع 
الفكر الإسلامي. 

أن أصالة ومركزية وجود هذه الفكرة والعقيدة في الفكر 
الإسلامي «القرآن الکریم) وعدم وجودها في اليهودية 
ووجودها في النصرانية بشكل يشوبه الانحراف العقائدي الذي 
يرفضه وينتقده الإسلام» يدل على صحة Ame gat)‏ وجود 
هذه العقيدة في الفكر الإسلامي والقرآن الكريم واختلافها le‏ 
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وردت عليه في الديانتين التوحيديتين السابقتين للإسلام 
(اليهودية» النصرانية)» وهو ما يؤكد الاتساق الذي يميز الفهم 
القرآني لطبيعة علاقة الدين الإسلامي مع اليهودية والنصرانية 
القائمة على تصحيح ما اعتراهما من الانحراف عن أصول 
التوحيد وصحيح العقيدة والشرع ؛ ما فسّر أنه لیس من الغريب 
أن يلتقي الاسلام مع النصرانية في فكرة الثواب والعقاب أو 
الجنة والنار» لكن مع تأكيد الإسلام على أن إدخال الجنة والنار 
al‏ بخص الله وحده. في حين ورد في النصرانية على أنه من مهام 
«ابن الرب»» وهو ما يختلف مع عقيدة التوحيد الأساسية في 
القران الكريم» ويعود لعقيدة التثليث النصرانية التي رفضها 
وانتقدها القرآن الكريم. 

أن عقيدة الجنة والنار لم تكن حكرًا أو قاصرة على المندعية أو 
الفرس القدماء (الزرادشتية) وحدهم» بل كانت فكرة منتشرة 
في الفكر الديني الإنساني القديم في منطقة الشرق الادنی القديم 
بأكملهاء وهو ما يجيب عن فرضية أن محمدًا BE‏ اقتبسها أو 
أخذها من الفكر الفارسى أو الفكر المندعي وفق رأي الموسوعة 
اليهودية» فلاذا آخذها بالتحدید من هذين الفكرين (الندعي» 
Cow‏ دون غيرهما من ديانات وأفكار دينية أخرى كانت 
منتشرة في منطقة الشرق الادنی القديم وا نفس الفكرة 
والعقيدة؟! 


أن انتشار فكرة أو عقيدة الجنة والنار أو الثواب والعقاب في 
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الفكر الديني القديم GL‏ في إطار lel‏ فكرة تتسق مع الطبيعة 
والفطرة الإنسانية ومفهوم العدالة الاهية؛ ولأن الاسلام دين 
الفطرة فليس من العجيب أن توجد به هذه العقيدة التي تتشابه 
مع بعض العقائد والأفكار التي كانت موجودة في ديانات 
أخرى قديمة» وذلك لتأكيد هذه العقيدة (الثواب والعقاب) 
على فكرة العدالة LAYI‏ واتساقها مع الطبيعة والفطرة البشرية. = 
أن وجود سات خاصة لفكرة أو عقيدة العقاب والثواب أو 
| الجنة والنار في الإسلام Lule‏ والقرآن الكريم dole‏ وارتباطها 
بتنزیه وتوحيد JY‏ والإيان به دون ₪ JE‏ على 
«خصوصية» هذه العقيدة في القرآن الكريم والفكر الإسلامي. 
وعدم تأثرها بأفكار آخری» ففي حين اختفت هذه العقيدة في 
اليهودية» وردت في النصرانية متأثرة بعقيدة التثليث المضادة 
للتوحيد» ووٌجدت في الزرادشتية والمندعية متأثرة بأفكار وثنية 
قديمة Glas‏ بصراع الإلهة وتعددهاء وهي من الأفكار الدينية 
الأسطورية التي رفضها الاسلام بل إنه نجح في تخليص الفكر 
الديني العربي القديم منها؛ وذلك باعتماده على الوحي إلى 
جانب العقل كمصدرين أساسيين للمعرفة» ورفضه أية أفكار 
أو مصادر معرفية أخرى تختلط فيها الميثولوجيا (الأسطورة) 
بالدین. 


* الشرائع : 


تشمل التشريعات في القرآن الكريم العديد من الجوانب» فمنها: ما 





القرآن SS‏ ; وعلومه في الموسوعات اليهودية 5 


يتعلق بالعمل الذي يتقرب به إلى الله وهو الجزء المعروف ب «العبادات) 
وهي الصلاة والصوم والزكاة والحج... وغيرهاء وهناك العمل الذي يتخذ 
للحفاظ على المصالح kè‏ بين المسلمين ويعرف ب «العاملات» والتي 
تشمل ما يتعلق بشؤون الأسرة والمواريث والأموال والبادلات 
VoL galls‏ 

وقد ردت الموسوعات اليهودية AST‏ من شريعة إسلامية W533‏ في 
القران الكريم إلى مصادر Loge‏ ونصرانية ووثنية» وهو ما نستعرضه 
وننقده على النحو {SUSI‏ 
-Í‏ عقوبات الجرائم: 

ذكرت موسوعة אוצר ישראל كنز إسرائيل «آن القانون المخصص هو 
القانون الذي كان سائذا عند العرب يقضى بقتل ار AL‏ والعبد بالعبد 
والمرأة بالمرأة» وكذلك الأمر في الاسلام؛ إلا أنه أضاف أخذ فدية مالية 
كفارة إذا rio‏ أقارب القتيل عن القاتل وإذا رضوا واكتفوا بذلك. ويسود 
هذا القانون في أعضاء محددة. النفس بالنفس والعين بالعين. 

في الإسلام يدفع القاتل فدية لأقارب القتيل أو يحرّر le‏ وإذا كان 
فقيرًا فيصوم شهرين كاملين (النساء 5/ Jeg ۰٩۳-۹۲‏ أية حال لا يكون 
ولي الدم قاسیّا في حكمه (الأعراف ۷/ UNTO‏ 


يلاحظ بداية حالة «الخلط» الكبيرة التي اعترت رأي الموسوعة 


)۱( حمود شلتوت. مرجع سابق» ص AN‏ 
(Y)‏ אוצר ישראל.; עמ' צפ\. 
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اليهودية فيا يتعلق بردّها النصوص القرآنية إلى نصوص توراتية» فالنص 
التوراتي SSE BD‏ ارم LS EE‏ بتفس) «الخروج ۲۳/۲۱) 
يتحدث le‏ يعرف في اليهودية بالعقوبات المتعلقة ب «الاذیة» الخاصة 
| بالضرو CO) grad‏ أما النص القرآني jaa A nil Bae iG;‏ 
CF‏ الا ₪5 ومن EE OG‏ 225 35 359 4525 
g‏ یه رل أن sas‏ أ فان كارت من 22 عدو SS‏ 
שש םי a ee ae‏ ۳ 


وهو תו pp‏ ל ה وان كات من قوم 
صر >< >A‏ سے << 
GES hs ett‏ دید hy cid‏ هله 53,42 


w Ha 4 <- ی ی‎ [AA و‎ te" <% / aA = 24 


وکات آ ی BO uae‏ کن نشل 5 eae LS,‏ 
E ob 5-41 ROY ys rO E‏ 
ARE‏ (النساء: تیه وی سارت Ne‏ 
Ub‏ وهي جريمة القتل سواء عمدًا أو خطأء في حين أن الآية ۱۳۵ من 
سورة الأعراف ל are USES GE‏ זכ ₪ أجل هم ₪ 6 
هم 60% التي استعانت بها الموسوعة اليهودية ليست ها أية علاقة 
سواء 3 نصها أن مضمونها از ₪ \ بالعقوبات الواردة ی القرآن 
الكريم» فهي GE‏ في إطار الحديث عن 2 כ قوم موسی وعقاب الله هم 
foal Stats‏ والضفادع والطوفان والجراد والدم كعقاب هم وهو نا 
عرف في التراث الديني اليهودي ب «ضربات مصر). 


)۱( انظر: ارحام سليان سليم العودات» مرجع سابق» ص OV‏ ۱ 
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ويمكن تقسيم ما ردّته الموسوعة اليهودية من التشريعات القرآنية 
الخاصة بعقوبة ارتكاب الجرائم إلى مصدرین: 


الأول: وثني (العرب الجاهليين قبل الاسلام). 


والثاني: بودي (التوراة) «سفر الخروج». 

وبالنسبة للجزء الاول فبطبيعة الخال لا يمكن إنكار أن الإسلام قد 
أقر ببعض الشرائع والأعراف التي كانت موجودة عند العرب قبل 
الاسلام إلا أننا نجد أن مستشرقا Go pe‏ مثل اجنتس جولدتسيهر”" يقول 
حول إقرار الإسلام لبعض شرائع وأحكام العرب قبل الاسلام: OD‏ 
الإسلام أمر ببعض فقه الجاهليين وأحكامهم مما لم يتعارض مع مبادئ 
eA‏ 


(ep ۱۹۲۱ - ۱۸۵۰( اجناتس جولدتسیهر (איגנאץ (יצחק יהודה) גולדציהר)‎ O) 
مستشرق ببودي مجري. يعد من مؤسسى الدراسات الاسلامية احديثة في آوروبا.‎ 
ولايدن بدعم وزير الثقافة امنجاري.‎ ccd gy تلقی تعلیمه في جامعات بودابست.‎ 
وقام تحت رعاية الحكومة امنجارية برحلة عبر سوریا وفلسطین ومصرء واستغل‎ 
OSs الفرصة لحضور محاضرات المشايخ المسلمين في المسجد الأزهر في مدينة القاهرة.‎ 
وممثل الحكومة‎ VARE) أول بهودي في العام يصبح آستاذا في جامعة بودابست‎ 
الهنجارية وأكاديمية العلوم في مؤتمرات دولية عديدة.‎ 
ويعد جولتسيهر أول مستشرق قام بمحاولة واسعة شاملة للتشكيك في الحديث‎ 
النبوي الذي يعده المستشرقون أعمق العارفين بالحديث النبوي. الف الکتت 3 کشت‎ 
الطعن في السنة وليس البحث العلمى» ومكث سلطانه وسلطان‎ Gap القالات‎ 
مدرسته يتبلط عل کتير من الستشرقین (جولدتسیهر» آجنتس» ה‎ 
.)۱۹ ۱۵ المیسرة»‎ 

)1( نقلا عن: جواد علي» الفصل في تاريخ العرب قبل الاسلام. الجزء الخامس» مرجم 
سابق» ص LAY‏ 
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وقد Cd‏ عظمة التشریع الإسلامي alley‏ - من وجهة نظرنا- في 
اختلافه عن التشريع الوثني الجاهلي المتعلق بعقوبات الجرائم أو ALD‏ 
في أن الإسلام لم يعترف بالطبقية والعنصرية والتمييز الذي اعترى هذه 
التشريعات الوثنية» بل إنه كان Vole‏ فيهاء نظرًا لعالميته وعدالته الطلقة؛ 
. فالعقوبات والديات عند العرب الجاهليين كانت ترتكز على ركيزتين 
أساسيتين» الأولى: مكانة المرء» والثانية: درجة القبيلة المتتمي إليهاء فمثلا: 
دية سيد قبيلة أقوى من دية شخص عادي فیا يتعلق بالقتل» وكذا دية سيد 
قبيلة قوية هي أكثر وأقوى من دية سيد قبيلة ضعيفة» كا أن العقوبات على 
الحر كانت تختلف عن العقوبات على العبد. وهو ما لا نجده في الاسلام» 
إذ اتسمت تشريعات العقوبات المتعلقة بالجرائم المختلفة في الإسلام 
بالتعميم والمساواة لتحقق العدل النشود". 

آما الجزء الثاني المتعلق برد عقوبات التشريعات في الإسلام إلى 
اليهودية» فهناك الكثير من الاختلافات بين اليهودية والإسلام כ يتعلق 
بعقوبات الجرائم لاسيا المتعلقة بالقتل» ولعل من أبرزها: أن عقوبة القتل 
خطأ غير متعمدٍ في الإسلام تكون له عقوبة ذكرتها الآية ٩۳‏ من سورة 
النساء التي استشهدت بها الوسوعة «... BEA ISS pid‏ وان 


aIr 3 po ۹‏ 22 - یہ سے F ۶ a ae‏ سيو و 
هلد 2-52 At)‏ 22225 من ₪ Lee‏ فصِيام re‏ 
Pia £ 4 5 - 3‏ وا سرد <> + 2 A‏ = 
ail 02 425 HE‏ وکات tht‏ عليمًا CL a>‏ (النساء: الآية 


(\) نفس المرجع» ص EAT‏ 
ole (Y)‏ علي عبد السميع حسين» مرجع سابق» ص 06 . 
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۲ وهي إما تحرير رقبة مؤمنة أو تسليم فدية إلى أهله أو صيام شهرين 
متتابعين. أما في اليهودية OP‏ من قتل خطاً لا عقوبة له على الاطلاق؛ بل 
تقول التوراة: de ol‏ القاتل المرب إلى مدينة أخرى بدون POET‏ 
بني إسرائيل dss‏ گم S‏ لايد عَابرُونَ عبر Í BI‏ آزض oles‏ 
\ \223 ينوا Kot‏ ا عا + 
عَم So Sy‏ لد מ لو هلال مِن A Jags‏ 
fs‏ أن تقل atl‏ الْقَضَاءِ) (العدد ۳۵/ ۱۱-۱۰). 
ب- الزواج والطلاق: 

ردت موسوعة אוצר ישראל كنز إسرائيل شريعة الطلاق إلى مصدر 
مودي هو (TD (VS gon)‏ مقارنة ذلك با ورد في (البقرة ۲۲۷/۲- 
۰ مضيفة ald‏ يجب على المرأة أن ترضع ابنها حولين كاملين 
(كتوبوت”" ۰۷۰ س). 

يلاحظ أن الوسوعة اليهودية لجأت إلى نصوص آجادیة- تلمودیق 
وهو ما يمكن تفسيره بأنه عجز من جانبها عن إيجاد نصوص توراتية أو 
نصوص تنسب لأسفار العهد القديم عامة يمكن أن تجد بها GLS‏ مع 
القرآن الكريم فيا يتعلق بشرائع الزواج والطلاق. 

كما أنه بقراءة النص الآجادي- التلمودي» نجده یتحدث عن نوع من 


)١(‏ وللمزيد حول الاختلافات والفروق بين تشريعات العقوبات في اليهودية والاسلام 
انظر: عماد علي عبد السميع حسين» مرجع سابق» ص ۸۵ . 

(0) أحد أسفار التلمود البابلي. 

(۳) أحد أسفار التلمود البابلي. 
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آنواع الزواج في اليهودية وهو المسمى بزواج «اليبوم»» ويعني أنه إذا توق 
الزوج وم ينجب OB rll‏ أرملته يتوجب عليها أن تتزوج من Al‏ 
زوجها التوفی» وإذا رفض آخو الزوج المتوفى الدخول بها تجرى عليه شريعة 
احالوتسا חלוצה وتقضي هذه الشريعة بضر به بالنعال'. 

من ناحية آخری» نجد اختلافا حوس انف ole te gles‏ الطلاق 
من الاسلام cs edly‏ فالاية ۲۳۰ من سورة البقرة الى استعانت با 
الوسوعة والتي تشر إلى إمكانية أن تزوج رأة التي tlh‏ مرتين من 
زوجها SV‏ إذا تزوجت من رجل آخر على أن يعقد عليها زوجها الأول 
بعقد ومهر جدیدین إن GÉL‏ لا ل له be‏ بَعَدُ مد حى 55 زوم ۳ 


GAY of‏ 6 لا ماع عم أن یت إن طن أن بت و ۲ A‏ وتا 
اود We ail‏ موم تعلمون که (البقرة: ۰)۲۳۰ تعد شريعة إسلامية- قرآنية 
DE E‏ لتثنية (اذا £35 
lg‏ من 521256 Lis Ga Cais AY GUS a‏ ماه وَأَعْطَامًا CES‏ 


Hab Cdl ol xs A اتويت نج‎ ot من ب‎ 23 Gob 
من بَيتهء أو‎ 2 ab ots yale; 2 الثاني‎ x GAS نم‎ 
أن‎ Gib cil JY روجها‎ J 2 1 دا مَاتَ גג ار‎ 


<i 1 لك رجس‎ oY 4 אב‎ ₪ 52 es 


% لبوا 5 على oN‏ التي 66 ופ pS]‏ لَكُمْ (bigs‏ 


O)‏ ليل إبراهيم أبو المجدء المرأة بين اليهودية والاسلام الدار الثقافية للنشرء القاهرق 
الطبعة الأولى» ۰۲۰۰۷ ص ۹۸-۹۷. | 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية & 





.'/)٤١ ٤-١ (التثنية/‎ 


نجد كذلك أن الشريعة اليهودية بها حالتان حرمت led‏ حق الرجوع 
في الطلاق LE‏ 

الأولى: إذا ادعى الزوج أن زوجته ليست بكرًا أخذ la gl‏ وأمها علامة 
بكارتها وعرضها بثوب أمام شيوخ المدينة وتكون له زوجة طيلة العمر لا 

الثانية: إذا كانت فتاة Ale‏ وعاشرها الرجل قبل الزواج. 

(التغنية ۲۲/ ۰۱۹-۱۳ والتثنية ۲۸/ ۲۹-۲۲). 


(Y) 


أما الجزء الثاني مما طرحته الموسوعة اليهودية حول رضاعة المرأة 
لطفلهاء فأول ما يلحظ به أن النص التلمودي هو عبارة عن قصة أو حكاية 
وليس شريعة» فالنص موجود في الجارا البابلية والتي تتضمن اجادوت 
وقصص تحكى» قصص وأخبار عن حاخامات Oye Utley‏ فهي جزء 
قصصي آجادي» في مقابل الجزء التشريعي من التلمود وهو المشنا. 

وهو ما یطرح التساؤل حول كيف یمکن رد جزء نشريعي صریح 
(النص القرآني) یتحدث عن رضاعة الام لاطفاضا إلى جزء قصصي آجادي 
(المصدر اليهودي) ؟ 


( حسن الباش» القرآن والتوراة أين يتفقان وأين یفترقان؟ الجزء الثانی دار قتيبةه 
دمشق. ۲ Ver‏ ص ENA‏ 
(Y)‏ نفس الرجع» ص ۱۸ . 





5 الفصل الثاني — Coeds‏ الثاني 


كا نجد الموسوعة اليهودية أيضًا تلجأ إلى ذلك التشابه الظاهري 
السطحی بين النصين القرآني والتلمودي الاجادي» وذلك التشابه الذي 
ينحصر في وجود المدة YE)‏ شهرًا) التي ו القرآنی لرضاعة 


Wa Se A See) 23967 الأم בי (حولين كاملين)‎ 
©: 3 اتوي"‎ 7 AEE 


os‏ لا ess‏ لا فضا وله" ey‏ ولا موود له ל وع 
الوارث م ל لك SG‏ آرادا Vice‏ عن 20 22 309 2-6 22( 
ون #3 aon d‏ ودک 6 5 gala‏ 6 ما ase‏ 
و 256( ait‏ واعلموا AS & ai ol‏ ששל € (البقرة: ۰0۲۳۳ وورد 8 
النص pet‏ نقلا عن قول أحد حاخامات الیهود بارضاع الطفل لمدة 
jg (‏ رغم أن النص القرآني يأتي في سياق آيات قرآنية تتحدث عن 
الشرائع المتعلقة بالمرأة وزواجها وطلاقهاء والنص الآجادي يأتي في إطار 
las‏ عن أحد الحاخامات اليهود وتمييزه بين اللبن الحلال شرعا وفق 
الشريعة اليهودية والمحرم» وفتوى آحد حاخامات اليهود وهو الحاخام 
(ربي مارينوس» إذا كان حليب الجمال نجسّا ومحرمًا أم حلالا. 

' علاوة على ما سبتق» فان الرضاعة في الإسلام هي من المفاهيم المهمة 
في الشريعة الإسلامية» وقد ورد ذكرها ومشتقاتها في القرآن الكريم أكثر 
من مرة وني أكثر من آية ومنها: ل 2096 ג SGT‏ وآ אש 
sot Ss‏ أن ₪ ₪ 42045 6 ون הכנכ لا HE‏ 


O)‏ انظر: תלמוד בבלי - NWA‏ כתובות. ס. א. 


القرآن الكريم وعلومه فيالوسوعات اليهودية_. 





Zé 2 “ Ce = 6 2‏ ر x iz‏ <<< 
نفس וצ gat y if‏ 5 ر بولد ها و و A‏ ولو وعل 


5 
14 5 . 24 ےم za‏ : 2 درس سوس Ae, as‏ כ ר 
الوارثِ a‏ ذالك فان آرادا فصالا عن عن ws: wel‏ وناور ف gle‏ 


APGA 


A 2927 |; 2 vote raz, 2 vate 
2237 و‎ YY שש % (البقرة:‎ st lo 2 لله‎ Fair WAN 


Aha; AS Tek teas ON x eae ان وه בל‎ 
A > ر ر ر سے 5 رص‎ 2 esx A 2 w 

شک کب 2 = إذا ₪ 2 ₪ عي فال رب K A can‏ 
₪ أشنت 8 95 وی IAT‏ ی AS‏ واشیخ J‏ 


a Sf 


222 (الأحقاف: ۱۵ و‎ KAS S زان‎ ASS YESS 


2 >» 4 E ; “ r /< Prs 2% << <<, r 1 
2 ان مین أر‎ OY chs cle Cay saal A بولدیه‎ ₪ | 
أن‎ apa 2 إل‎ 2202 ve col) € Aad dj لي ولولديك‎ 


zr be 4 


a) 2 ولا 34 ولا‎ dH القیه ف‎ ak cis iG تضعیه‎ 

لدب 3292 مرب SNOT‏ (القصص: (Y‏ وجاءت 5 لتوضح ما 

لحكم «الرضاعة» من تقدير شرعي وبعد انساني أولاه القرآن الكريم 
والاسلام أهمية Vials‏ 


آما الرضاعة في اليهودية فقد وردت ile‏ مرات في العهد القدیم» 
ومنها: CALS)‏ أيضًا: «مَنْ ان OF SL‏ یقول لابراهيم Of‏ سار 


9% Fo. OZ 0.72 sow 


وت اس CAI SUGS‏ له انا نی FSA Ws SE‏ إشحق 
راهيم ئي يوم طايه ake i‏ مب نز ۱ (A-Y‏ 


E (Avot فظن‎ ot er م كلو لَك‎ as) a | با‎ 


ير 


ל 
1 
G.‏ 
+ 
= 
S”‏ 
33 


(\) محمد هيل JLI‏ الرضاعة الطبيعية 3 الا سلام دار النافذة» القاهرة. רייץ. 
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ع 


id | נש 22 ابنَهَا‎ GE 25 ty 222 يفي با‎ SN 
(صموئيل الآول. ۰۲۳/۱ إلا أن الشرائع التعلقة بها لم ترد في‎ (axe hes 
العهد القديم إطلاقاء بل وردت في التلمود.‎ 

كا يوق RF Siren‏ الا عن الي رن EE‏ 
إرضاع الطفل» كا وردت في المدراشيم بعض التشريعات المتعلقة بالمرأة 
المرضعة ومكانتهاء وما ورد عن فترة الرضاعة في التلمود لم یتحدث مباشرة 
عن إرضاع الطفل cls‏ عن رعايته لدة ۲ " شهرّاء مقروتًا ذلك بضرورة أن 
يقتصر إرضاع المرأة على طفل واحد فقط حتى لو كان ها توأمان فإنها 
ترضع طفلا واحدّاء ويتوجب على الزوج استئجار امرأة أخرى لارضاع 
الطفل ב الآخر (תוספתא נדה ב ג). 

إضافة إلى ما سبقء ole tol Ob‏ المتعلقة بالرضاعة فى gold]‏ 
AE EST‏ ام او af‏ 


طفلا LY‏ امر من أية ديانة آخری» وألا يرضع طفل اليهودية من ثدي أية 
امرأة من أية ديانة Vg xl‏ 
ج- الصلاة: 


ذكرت موسوعة Encyclopaedia Judaica‏ جو دايكاء aly‏ أثناء فترة 
وجود محمد بمکت فقد كان العتاد هو أداء ثلاث صلوات فقط cbe y‏ وهذا 
يتشابه مع المارسة اليهودية» وهو أمر كان من الصعب الإبقاء cade‏ 


)1( שמואל קוטק. ההנקה במקורות היהודות... היסטוריה והלכה. ספר אסיא- 
כרך רביעי. הוצאת ראובן מס בעאאמירושלים VAY‏ ل עמ' * \ . 


القر آن الكرد 





وعلومه في الوسوعات اليهودية N‏ 


والأرجح أن محمدًا نفسّه هو الذي اختار العدد خسة للصلوات (قارون 
الروم ۱۹۱/۳۰ مع البقرة ۲۳۹/۲" کشی- وسط بين آوقات الصلاة 
اليهودية» وأوقات الصلاة السيحية السبعة. علاوة على ذلك فان القرآن 
استعار بشکل واضح تفاصیل عديدة من المارسة اليهودية lo‏ فیها الطهارة 
الطقسیه «الوضوء» التي تسبق الصلاة ویقال: إن الصلاة اخامعة «يوم 
الجمعة» نشأت محاكاة للطقس اليهودي في یوم السبت» وعلى نحو واضح 
یسمح بالتجارة والأعمال الأخرى في يوم الجمعة (الجمعة (ON AY‏ 
وهذا يحدث مع وضع السبت في الاعتبار» ووفقا لرأي محمد القائل OL‏ يوم 
الراحة قد שת فقط لليهود والسیحین»*. 


للرد على الفرضية التي طرحتها الوسوعة اليهودية باقتباس النبي كلا 
الصلاة من اليهودية والنصرانية» فإنه يمكن التأكيد أنه لم يثبت عن النبي 
ل ا aan His‏ 
الروايات التاريخية تتفق على صلاة النبي BE‏ حمس صلوات علمها له 
جبریل عليه السلام» لكنها تختلف في تعبين اليوم الذي نزل فيه جبريل عليه 


O)‏ الصحيح الآية رقم ۱۷ من سورة الروم ail GRE‏ 6 تسوت وحن 
یحو 

)1( الصحیح الاية رقم ۲۳۸من سورة البقرة Se [has‏ لسوت Bish Fc;‏ 
وقوموا مین 

OS الله‎ 36 At فصل‎ FG CAT في‎ (pst Gal cis قدا‎ (©) 


.)۱۰ (الجمعة:‎ E Sis 
Encyclopaedia Judaica Col. 1197-1198. (£) 
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السلام على الرسول YUE‏ بالوضوء VAAL,‏ 

إضافة إلى أن كل الأدلة التاريخية تشبر إلى أن النبى BE‏ بدأ الصلاة في 
IS‏ قبل هجرته I]‏ الدينة واحتکاکه بالبهود فکیف یکون قد تأثر بصلاة 
الیهود وفق ما تطرحه الفرضية الاستشراقية التي أوردتها الوسوعة 
الیهو دیة؟! 

إذ نجد في بعض آي القرآن ما يدل على أن الصلاة فرضت في مكة» من 
ذلك أن سورًا قرآنية نزلت بمكة وا ذكر للصلوات. مثاله: الآية 4۳ من 
سورة الدثر FR‏ مت CAT‏ والاية ۲ من سورة الکوثر 
Hy JS}‏ ونر بل إنه ورد في الآيتين ۱۰-۹ من سورة العلق 
ל oy ho EE CY ME lf‏ العروف OF‏ سورة العلتی آول 
سورة نزل مها الوحى في أغلب آراء العلاء» وهو ما يدل على أن النبي WE‏ 
as als‏ منذ dsl‏ عصر مر | 

ويؤيد ذلك ما ورد في کتب السبرة من أن الرسول OSE‏ يصلى 
بخديجة رضي الله عنها وذلك حتى وفاتها وقبل حادثة الاسراء والعراج ۳ 


وبالنسبة للآيتين اللّتين استشهدت بها الموسوعة اليهودية # OSE‏ 


Sr o 4 2 > oS < رن א‎ 7 ge 
تمسو وحن تصبحونَ #. (الروم: ۰۱۷ 2-9 على‎ 6 4 


)01 جواد علي تاريخ الصلاة في الإسلام» جامعة بغداد. الطبعة الأولى» ۰۱۹۹۳ ص ۱۸- 
AG‏ 

() جواد علی تاريخ الصلاة في الإسلام» مرجع سابق» ص VY‏ 

(۳) علي بن برهان الدين الحلبي الشافعيء السيرة الحلبية.. إنسان العيون في سيرة الأمين 
co gall‏ مطبعة مصر ۱۸۷۵ الجزء الثاني» ص ۳۱۱ وما بعدها. 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية ب 





ו BLAIS‏ الْوسَطئ وقوموأ E aeh Ab‏ (لبقرة: ۲۳۸) فليس مها 
أية إشارة أو دليل واضح على أن النبي BE‏ هو الذي اختار عدد الصلوات 
في الإسلام» بل إن Led‏ 3322 وحضًا على الحفاظ على الصلوات جميعها 
وبالاخص الصلاة الوسطى ودعوة لتسبيح الله بالصلوات جميعها 
وبالأخص الصلاة الوسطى. وهو ما يعكس محاولة من الموسوعة اليهودية 
GJ‏ عنق» OLY‏ القرآنية وتفسيرها وفق ما يخدم آیدیولوجیاتها» وذلك 
من خلال محاولة المقارنة بين عدد الصلوات في اليهودية والإسلام 
والنصرانية» للتركيز على آوجه الشبه الظاهرية المتعلقة ب «العدد» حول 
الصلاة في الإسلام واليهودية والنصرانية. 

مع ذلك. تجدر الإشارة إلى أن اليهودية بها مس صلوات بالفعل مثل 
الإسلام LAs‏ صلاتا الصبح والليل ويقال هما שמועות اسمع» يضاف لا 
ثلاث صلوات آخر ی وهي תפילת השחר صلاة NPN, «peal‏ המנחה 
صلاة . > و757١‏ הערבית وصلاة Vg pdt‏ 

أما النصرانية فليست بها سبع صلوات» بل BU lel‏ اليهودية GU‏ في 
أمر الصلاة“. 

وفیا يتعلق بأمر الوضوء أو الطهارة» فإنها من الطّقوس والشعائر التي 
تشترك فيها جميع الأمم التي يوجد بها طقس أو فريضة (الصلاة) وذلك 


)۱( راجع مادة prayer‏ في الموسوعة اليهودية» وی 
Hastings james: Dictionary of the Bible; New York: C. Scribner's Sons;‏ 
pp. 444.‏ .1914 

6 انظر: محمد عزت الطهطاوي. النصرانية والإسلام. مطبعة العهد. مصر » بدون‎ (Y) 


Ae ص‎ 
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باختلاف مفاهيمهاء إلا lel‏ تتفق جميعًا على فكرة وجوب الوضوء 
والطهارة قبل الصلاة؛ os]‏ ۸ يكن هذا الطقس حكرًا على الاسلام أو 
اليهودية دون سواهما من الآديان والمعتقدات» بل تشترك فيه الكثير من 
العقائد والديانات سواء السماوية أو الو Vi‏ 


<2 LAR . 


ورعم أن ANI‏ 4۳ من سورة النساء: * Oa GE‏ توا لا 
ربوا שש نز شگری ٩‏ = تعلموأ ما oj‏ ولا 62 الا 


.+ کیک . 224 > Pe 2% << i A BA‏ % سوير 

ر Ar‏ > 272 1 مس ور 4 <- o‏ میحر 22222 و 1/ 
rs‏ من LGN‏ \3 ار تس النساء Az‏ ماء ake leas‏ 
Gb‏ فامسحوا بو 8 Sad‏ إن ait‏ كان عفوا dons‏ والاية + 


من سورة المائدة: Cdl on‏ اموا ادا فمتم إلى AL sent‏ 

> ص‎ | P sy yore 4 2 ۳ ر ص‎ 

- / یک إلى المراقو we; actly‏ ون إلى 

2 pe 6 Zi? SSX ج‎ 8 PAK 
أو ع سفر‎ a> ۶ יק ו ون کنتم‎ ae 


Ge 2‏ ال از م gh Aa‏ ع pea AY‏ نوم 
UD‏ فامسحوا os pay‏ 4 ما بريد ₪ 2 


Sie As م‎ 335 KSA] x; So يڪم ین حرج‎ 
A وري‎ ES € 

بسورتين مدنيتين» إلا أن أغلب آراء الرواة وكتب السيرة تتفق على أن 
الوضوء: Ke‏ الفرض» مدني التلاوة» aly‏ كان مندوبًا قبل الهجرة ووجب 
بالمدينة AL‏ المائدة"» ما يعني أن الرسول BE‏ عرفه وتعلمه قبل أن اجر 


(\) جواد علي» تاريخ الصلاة في الإسلام. مرجع سابق» ص 6 
(Y)‏ نفس الرجع» ص € 


القرآن الكرد وعلومه في الوسوعات اليهودية ١‏ 





لا ا اما حفن i‏ فرقيية أن رن قد 
اقتبسه الرسول BE‏ أو استعاره من اليهودية مثلا تقول الموسوعة اليهودية. 

علاوة على ما سبقء فإنه یمکننا القول ol‏ فيا يتعلق بالصلاة 
باليهودية» فإنها قد تأثرت بالصلاة وما يتعلق بها من وضوء في الإسلام 
وكان ذلك بفضل الحاخام موسى بن ميمونء الذي أعاد هيكلة الشرائع 
البهودية بشكل يتفق مع الإسلام. 

وينحصر ذلك التأثير الإسلامي في الصلوات اليهودية في عدة نقاط 
من آهمها: اتباع الإمام من قبل الجمهور في الصلاة \ يحقق التنظيم واتصال 
hal‏ بالإمام» وتنظيم الصلاة AST‏ وأكثر وفق التنظيم النموذجي في 
الإسلام من ركوع وسجود'''. 

وفي الوضوء أخذت اليهودية من الإسلام فرض غسل الرجلين عند 
المسلمين»ء رغم عدم وجودها في الروايات التوارتية والتلمودية عن 
الصلاة» وجاء بها ابن ميمون في كتابه تثنية Vel SY‏ 

UI‏ عن يوم الجمعة في الاسلام والسبت في اليهودية» فإنه ليس بينهما 
أية أوجه للتشابه كا ذكرت الموسوعة اليهودية؛ فالجمعة في الإسلام تقوم 
على إلقاء خطبة قبيل الصلاة' gag‏ ما لا يوجد في يوم السبت باليهودية. 
كما أن يوم الجمعة في الإسلام مباح > البيع والشراء وفق نص الآية القرآنية 


O)‏ عبد الرزاق رحيم صلال الموحي» العبادات في الأديان الساوية» الأوائل للنشر 
والتوزيع» دمشق» الطبعة الأولى ۰۰۲۰۰۱ ص ۰۱۳۲-۱۳5 

(۲) عبد الرزاق رحيم صلال الموحيء المرجع السابق» ص ٠١١‏ . 

)۳( جواد علي تاريخ الصلاة في الإسلام» مرجع سابق» ص . 


ر الفصل الثاني - البحث الثاني 





التي استعانت بها الموسوعة نفسها 627 rst Slat id‏ فى 
GA‏ ,22 م 22 "< 2222 دح 2 
ear AN‏ من فصل الله ail HEF‏ کی Ki‏ 2 ,45 (الحمعة: 
۰ أما السبت فهو يوم راحة تامة في اليهودية ويحرم العمل فیه؛ إذ يمثل 
بسر وك لامر ارب وعقوبته مزوعة كبا ورد في سفر ازميا ۲۷/۱۷ 
(ولکن إن 71 po‏ | لوا يوم ב כ عل fe‏ ופ 
فد .4 و of‏ و 
Fen‏ م “INS‏ | فانی أضر رم Oly‏ بالتار rds‏ فصو 503 
اوا Oe 4 Yg‏ 
د- الزكاة: 
علقت موسوعة Encyclopaedia Judaica‏ جودايكاء على لفظة «زكاة» 
القرآنيةء بالإشارة إلى «أنها تشبر إلى حدوث تطور قانوني داخل القرآن 
فمن الاحسان وعمل الخير الشخصى إلى ضريبة صدقات تجمعها الدولة». 
وأضافت الموسوعة اليهودية حول «الزكاة» «أن أعمال الإحسان التى 
يفرضها القرآن هى تلك المألوفة أيضًا في اليهودية والنصرانية» مشتملة 
ايشا على ری الرقیق الذی أوصى به القرآن مرارًا وتكرارًا من السور 
الأقدم حتى السور المتأخحرة li>‏ (النساء / «(4Y‏ الماكلة PAA jo‏ 


ole غازي السعدي» الأعياد والمناسبات والطقوس لدى اليهودء دار الجليل»‎ O) 


OY ۶ص‎ 

RR Re: 13 O)‏ ولا تقولوا یمن Lal‏ وی 
21 שק 2220 2270 22%.. axle 002.4 yA‏ 2 
لست Ops lap‏ عرض الضوه OA‏ فعند al‏ و ו ڪ Fp‏ 41 


AY of وج مس‎ ve Gazz y cz + = 2 2 
QUE OHS گات بما‎ a زک‎ GES Vek dl A ASS افش‎ nes 
C4 (النساء:‎ 


(۳) «الا Sit ₪ SLE‏ 3 02 وَلكن = يما 25 ION‏ 4205 בה 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية .م 





المجادلة oA‏ ۳ البلد /۹١‏ 7۱۳... الخ). وقد كانت هذه الأعمال 
أيضًا ذات مغزى ديني LISS‏ الدیانتن؟۳. 


بداية من الواضح أن الوسوعة اليهودية فيم تطرحه حول «الزكاة» 
تخلط بين الزكاة وبين تحرير الرقيق في القرآن (الإسلام) واليهودية 
والنصرانية» رغم أن موضوع (GD‏ في الديانات الساوية الثلاث 
(اليهودية» النصرانية» الإسلام) منفصل GE‏ عن موضوع الزكاة أو 
الصدقة. كما أن الاسلام جاء به العديد من الضوابط والشرائع التي AË‏ 
وتعمل على تحرير الرقيق والحث عليه والتحبيب فیه» في مقابل التشريعات 
العنصرية الواضحة حول الرقيق وتحريره في كل من اليهودية 
والنص OU‏ 

وتعني الزكاة في الاسلام لغة «الطهارة والنماء Nas Jl‏ آما شرعا 


52 مکی من اسل ما Katee‏ از کنوتهم أو 222 15 قمن 2 32 Nines‏ 
3 + (المائدة: AAS‏ 
توعظوت ca‏ واه hE 3105 ty‏ (الجادلة: ۳). 

.)۱۳ (البلد:‎ 602 45% (Y) 

Encyclopaedia Judaica Col. 1197-1198. (Y) 

)8( حول المقارنة بين شرائع الرق الرق في الاسلام واليهودية والنصرانية» انظر: أحمد 
صلاح أحمد البهسی: التعليقات والهوامش لترجة اوري روبين العبرية لمعاني القرآن 
الکریم.. دراسة نقدية» رسالة ماجستیر(غیر منشورة)» جامعة القاهرة» كلية الاداب. 
پونیو ۰۲۰۱۲ ص ۱۵ ۲. 

Co)‏ ابن منظورء OLS‏ العرب» طبعة دار العارف» مصرء ۱۲۲۹ هب مادة زکا. 


ور الفصل الثاني - البحث الثاني 





فهي إشارة إلى اسم لما خرجه الانسان من حق الله المعلوم إلى cel idl‏ 
وكلمة «زكاة» لما يكون فيها من تز كية النفس وتعويدها على فعل الخبرات» 
وهي طهارة للنفس من رذيلة oe‏ وتطهير من WV pi‏ ووردت 
الزكاة في عدة wll‏ قرآنیق ومنها: SŠ 06 Slat ll‏ 10 
CSI ₪‏ ל السو A thes‏ وم قوم ia KAY‏ 


قل 
2x‏ سے 32 + ye.‏ 22% > 
Al ee 04 =‏ إِنَّ al‏ يما OLS‏ 4-4 (البقرة: ar‏ 


> 


DAL A 


hee AAA eta יו‎ ₪ Re Al | וו‎ | TORR 


ret A << A, AALS = 4 ag 

عسس 2s | 123 Loa;‏ | = لین آقمتم FAL‏ وءاتیتم 
A <<< 252 a‏ << 27 و “ © AX‏ ستل 
الزحكوه وءامنتم שו موس ee =e A pak‏ 
Az‏ 


22 مر ر A Dec x‏ ددم eee‏ 
ix Sen a AS‏ א ب Pe‏ 
Li‏ € (الائدة: car‏ ها يدل على أهميتها Lely‏ ركن ركين من أركان 
الإسلام. 

أما في اليهودية فلا يوجد Bd‏ خاصٌ بالزكاة» بل يشير معناها في 
الترجمة السبعينية للتوراة إما إلى dey‏ الله أو day‏ الإنسان بأخيه MOLI‏ 
ومن النادر جذا أن نجد في المصادر اليهودية أو حتى النصرانية إشارة إلى 
الزكاة» بل وجدت عند اليهود شعيرة تسمى 7757 وتعنى - وفق منظور 


(۱) عمدة القاري شرح صحيح البخاري» بدر الدين بن محمد أحمد العيني المطبعة 
all‏ ₪ بيروت. الجزء ۰۸ ۰۱۹۹۵ ص ۲۳۳. 

)0 راجع: وافي de‏ عبد الرازق» الأسفار القدسة في الأديان السابقة للإسلام القاهرةء 
۷۱ ص ANY‏ 





القرآن الكرد وعلومه في الموسوعات اليهودية 


ابن میمون- العدل أو بادرة صلاح من الانسان لأخيه الانسان» وهي 
فكرة das ds‏ قدوم الدين ولا ختص ما اليهودية دول غيرها من الدیانات 
والعتقدات Og PM‏ 


كا أن كل ما ورد في التوارة حول التبرع بجزء من الزروع والمحاصيل 
والواشي هو من باب الصدقة وليس وفق مفهوم الزكاة في الاسلام '". 

وكل ما وجد في اليهودية والنصرانية قريبًا من شكل الزكاة في الا سلام 
هو: فرض OGAN‏ الذي ورد في التوراة في سفر اللاویین ۲۷/ ۳۳-۳۰ 
Jor)‏ شور É‏ الأ ه ِن ا توب PEA RANE‏ 
e AA‏ יק יע oe ale‏ ו 

il 5‏ والفتم ו منها Lads‏ رب elle ay las‏ 
ol 33 ۳۳‏ کان ו أو ودياك לצ ו Sasi OF ARK‏ کون هو 
LS HL;‏ لا sh‏ في حين وردت في الأناجیل فريضة Gy)‏ 
أيضًا لكن لضرب الثل والعظة بدون تحديد معين مثلما وردت محددة في 
التوراة» وبالتالي لم يلتزم النصراني مثل اليهودي بقيمة معينة ليخرجها 
ويتصدق ما ". 


أما الزكاة في الاسلام فلها العديد من الشروط والاقسام والانواع 


ole )۱(‏ علي عبد السميع حسين» مرجع سابق» ص ۰۲۹ عبد الرزاق رحيم صلال 
الموحي. مرجع سابق» ص 40 

Ve عاد علي عبد السميع حسين» مرجع سابق» ص‎ (Y) 

. 006 عبد الرزاق رحيم صلال الموحي» مرجع سابق» ص‎ (Y) 


الفصل الثاني - المبحث الثاني 





والصارف A Val alls‏ 5 جعلها فريضة 6 lds‏ خصوصية 
وتفرد ظهرا من خلال ما ورد عنها في ll‏ الکریم والاسلام بشکل ۸ 
ترد عليه في أي ديانة أخرى قط. 


d‏ الصوم: 
ذكرت موسوعة Encyclopaedia Judaica‏ جودايكاء ail)‏ . البداية آمر 
«عاشوراء» وفي العبرية עשור اللاويين ۲۷/۲۳ ثم Ú po ale fol‏ يبدأ 
من شروق الشمس حتى les?‏ طوال شهر كامل هو شهر رمضان. 
ويعظّم محمد نفسه هذا الصوم؛ OY‏ ذكرى نزول القرآن تقع في هذا الشهر 
وهذا يجب أن يقارن بالتصور اليهودي ليوم الغفران بوصفه يوم منح 
اللوحات الثانية للشريعة» وتفاصيل النظم المتعلقة بالصوم (البقرة 

۲ ۱۸۵-۱۸۳) تظهر تأثيرًا Go ge‏ على نحو متکرر». 

بالمقارنة بين النص التوراتي الذي ذكرته الموسوعة اليهودية (اللاويين 
Win? IY? 8 (۷ ۱۳۳‏ הַשְׁבִיעֵי ويم יוֹם ODI‏ הוּא מקרא-קְךָש TT‏ 
לָכֶם اوه אֶת-נַלְשתִיכֶםי וְהַקְרַבְתָּם P TIR 0 P (nn? TWN‏ 2 
gta + nes‏ يوم ارق ld‏ ذ فيه فيه Lalas NÚI‏ 50 
oes HR:‏ 5 را وبين النص القرآني الذي استشهدت 


22 


OS US teal == CS (ale Goll به الموسوعة أيضًا ی ما‎ 


.۲ ٩۶-۷ ص‎ tex tl نفس‎ (۱) 
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£T - 

2 2 ג < oe ۳ 24 Lyr Kez‏ 3 
ان کر تعلمون oe (us)‏ مر ₪0 Ni‏ نزل 4-9 
a 2 6 2% \ 7 274% 2. “err 2-7 ZA 2 ro 4‏ ص 
ole‏ هذى لحاس وبست من CAG‏ والفرقان فمن شهد 
ART 2,72 |?‏ .ל << سے < BS x IF Ne A‏ سم 
a p‏ ومن ڪان ص نضا عل سمر فیده من 


بطیفونه. 220 Se AGL‏ فمن تطوع ES‏ فهو خير له, وأن نصوموا 
A‏ 


شکروت 6 (البقرة ז/ ۰۱۸۰-۱۸۳ تتضح ₪ عدة اختلافات جوهرية. 
bw‏ 4 النص Ghyll‏ لم یتحدث عن «صيام» ولكن عن «يوم احتفال 
وتوقف عن العمل» و«تذليل للنفس». أما النص القرآني فقد تحدث 
صراحة وبوضوح عن «صیام» في أيام معدودات وشهر محدد وهو (شهر 
iss‏ 

كا أنه لم يرد في سفر اللاويين- الذي استعانت به الوسوعة اليهودية- 
أو غيره من أسفار التوراة الخمسة (التكوين» الخروج» العدد. اللاویین 
التثنية) «الصيام» على أنه فريضة يتعبد cle‏ وكل ما ورد نصوص قليلة 
تتحدث عن «تذليل النفس' أي יש مثال: Rg)‏ ₪ |( من 
هَذَا الشهر ₪ يَوْمَ م کفاری Glad‏ فة ie, ASS Vill‏ > 
سکم 2 رقاب (CW‏ (اللاویین ۲۳/ TY‏ أما في الاسلام 


)\( عاد علي عبد السميع حسين» مرجع سابق» ص 86 . 


ر الفصل GUI‏ - البحث الثاني 





فهو فريضة بل ركن رکین من آرکان الاسلام الخمسة'. 


رغم ما سبق. فان هناك طقسا في الديانة اليهودية یتعلق بالصوم 
بمعنى الامتناع عن الشراب والطعام» ورغم أنه يتشابه في ذلك مع فريضة 
الصوم في الاسلام إلا أن بینها الكثير من الاختلافات» ومنها: أن 
اليهودية فرضت صيام يوم واحد فقط في السنة وهو اليوم العاشر من 
الشهر السابع في التقويم العبري» ويسمى يوم الغفران أو OV‏ כיפורים يوم 
كيبوريم» ويبدو أن صيامه قبل غروب الشمس إلى ما بعد غروب شمس 
اليوم التالي» وهو ما يزيد عن ۲۵ ساعة أما في الإسلام فالصيام يمتد 
لشهر کامل» وتكون مدته في اليوم ما بين شروق الشمس حتى غروما ". 

كا أن الصيام في اليهودية عليه عدة ملاحظات. فباستثناء صوم ذلك 
اليوم الوارد في سفر اللاويين» فإن حاخامات اليهود تفننوا في اختراع 
وفرض أيام صوم أخرى ES‏ حتى كادت من كثرتها أن تشمل العام كله! 

كا أن gis‏ أيام صوم مرتبطة بأحزان بني إسرائيل وحوادثهم السیثةه 
ويختلط بها البعد القومي بالبعد الديني» في حين أنه من المعروف أن الصوم 
شعيرة دينية وليست Ode gB‏ وهو في الإسلام شعيرة دينية خالصة له ۳. 


يلحظ كذلك أن الصوم في اليهودية شمل التوقف GLE‏ عن العمل 


.۲۰۰ عبد الرزاق رحيم صلال الموحي» مرجع سابق» ص‎ O) 
.۱۰۲ نفس المرجع» ص‎ (1) 

(۳) نفس الرجع» ص ۳۰۱. 

ole (4)‏ علي عبد السميع حسین» مرجع سابق» ص ۰۲۹۲-۲۹۵ 
(o)‏ خالد رحال محمد صالح مرجع سابق» ص ۳۰۵-۳۰. 





والتجارة''' وهو ما لا نجد له آثرّا بالصوم في الإسلام» بل إن كثيرًا من 
أمجاد وانتصارات المسلمين الحربية كانت في شهر الصیام» ومن أبرز أمثلتها: 
غزوة بدر الكبرى التي وقعت يوم ۱۷ رمضان من العام الثاني للهجرة. 

ومن أبرز الخلافات المتعلقة بالصيام ed‏ بين اليهودية والاسلام: أن 
الصيام في الإسلام كانت له رخص في OVE‏ معينة مثل المريض والمسافر 
re?‏ מש a Gt wall‏ 0626 هُدَى Sh‏ ویس 02 
دی وان سن Ke Ad‏ ופ ينه ومن ڪان Lins‏ 
de 2‏ سَمَرٍ 3-5 من Dl‏ 2 یذ il‏ بکم اسر ولا برد 
يڪم ii‏ وڪيا כ ii ed;‏ 2 لب ما هدنج 
DSS als;‏ € (البقرة: AO‏ أما في اليهودية فلا يوجد بها هذه 
الرخص المتعلقة بالصيام» بل lel‏ جعلت عقاب الفطر هو القتل» وهو ما لا 
يوجد في الإسلام» ىا أن هذا العقاب في غاية الشدة بشكل يدفع الناس 
لادعاء التدين والصوم والتعبد GIS‏ خوفا من العقاب» وهو pi‏ باطل في 
dle‏ العبادة © 


و- اخج: 


ذكرت موسوعة Encyclopaedia Judaica‏ جودايكا «أن (axl)‏ الوك 
الخامس من أركان الإسلام» وتجدر الاشارة إلى أن النظم الفصلة بعض 


(ו) האנציקלופדיה העברית כללית יהודית וארץ ישראלית. חברה להוצאת 
אנציקלופדיות; ירושלים NAVE‏ פרקצ \; DY‏ א+ר. 


YAV علي عبد السميع حسین» مرجع سابق»‎ ake (Y) 


ر الفصل الثاني - المبحث الثاني 





ב حول الحج هي مستمدة من العادة الوثنية قبل الإسلام)”'". 

للرد على فرضية الموسوعة اليهودية» يمكن القول: إن «الحج» بمعنى 
الذهاب إلى الأماكن المقدسة في أزمنة معينة للتقرب إلى الإله وإلى صاحب 
المكان القدس. يعد من المفاهيم المعروفة في جميع الآديان le‏ وهو من 
الشعائر الدينية القديمة عند الساميين» وليس حكرًا على العرب الوثنيين 


(Y) 


ane 
فلهاوزن”" وغيره من المستشرقين‎ GUY يشار كذلك إلى أن المستشرق‎ 
أكدوا على تعدد وجود الأرباب التي كان يحج إليها العرب قبل الإسلام‎ 
وال عدم حصرها في الكعبة بمكة كا هو في الإسلام» بل كانت بالحجاز‎ 
dlc וק ואבו جو אש الاج لي וו‎ 


بالقرب من عرفات وبيت مناة وبيت نجران"*. 


وإذا كانت الموسوعة اليهودية تتحدث عما سمّته ب «النظم المفصلة» 
حول الحج قبل الإسلام» OB‏ الغريب أن جميع نظم الحج قبل الإسلام غير 


Encyclopaedia Judaica Col. 1197-1198. 0 / 

C)‏ جواد علي المفصل في تاريخ العرب قبل الإسلام» الجزء السادس» مرجع سابق» 
ص ۷ ۳. 

le (Y)‏ فلهاوزن 7-١455 gl VV) Julius Wellhausen‏ يناير ۱۹۱۸) باحث 
توراي ومستشرق آلانی» وهو صاحب الفرضية الوثائقية. آلف ASH‏ الشهير 
«المملكة العربية وسقوطها» عام ۰۱۹۰۲ الذي آثر على الكتابة التاريخية العربية تأثيرا 
كبيراً في مسائل عدة. انظر: فلهاوزن: الأعلام» خير الدين الزركلي» ۰۱۹۸۰ 

(:) جواد de‏ الفصل في تاريخ العرب قبل الاسلام الجزء السادس مرجع سابق» ‏ 
ص YEA‏ 


td القران الكريم وعلومهفی الوسوعات‎ a 





معروفة وغير متوافر عنها أي مصادر للمعلومات سوی ما یتعلق منها 
atl‏ إلى مكة» وقد قام الاسلام بتنقية شعائر هذه العبادة الدينية من جميع 
العناصر والقومات الوثنية الااسطورية منها؛ ذلك أن الاسلام كان بمثابة 
الناقل للعقلية الوثنية من الأسطورية الوثنية القائمة على الأفكار 
الميثولوجية (اللاعقلانية) إلى العقلانية. 


وبالتالی فان الإسلام 1 ₪ كل شعائر الحج الوثنية عند العرب قبل 
الإسلام. بل إنه رفض وألغى الكثير منها لتعارضها = مبادئه ورو حه» 
فعل سبيل المثال كان عند العرب الجاهليين طواف النساء عراة وهو ما 
رفضه وألغاه الإسلاه(". 

في مقابل ذلك» فقد أقر الإسلام كثيرًا من شعائر الحج عند الجاهليين» 
لانه رأى eel‏ ورثوها عن إبراهيم وابنه إسماعيل lade‏ السلام ولم تكن 
مرتبطة بعبادة الجاهليين للأوثان cele ly‏ فمثلا كان المسلمون يتحرجون 
من السعي بين الصفا ay My‏ لاعتقادهم أن ذلك من عادة الجاهليين. 
فأخبروا النبي BE‏ فأوضح هم أن السعي شعيرة من شعائر الله توارثها 
العرب عن جدهم الأكبر إسماعيل» ويذكر السيوطي أن ذلك هو سبب 
نزول الآية idly aa Sie‏ من jal Roe = 35 al‏ 
ale 6‏ أن Ky, Gils‏ ومن ) OS‏ 39 الله 6 
CD)‏ 


في هذا الصدد. نجد شهادة بعض المستشرقين أنفسهم. من أبرزهم: 


(\) نفس الرجع» ص ۹ . 
(Y)‏ نفس الرجع» ص Yo‏ 
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سير توماس"" الذي قال عن atl‏ في الإسلام: «أزال الإسلام هذه 
الجموعات من الفساد والخرافات في الحج لدى POS pt‏ 


O)‏ توماس وولكر أرنولد )1930 -1864( ‘Thomas Walker Arnold‏ مستشرق 
بريطاني شهير» بدأ حياته العلمية في جامعة کمبردح» حيث آظهر <> للغات فتعلم 
العربية وانتقل للعمل باحثاً في جامعة عليكرا في ال هند حيث أمضى هناك عشر سنوات 
ألف Ue‏ كتابه الشهور (الدعوة إلى الإسلام)» ثم عمل آستاذا للفلسفة في جامعة 
لاهور» Gy‏ عام 5 ١40‏ عاد إلى لندن ليصبح آمینا مساعدًا لکتبة إدارة الحكومة اندية 
التابعة لوزارة الخارجية البريطانية» وعمل في الوقت نفسه أستاذا غير متفرغ في جامعة 
لندن» وكان عضو هيئة تحرير دائرة المعارف الإسلامية التي صدرت في ليدن بهولندا في 
طبعتها الأولى. عمل أستاذًا زائرًا في الجامعة المصرية عام יז \. ويذكر أنه كان معلا 
للمفكر الاسلامی الحندي محمد إقبال. انظر: آرنولد (توماس ووكر) - موسوعة 
المستشرقين للدكتور عبد الرحمن بدوی» ۱۹۹۲ 

(۲) سير توماس» الدعوة إلى الإسلام.. بحث تاريخ» نشر العقيدة الإسلامية» مكتبة 
النهضة المصرية» ۰۱۹۷۸ ص .4١‏ وللمزيد حول الفروق بين الحج في الوثنية 
والإسلام» يمكنك العودة إلى: رجا الله عبيد» تاريخ الحج في الأديان» دليل عظمة 
وصدق الم ce ee‏ بحث منشور على موقع (Silay)‏ الإلكتروني» 
.www.burhanukum.com/w/120‏ 
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- فرضية ,5 ألفاظ القرآن الكريم لمصادر بهودية ونقدها 


فيا يتعلق بلغة القرآن؛ فالقرآن يعرّف ب: «آنه اللفظ العربي المنزل على 
محمد ونقل إلينا CSL‏ 

وقد سجل القرآن في عدد من الآيات حقيقة أنه نزل بالعربية» وذلك 
0 احدی عشرهة gw‏ )60 وهی: یو سف» cde JI‏ النحل» cab‏ الشعر cel‏ 
الزمر» فصلت. الشوری. الزخرف. OGL‏ 

op‏ اللغة في القرآن الكريم تمثل واقعًا Coad‏ فريدًا؛ إذ أنها جمعت بين 
als‏ ار | ole GELS‏ قضایا لغوية مهمة جدّا» قسمها اللغویون ال 
ثلاثة أقسام» وهي : 


(\) حمود شلتوت» مرجم سابق» ص EON‏ 
)1( محمد رواس قلعة جی. لغة القرآن.. لغة العرب المختارة» دار النفائس السعودية» 
N oe‏ | 


القرآن الكريم وعلومه ني الموسوعات اليهودية , 





أ- غريب القران: والذي احتوى على آلفاظ ol‏ معاني غير 
مألوفة. 

ب- ألفاظ هجات القبائل العربية. 

ج - الالفاظ ذات الأصول الاعجمیة»() وهذا القسم هو الذي 
تعرضت له الموسوعات اليهودية ومعظم كتابات المستشرقين 
حول لغة القرآن الكريم» وبالتالي تعرضت له هذه الدراسة 

فقد ردّت المقالات بالموسوعات اليهودية حول القرآن الكريم» [Bae‏ 

من BWI‏ القرآنية (SWI)‏ إلى اللغة العريةء التى שב اللغة الأكثر 
تعبيرًا وارتباطًا باليهودية؛ إذ كانت BUI‏ الأساسية التى کتب بها كل من 
العهد القديم والتلمود”". 
وتعد العبرية من ضمن اللغات السامية التي تنسب إلى بني إسرائيل 
وبعض الشعوب التي تربطهم صلات دموية بهم كبني إساعيل وبني 
َك עפ 
Ne.‏ 


وقد أخذت اللغة العبرية العديد من cole VI‏ فهی: لغة كنعان now‏ 


sal (۱)‏ ختار عمر(د) لغة القرآن.. دراسة توثيقية فنية» مؤسسة الكويت للتقدم العلمي. 
مشروع قاموس القرآن الكريم» الکویت. الطبعة الثانیق ۰۱۹۹۷ ص ۰۱۱-۸ 

( حول تاريخ اللغة العبرية وارتباطها باليهودية انظر: حاييم رابین تاريخ اللغة العبریق 
ترجمة/ طالب القریشی(د) مراجعة/ رضا الوسوي co)‏ بيت الحكمة» بغداد» ۲۰۱۰. 

۱۹۲۹ الطبعة الاو‎ par یسرائیل ولفنسون» تاریخ اللغات السامي دار العارف‎ (Y) 
NV ص‎ 
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כנען (وهو اسم وارد في التوراة)» واللغة اليهودية שפה יהודית (كونها لغة 
مهمة في الديانة اليهودية)» واللغة المقدسة שפה קדושה (حيث تعد 
بالتوراة كلغة مقدسة؛ بسبب GES‏ التوراة مها لكن آشهر الاسیاء ها هي 
اللغة العبرية (حيث سميت بهذا الاسم نسبة إلى العبرانيين الذين حملوا 
اللغة من بعد الكنعانيين) O‏ 


شجل GUL‏ العبرية معظم أسفار العهد القديم وكذلك التلمود 
ومعظم الكتب الدينية اليهودية المقدسة» |S‏ اكتشف أن عبرية العهد القديم 
تشابه إلى حد كبير OI‏ قديمة تم اكتشافها في حفریات» ومنها اللغة 
العمونية. كا أن اللغة العبرية القديمة تعد هي نفسها هجة تملكة بهوذا التي | 
بقيت بعد زوال لهجة Se‏ إسرائيل OES AN‏ 

كا ردّت القالات بالوسوعات yell‏ כ أضول لفظ فران واحد إل 
اللغة أو اللهجة الآرامية -اليهودية» وهي من اللغات أو اللهجات التي 
يمكن اعتبارها من اللهجات واللغات (الخليطية»» فهي عبارة عن لهجة من 
جات اللغة الآرامية التي اختلطت باللغة اليونانية» وقد ظهرت في جنوب 
سوريا بعد تمام ما يسمى بعصر العهد القديم» ويقال: إن المسيح عليه 
السلام كان يتحدث clr‏ وقد كنب بها التلمود وأقدم المدارشيم؛ کا كتب 
بها أيضًا תרגומים الترجوميم وهي الترجمات الآرامية للعهد القديم”". 


Hoffman Joel M In the Beginning: A Short History of the Hebrew (1) 
Language. New York: NYU Press1999. pp. 12-15 

)1( حاييم رابين» المرجع السابق» ص NYHA‏ 

(۳) انظر مقال «الارامیة» على موسوعة ويكيبديا الحرة على الانترنت» 
http://ar-wikipedia.org/wiki/‏ لغة_آرامية . 
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بالتالى فقد ارتبطت هذه اللغة أو اللهجة بالديانة اليهودية ارتباطًا 


lady‏ وذلك نظرا ال أن tal VI‏ التي انبثقت منها الآرامية اليهودية 
حظیت بانتشار جغرافي واسع؛ مما آدی إلى انقسامها إلى ide‏ جات 
توزعت جغرافیا إلى قسمین: الشرقية والغربیة» وظهرت من بینها الآرامية 
اليهودية التي کتبت ا بعض النصوص اليهودية القدسة. 


یمکن حصر الالفاظ القرآنية التی ردتها الوسوعات البهودية إلى 
اللغتین العبرية والارامیة- اليهودية» ونقد ذلك والرد cade‏ على النحو 
التالي: 


The Jewish Encyclopedia فى الموسوعة اليهودية‎ Koran مقال‎ „S> 


محمد من الاسم 67 اليعازر)7". 


وهو الرأي نفسه الذي طرحه الستشرق الأسترالي آرثر جيفري © في 


O)‏ محمد خليفة حسنء رؤية عربية في تاريخ الشرق الأدني القديم» مرجع سابق» 
ص ۰۲۱۳-۲۱۲ يسرائيل ولفنسون» مرجع سابق ص ۰۱۱۸-۱۱۷ كارل OAS gp‏ 
فقه اللغات السامية» ترجمة رمضان عبد التواب جامعة الریاض» ۰۱۹۹۷ ص -YY‏ 
Yo‏ 

. ג‎ jie 3 ZU IG) FA Gist ed ae any Lai 06 2% OY) 

The Jewish Encyclopedia; pp. 558. (¥) 

() أرثر جيفري ‘Arthur Jeffrey‏ مستشرق أسترالي ولد في مولبورن عام ۱۸۹۲ وتوفی 
عام ۱۹۵۲ في كنداء وکان آستاذا للسامیات منذ عام ۱۹۲۱ في معهد الدراسات 
الشرقية بالجامعة cd pall‏ ومنذ عام ۱۹۳۸ وحتی وفاته التحق بجامعة کولومبیا 
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معجمه الشهير THE FOREIGN VOCABULARY OF THE QURAN‏ 
من اقتراح نسبة آزر إلى عازر עזר وألعازر אלעזר | na‏ وذلك 
اعتمادًا على ما اعتبره جيفري عودة كل من «آزر» و«عازر» إلى مصادر عبرية 
استعان بها محمد في سرد جزء من قصة إبراهيم؛ حيث نقل اجيفري» عن 
فرانكيل”" Frankel‏ الذي أشار إلى أن محمدًا بدلا من أن يستخدم اسم 


الأب الحقيقي תרח تارح استبدله بالاسم الحقيقي لخادم ابراهيم وهو 
אליעזר الیعازر(۳. 


إن البحث في مدى صحة أو خطأ فرضية الموسوعة اليهودية يستلزم 
القارنة بين لفظى «آزر» في المصادر العربية - الإسلامية و אליעזר اليعازر أو 
אלעזר العازر في المصادر العبرية- اليهودية» وذلك بهدف الوقوف على 


وباتحاد الدراسات التكنولوجية بولاية نيويورك الأمريكية» وله باع كبير في الدراسات 
المتعلقة بمخطوطات العصر الوسیط ومن أهم مؤلفاته: مصادر تاريخ القرآن الذي 
صدر بالانجليزية عام ۰۱۹۳۷ ومعجم BIYI‏ الأجنبية بالقرآن صدر بالانجليزية 
عام ۰۱۹۳۸ والقرآن ككتاب ديني الذي صدر بالانجليزية عام ۱۹۵۲ انظر: 
http://en.wikipedia.org/wiki/Arthur Jeffery).‏ 

Arthur Jeffery; The Foreign Vocabulary Of The Quran; Oriental (\) 


Institute; Baroda; 1938. pp. 55.‏ ۱ 
)+( فرانکل Frankel‏ مستشرق GUI‏ له باع في dle‏ الدراسات اللغوية» ومن أبرزها 
كتابه «الألفاظ العربية الآرامية الأصل» Die Arama?ischen Fremdwo?rter in‏ 
arabischen‏ انظر: ماجد أحمد نيازي الدرویش. التدوين المبكر للسنة بين الشهيد 
الدكتور صبحي الصالح والمستشرقين قراءة في كتاب علوم الحديث ومصطلحه. بحث 
مقدم إلى المؤتمر الدولي حول معالم التجديد في فكر الشهيد الدكتور الشيخ صبحي ‏ 
صالح» جامعة الجنان» طرابلس» آکتوبر ۰۲۰۰ ص ۱۵). 

Arthur Jeffery; Ob; cit; pp. 55. (¥) 





يم وعلومه في الموسوعات اليهودية م 


أوجه الشبه والاختلاف بين اللفظين» والوقوف على إمكانية أن يكون 
أحدهما مأخوذًا عن الآخر. 

بالنسبة ل «آزر» في المصادر العربية- الإسلامية» فقد اختلف القدامى 
والمحدثون من المسلمين» مؤرخين ورواة ومفسرين ولغويين وتبعهم 
الستشرقون حول هذه اللفظة" فهناك بعض الآراء التى ترذها إلى أصل 
عربي من الفعل «أزر» من: شد أزره أي ساعده وأعانه» مستندة في ذلك إلى 
lel 8‏ عریبه وشادة 4 يروها الثقات من elle‏ القراءات واللهجات 
العربية من أمثال ابن الجزري محمد بن محمد (ت ۸۳۳ه) في كتاب النشر 
من القراءات العشر» وأحمد بن محمد الدمياطي في كتابه تحاف فضلاء البشر 
بالقراءات الأربعة عش ‘VP‏ 

علاوة على ذلك هناك من رأى أن الكلمة مأخوذة من لغة سامية 
أخرى بمعنى (الذم) أي أن إبراهيم كان يقصد بها ذم آبیه إلا أن ذلك 
الرآي لا ينسجم مع سياق موضع الكلمة في الآية الكريمة» أو مع 

كما طرحت بعض الاراء فكرة أنه اسم لشخص قريب لابراهیم عليه 
السلام ولیس أبيه» مثل كونه asl‏ الصا إن ها في حين ذهب 


)\( انظر مبحثا محررًا عن تحقيق هذا الاسم والمقصود به في ختام تحقيق الشيخ أحمد شاكر 
لکتاب المعرّبٍ للجواليقي. 

(Y)‏ إبراهيم الابیاری» دائرة المعارف الاسلامية» دار الشعب. القاهرة ۱۹۹۳ الجزء 
الأول» ص OY‏ 

(۳) نفس المرجع» ص 0%. 
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البعض لكونه اسم صنمء معتبرين أن الاسم سبقه همزة الاستفهام» إلا أن 
هذا الرأي رد عليه الحافظ ابن حجر (۸۵۲ه) في GES‏ فتح الباري في 
شرح صحيح البخاري بالتأكيد على أن العربية لا تضع اسم فعل بعد حرف 
الاستفهام(). ظ 

هناك رأي یقول: إن «آزر» اسم أبي ابراهیم في العربیة» وقد سمي به 
نسبة إلى الکان الذي جاء منه» ففي معجم یاقوت: (آزر بفتح الزاي cel ls‏ 
ناحية بين سوق الأهواز ورامهرمز» وني الفصل الحادي عشر من سفر 
التکوین من التوراة أن بلد تارح al‏ إبراهيم هي آور الکلدانیین وفي معجم 
یاقوت: آور بضم اضمزة وسکون الواو من أصقاع رامهرمز في خوزستان 
ببلاد فارس OU‏ 

Ul‏ أك الاراء سحا وشیوعا حول هذه اللفظت فهو كرا اس 
أعجميًا علا GY‏ إبراهيم» وهذا ما يؤكده Jat‏ القرآن الکریم والسنة 
الشريفة والمؤرخون الأول والشارحون واللغويون العرب NB a‏ 

بالنسبة ل אליעזר اليعازر أو אלעזר العازر في المصادر العبرية 
واليهودية» فقد ورد كاسم علم لأكثر من شخص في العهد القديم» وأول 


< 3% 3 2 SF 


ما ورد على أنه اسم خادم إبراهيم JU)‏ رام AL‏ ب 


-A 


ae a” 1 0 AL oF 2‏ 3 0 % וק 


. ٥٤ إبراهيم الابياري» مرجع سابق» ص‎ O) 

ME (Y)‏ عن: محمد محمد داوود(د)» كال اللغة القرآنية» بين حقائق الإعجاز وأوهام 
ا لخصوم» بحث منشور على موقع الألوكة الإلكتروني» ۲۷ سبتمبر ۰۲۰۰۷ ص NO‏ 

100 محمد محمد داوود(د)» مرجع سابق» ص‎ (Y) 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية .م 





aie (Y-Y ۳ ۵ Eee?‏ این الثاني لموسى ₪ ولد 0 ین יש 


HE Jp :06 AN (Jo Als معناه:‎ Al الثاني‎ 
rt oe 


-of 2% 


|S‏ ورد اس ل בן בהר בנימין ن بهر بنيامین SEEN OD‏ هم زمره 
cas‏ لیر carg‏ בי כ Or wir‏ 
(SUE op ROS Tr‏ (أخبار الأيام الأول» ۰۸/۷ وكاسم كاهن 
في أيام داوود ID)‏ ₪5 ویوشافاط وتیل LS AES‏ وا 
و للتفخ ِالأَبْوَاقٍ cul‏ توت الله. Ul‏ عُوبِيدٌ AG sl‏ فد Ee‏ 
أيضًا asd‏ ושע Ge‏ (أخبار 7 الأول» ATE Vo‏ واسم زعیم 
طائفة رأوبين في أيام داوود mi Jall PÉ Je SAG)‏ ו 
ל oc‏ قل سبط Chats NG‏ بن مَعْكَةَ ן, bie‏ شِمْعُون.) 
jl)‏ الأيام الاوك ۷ ר\) وأحد الأنبياء في أيام الملك Dis xc‏ 
وك Sp a‏ دُودَاوَاهو من 2 LOLS g : jz ia iby‏ قَائَلاً: IA»‏ 
Ss‏ ماقا ER‏ ر | aed RO‏ وا تبحر 
إلى ترشیش) (آخبار wl‏ الثانی» ۲۰/ (YY‏ وأحد الزعماء וצ 3 أيام 
عزرا (فَوْجِدَ St SI‏ تَرَوّجُوا من نِسَاءِ GE‏ مِنْ بني يَشُوعَ بن 
אש Gee csr‏ 225513 وَيَارِيبُ وَجَدَليَا) (عزراء ۱۸/۱۰) 
وأحد أبناء חרים حريم في أيام عزرا أيضًا (وَمِنْ os‏ خاریم: adh‏ 61.2 
وملکیا وشمعبا OPV Ve dye) (Oa‏ 
(ו) מנחם סוליאלי, משה ברכוז, לכסיקון מקראי: הוצאת דביר; ۱۱۹۸۰ OF DY‏ 


(Y)‏ אברהם JAX‏ שושן. קונקורדנציה חדשה לתורה OND‏ וכתובים. הוצאת 
קרית ספר בע"ם -ירושלים, AAA‏ עמ' רץ. 
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و اللفظ 2 العبرية CS ys‏ ينقسم إلى (אל) ايل و(:)عازر أي (إله) 
و (ساعد) آو (ole)‏ وآوردت العاجم السامية آن معناه al Grey Al)‏ 

كما أنه آحیانا GL‏ مركبًا אליעזר الیعازر وأحيانًا مفردا עזר عازر بدون 
אל ايل» وآن العين في لغته الأصلية تحولت إلى آلف عن طریق الفرس 
الذين يقلبون العين إلى آلف في لغتهم» ويؤكد ذلك ما أورده استنجناس"" 
في معجمه Persian English Dictionary‏ بالقر 6 إن عزر وآزر بمعنى واحد» 
وبالتالي فالاسم كان شائعا في منطوقه باللغة العربية . 


2 


وأحيانًا GL‏ مفردًا ىا جاء في القرآن الكريم (آزر) تحويلا ل (عزر). 
أو مركبًا مع غيره (WIR)‏ اليعازر» كا جاء في مواضع ختلفة بالعهد 
o‏ | 


من ناحية أخرى. تجدر الإشارة إلى صعوبة افتراض وجود مقابل للفظ 
آزر كاسم في العبرية؛ إذ أن אזר آزر ورد في العبرية على صورة الفعل 1¥ 
و OORT‏ 


O)‏ ע"ע. מנחם סוליאלי, משה ברכוז. לכסיקון מקראי. עמ' ר£. 

(؟) إبراهيم الابياري المرجع السابق» ص 00. 

(Y)‏ استنجناس ‘Francis Joseph Steingass‏ مستشرق Gul‏ ودي من مواليد 
فرانكفورت في VV‏ مارس ۰۱۸۲۵ حصل على الدكتوراة في ميونيخ» وعمل أستاذا 
للغويات في برمينجهان» كا عمل أستاذا للغويات والأدب العربي في معهد الدراسات 
الشرقية أيضًا. يعرف 7 من بينها العربية والفارسية والسينسكريتية انظر: 
.Chttp://en.wikipedia.org/wiki/Francis Joseph Steingass‏ 

)£( إبراهيم الابياري» المرجع السابق» ص 1 ۵. 

(o)‏ ע"ע. אברהם אבן שושן. קונקורדנציה חדשה לתורה נביאים וכתובים+ 
עמ'\ "ו. | | 
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من خلال كل ما سبق يمكن استنتاج أن آزر هو من الألفاظ الأعجمية 
(الدخيلة) التي استخدمها القرآن الكريم كعلم في مدلوها على al‏ إبراهيم 
مع تحول لفظها من אליעזר أو עזר إلى آزر. 

بناء على ماسبق» يقول الباحث بعدم صحة فرضية الموسوعة اليهودية 
القائلة 06 آزر هو تشوية ل אליעזר اليعازر أو אלעזר العازن الوارد في 
العهد القديم» إذ لاذا يستخدم القرآن G È‏ لاسم شخص (אליעזר) لم يرد 
مطلقا في الصادر اليهودية أو غيرها على أنه أبو إبراهيم للدلالة على اسم ah‏ 
إبراهيم؟ 

مع ذلك. فهناك إشكالية تطرح نفسها في هذا الصدد. وهي أن اسم 
آي إبراهيم في التوراة هو תרח تارح أو تارخ» وهي الإشكالية التي اقترح 
حلها بعض العلاء المسلمين من أمثال الطبري» وذلك بافتراض أن آبا 
ابراهیم له اسان وهما GSD‏ 3 >( مثال «يعقوب» و«!سرائیل» الواردان 
في العهد القديم» إلا أن الباحث يعتقد أن هذا الرأي لا يحل الاشكالية فاذا 
كان لأبي إبراهيم اسان في التوراة أو عند اليهود مثل يعقوب وإسرائيل 
bs‏ ذكر تارح في العهد القديم دون ذكر آزر؟ وبالتالي يطرح الباحث 
فرضية أن ذكر القرآن الكريم ل «آزر» غير المذكور في العهد القديم» دون 
ذكره «تارح» المذكور في العهد القديم على أنه أبو إبراهيم» هو دليل على 
(خصوصیة» الادة القرآنية ودليل دامغ على عدم اقتباس محمد BE‏ من 
المصادر اليهودية» فلو تأثر أو أخذ من المصادر اليهودية» كان أولى به أن 
يذكر اسم (تارح) الموجود في التوراة بدلا من آزر للدلالة أو للإشارة إلى 
اسم Ul‏ إبراهيم» وهو ما يؤكد أن القرآن الكريم له خصوصيّته وتفرّده في 
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طرح أسماء الشخصيات التي يذكرها سواء على مستوى اللفظ fre‏ اسم ah‏ 
إبراهيم أو الرؤية مثل اختلاف التصورء والعرض القرآني للكثير من 
الأنبياء المذكورين 3 sea‏ القديم مغال Ol.‏ وداوود (ese‏ السلام 
اللذين ذكرا في العهد القديم كملكين تنسب (eg)‏ الكثير من الائام 
وي في حين ورودهما في القرآن الكريم كنبيين كريميين. 


- 


- ایه: 


= ت موسوعة Encyclopaedia Judaica‏ إلى «أن ₪ آن یتکون من 
سور وكل سورة تتكون من آيات بمعنى SIGN‏ إشارة أو ٍیاءة» مقارنة 
بينها وبين اللفظة العبرية crix‏ وهي تعني £ العبرية إشارة أو علامة). 

تعد لفظة اية ayah‏ وهي 0 العربية بمعنى SOULS)‏ من الألفاظ 
المشتركة في الساميات» فقد وردت في العيرية ot NR‏ فك ىا وردت في 
الارامية ata NON‏ وف السريانية 2.3 5 O ata‏ وقد جاءت في كل هذه 
اللغات السامية بمعنى ODE‏ ما يعني آنها مشتركة سامية في لفظها 


Encyclopaedia Judaica Col. 1195. (1) 

Al, 6 المصباح المنبر ۳۲ : «والآية العلامة» والجمع‎ dele (Y) 

(۳) وردت هذه الکلمة في سفر التکوین» eh Sag T.‏ سفر الفروج 
At‏ 

A Hebrew and English Lexicon of the Old ‘Wilhelm Gesenius (£) 
.Testament; Clarendon Press Oxford; 1974; pp. 16 

L.Costaz. Syriac - English Dictionary (o) 

() انظر: حازم علي كال الدين elo)‏ معجم مفردات المشترك السامي في اللغة العربية 
مكتبة الآداب» القاهرة» الطبعة الأولى» ۰۲۰۰۸ ص .۷*-٦۹‏ 
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(als)‏ ومعناها. 


يؤكد هذا الرأي جيفري من أن اللفظة مشتركة سامية» منوها إلى gly‏ 
OL Von Kremer‏ |( مش وانتقلت من أصل سرياني أو آرامي ثم 
استخدمت في العريبة ووردت في أسفار التكوين والخروج والعدد والتثنية 
ويوشع a pal‏ 


كا أن جيفري يشير إلى أمر مهم» يرجح أن اللفظة ها أصول عربية 
قوية» فقد آکد lel‏ وردت في الشعر العربي القدیم وتحديدًا في إحدى 
قصائد شعر الشاعر الجاهلي امرژ القیس Lely‏ كانت مستخدمة عند 
العرب القدامي قبل בג . 
۳- زكاة: 


أو ردت موسوعة Encyclopaedia Judaica‏ جو دايكاء «أن كلمة الزكاة 
من المرجح أن تكون من الكلمة الفلسطينية اليهو Vis‏ 7881 . 


وبهذا تتفق الموسوعة اليهودية = ما ذهب إليه المستشرق Sachau‏ ™ 


O)‏ الفرد فن كريمر 1306 - 1243( von Kremer‏ 41560 ): مستشرق نمساوي. كان 
قنصلا في مصر وبيروت. نشر نحو عشرين GUS‏ عربيّاء وله كتابات كثيرة AUN‏ عن 
الاسلام والثقافة الإسلامية . انظر: الزرکلی» خير الدين» الأعلام » کریمّر. 

Arthur Jeffery; The Foreign Vocabulary Of The Quran; Oriental (y) 


Institute; Baroda; 1938. pp. 72-73 
Ibid (¥) 


.Jewish Palestine Aramaic الفلسطينية - اليهودية‎ aul من الار‎ lal آي‎ (£) 
Encyclopaedia Judaica Col. 1195. (o) 
مستشرق ألماني.‎ (e ۱٩۹۳۰ - ۱۸۶۵( :Karl Edward Sachau كارل إدورد سخاو‎ )5( 
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الذي كتب Yui‏ عن لفظة «زکاة» آشار فيه إلى أنه لا يوجد oid‏ اللفظة 
اشتقاق عربي مقنع» ويردها للآرامية» قائلا: «إن محمدًا قد عرفها من 
اليهود. لکن بمعی أوسع من استعال اليهود للفظة OAL YI‏ 

وني هذا الصدد تجدر الاشارة إلى أن هذه اللفظة استخدمت في الوحی 
المي مرارًا MUL Ss‏ أي قبل هجرة الرسول 5 إلى «يثرب» المدينة 
المنورة» واحتكاكه بقبائل اليهود هناك وهو ما يدحض إمكانية أخذها عن 
اليهود |S‏ تقول الفرضيات الاستشراقية اليهودية. 


كا أنه بالنظر إلى جذر اللفظة في العربية فهي من «زكا»» وهو جذر 
سامى مشترك ورد بالاضافة للعربية في العبرية والارامية التوراتية 


تعلم العربية في بلاده وعين سنة VATA‏ أستاذًا للغات السامية في جامعة فيناء وفي سنة 
6 عين أستادًا للغات الشرقية في برلین» نشر كتابًا بالألمانية عن رحلاته وأنشأ 
المدرسة الشرقية ببرلين. ومما نشره بالعربية «الآثار الباقية عن القرون الخالية» و«تحقيق 
ما للهند من مقولة» كلاهما للبيروني انظر: الموسوعة العربية الميسرة» المرجع السابق» 
ص ۳۲۱. 

O)‏ وحيد أحمد صفية الألفاظ القرآنية التي قيل au‏ دراسة مقارنة في ضوء 
اللغات السامية» رسالة دكتوراة(غير منشورة)» جامعة عين شمسء كلية الاداب» 
۲ ۱ص .٠١١‏ 

É sl وق‎ = Gal لا فى هذه‎ CAEL (ov انظر مثلا» (الأعراف:‎ (1) 
EE PEE TOT ה‎ 


SF 55 Sa‏ الکو Salt,‏ هم RAR USE‏ و(مريم: הו 
בוב sla gas‏ 100 ما 23 كن 6 و(الانبیاء: (VY‏ 


77 


r AW 797 OA > y -< 2.42 


La A לש‎ 23 Od) Ch Gh هدوت‎ EY cla 


- 


Ga ار و בש نا‎ + AF 


1 
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والسريانية والاكادية واطبشية بالعنی نفسه واللفظ Ga‏ وبالتالی 
فالاارجح lel‏ آقرب إلى العربية ولیست مستعارة من الارامیت ف «الزكوة» 
على وزن 2 كالصدقة» فلا تحرکت الواو وانفتح ما قبلها انقلبت 
OS‏ 

يويد ذلك أن اللفظة بالمعنى الذي عرف في الإسلام هو ما يخرجه 
الإنسان من Ge‏ ماله نقدا إلى الفقراء" لا نجده في الآرامية أو حتى 
السريانية» بل هو مما انفردت به العربية» بالإضافة إلى أن العرب ۸ 
يعرفوا معنى الكلمة قبل الإسلام إلا بمعنی« ML‏ ولا Jy‏ 
القرآن الكريم أضاف إليها See‏ خاصًا تميزت به الكلمة فيا بعد 
الإسلام. 
٤‏ - سكينة: 


ذكرت موسوعة אוצר ישראל كنز إسرائيل» «آن محمدًا حاول التقرب 
من اليهود واستالتهم عن طريق استخدام بعض الكلات الخاصة مثل 
د OES.‏ والتي عكست توجهه Ob‏ يظهر هم معرفته بالتوراة»(*. 


)\( وحيد أحمد صفيه» المرجع السابق» ص צי\. 

)©( الأصفهاني» مفردات القرآن الکريی تحقيق: صفوان بن عدنان داوودي» دار القلی 
الطبعة الثانية عام ENA‏ ١ه/‏ ۰۱۹۹۷ ص YYA‏ 

NOY وحيد أحمد صفیه» المرجع السابق» ص‎ (vr) 

Ce)‏ وردت على سبيل المثال في سورة البقرة .۲٤۸‏ والاية ۲۲ من سورة التوبة. 

)°( אוצר ישראל. עמ'ספ\. 
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وبهذا الرأي تتفق الموسوعة اليهودية مع VG pe‏ ومع ما جاء في 
de gee ll‏ الإسلامية الميسرة من أن الكلمة مستعارة من العبرية وتعني 
- حضور الله بالعنی الروحي البحت(. ظ 

ومعنى كلمة «سكينة» في العربية هو السكون والحدوء والطمأنينة. 
وهي من الألفاظ التي صيغت بصياغة دينية بعد ظهور الاسلام. أما في 
العبرية فجاءت بمعنى الروح القدس أو الوحي AY‏ وهو ما يدل 
بوضوح على وجود فارق كبير في المعنى للفظة بين العربية والعبرية رغم 
وجود تشابه في اللفظ الذي على الأرجح من الممكن أن يكون عائذا لظاهرة 
الإبدال الشائعة بين الساميات» بشكل دفع بعض المستشرقين إلى اعتبار 
أن (سكينة) مأخوذة من (שכינה) لتشابه المبنى رغم اختلاف العنی» إلا أن 
(سكينة) لفظة عربية الأصل وهي تنسب للألفاظ العربية الشمالية©. 


6 - سورة: 
آشارت موسوعة אוצר ישראל كنز إسرائيل إلى «أن اللفظة (سورة) 
هی من اللفظة שורה أو סדרא Leg MC‏ لفظتان عبريّتان ى) ذكر مقال 


Arthur Jeffery; Ob; cit; pp. 174 )ו(‎ 

۰۱۰۲-۱۰۵ انظر: وحيد أحمد صفیه المرجع السابق» ص‎ (Y) 

(۳) نفس المرجعء ص VV‏ ظ ظ ظ 

(4) انظر: ربحي كال (د): الابدال في ضوء اللغات السامية» دراسة مقارنة» جامعة 
بيروت العربية» بروت» ۰۱۹۸۰ ص YNE‏ 

۰۱۱۰۸-۱۰۷ انظر: وحيد أحمد صفيه» الرجع السابق» ص‎ (Co) 

(ר) אוצרישראל,עמ'י 0 \. 
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القرآن في موسوعة ويكيبديا الحرة بالعبرية على الانترنت «أن الكلمة أصلها 
غير واضح. إلا أن الرأي J páll‏ أن الكلمة «سورة» التى تقابل פסוק | 
العبرية في التناخ (العهد القدیم» هی كلمة glug CTTW)‏ هذا ع لا 
بسبب الإبدال غير المقصود بين حرفي الشين PW‏ في العبرية» وس السين 
في العربية'. 

ينحاز الرأي المطروح في الموسوعتين اليهوديتين إلى ما اعتبره 
«جيفري» أقدم الآراء حول أن أصل لفظة «سورة» هو عبري مردود للفظة 
(7» والتي تستخدم في المشنا بمعنى صف» سلسلة» خط OY‏ 
نجد أن שורה في العبرية القديمة تعنی صف الزيتون أو 5501 Gy 6X0‏ العبرية 
الحديثة تعنى صف La)‏ وبالتالى يمكن مقابلتها في العربية بمعنى القطعة 
الستقلة من OO SS‏ 

ک| وردت هذه اللفظة Lal‏ في السريانية والارامية على صورة niamw‏ 
8 بمعنى الصف أو ex‏ من Lal OLS‏ 
وقد احتفظت ما العربية والعبرية إلى جانب السريانية والآرامية SUIS‏ 


http://he.wikipedia.org/wiki/.\oY—\o\ אוצר ישראל עמ'‎ (1) 
Arthur Jeffery; Op; Cit; pp. 181. (Y) 

YVA وححيد أحمد صفیه» المرجع السابق» ص‎ (Y) 

( نفس الرجع» ص YVA‏ 
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هناك رأي آخر يقول: إن iba‏ שורה في العبرية تعني خط نسق» 
سطر» صف» ولا تعني في العبرية جزءًا من كتاب» وبالتالي OP‏ فرضية 
الأصل العبري لكلمة سورة العربية على أنها שורה العبرية pal‏ غير وارد من 
| 


La Ll‏ يتعلق برد «سورة» إلى لفظة סדרה العبرية» فان هذا الرأي يعود 
إلى هیرشفیلد") الذي افترض أن لفظة «سورة» هي قراءة محرفة للكلمة 
العرية 7770 sidra‏ وهي تعنی سلسلة أيضًا ولا تعني جزءًا أو فقرة من 
کتاب. إلا أن افتراض هیرشفیلد يفنده هوروفيتس”" بالقول «إنه لا يمكن 


)۱( عبد الرحمن بدوي(د)» دفاعا عن القرآن ضد منتقدیه» مرجع سابق» ص ۵۰. 

(Y)‏ هيرشفيلد Hartwig Hirschfeld‏ )1854-1934(: مستشرق GUI‏ متخصص في 
الساميات. وهو باحث بهودي ولد في تورن (إقليم بروسياء في شمالي ألمانيا). وحصل 
على الدكتوراه الأول من جامعة ستراسبورج في سنة ۰۱۸۷۸ ثم هاجر إلى إنجلترا في 
سنة ۰۱۸۸۹ وقام بالتدريس في مدرسة فوتفيوري في رانسجيت Ransgate.‏ ثم صار 
في سنة ۱۹۰۱ أمين مكتبة ومدرسًا للغات السامية في الكلية اليهودية Jews College‏ 
في لندن» ثم مدرسًا في كلية الجامعة بجامعة لندن لتدريس اللغة العبرية» والنقوش 
السامية. ورقي أستاذا في سنة 5 VAY‏ كانت رسالته التي حصل بها على الدكتوراه من 
جامعة اشتراسبورج سنة ۱۸۷۸ بعنوان: «العناصر اليهودية في القرآن». انظر: عبد 
الرهن بدوي» موسوعة المستشرقين» مرجع سابق» ص ۱-۱۰۵ ۱۰ . 

(Y)‏ جوزیف هوروفتس Josef Horovitz‏ (۸۱۳۹-۱۲۹۱/ ۱۹۳۱-۱۸۷م): 
مستشرق آلاني ego ye‏ تعلم في جامعة برلین حيث حضر دروس في علم اللغة القارن. 
وعین مدرسًا في جامعة برلین ۱۹۰۲. واشتغل في امند من ۱۹۰۷ إلى NAVE‏ حيث 
كان يعمل مدرسًا للغة العربية في كلية عليكرة الإسلامية» كما اشتغل آمینا للنقوش 
الاسلامية في الحكومة الهندية البريطانية. وكان ثمرة هذا العمل أنه نشر ispat‏ 
«النقوش ddl‏ الاسلامیة» )1909-1912( Epigraphia Indo-Moslemica‏ 
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أن یکون صحبحا) OO‏ 
٦‏ - قرآن: 


ذكرت موسوعة ويكيبديا بالعبرية على الإنترنت في مقافا حول 
القرآن. «فی| يبدو أن الكلمة (قرآن) مرتبطة بالجذر السامى ق ر أء المرتبط 
بالقراءة» وهی مرتبطة بالكلمة العبرية (مقرا) التى يُقصد ما أيضًا القانون 
الديني اليهودي الأعلى وهو التناخ». 

وذكرت موسوعة אצר ישראל كنز إسرائيل» «أن قرآن اسم 
يطلق على الكتاب (قرآن) من )15( وهو ما يتطابق مع لفظ OC) se)‏ 

The Universal Jewish Encyclopedia LI‏ الموسوعة اليهودية العالمية 
فذكرت Ol)‏ لفظ القرآن يعنى التلاوة بصوت dle‏ أو القراءة Úle‏ ولیس 
LOA‏ ويعنى التلاوة OLA‏ 


بهذا الرأي تنحاز الموسوعات اليهودية لما طرحه المستشرق والقس 
الويطالي مارسيه marracci‏ © الذي اقترح SE‏ «قرآن» باللفظة العبرية مقرا 


(هوروفيتسء عبد الرحمن بدوي» موسوعة المستشرقين). 

.۲۷۸ نقلا عن وحيد أحمد صفية» مرجع سابق» ص‎ O) 

http://he.wikipedia.org/wiki/ (Y) 

(Y)‏ אוצר ישראל. OY‏ 6 \-ץ0\. 

The Universal Jewish Encyclopedia. pp. 452. (€) 

(o)‏ لويس مارسيه Louis (or Ludovico) Maracci‏ )1612-1700( مستشرق إيطالي» 
وكان أستادًا للغة العربية في كلية ويسدوم في روماء وقام بترجمة القرآن الكريم إلى 
اللاتينية» |S‏ قام بتحرير النسخة العربية من الكتاب القدس. 
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מקרא والتي تعني القراءة Lal‏ ووجدت في الكتابات الربانية «التلمودیة»» 
وهو القترح الذي تبنّاه کل من جايجر ونولدکه. لكن نولدكه أضاف لذلك 
إلى أن اللفظ اتخذ من الشكل «قرأ» العربي وأن مقرا العبرية كانت شكلا من 
آشکال May SEH‏ 


مع ذلك. فان لفظ «قرآن» يعد من جذر سامي مشترك وفق جيفري» 
الذي اعتبر أن الجذر AD‏ هو جذر مفترض ظهر في المنطقة الآرامية- 
الكنعانية» وأن هذا الجذر والصوت موجود في العبرية ۰۸77 لكن 
استخدامه أكثر في ciel YH‏ وفي الآرامية اليهودية Gs‏ السريانية . 

ويعترف جيفري نفسه من خلال تحليله للفظة «قرآن» أنها في العربية 
من المصدر cl)‏ وأنها لم تستخدم في الجزيرة العربية في وقت سابق على 
Tas‏ 


۷- فسیسون: 

رأت موسوعة אוצר ישראל كنز إسرائيل «آن حمدا حاول التقرب من 
اليهود واست‌التهم عن طریق استخدام ax‏ الکلات الخاصة مثل קשישין 
قسيسين» وهي تعني في العبرية کبار السن أو الشیوخ. والتي عکست 
توجهه Ob‏ یظهر لهم معرفته ON) dl‏ 


. http://en. wikipedia.org/wiki/Louis_Maracci : انظر‎ 
Arthur Jeffery; Op; Cit; pp. 243 (1) 
Arthur Jeffery; Op; Cit; pp. 243. (Y) 
Ibid (YF) 
.\ 00 אוצר ישראל. עמ'‎ (£) 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية 





والرد على فرضية الموسوعة اليهودية بالتأكيد على أن «قسيس» من 
ألفاظ المشترك السامي Lat‏ فقد وردت في صيغتها الفردة (قسیس» في 
الحبشية Kassis PAN‏ بمعنى کاهن» كما وردت في السريانية ما 
8 

ويشير جيفري إلى أنها مأخوذة من الجذر الآرامي wp‏ قس. 

واللافت أن جيفري لم ينسبها إلى أي أصل عبري» أو یقارنها بأية لفظة 
عبرية شبيهة er‏ كا أن اللغوي والمستشرق الشهير جزنيوس” الختص 
في علم الساميات لم يذكر را لكلمة קשישין العبرية على آنها من ASS‏ 
i pall‏ التي وردت في العهد القديم. 


في Ue‏ هذا ו تجدر الاشارة إلى أن الألفاظ التى ردتها 
le qu oll‏ اليهودية ال مصادر پودية CLE‏ في لغات ارتبطت بالتراث 


)۱( انظر: حازم علي كال الدين )>( المرجع السابق» ص ۳۱۱. 

Arthur Jeffery; Ob; cit; pp. 240. (Y) 

Ibid (Y) 

)4( جزنيوس VAT) H. W. Gesenius‏ - ۱۸2۲): مستشرق ودي ألماني» انقطع منذ 
صغره إلى درس اللغات السامية فبرز فیها وصار في بلاده Lele]‏ يقتدي بمثله ويؤخذ 
عنه. وقد ترك آثارا جليلة في آکثر اللغات الشرقية كالسريانية والكلدانية والفينيقية 
والحميرية والسامرية لکنه كان في العبرانية حجة وله العجم الکبیر في ثلاثة جلدات لا 
یزال العلماء یرجعون إليه وقد طبع الطبعات العديدة. وکان محسن أيضًا العربية كا 
یظهر من مقالاته في العجمین السریانیین والعربیین لبر علي وبر بهلول ومن رسالته في 
اللغة الالطية. (انظر : .(http://islamport.com/w/adb/Web/793/37.htm‏ 

Co)‏ انظر مادة حرف «القاف- شين 7- GW‏ معجم جزنیوس» 
Wilhelm Gesenius; Ob; cit; pp. 946-949‏ 
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الديني اليهودية (العبرية» والآرامية- اليهودية) فقد انقسمت إلى ثلاث 
محموعات. وهي: 

أ- آلفاظ عربية أصيلة (سکینة). 

ب- آلفاظ سامية مشتركة (آية- زكاة- سورة- قسْیسٌون- قرآن). 

aa‏ وألفاظ دخيلة (آزر). 

وبالنسبة للمجموعة الأولى يبدو واضحًا أن رد اللفظة لأصول عبرية 
نتيجة سيطرة أيديولوجية استشراقية معينة» وهو ما يستتبع تطوير فرضيات 
مغلوطة ومقلوبة؛ إذ أن الفرضية الاساسية المسيطرة على القالات 
بالوسوعات اليهودية حول القرآن الكريم تتمثل في اقتباس المادة القرآنية 
ot gh‏ غير أصيلة» في الوقت نفسه الذي لا يفترض فيه اقتباس لغات أخرى 
LY‏ السامية منها BUY‏ عربية أصيلة استخدمها القرآن الكريم. 

ونجد أن جرد اتخاذ تشابه في مبنى اللفظ بين سكينة العربية و שכינה 
العبرية اتخذ دلیلا على اقتباس اللفظة القرآنية من العبرية» رغم أصالة 
اللفظة في العربية وانتمائها إلى اللغة العربية الشمالية. ظ 

أما ألفاظ المجموعة الثانية فهي تنقلنا بشكل تلقائي لظاهرة «المشترك 
السامي» الشائعة بين اللغات السامية الختلفة» وما يرتبط بذلك من جهود 
علماء الساميات سواء العرب أو الغربيين في تحديد الأصول اللغوية القديمة 
Al‏ السامة الأولى أو الام Proto Semitic‏ 7" إلا أنها لم تخرج جميعها عن 


)۱( انظر: محمد خليفة حسن» رؤية عربية في تاريخ الشرق الأدني القديم وحضارته؛ مرجع 
سابق» ص ۰۸۲-۷۷ ومد عبد الصمد زعیمة(د). ظاهرة التعریب في ضوء اللغات 
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نطاق الفرضيات العلمية التي d‏ تحسم Odas‏ 

ما Liy‏ في هذا الصدد أن وجود «لفظة سامية مشتركة» في القرآن 
الكريم لا يطعن في أصلها العربي» وذلك لعدة آسباب. تتمثل في الاتي: 

١‏ - أن وجود اللفظة السامية المشتركة في العربية ولغة سامية أخرى 
يؤكد وجود اللفظة في العربية» ما یعزز من أصالتها ومن كونها لفظة ذات 
(مرونة لغویة»؛ إذ استخدمت في أكثر من لغة سامية غير العربية. 

۲- أن السامي الشترك يفتح باب الافتراضات ما بين کون اللفظة 
عربية el‏ اقتبستها العربية من لغة سامية أخرى أو العكس» وذلك في إطار 
المقارنات اللغوية الختلفة» مثال العجم القارن الذي صنفه جزنيوس 
لعبرية العهد القديم (المقرا)» وقارن في باب الالف وحده بين ما يزيد 
۰ كلمة عربية ونظائرها الماثلة ها في لغات سامية O g xl‏ 


بل إن العربية كانت من أبرز وأقوى اللغات التي رجحتها بعض 


p tin 


السامية» دار الثقافة للنشر والتوزیع» القاهرة» بدون تاریخ» ص VV‏ 

(۱) حول هذه الفرضيات» انظر: حسن ظاظا(د) الساميون ولغاتهم دار المعارف. 
القاهرة» ۰۱۹۷۱ ص ١5-94‏ . سباتينو موسكاتي وآخرون» مدخل إلى نحو اللغات 
السامية المقارن» ترجمة وتقديم/ مهدي الخزومي عبد اطبار المطلبي» مكتبة lle‏ 
الکتب» بروت. الطبعة الأولى ۰۱۹۹۳ كارل بروکلان» فقه اللغات Aeolus!‏ 
ترجمة/ رمضان عبد التواب(د) جامعة Sb St‏ السعودية» AAAY‏ محمد عبد الصمد 
زعيمة» مرجع سابق» ص ۷۷. نولدکه اللغات السامية» ترجمة رمضان عبد 
Coot dl‏ دار النهضة العربية» القاهرة ۰۱۹٩۳‏ ص ۰۲۵-۲۱ يسرائيل ولفنسون» 
تاريخ اللغات السامية» مرجع سابق» ص .5-١‏ 

VA محمد عبد الصمد زعيمة» مرجع سابق» ص‎ (Y) 





الفرضبات العلمية لتكون اللغة السامية الأ ما يرجح بعض الشىء 
كفة أن يكون آي لفظ سامی مشترك بين العربية ونظائر له في الساميات هو 
في ساس لفظ عربي أصيل. | 


بل إن هناك بعض الاراء المتعلقة ب «المشترك السامى» تقول إنه 
كير Sela‏ اللغات ا We‏ إن Galas‏ إن اللغات LAL‏ 


| 


O)‏ من أبرز هذه الفرضيات تلك التي طرحها الدكتور محمد خليفة حسن في Wye‏ رؤية 
عربية في تاريخ وحضارة الشرق الأدني القدیم» مرجع سابق. 

(۲) قال الامام ابن حزم: Yh‏ أن الذي وقفنا عليه وعلمناه يقيئًا أن السريانية والعبرانية 
والعربية هي لغة مضر وربيعة لا لغة حمير لغة واحدة تبدلت بتبدل مساكن أهلها 
فحدث فيها جرش كالذي يحدث من الأندلسي إذا رام نغمة أهل القيروان» ومن 
القيرواني إذا رام نغمة الاندلسی» ومن الخراساني إذا رام نغمتها. ونحن نجد من 
سمع لغة آهل فحص البلوط وهي على ليلة واحدة من قرطبة» كاد أن يقول lel‏ 
لغة أخرى غير لغة jal‏ قرطبة. وهكذا فى كثير من البلاد» فإنه بمجاورة jal‏ 
البلدة بأمة أخرى تتبدل لغتها تبديلا لا يخفى على من تأمله... فمن تدبر العربية 
والعبرانية والسريانية أيقن أن اختلافها نا هو من نحو ما ذكرنا من تبديل 
ألفاظ الناس على طول الازمان» واختلاف البلدان» ومجاورة الأممء gly‏ لغة واحدة ' 
في الأصل». ابن < 6 إحكام الأحكام؛ القاهرة: دار الحديث» 5 BV 5٠‏ ۳/۱ 
وقال د. ربحي كال -أحد النقاد العرب المعاصرين المتخصصين في اللغة العبريّة-: 
«ما من شك أن جميع اللغات الساميّة هي لهجات نشأت من لغة واحدة هي أم هذه 
اللهجات». ربحي SIS‏ دروس اللغة العبرية» دمشق: مطبعة جامعة دمشق. 
۳ه 1977م ط ۰۳ ص AY‏ | 

(r) 5‏ کارل بر و کلان :Karl Brockelmann‏ ولد في17 pore‏ 1868 في مدينة روستوك 
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و(وليم Cal‏ و(إدوار دوروم) و(دافيد Mod,‏ على «أن اللغة العربية 
الفصحى هي بلا منازع أقدم صورة حية من اللغة السامية الأم» وأقرب 
هذه الصور إلى تلك اللغة التى تفرعت منها اللغات السامية»)7"؛ \ جعل 
القطع باقتباس اللغة العربية بعض مشتركها السامي من اللغات السامية 
الأخرى محض Vile‏ 


۳- أن الأصل اللغوي للفظ السامی المشترك لا يمكن أن يتحدد إذا لم 
يستند إلى وثائق ونصوص مرتبة ترتيبًا O Gla‏ وهو ما أكد عليه الأب 
انستانس SP aS‏ أشار لصعوبة أن تكون اللفظة العربية المشتركة 


بدأ دراسة اللغة العربية والسريانية وهو في المرحلة الثانوية» وأتقن العبرية. 
درس في الجامعة بالإضافة إلى اللغات الشرقية اللغات الكلاسيكية (اليونانية 
واللاتينية) ودرس على يدي المستشرق ثيودور نولدكه. 

O)‏ وليم رايت William Wright‏ مستشرق انجليزي» ۰۱۸۹۹-۱۸۳۰ له العديد من 
الكتابات حول الإسلاميات مثال رحلة ابن جبير عام NAVY‏ 

)+( دافيد يلين PP? TNT‏ مستشرق بهودي متخصص ف اللسانيات من مواليد القدس عام 
۶ مؤسس اللجنة الخاصة بإحياء العبرية انظر: http://he.wikipedia.org/wiki‏ 
דוד ילין). 

۰۱۱ حسن ظاظاء مرجع سابق» ص‎ (Y) 

)£( باستثناء clad‏ الأعلام والبلدان عامة؛ فهي مرتبطة بالمكان أكثر من اللسان. 

)0( وحيد أحمد صفية» مرجع سابق» ص LE)‏ 

(<) الأب انستاس ماري الكرملي: لاهوتي ولغوي عربي» ولد في ۵/ أغسطس/ ATT‏ 
olay‏ لأب GLI‏ وهو میخائیل عواد وأم بغدادية وهي مریم أوغسطين وسمي 
(بطرس (. أسهمت في تنشئته ورعاية مواهبه BW‏ آقطار» هي العراق مسقط 
رأسه. ولبنان موطن آبیه» وآوربا حيث تلقى علومه اللاهوتية في معاهدها. انظر: 
منير البعلبكي» موسوعة coy ght‏ دار العلم للملايين» ۰۱۹۸۰ 
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* لعا انوت هت 
سامية مع العبرية أو الآرامية من أصول هاتين اللغتين إلا إذا كانت تخص 
شؤون بني آرام أو بني إسرائيل» أما الألفاظ العامة المشتركة بين الساميين 
فليس ثم فضل لغة على لغة. 

وفيا يتعلق بالجموعة الثالثة» فان اللفظ (آزر» يعد من الأعلام 
وبالتالي يندرج تحت ما اعتبره علماء المسلمين أنه أمر طبيعي أن يحتوي 
النص القرآني على آسیاء أعجمية اشتهرت بالدلالة على شيء معين» وعرفها 
العرب على آعجمیتها بهذا الاسم" وبالتايي جاء استخدام القرآن الكريم 
لها متسقا مع الناخ اللغوي السائد حینها. 

بل إن علماء اللغة من العرب ذكروا أن هناك أكثر من ite‏ لفظة معرية 
دخلت العربية قبل الإسلام بعهد طويل لعدم وجود مثيل ها لدى العرب 
فأخرجتها العرب على أوزان لغتها وأجرتها في فصيحها فصارت بذلك 
בג" ما يعني أن تعريب الدخيل هو ظاهرة موجودة في العربية قبل 
ظهور الإسلام ونزول القرآن الكريم 


كا أن هناك بعض الاراء التي تقول بصعوبة تحديد الدخيل في اللغة 






EY نقلا عن وحيد أحمد صفية» المرجع السابق» ص‎ O) 

٠‏ (۲) حول آراء كثير من المفسرين وعلاء اللغويات العرب القدامى حول هذه القضیت 
يمكنك العودة على سبيل الثال. ل: محمد حسن عبد العزيز» التعريب في القديم 
والحديث» مع معاجم للألفاظ المعربة» دار الفكر العربي» القاهرة» بدون تاريخ. ومحمد 
یوسف الشربجي» الالفاظ العربة في القرآن الكريم وموقف السيوطي منهاء مجلة 
التراث العربي» دمشقء العدد ۰۵۱ آبریل ۰۱۹۹۳ ص ۳۵-۲۰. 

.۱ وحید أحمد صفیه» مرجع سابق» ص‎ (t) 


ترآ الكريم وعلومه في الوسوعات Bae‏ ى 





العربية؛ نظرًا إلى أن العربية لغة موغلة في القدم وتشترك مع كثير من 
السامیین» وبالتالي فإنه في غياب وثيقة نصية أو آثرية أو تاريخية يكون من 
الصعب القطع Ob‏ اللفظة دخيلة في dy all‏ 


(\) نفس الرجع» ص 2 


INO 





الفرضيات التعلقة بموقف القرآن الكريم 
من اليهودية il pally‏ ونقدها 
البحث الأول: رؤية الوسوعات اليهودية لوقف القرآن = 
الکریم من «الیهودیة» ونقدها 
البحث الثاني: رؤية الوسوعات اليهودية لوقف القرآن 
| الکریم من «النصرانیة» ونقدها 
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رؤية الوسوعات اليهودية “لوقف القرآن الكريم من «اليهودية» ونقدها 


ذكرت האנציקלופדיה העברית الوسوعة العبرية العامة «آنه توجد 
الكثير من الآيات الجدلية مع اليهود والنصارىء والذين قلیل منهم يعدّون 
مؤمنين بالله ویستحقون على ذلك ID NI‏ عمران» ۲۱۹۹ الأعراف. 
۹ لكن معظم اليهود متهمون بتحريف التوراة» وإنكارهم لنبوة 
محمد وانضیامهم لاعدائه لحقدهم عليه (النسای PEE‏ والائدة -EY‏ 
Cee‏ ظ 


Al AG SH GAG Sh لمن يوين‎ sgl pis ל‎ o 
hoe cll لَهُمْ‎ ASH LS LS لَه‎ ose SLY A Goss 
.)۱۹۹ الاب € (آل عمران:‎ LA إرك‎ es 
.)159 وید 5025 4 (الاعراف:‎ BE מב‎ NAS cosy OY) 
5 j 


SY 222200002 2 
æ 


AY )0(‏ 2 رل oS‏ أُونوأ نيبا تن MM os UST‏ ودود أن 
Judi‏ © (النساء: CEE‏ 

Ya Pigs HS EGY 9‏ 02 له DES‏ ₪ ند کلک وا 
ایک = © CAG‏ ار نها هکی ל KE‏ يها OR‏ 

ZENG 00 AG Sab LAL Sail‏ يما aii‏ من کتب أله 


6. “> 


Gl 22 ‘ge IG 4 A ae Re‏ وا حون gots {1 Í;‏ کم 


. 


(\) 


(Y) 


(Y) 


(£) 


(o) 


)ר( 


(v) 
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تهم اليهود بقتل الأنبياء (البقرة» ۳۸۷ آل عمران ۱۱۳ 
وخيانة فاد تهم (مثل صنع عجل من ذهب. البقرة/ 6 ۵۵-۵( — 
(ENEA‏ وانتهاك قوانين التوراة التي أعطيت لهم MGS)‏ | | 
الرباء الأعراف ۱۲۷-۱۲۳( النساء הר MOCO‏ 


“oe 


AN GS He CBG LN sibs CBS لكب‎ 
BOOS Fie Al ₪ سول با لا‎ Sac CR وح المد‎ WE 


el ر سہ 4 22 9 سر‎ A 7 2 כ‎ fy 
.)٤ ٤-٤۳ هم 25 € (المائدة:‎ Aste ail يما آنرل‎ SZ 2 ومن‎ SU 
aie 1 -2 
Cg 


pA سے‎ 


JÍ 212 Of ok of i 2 sit gat S‏ وهم 
mare‏ ו 

ies Ja Pie) بتکم طلسم تم‎ A موتی موی‎ JG ל‎ 
Ped Lit هو‎ A BL OG Sp عند‎ NE רשק لح‎ se sul 
26 teat Sabie a SE 3 تین‎ J pss si W 
ا ו‎ 

sae ال‎ Sip dh ee Se موس من بعرو للقي‎ 5 SEG « 
,)\+ 01 رخاوا كنرك 4 ו‎ E Be Re مکی‎ 


4 


42 عن 20 الى So 5226 Sle‏ | בג ف cll‏ اد 


Pd a> ع‎ te ; yN 2 ar “ vers سوس ל 2 4 2 ع‎ 2 > > A: Z 
Wiss لا تاتیهم‎ Oa يوم سلبتهم شرّعا > لا‎ 2 3 
Aor 


بلوهم بما DE‏ ו ar)‏ واذ 6 اه 12 و منم لم ts ols‏ 1 نه ree‏ 0 


of Gar Er rr رس را بو ساس‎ 


معد ېم عد عذابًا شيد | NG‏ معذرة K5 dl‏ و و ו ne}‏ فلما سوأ ما = 


(pes Sey a in أت کا‎ Cb GM عن‎ SE GSC a 
عن 0 ا موا عت َم کار یوت 4 (الاعراف :זרו-דרו).‎ ize CS Ge) 


ל اربوا وقد موأ A ae‏ مول لاس بالطل cca.‏ لخن Cie 5 a‏ 
OLDE‏ 
האנציקלופדיה העברית. עמ' 0-01 . 





ر الفصل الثالث - البحث الأول 


وأضافت الموسوعة اليهودية «أن ال هجوم على اليهود كان أكثر Be‏ من ظ 
النصارى نظرًا إلى أن معارضتهم للمؤمنين AST‏ من النصارىء (المائدة 
۷۲ وهم يستحقون التحقير (البقرة (OTN‏ وهذه العلاقة تجاه اليهود 
تم التعبير عنها بطردهم من ORAM‏ 
آما موسوعة ويكيبديا العبرية في مقاها الذي حمل عنوان« القرآن». 
فذكرت أنه في إطار ما سمته ب «البشّارات Ob GAY‏ «القرآن eS‏ ما 
تعرض لليهود» وموسى - على سبيل الثال- ذكر في القرآن VEO‏ مرة. 
ولم تكن علاقة محمد باليهود تسير على نمط واحد» ففي البداية ظن 
عارض اليهود دعوته. قاتلهم وأمر بأخذهم آهل 3 صاغرین» وهذا هو 
السبب أن هناك Ob!‏ قرآنية جزء lee‏ يشيد باليهود والجزء الآخر 
مع ذلك تجدر الاشارة إلى أن القرآن رأى أن «شعب إسرائيل» هو 


| وسل 
سے صر + + 4< 24 oben we Ze, “fete eo hey 7 oe Sear‏ مر سم سر - 
(\) לט اشد الناس pone‏ للذن ءامنوا 3 5 TEA‏ ولتجدیک 
Z, AL ae , 2 44 12 -724‏ مرس , © 2 3% 247 
2 مود للزین 122 GG oll‏ 42ב SL ONS‏ منهم 
5 سر ג * + م fat A‏ > .> | 
قسیسیت ورهبانا وأنهم لا ورون # (المائدة: (AY‏ 


ee 7‏ فصو جا ون كاب שש PRS‏ שק | 26 2200 S‏ 4س ,2.2 2 + 
no )۲(‏ ג כ آن BAS‏ طعام כ ادع ₪ ریک 24 آنا متا £5 OM‏ 
ae 2 > 4 12 = =. pon if Ar A X iuar A |‏ 232 و 
من بقلها وقتابها وفومها ag‏ ویصلها قال أتشتبولورت GM‏ هو أذ 
ee ۳7‏ دو ےا שש را و .2 E‏ ל مب كو 
ات هو افیا مان تک ما شا Rice. ES‏ از 

تع ل pre‏ 


522 F م - -25%. 2,2! رس و سر منز‎ 4 . aw مر و‎ e 
DE AT بات‎ SS IE لك שת‎ AT وباءو بمب‎ = 
سر 02 مرو سر‎ A جر‎ o r zz 4 or r T 
يغور الحق ذ لك يما عصوا وکانوا يمدو 6 (البقرة: \ר)‎ xo 

ow (r) 
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شعب مختار من بين كل الأمم» وهو ما تم التعبير عنه في LYI‏ 
(البقرة/ ۱۲۲ والحاثية/ DPT‏ 

وأضافت الموسوعة «أنه من أمثلة الآيات التي تمدح اليهود 
وتنتقدهم في آن واحد بالقرآن (8/ OYA‏ ۳۱۳۵/۲ 6۱۸۱/۳ 
وغيرها)7". 


he fdas MSIL الایتبن ۲۰ و۲۱ من سور‎ de pee gh! کا ذکرت‎ 
aid على‎ FHS Ob Ke Col نمی الى‎ ₪9 bey ל‎ 0) 


(؟) #ولقد Gi‏ ب )£2 الكتب ga SG‏ ورذفتهم من Alas Bei]‏ عل 
ו ו : ר\) 


http://he.wikipedia.org/wiki/ (ץ)‎ 


2 << pet 2 Ye harð رل‎ 22 ett Ar < > 2 aa 2 4 

Clas? )4(‏ لا ینوت 46 ولا يالوم الأ ولا حرمون ما = ورسولة, 
و ر 2 A Ga‏ ع م 2 > و« 227% ص 

20 are ۶ ,سم‎ % 4 % A 3 

ولا יוק دن ol‏ من יש آوتوا | (bs 5 AS‏ الحزية عن ید 


Ga OE 02 << Geni بل مه‎ ₪ WEE ی‎ cerca هُودًا أو‎ lp, ا‎ Co) 
(NYO (البقرة:‎ RGSS 

₪ ما‎ sa AH ون‎ ho آله‎ g Gi SM سیم اله قول‎ GY )1( 
.)۱۸۱ عمران:‎ J) # wl نج‎ Disc بعير حي وتقول ذوقوأ‎ iyi axis 

http://he.wikipedia.org/wiki/ (v) 

oY )۸(‏ ال مومی a‏ یمور USS‏ آله SE‏ لد جَعَلَ فيكم שה 
Ses 7 Sass‏ ما لم oy‏ أحدا من Shall‏ بر موم AES‏ ו 
المقدسة gf‏ كنب SJ Gi‏ ول ל ₪ 7 EG Was‏ (المائدة: 





ر الفصل الثالث - البحث الأول 


رؤية القرآن BAW‏ بين آرض إسرائيل والیهودیة) 
من جانبها ne‏ ت موسوعه Encyclopaedia Judaica‏ جو دایکا ال «آن 
الجدل القرآني لم يشمل عبادة المشركين وحسب. بل اليهود الذين اعتقدوا 


وس , 


أن عرّيرًا ابن الله والنصارى الذين اعتقدوا أن عيسى ابن CE‏ 


وآضافت الموسوعة OD‏ الحجوم القرآني على اليهود يشبه OW‏ 
القدمة في العهد امحدید» فقد اتهموا- أي اليهود- بالعنصرية وقتل الانبیاء 
(متی Jo‏ ۱۲و ۲۳/ 0۳۰-۱ ) (لوقا ۱۱/ OY‏ وبالتامر لقتل يسوع. 
وعدم المحافظة على قوانين التوارة (أعمال الرسل» ۷/ VOY‏ وکل هذه 
ole‏ تكررت في اهجوم القرآني على MOD sell‏ 


وذكرت موسوعة جودايكا كذلك «أن القرآن احتوى على توبيخ لبني 


http://he. wikipedia.org/wiki/ (\) 

Encyclopaedia Judaica; Pp. 301-304. (Y) 

al MANA RR JE ey في السََّاوَ‎ SEK ولو فان‎ ESO), (۳) 
(\Y/o (متی»‎ (USS مِنْ‎ 

es يون‎ alls MESH cle EGY CLUS (عندئذ خاطب يَسْوعٌ יי‎ (E) 
oa G Piles RE a لَكُمْ وَاعْمَلُوا‎ Sy pi 7 : er 

Cd eV oe 00‏ احم 

V/V) WE DGA is AE i کب ور‎ (o) 

o)‏ )36 327 م اسر من cll‏ ایک SLED A 1 ESS‏ الرسلء 
(oY ۷‏ 

Encyclopaedia Judaica; pp. 301-304. (v) 
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إسرائيل إذ كانوا شعب الله المختار (۲/ NN‏ وتحدى اليهود والنصارى 


حول eel‏ وحدهم سيدخلون الجنة COVA/0)‏ ويبدو اليهود Lad‏ 
كمستكبرين» كا فقد اليهود حقهم في أن يكونوا شعب الله اللختار» كما 
أشار لهم القرآن على أنهم 45 الأنبياء (۳/ ۰۱۸۳-۱۸۱ ورفضوا 
الرسل الذين آرسلوا P ab‏ 


واتهم اليهود كذلك بأنهم يأخذون بعض الكتاب ويكفرون ببعض 


(۲/ ۳*۸۵ مثلم pl‏ النصارى أيضا بتجاهل قوانينهم (الإنجيل) کا ورد 


(۱) 


(Y) 


(۳( 


(£) 
(0) 


الصحيح الآية ץ \ من سورة البقرةء ت۹۷ | 4 هم هم ,בס SS‏ لا منطو 4 


(البقرة: (AY‏ 
#وَكَالتِ וכו 206 2 i‏ 26 ل فلم SOS‏ 25 
Gee o Bor 1‏ له چو 22 


كر ور جا د ی ב ot eich de Ke WES‏ 
وما CAS‏ واه 64000 (المائدة: ۱۸). 
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ol 09D EYL‏ اک ₪ A‏ وهو حرم gh e‏ افون 

| ری ف‎ = ‘Zz م‎ 5 Ja ن ي‎ BF فما‎ it, Sas 2 ALS aan 
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< 44 CZ Ay 


(Ao (البقرة:‎ % 0-5 CZ jae alg اشد ו ماب‎ 4 022 A ودوم‎ G 
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في القرآن OCIA Jo)‏ واتهم جزء من jal‏ الكتاب برفض الكتاب 
الاش 

ويشير القرآن كذلك لغضب الله عليهم ما أدى الى معاناتهم على مر 
التاريخ وتحريم بعض أنواع الأطعمة عليهم وما حرمه يعقوب عليهم من 
الأطعمة في التوراة كعقاب» 5\ عاقب الله بعض اليهود لانتهاكهم حرمة 
لسبت. كما أشير إلى تحريف اليهود للتوراة (القرآن COVA JY‏ وک ألسنتهم 
واللعب بالکلیات العبرية بهدف التضليل»“. 

وأضافت موسوعة جودايكا «أن ger‏ الآناك شين إلى الصدام بين 
محمد واليهود )0/ COTE‏ وبعض OL‏ تظهر أن اليهود هم من يبدؤون 
بالحرب» لكن Obl‏ أخرى تشير إلى eel‏ خضعوا للقوة العسكرية 


hex Z ₪ 


Ae oo pe eee G)‏ اور 245--2 وم آنزل الک 
که ولیک WS‏ تم IAG‏ ریت من CRE HS‏ وکت ملد تاس FE‏ 
Eon‏ 
Encyclopaedia Judaica; pp. 301-304. (Y)‏ 


Ar >‏ م 


z Cw > =. |‏ ل area‏ <, ی . 24 مر ب مسر Zz‏ ۳ ۳ > + 2 
aro 4 2 oi dos (r)‏ سم بقولون هلذا من asl AS‏ ليشتروا یه 


ו رعا dos Bare‏ هم یا ما کر mei‏ وی A‏ 460-662 (البقرة: ۷۹). 
Encyclopaedia Judaica; pp. 301-304. (€)‏ 


Ce roz Bor 2,202 73 of AL A Trees 21 A . 12 

(o)‏ 162% 0 5 مت لت dS 6 022 cpl‏ بل یداه مبسوطتان GS Get‏ ה 
“we‏ בש رصم :.< ?- Oe sor x 7702 god‏ ع رکرو = ال 

ور a,‏ کيا منم SAE‏ 4 ین کیک ER‏ وک | pre CAD‏ العدوة وابعضاه إلا 

ג 2 


و ג كما el‏ ناذا S255 at OG Co‏ ى الارض 3 6 لا 22 
ین CVE‏ 
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من الهم التأكيد بداية على أن هناك موقفا ومنهجًا GTS‏ واضحًا في) 
يتعلق بعلاقة الإسلام باليهودية وحتى النصرانية» ذلك الموقف أو المنهج 
الذي أطلق عليه المفسرون وعلاء تاريخ OLIY‏ مفهوم AAD‏ وهو 
مفهوم قرآني مستمد من الآيات (المائدة: 00-48) ל LESH FTA‏ 


ive ion 6 مهتا عاد‎ e = asa 2 
ia -A Cra . م ساس ع‎ > x A, + 2 4 
Sd, Sr r fA 


pa Re: ولك‎ bdag A z% اسا‎ Al 7 A ens 
2 


- 


فاستيقواً wand‏ ال ان الہ شم א BE ey MEG‏ يد 
نی $ دنهم يمآ JC,‏ له ;5 שי واعترهم آن: Dis‏ _ عا 
SOS op AIS a‏ اد ات ی هک 
G‏ ایس لح © ss‏ لسن ین ار قزر 
SSS»‏ وهو يشير إلى هيتتة الإسلام على الأديان dl‏ > السابقة له 
(اليهودية» النصرانية)» فا وافق الإسلام من هذه الادیان فهو G>‏ وما 
خالفه فهو O JDL‏ 
كا أن هذا الموقف القرآني كان له انعكاساته على أرض الواقع التي 
سجلتها الآدلة واللأحداث التاريخية» فقد ذكر البلاذري على سبيل المثال في 
كتاب فتوح البلدان كيف كان الاسلام حريصًا على عدم إكراه اليهود 


Encyclopaedia Judaica; pp. 301-304. (1)‏ 
)1( محمد خليفة حسنء تاريخ COLE‏ مرجع سابق» ص YOE‏ 


الفصل الثالث - البحث الأول 





والنصارى على اعتناق الاسلام بل كان حريصًا على حفظ حقوقهم WY‏ 

Ll‏ عن Bde‏ النبي BE‏ باليهود. فان التتبع لتاريخ العلاقات بين النبي 
BE‏ ویهود المدينة lal at‏ اتسمت بالمهادنة في البداية ثم الصدام فی| بعد 
ففي البداية نجد أن اليهود حظوا بحفظ حقوقهم وبالعدل والقسطاس با 
أرساه الله ورسوله من مبادئ الأخوة والوفاء والعفو والتسامح البنية على 
الاتفاق والمعاهدة". 

آما مرحلة الصدام فنجد أن الرسول 2 ما قام بالحرب ضد اليهود إلا 
لخالفتهم ونقضهم العهد والاتفاق معه 25 عليهم Gy‏ لإيقاف 
خطرهم على دولته المحاطة بالكثير من الأحقاد والأعداء”"» وهذا ما 
اعترف به المؤرخ اليهودي شمعون دوفنوف في مؤلفه حول يبود العصور 
العهد معه وطمعهم في التحالف مع العرب الوثنيين» وأنه لم 2s‏ هذه 
الحرب على كل قبائل اليهود بل بدأها IL‏ خالفت ونقضت عهدها 


ליו 


(۱) نقلاعن: أبي الحسن de‏ السماني» أوضاع غير المسلمين في الدولة الإسلامية... مقاربة 
تأصيلية» المركز العالمي للدراسات والبحوث» الخرطوم» ۰۲۰۰۵ ص NV‏ 

)1( محمد نبيل غنايم (د)ء العلاقات الإسلامية- اليهودية في عصر الرسول do‏ الله 
عليه وسلم Ue‏ بحوث السنة والسيرة» العدد الثالث» جامعة قطرء ۰۱۹۸۸ 
ص יי0ס-\י0ס. 

ONY نفس الرجع» ص‎ (OD 

(+) שמעון דוּבְּנוּב, דברי ימי עם Ow‏ כרך ראשון. ירושלים, ۰۱۹۷۲ עמ' זז \. 





كنا ابا ell baal das‏ نص يهودي قديم» وهو عبارة عن قصيدة 
حملت Ol pe‏ «في ذلك cle gdh‏ نشرت کمخطوطة في جامعة ليدن الهولندية 
عام ۱۹۵۰ في مجلد خاص تابع لمدرسة الدراسات الشرقية والإفريقية 


الصفحات ۰۳۳۸-۳۰۸ وهي بمثابة وثيقة Loge LLU‏ تتحدث عن 
البدایات الأولى للعلاقات اليهودية الإسلامية» وما اعتراف بحسن معاملة 
الاسلام والسلمین لليهود واليهودية رغم أن الاسلام كان ديتا ESE‏ الا 
lel‏ تؤكد أن الیهود واليهودية حظوا بمعاملة إسلامية جيدة على مدار 
الاربعة قرون الأولى من ظهور الاسلام سواء داخل شبه الجزيرة العربية أو 
خارجها لا سيا في القدس التي فتحها السلمون في Age‏ عمر بن الخطاب 
رضي الله Yass‏ 

آما فا يتعلق با وصفته الموسوعة اليهودية ب «الاتهامات» القرانية 
لليهودء فتجدر الإشارة إلى أن الأوصاف السيئة لليهود الواردة في عدد من 
الآيات القرآنية التي استشهدت بها الوسوعات اليهودية» هي موجودة 
بالأساس في التوراة عن اليهود آنفسهم. فكيف تكون «اتهامات قرآنية) 
وهي مثبتة في كتابهم المقدس؟ ! 

فعلى سبيل المثال: Sole‏ عبادة بني إسرائيل للعجل واردة في الخروج 
11و ری וב أن موی ג طالّث Yay‏ عل KAI‏ 
| هرفن עו لَهُ: Car‏ اصنع új cÍ‏ مد 3 As‏ 
Be UY CN‏ آصاب ar lo pe ESAT cd say NA‏ 


)۱( نبیل فياض» نصان ہودیان حول بدایات الا سلام .ג الوطن» 9 6 ۰۱۹۹۸ 
صن ۱۲۲ . 


بر الفصل الثالث - البحث الأول 





4 وَلا 


أما أخذهم الربا فجاء في سفر اللاويين סד/ 1-15" A) ID‏ 
tie 6‏ ربا ولا AL‏ مک من الیش في وَسَطِكَء لا 2 
Ly‏ לי A‏ وفي سفر حزقيال /YY‏ צ\ élo)‏ גג 


wm ay 


)15.45 لِقَاءَ سَفْكِ الدّمَاءِ. آخذت CN‏ 002 ارام Ls‏ וכ 366 (ib‏ 


- 
- 


Sw. 


CEN dents 
sie بعض الا طعمة عل البهود کمقاب لهم فمذکور أرضا فى‎ prod ll 


روو 


E Sud! |56 التثنية ۷(۱۰-۷/۱6وَلَکن لآ‎ 
lb 25 aa eee TS FE فا‎ «53 NG JAS الب‎ 


2 2 ی ופ وه‎ ais כ لاله‎ 25d ated هي‎ WU 


ral ولا‎ pil هذه‎ eat تالا مین کم‎ S6 هو تچس لحم‎ US 
ركه‎ Stouts scales a جتنا ما ماه يعيش في الماء 5 وان کل ماك‎ 


jG | 36 Y‏ له oy 3885 ales‏ تجس SS‏ وسفر اللاویین 


7 oe 


96 LS lb ₪ أو ג‎ bis dl 204 CIE) 8-١ 


ג 


cll 3,224 2 22 Ely HY pb i JG تالا ناه‎ 
ول ي 205 مَشْقَوق ג רוש‎ E ae ו‎ 


لت که 2 ab sly‏ ג ו للك مو تج G‏ 
אק أيضًا نجس کم GY‏ َشْقُوقُ YA Te eas, A‏ 


(ASS 4 TAY وها ولا لوا قا‎ sls 
Rell 11 لج‎ 





Ley)‏ من الوذلاء بکل el‏ ارب آن LE‏ به AB‏ + بض 
الک צנ ו USE SIEM‏ كما ورد في 
الاصحاح ۱/۱۹ 57 من سفر וגג ם الأول pelle‏ قتل OL gl‏ 
هرب منهم CEN 2 GEN)‏ یال بها = Cy‏ وف فتل 5 כ 
ו بعتت da‏ ر Y‏ بل CL!‏ قائلة ייה شد 
عقاب O55‏ 59 لک في مثل ha‏ الْوَفْتِ عَداء 055 گوثل rll‏ 
gle‏ "فلا A) a ase‏ يليا دك هَرَبَ نجو پتفیوه Ah a‏ = 
(al 12 E lh gg ₪‏ 

وعن تدنیسهم وانتهاکهم لحرمة 9( السبت فقد ورد في سفر حزقيال 
re Ge BE OSH Get Wis peel 1015-7‏ 
gh Sn fi +‏ 25 هم ₪ شَعْبَ إسرائيل א de‏ في 

2 ول يار وا واي 005 EN‏ الي Jat‏ اسان ما 
Wess‏ ام تین فقلث: pa Sols‏ عليه في الي 
لا ۰ وفي سفر نحمیا ۱۳/ ۱۵ ۱۸۰ ون AG‏ لیام SABLE‏ في 
ازض pel OLS bye‏ في یم בי כ HL! Sh‏ 
eae‏ جا على اي Sahl JRL USS‏ وان Ble‏ مِنَ Jet‏ 
َي بر SS Cal di J}‏ ِن Sj ial i‏ 
áx E515 Ey +‏ מו صور bt‏ يُقِيمُونَ في ost ssl‏ 
be Orsan‏ شرن العام Ged‏ إل شگان : Jais I3‏ ورل 
3 يدم PREL eh Els; bye ls | BOW eo‏ 
5 ו Os‏ یوم MAKE SHUT Bae 1118 FCN‏ 





الفصل الثالث - البحث الأول 


مس لاخر 


إا کل عَضَّبِهِ ola Jey Cle‏ ا مديئة؟ وعم يك كم توت ید ی 
السخط على إسرائيل إذ تُدَنْسُونَيَوْمَ السّيْتِ). 


علاوة على كل ما سبق» فان القرآن الكريم كان له أسلوبه ومنهجه 
الخاص في ذكر جرائم اليهود وسرد عقاءهم» وذلك رغم أن هذه الجرائم 
اليهودية قد وردت سواء في التوراة أو الاناجیل, إذ كان القرآن الكريم 
دقيقًا وواضحًا في التعامل مع جرائم الیهود فتارة يذكرهم pol‏ 
الايمانية والعرقية مستخدمّا لفظ «يا بني إسرائيل» وتارة أخرى يوبخهم 
وينعي عليهم وينتقدهم 

كا أن القرآن الكريم حرص كل الحرص على بیان كل جرائم اليهود 
وتوضيح عقوبتها وما ترتب عليها"» وهو ما ظهر من خلاله أن هناك 
علاقة تلازم بين صفات الكافرين من اليهود والجرائم التي اقترفوهاء وأن 
القرآن الكريم عرض كل جريمة من جرائم اليهود مقترنة بعقابهاء وهو ما 
لا وجود له سواء في التوراة أو الاناجیل(. 

ما سبق يدل على أن القرآن الكريم كان له منهجه وخصوصيته في 
عرض ونقد جرائم اليهود وتوبيخهم عليهاء وهو ما اختلف le‏ جاءت 
عليه النصرانية من توبيخ للیهود» رغم تشابه ذكر الجرائم اليهودية المتمثلة 


)1( رمضان بن يوسف عبد الحادي الصيفي» منهج القرآن الكريم في التعامل مع جرائم 
اليهود.. دراسة تطبيقية بين الماضى bly‏ رسالة ماجستير(غير منشورة) الجامعة 
الإسلامية- 42 ۰۲۰۱۰ ص ۰۲۱۰ | 

)1( نفس الرجع» ص דז-י0ץ. 

(۳) نفس المرجع» ۳۰۸. 


يم وعلومه في الوسوعات اليهودية ,م 





في قتل الأنبياء وانتهاك قوانين التوراة سواء في القرآن الكريم أو الأناجيل؛ 
فالعدائية والكراهية المتبادلة بين المسيح واليهود کا تبدو من الأناجيل 
أخذت ole‏ ومنحی تلفاه فمنذ بداية دعوة المسيح وهو يظهر لهم 
العدائية والكراهية القاسية والباشرة لا سيا الفريسيين منهم» ونجد مثالا 
لذلك فيم ورد في سفر متى NYE)‏ الاقاعي Cas CES‏ ونم 
آثراژ. of‏ ו كلآماً sts‏ لأنَّ dh‏ 6 با يفيض به 
الب ai | eas vy‏ ۾ تلا 62| لَهُ: SF rsh)‏ مدا الْقَوْلَ قَدْ 28 
اشتیاء Sal‏ ا "ו ו PASE‏ ו as‏ ل כ اي SK‏ لاب 
[Ne watt ir pd‏ 00۱۳-۱۷ 

كا أن السیح وضح من خلال الإنجيل أنه حرص على أن يخاطب 
اليهود دائم) من موقع مفارق"» في حين أن القرآن الكريم بجانب توبيخه 
الشدید لهود ونقده لهم حرص أيضًا أن يقيم عليهم الحجة والدليل 
ל يتأهل 1 هد Se‏ رسوا 2 NS‏ فرق ِن PF‏ أن 
CS‏ 2ب یز ב = K Se ab , hia A‏ 
شىء 25 6 (المائدة: (V4‏ 


بل إن القرآن الكريم حثهم على الایمان بالله وإقامة ما آنزل إليهم 


¥\ 


(۱) فراس السواح. الوجه الآخر للمسیح؛ موقف يسوع من اليهود واليهودية وإله العهد 
القديم ومقدمة في المسيحية الغنوصية» منشورات دار علاء الدین» الطبعة الأولى 
۶ دمشق ص ۱-۱۳۰ ۱۳. 

)+( فراس السواح» الوجه الاخر للمسيح» موقف یسوع من الیهود والبهودية وإله العهد 
القديم ومقدمة في المسيحية الغنوصية؛ مرجع سابق» ص ۰۱۳۱ 


بر الفصل الثالث - البحث الأول 





we, 
22 ש‎ A 9 مر ور‎ 


ولو al‏ آهل الكتب on‏ واتقوا لحكفرنا عنم pee‏ 


2 وچ سر الو OSG 2426 <2 Wh >” te‏ م ووس 2 مر ~ .= 2 2 

لاد خلتهم جتنت poraj‏ ولو wel‏ מ JES‏ وما آنزل 

he 

% > - 41 2و و‎ E 2 <> א‎ ₪ 5 ost + +- eZ ۳ rg 

الم من po‏ لاکلوا من فوقهمٌ ومن نحت أرجلهم 4 Rw al‏ 
ES‏ منم Ga‏ لون 4 (المائدة: 33-30( 


: ۳ רש Cas 7 as‏ 6 < 7 5 .سیم 
وق موصيع اخر استخدم کات توبیخیه مباشرة وواضحة # هر 
arr < Fa‏ هم م سر = - Sr A‏ مر ; “ سر se‏ 2 
vl‏ کفروا من بزت hill‏ عل لان داود gaes‏ דש مریم 
لک ما 2 رانا 
A‏ 2 .ג 5 <> 2 Pr Of‏ مس قر رم مر 4 1 L‏ 
مُنحكر فعلوه لت ما كاوأ يقعلوت WY)‏ ₪22 5 
€ 
Ar 0 22 ><‏ 


Af 2‏ 2 : 7 سر 1792 زوم 22%ג. 4 .1 
مُنهم Sos‏ الذين کفروا ليشن ما Cul‏ هم ב 25 


A 


- on” 2 > < oA + ג‎ = or 
حاوا لا يشاهورم عن‎ (va) هتدوت‎ 


24 A Ache. ofr A کر‎ TA az ar A AER 
26 seh 2 ولو‎ CI GS آلمذاب هم‎ 33 syle اه‎ 


4 


ا GF BAG‏ 65 کنیا US‏ 
KONIT‏ (الماكدة: ۰۸۱-۷۸ 
lig‏ اختلف ol al‏ الكريم عن الإنجيل في توبيخه ونقده لليهود في 
جمعه- أي القرآن الكريم- بين الترغيب والترهيب وبين النقد والإشادة''". 
GT‏ فيي يتعلق بالدعوة التي تجمع بين الترهيب والترغيب لأهل الكتاب 
cpl‏ آمن بعضهم» وکانت الاية jal HAN FE:‏ اتب AA‏ 


(ו) علي بن نايف الشحود» موقف القرآن الكريم من اليهود والنصارى. مرجع سابق» 
ص ۰۱۸۸-۱۸۲ 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية پم 





6 لهم € D‏ عمران: ۱۱۰) GTS Zs‏ لذلك المنهج الدعوي المتفرد 
والمتميز الذي واجه اليهود بجرائمهم وفي نفس الوقت فتح لهم باب التوبة 
والرجوع''. 

La‏ يتعلق بالآيتين اللتين استشهدت بها الموسوعة اليهودية كدليل على 


De‏ بني إسرائيل بالأرض المقدسة # وإذ قال مومی لقویه. یور 
4+ :ג o‏ چ 2% رص A‏ > سے سے سے per, 2 oA‏ << رر م سر صر ص A‏ 
أذ کرو 6-2 Ke | Sole‏ فیک gl‏ 2 ملو ES‏ 


مس OSS‏ مح و سا 27272 Ga LA‏ 


ما ّم oy‏ ₪ שש )© يموم BATES‏ ג Bi‏ 
كنب S Gt‏ ولا Sos ie xs‏ גג لسري © (الاندة: 6۲۱-۲۰ 
فإنه بالرجوع إلى كتب التفاسير حول هاتين الآيتين وما ورد حوهما من 
دخول بني إسرائيل للأرض القدسة فقد أكدت أن كتابة الله لبني إسرائيل 
هذه اللأرض كانت «كتابة شرعیة» وم تكن «كتابة كونية» أي أعا فرضت 
عليهم في لحظة تاريخية معينة ولم تكن لهم SVN‏ 

إضافة إلى ما سبق. فان سياق الآيات القرآنية الذي Sele‏ فيه الآيتان 
سابقتا الذكر یوضح بجلاء أن بني إسرائيل اتصفوا RL‏ والوقاحة في 
ردهم على فرض وأمر الله الشرعي eels‏ لم يدخلوا هذه الأرض المقدسة 
لو موی إن يها هما ode‏ و کن GES‏ یروا ون 
GY ses Ub GE 125% of‏ قال ₪ Gi Ge‏ 


(\) عبد الحميد محمود Gleb‏ التوراة والإنجيل والقرآن في سورة آل عمران» دار القلم 
دمشق» الطبعة الأول ۰۱۹۹۰ ص NAVY‏ 
(Y)‏ رمضان بن يوسف عبد اهادي الصيفى. مرجع سابق» ۸۹-۸۶. 


الفصل الثالث - البحث الأول 





Ce a 6‏ ונ عم اباب Gh 5 BÉ‏ 
SAE‏ وڪل اللو ESS‏ أ إن کتر dla ee IG O Bak‏ 
Gash Ga 20 6 Gg LS‏ ان 400 2 اک 615 
23 + «لاندة: ۱6۲6-۲۲ liag‏ يدل على أن علاقة اليهود بالأرض 
المقدسة لم تكن جيدة» بل انبم رفضوا دخوطاء وهو ما دفع الموسوعة 
اليهودية إلى اقتطاع الآيتين (المائدة ۲۱-۲۰) من سیاقها بهدف التدليل على 
ما يخدم الأهداف الفكرية والأيديولحية اليهودية- الإسرائيلية التي تحاول 
إثبات أن القرآن الكريم به أدلة على حق اليهود بالأرض المقدسة (بيت 

المقدس)» وهو أمر غير موجود في القرآن الكريم 


)۱( نفس الرجع» ص AG‏ 


₪ ה‎ ee 








رؤية الوسوعات اليهودية لموقف القرآن الكريم من «النصرانية» ونقدها 


ذكرت האנציקלופדיה העברית الموسوعة العيرية العامة «آن النصارى 
اجمون في القرآن بشكل خاص على elel‏ أن يسوع ليس כל وحسب 
وا ابن dail‏ 

وفیما یتعلق بالعلاقة مع النصرانية» فأشارت موسوعة ویکبیدیا العبرية 
إلى «آن القرآن لا یقبل نظرية «الثالوث القدس» ویقول القرآن: إن یسوع 
ليس Cl‏ الإله» لکنه نبي من لحم ودم سینزل من السماء في آخر الأيام 
ویبشر بیوم الدین. وفي التراث التأحر جدا حول مجيء المهدي” الاشیح) 
هناك تيّارات اسلامية تری في یسوع أنه ليس مبشرّا بمجيء الهدي وانما هو 
الهدي ذاته». 


وذکرت الوسوعة اليهودية بعض الآيات القرآئية التي تتعرض 


)1( האנציקלופדיה העברית, עמ' ۵۲-۵۱ 


_ القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية | 





للنصاری والعلاقة معهم» هي ۵ VIS:‏ א 


- 


MOO CO IVS VN EIEN METI VO NOV is 


ذكرت موسوعة Encyclopaedia Judaica‏ الحو دايكا Jat! oD LAÍ‏ 
القرآني لم يشمل عبادة المشركين وحسب. بل اليهود الذين اعتقدوا أن 
عزيرًا ابن الله والنصارى الذين اعتقدوا أن عيسى ابن الله" مثلا اتمم 


Meet fee TAL, Al, ات مریم الا رشول قَذ خلت من فلو الرسل وا‎ Peel | 0% O) 
(Voi) + 250 OT ה توت ایی 24 انظ‎ 

4 5 SG CEG قشم سیعکا‎ a KEG cdi LG Ki i if ix ideo )۲( 
AV (المائدة:‎ # if בכ‎ Sus 

4 آلظیلمین‎ oe LENSE a rae ANS دونو‎ ₪2 43] 3 re JE #ومن‎ )۳( 
.)۲١ (الانبياء:‎ 


ر و Po‏ 


(4) ל إِنَا تا ليح sae‏ أبن 62 Ses‏ الله وما لوه وما tLe‏ وللکن سيه 
Gp ad‏ متلا ذه AOE BS‏ بي ₪ علي ₪ ופ EG‏ 
قينا € (النساء: CV OV‏ 
Py gee ae‏ וש ۳ gd‏ سس . > 7 4 |: 
SR (0)‏ ینوخ | Sad‏ من Eyal‏ ג عمل عبر صح قلا SIG ofS‏ لك به Ó) fle‏ 
4 2 7 7 
Abed‏ أن > من gedl‏ % (هود: CE‏ 


PEA P << 4 . 2 CP = vee |) > Pd >. 0 eo tr 4 
BS من‎ EES ws هم‎ CS ما جاءهم الملم‎ as ל رفوا إلا من‎ O) 


-" - . 


4 1 


4 4 4 ^4 وہ‎ 2.2% 4-4 i 
ate من م لفى شك‎ CEST BT Sail مُسَمى لفضى هم ولن‎ Jo! ₪ 


(۷) # اتل ما وی له ۱ 
ies nea‏ 2 ו הייוויק 

hdl (A) 

Encyclopaedia Judaica; pp. 301. (4) 





ر الفصل الثالث - المبحث الثاني 


النصارى Lal‏ بتجاهل قوانينهم (الإنجيل) كما ورد في القرآن 
OKOTA /۵(‏ 

فيا يتعلق بالفرضيات التي طرحتها الموسوعات اليهودية حول موقف 
القرآن الكريم من النصارى والنصرانية» فيمكن تقسيمها إلى «pole BW‏ 
وهي: | 
أ- فرضية موقف القرآن الکریم من آلوهية السیح ونقدها. 

GL‏ موقف القرآن الکریم من قضية آلوهية السیح عليه السلام في 
النصرانية في اطار اتساق OLY‏ القرآنية مع الفاهیم التي یقدمها القرآن 
الکریم ذاته حول موقفه من الدیانتین التوحيديتين السابقتین له (اليهودية. 
النصرانية)» والتمثل في تقدیم نقد وتوجیه یصحح الانحراف العقائدي 
الذي آصاب اليهودية والنصرانية» وعلى رأسه انحراف مفهوم «التوحيد) 
الذي أكد القرآن الكريم على أهميته» في حين ظهر في النصرانية بشكل 
منحرف متمثل في وجود ثالوث إهي. 


فالمسيح يقدّم في الإنجيل على أنه نصف بشر ونصف إلهء أو تختاط 
فيه ia JVI‏ بالبشرية (۳به né BOK‏ כ ]ینود 6 cis”‏ 


iz cod رآ‎ gear برا > ا‎ A lS /.0 5 


— 


<i) ו‎ Kell, aA iis & سیو‎ & ES RAT (\) 
i 1 KG من ری ענ‎ AE عنقم‎ 64 Lad یک‎ 
CVA (المائدة:‎ 4 aS 


Encyclopaedia Judaica; pp. 301. (y) 
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3 ۷ 
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ابن و A>‏ عل الاب وهو + بالنعْمَةٍ (ANS‏ (يوحنا ۳/١‏ يوحنا 


سے سم بر 


) 


أما القرآن الكريم فيؤكد على صفة المسيح البشرية SUNG LP‏ 
All‏ يلمريم ن الله WES‏ בג AG‏ سمه Reel‏ عیسی ON‏ مریم as‏ فى 
A Gal‏ وس W ad‏ מ لتاس ف il‏ وکهلا وید 

a ei کون ی ولد ولو‎ os SEO) Cred 
Ln CESS یمه‎ wy) oF يل ا دک‎ CSG CÁ د کی‎ MEG 
ו این ربص‎ TA) FAY وود‎ 
الله‎ 052 Kb 5252 ea إن نا تحكم ورت الین کیک الطير‎ A 
یا تأ و‎ id; 2 وَأ اوق إن‎ NG CAM وار‎ 
AS) میرک‎ By SES قحك رن ديك‎ as 
هد‎ aes 1 لکم بعش الى خر‎ SANG Cs Sk <x 
ne Kec 355 لن الله یف‎ C © و تس وأطیعون‎ ۳ 
ند لو کمکل ادم‎ gsc JES 06۵۱-60 (آل عمران:‎ + rah 
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(04 مرد‎ ERS SHOR Gopidi 
وإذا قمنا بتحليل الموقف القرآني من عقيدة ألوهية المسيح في النصرانية‎ 
بحده مسقا تمام الاتساق مع الحقائق الدينية والتارحية والمنطقية حول‎ 

هذه العقيدة. 
فبداية إذا نظرنا إلى أصل عقيدة تأليه المسيح فنجدها وردت في 
«الأناجيل» وهی مصدر غير موئوق به» فقد بات من المعروف تاريخيًا أن 





إنجيل المسيح الأصلي اختفى ولا يعرف آحد مكانه أو أي شيء عنه» وأن 
الأناجيل الموجودة OG‏ لم تظهر دفعة واحدة فمنها: ما ll‏ بعد رفع 
السیح بعشرین cole‏ ومنها: Cl Le‏ بعد رفعه ب ۸۰ 426 کیا لا یوجد 
تطابق بين ما ورد بها عن السیح وحياته في الأناجيل الأربعة (متی» لوقاء 
يوحناء مرقس)» إضافة إلى كتابتها بعدة لغات وتعديل نسخها عشرات 
OL‏ وبالتالي فنحن أمام معلومة أو عقيدة (تأليه السیح) جاءت في 
مصدر يفتقر للاسس العلمية والتاريخية» فالمخير مشكوك cad‏ والخبر 
مشكوك في صحته وطريقة تحصل ابر وتدوينه غامضة ول تكن في 
حضور صاحبه وهو «المسيح). 

إضافة إلى ما سبق فان عقيدة التثليث أو تأليه المسيح- التي انتقدها 
القرآن الكريم بشدة- متأثرةٌ وممزوجة بقوة بأفكار ميثولوجية (أسطورية) 
كانت شائعة في العالم القديم وبأفكار وثنية واضحة. فعلى سبيل الثال 
مفهوم «اللوجوس» النصراني الذي تحدث عن تأليه المسيح هو مفهوم يعود 
للفلسفة اليونانية الوقنية القديمة؛ إذ ظهر هذا المفهوم في الإنجيل مرتبطا 
بکلمة (فی البدء) كل هوق الفلسفة الیونانیة۱). 

ک| ol‏ عقيدة تثلیث الاطة مر تبطة ارتباطا واضحًا بجميع الثقافات 
الدينية القديمة التي اعتمدت مفهوم تعدد ALY‏ وهو تصور كان لدی 
الانسان عن علاقته cd YL‏ وارتبطت عقيدة «التثلیث» تحدیدا ₪ یسمی 


(۱) حسن الباش, العقيدة التصرانية ین القرآن والاناجیل, el‏ الثانی» as‏ 
ش والنشر والتوزیع» دمشقء الطبعة الأولى» ۲۰۰۱ ص AT‏ 
(ץ) حسن الباش» المرجع السابق» ص ve‏ 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات البهودية ر 





بعقيدة «الأبطال» التى كانت شائعة عند قدماء VIL Jl‏ 


وكان البابليون هم آول من قال ب «التثليث» وذلك في الالف الرابع 
قبل OU‏ فقد كانوا يؤمنون بتعدد UY‏ ثم طوروها إلى وجود ثلاثة 
al‏ فقطء 5\ قال مها ال هنود في الالف الأول قبل الميلاد فكان عندهم ثلاثة 
آهة وهي (برهماء فشنوء سنفا)» وكانوا يعدونهم BW‏ جوانب لاله 


‘Pals 


ويرى البعض أن دخول التثليث إلى النصرانية كان عن طريق الإغريق 
والفلسفة اليونانية» بواسطة بولس الذي كان عارفا بالفلسفة اليونانية 
واستغل حالة الضعف التي مرت بها النصرانية وبدأ بطرح فكرة التثليث”". 

علاوة على كل ما سبق» هناك تناقض واضح داخل الأناجيل ذاتها 
حول ألوهية المسيح» فقد وصف المسيح بانه ابن Yl‏ ومصطلح th‏ 
هذا شارك فيه عيسى عليه السلام آخرون ورد ذكرهم بالإنجيل مثل آدم 
والمؤمنون of Esl oh)‏ כ بن آَم ان الله.)(لوقا ۳۸/۳ LSD)‏ 
call SF eT‏ في clay NEM Eth GHEE lg‏ 
ais;‏ عَلَ GIG 325 IGN‏ (متى A) bolo‏ الَذِينَ ió‏ أي 
al Al‏ | باشو a‏ منحهم HI‏ في 0 (asl SYST gas‏ (يوحنا 
\/ צ\). 


(۱) أحمد شلبي» مقارنة الأديان.. السیحی مكتبة النهضة المصرية» القاهرة» الطبعة 
العاشرة» ۰۱۹۸۸ ص NYO‏ 

. 175 نفس المرجعء ص‎ (OO) 

(۲ نفس الرجع» ص AYA‏ 
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وإذا نظرنا إلى الطريقة التي عرضت بها الأناجيل نفسها نسب عيسى 
عليه السلام» فإنها تثبت : ee‏ ו ו 
زوج أمه يوسف النجار وآبائه JES leg Ca CAD)‏ مریم J‏ 
BIF a 0‏ يُذْعَى Carl‏ (متی ۰۱0/۱ fag Ur)‏ یسوع 

& كَانَ في الا من الْعْمْرِ des‏ وكَانَ مَعْرُوفاً أنه اب ₪ בג بن 
اي اليب او و اي 
لامه مریم العذراء التي LF‏ القرآن الكريم منها. 

بل إن الأناجيل جاء فيها أن عيسى عليه السلام ابن داوود (وَفِيَ) OS‏ 
san‏ رَاحِلاً ین a, Qs GS IE‏ خان قَائِلَيْنِ: EKD‏ يَاابْنَ داود!) 
(متی 4/ h (VV‏ قال yee dy es‏ اؤ ومن 1553 
ot es‏ >= کان 336( (يوحنا 1۲/۷ وأن عيسى ابن الإنسان 
Fr G isi Spr)‏ کا Jb‏ ربوا ال غترها. اي Ai‏ آفول کم 
5 إسرائيل 4 4 = ابن الإنسان) (متى ۰۲۳/۱۰ 
W E15 255)‏ | أن لابن الإنسان Je‏ الأزض SLL‏ שוכ 
ORE! + «GÍ‏ (مرقس 6۱۰/۲ 


ولعل هذا التناقض الانجیلی حول طبيعة المسيح عليه السلام وخاصة 
ألوهيته أدى إلى تناقض وتضارب التفسيرات النصرانية حول ألوهية 


O)‏ سعيد إساعيلء مبادئ العقيدة النصرانية بين الكتاب المقدس والقرآن الكريم» 
نشر مركز التجمع الاسميء کاربوندال» الولايات المتحدة الامریکیت 2١98١‏ 
صن 217 1 


القرآن الكريم وعلومه ني الوسوعات الیهودیة_ چم 





على مدى العصور يؤمنون بوحدانية الإله التامة ويرفضون ألوهية المسيح 
عليه السلام 5\ جاء في القرآن الکریم» وكان منهم برنابا واريون المصري 
(eT)‏ وسرفیتوس الاسبانی (۱۵۵۳م) وكذلك المفكر النصراني 
الا نجلیزی تشمبري ( 1650 «(Chorbury‏ وغيرهم الكثير لكن صيحتهم , 
تتغلب على ضجیح الكنيسة وقدسیّها ول تصل لقلوب العامة والجاهير 
من النصاری(؟. 
ب- فرضية موقف القرآن الکریم من انتهاك النصاری لقوانین الانجیل 
ونقدها. 

1۸ 1 المو سوعة اليهو دية على‎ The Jewish Encyclopedia ie 
للنصاری بتجاهل قوانين‎ lel من سورة المائدة» بالقول: (إنها تمثل‎ 
انجیل!۳.‎ 

واذا نظرنا ال سیاق الاية القرآنية الى استشهدت مها الوسوعة 


رص . ر כ م Be‏ .+ .22 < 2 4 .2 رص :+ صرح x‏ 

AF מ 6 انزد‎ WS ولیزیدک‎ BH ot KE وما نزل‎ 5 
Lu os PLDP سر سے مور رس‎ is, 2 سر‎ > “oS 

من ريك Cb‏ 5 فلا تاس عل الوم SSSI‏ % (المائدة: CUA‏ من بين 

OLY!‏ السابقة لما واللاحقة عليها نجدها جاءت متسقة تمام الاتساق مع 

الموقف القرآني المنتقد لموقف fal‏ الكتاب بعدم تحكيمهم ما جاء في التوراة 


pall الکتب‎ jal St pp و55 للائدة‎ ٠٠ والإنجيلء فالآيتان‎ 


(\) أحمد شلبی مقارنة الأديان.. المسيحية.» مرجع سابق» ص mara‏ 
The Jewish Encyclopedia; pp. . 557-558. (Y)‏ 





ر > بے ووم + حور 2-22 one “7 An‏ 
واتفوا لحکفرنا عنم | roe‏ ولاد لته ج جات > mad‏ ولو چم 
4“ 4 4 سر we‏ 4 2 + + سر Saree oS‏ ا سر 

PAY‏ التورئة fati‏ زل 2 من دم لاڪلوا من فوعهم ومن 
| م میم Tal‏ 2 +10 وک 2 42 ما cs‏ سلون % ما دعوة 


>> 


ونداء قرآني لتحكيم آهل الكتاب ما جاء صحيحًا ولیس 6 من الإنجيل 


ror te tne‏ יג הא ודו 
۸ من نه نفس السورة لت كد هذا العنی. 


ve‏ نت וט ۷۳۰۷۲ من سورة כ ל Zs 5S‏ ارت 


Wiel | os ₪ وقال‎ Ane 0 A A) َو‎ 
Ll, Bei ke ₪ حرم‎ Ad هه من‎ - y i 
Ej GS 68 2 12 © pall من‎ Sauls 0 AA 
0 4 Sas وید‎ ALY من اک‎ 2 Zk کال‎ a 
لتوضحان حقيقة‎ ¢ Lf Lie 24 lis CH 522 > 


التحريف في الانجیل» وحقيقة ضلال النصارى» وأن 0 المسيح عليه السلام 

جرد بشر وليس 1B)‏ 

ی VO aS‏ من السورة نفسها ל المیيخ CH‏ مریم 
اقول 5 ath; - - ₪ cb‏ ستیکا كان 
سفن ال افدر كيك 2 2 gt‏ 15 اشر 

KS‏ € لتؤكد عل هذا ה 


E 


)۱( انظر: یه וטו للح סו ו הש و 
الأول ۱۹۹۹ ص ۳۳- Yo-‏ 
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Dane السابق الذي عرسا ممه‎ Tall ما سبق يژکد عل الوقف‎ FF 
آلوهية السیح عليه السلام؛ إذ آشارت هذه الآيات القرآنية إلى أن آلوهية‎ 
السیح ليست من قوانين الانجیل أو التوراة التي لم يدخلها التحريف.‎ 
الدراسات التاريخية والعلمية والموضوعيةء وأن هذه‎ antl ما‎ lias 
الألوهية المزعومة للمسيح عليه السلام من قبل النصارى من المفاهيم‎ 
وبالتالي فان الاية التي‎ Vell بعد‎ Ld والقوانين النحرفة التي ظهرت‎ 
ذكرتها الموسوعة اليهودية لا تمثل اتهامًا للنصارى بتجاهل قوانين الإنجيل‎ 
متسق ومتکامل وموحد ضد‎ GIS في سياق موقف‎ GE lel وحسب. بل‎ 
ما يتعلق بعقيدة ألوهية المسيح عليه‎ Vy انحراف النصرانية وعقائدها‎ 
السلام.‎ 

من ناحية OB ag xl‏ هذا الموقف القرآني له ما يعضده ويؤيده من أدلة 
a,‏ גה بل ومن Jet‏ نفسها be A‏ بعض الفقرات التي 
تنفي آلوهية السیح عليه السلام؛ فرغم أن هناك شکوکا بل DULL‏ أن 
الأناجيل الوجودة Jl‏ ليست Gal Go g‏ إلا أن العبارات والادلة الواردة 
بها على لوهية السیح عليه السلام محل نقد وتفنید» فمثلا ما ورد في لوقا 
ES bÂ sD) ٣‏ تیان 22 + hel‏ 12 آن أكون في مَا 
حص Cul‏ والذي اتخذ Ado‏ من قبل النصارى على ألوهية المسيح» فإنه 
يستدل من سياقها على أن عمر المسيح حينها كان ۱۲ Gle‏ فقد ورد في 
لوقا ۲/ 4۲ ab‏ سن GU‏ عفر صَعِدُوا |[ SUE sl‏ في 


“ 


ال ي اال Bye bowls ddd‏ أو د ول عليه 


(۱) أحمد شلبي» مقارنة الأديان.. المسيحية» مرجع سابق» ص ۰۱۹۲-۱۲ 
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- الانجیل بالأساس» كا أن هذا الكلام ورد في إنجيل لوقا الذي ظهر بعد 
' عشرات السنوات من رفع المسيح عليه السلام» ولوقا نفسه لم يكن في 
القدس أو الناصرة أو بيت لحمء أي: لم يكن معاصرًا للمسيح» بل سمح 
روایات عنه ودونها حسب تصرفه ورؤيته""". 

يضاف إلى ذلك أن هناك الكثير من الفقرات الانجيلية التي تؤكد على 
بشرية المسيح عليه السلام» لكن النصارى يرجعونها إلى الجانب الناسوتي في 
لسیج الذي اخترعوه ومن هذه الفقرات ما ورد في إنجيل متى ۱۹/۱ 
(وَيَعْقَوبُ أَنْجَبَ = jr‏ 5 2 وَلِدَ منها ٍ یسوم gill‏ یُدعی 
)+ وما ورد في إنجيل متي۲۱/ 47-55 ول = 233 Ll‏ 
رَالمريسِيون ll‏ لین 22 ISD Zi‏ گان pees‏ هُم. 

7 مم sl‏ كَانُوا يَسْعَوْنَ ال الْقَبْضٍ عَلَيْه فقذ كَانُوا pA jy e CBE‏ 
لا م کانوا ל CS‏ 

وجاء في إنجيل يوحنا الإصحاح ۰۱۸ أن wd‏ قال في دعائه: ([0 
A‏ ال ו 


کم الحق الذي سمعت الله OG‏ ۱ 
a‏ فرضية رؤية بعض المذاهب الإسلامية بأن المسيح هو المهدي المنتظر 
ونقدها. | 


5 الماشيح משיח‎ hal استخدمت‎ å all ان إلى أن الموسوعة‎ ss 


)۱( حسن الباش» العقيدة النصر انية بين القرآن والاناجیل مرجع سابق» ص ۰۱۹-۱5 
2 نفس المرجع» ص ۶-۱ ۱۰ . 


القرآن الكرد وعلومه في الوسوعات اليهودية ر 





لفظ يخص الديانة اليهودية ولا علاقة للوسلام به» وهو لفظ تختلط به 
المفاهيم اليهودية والنصرانية حول المسيح أو الماشيح» إلا أنه يعني في 
اليهودية الإيان بالماشيح الذي سيصل في نهاية الزمان والتاريخ ليملا الدنيا 
عدلاء وهو لفظ ذو طابع حلولي قومي في اليهودية» إذ يوصف الاشیح بأنه 
سيكون ملكا من نسل Vg gla‏ 

₪ في الفكر الاسلامي ووفقا للمفهوم القرآني فان المسيح عليه 


السلام ونزوله أو عودته مرة أخرى هو أمر «عقائدي» له من الأدلة في 
القرآن الكريم والسنة النبوية ما يؤكد معناه وفكرته وما أيدته التفاسير 
الإسلامية المختلفة واتفق عليه جمهور الامة وهو الامر الذي يخالف 
المفهوم اليهودي عن الماشيح ويخالف كذلك الفهوم النصراني عن المسيح 
الذي وفقا له كانت نهایته- أي نباية السیح- على الأرض des‏ الصليب 
aly clad‏ قام في اليوم الثالث من وفاته". 


آما عن علاقة عودة السیح عليه السلام بالمهدي المنتظر عند بعض 
الذاهب الاسلامية» ىا ذکرت الوسوعة اليهودية» فان هذا الرآي الذي 
تطرحه یفتقر للدقة الوضوعية؛ إذ لم تحدد الوسوعة اليهودية أيّا من 


)۱( عبد الوهاب السيري (د)ء دفاعا عن الانسان» دراسة نظرية وتطبيقية في تاريخ الحركة 
الصهيونية» دار الشروق. alll‏ ۰۲۰۰۳ ص NOV‏ 

(Y)‏ للمزید. انظر: سعد عبد الله عاشور عقيدة jal‏ الاسلام في نزول عیسی عليه السلا 
مجلة الجامعة الاسلامية بغزة» سلسلة الدراسات الإسلامية» الجلد السابع pe‏ العدد 
الآول» يناير ۰۲۰۰۹ ص ۷-۲۳ ۲. 

(") هنا حافظ عبد الغني عبد النبي» نهاية عيسى عليه السلام وعودته في القرآن والانجیل 
رسالة ماجستير(غير منشورة) جامعة النجاح الوطنية» فلسطین, ۰۲۰۰۷ ص ۰۱۱۵ 


4 الفصا الثالث = 6 لبحث الثاني 





المذاهب أو التيّارات الإسلامية التي تساوي بين المسيح عليه السلام 
والمهدي المنتظرء وهو ما يؤكد أن هناك A gle‏ من الموسوعة لخلط الأمور 
ببعضها ما بين مفاهيم عودة المسيح عليه السلام في الإسلام ومفاهيم 
الاشیح في اليهودية والنصرانية» لمحاولة إثبات وجود تأثر قرآني ببعض 
المفاهيم الدينية الواردة بالديانتين اليهودية والنصرانية» وذلك رغم 
خصوصية العقائد والشرائع القرآنية والإسلامية» كا يؤكد خطأ الفهم 
الاستشراقي لها بشكل يدفع المستشرقين oJ‏ هذه العقائد والشرائع 
الإسلامية لمصادر غير أصلية. 
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ل ختام هذه الدراست» من المکن الفروج بعددٍ من اللحوظات 
والنتائج فیا یتعلق بالقالات التي وردت حول القرآن الکریم في 
الوسوعات اليهودية» والتي نرصدها فيا یلی: 

۱- الّسمت القالات في الوسوعات اليهودية عن القرآن الكريم» 
ب «الازدواجية اللغویة»؛ إذ لم تکتب ب «العبریة» فقط وهي اللغة التي 
ارتبطت بالیهود واليهودية» كما آنا اللغة الرسمية والأولى في إسرائيل» بل 
كتبت بالانجليزية LS‏ وهی سمة لا تخص القالات الوسوعية اليهودية 
عن الاسلام والقرآن الكريم وحسب. بل إنها تسم معظم الکتابات 
الاستشراقية الإسرائيلية؛ فهناك الکثیر من المستشرقين الإسرائيليين کتبوا 
إنتاجهم العلمي بأكثر من لغة غير العبرية (الانجیلزية- الفرنسیة- WUY‏ 
- الإيطالية)» ومن أمثلتهم: الستشرق الاسرائیلی לכא DUS‏ هركابي» الذي 
يعد من ral‏ وأخطر المستشرقين الإسرائيليين المرتبطين بالمؤسسات 
السياسية والتعليمية والاستخباراتية الإسرائيلية» وله كتابات عديدة 
بالإنجليزية BLS]‏ إلى كتاباته بالعبريةء ومنها كناب صدر له بالانجليزية في 


القرآن الكري وعلو مه 0 الوسوعات اليهودية_ a‏ 





نيويورك عام ۱۹۷۷ تحت عنوان «الاستراتيجيات العربية والاستجابات 
الإسرائيلية»» أما البروفيسور «یوسف سادان» أستاذ الأدب العربي 
الكلاسيكي بقسم اللغة العربية بكلية الآداب - جامعة تل أبيب فإلى جانب 
كتاباته بالعبرية له العديد من المؤلفات بالفرنسية أبرزها: ) Le mobilier au‏ 


A Proche-Orient médiéval Leiden Holland E. J. Brill 


۲- تنوع تصنیف المقالات الواردة بالوسوعات اليهودية عن القرآن 
الكريم» من حیث انتماؤها للمراحل الختلفة لا یعرف ب «الدرسة اليهودية 
في الاستشراق». فبعض هذه OVUM‏ الوسوعية یصنف ضمن مرحلة 
الاستشراق الصهيوني (مثل مقال موسوعة كنز إسرائيل» التي صدرت قبل 
قيام دولة إسرائيل)ء وبعضها يصنف ضمن مرحلة الاستشراق الإسرائيلٍ 
(مثل موسوعة جودايكا التي صدرت بعد قيام دولة إسرائيل). 

-Y‏ اعترى الموسوعات اليهودية -بشكل عام- التي تناولت القرآن 
الكريم من خلال مقالاتها عدد من سمات الضعف والقصور العلمي 
والوضوعي. مثل الموسوعة اليهودية التي تأثرت بمكان كتابتها وهو 
الولايات toed!‏ في حين سيطرت على الموسوعة العيرية العامة بقوة 
التوجهات اليهودية رغم كونها موسوعة عامة» في حين سيطر القصورٌ 
العلمي على موسوعة كنز إسرائيل»ء لاهتامها الشديد بالشؤون الدينية 
اليهودية فقط. يضاف إلى ذلك أن جميع الموسوعات اليهودية التي تناولت 
القرآن الكريم لم تكن متخصصة في القرآن الكريم أو الشؤون الاسلامیق 
بل إنها كانت متخصصة في الشوون اليهودية والإسرائيلية. علاوة على 


sadan-adab.com/publications.htm (1) 





وجود أخطاء كثيرة وفادحة في استشهادات الموسوعات اليهودية بأرقام 
الآيات القرانية. 


-E‏ استعمال الموسوعات اليهودية في مقالاتها عن القرآن الكريم 
لصطلحات استشراقية (مثل: «دين المحمديين»» «توراة المسلمين». 
وغيرها) التي تعكس وجهة نظر ذاتية بعيدة عن الموضوعية والحيادية. 

- عدم التزام الموسوعات اليهودية في مقالاتها عن القرآن الكريم 
ب «الوصف» و«السرد المعلوماتي» المحايد الذي من الفترض أن تلتزم به 
الوسوعات ودوائر العارف؛ إذ تم استخدام مناهج استشراقية نقدية 


«التأثير والتأثر (baw Vy‏ وذلك بشکل «متعسف» وغير موضوعي. 

ר- التخبط والتناقض في طرح بعض الفرضیات حول القرآن الکریم 
من قبل الوسوعات اليهودية» مثل الفرضية التعلقة بمصدرية القرآن 
الكريم. 

۷- وجود أدلة من المقالات الموسوعية اليهودية نفسها تدحضص 
فرضية التأثر القرآني بمصادر يهودية» وهو ما يشهد بتفرد وخصوصية الادة 


(۱) من العروف أن الموسوعات ودوائر العارف تقوم على أساس تقديم كم معلوماتي 
| «(وصفي» لقارئها بدون نقد أو تفس باستثناء بعض الموسوعات التي لم تهدف لتقديم 
العلومة وحسب. مثل موسوعة الدكتور عبد الوهاب المسيري: «اليهود واليهودية.. 
والصهیونیة). التي أوضح صاحبها ol‏ لها Uke Ege‏ عن النهج المتبع في إعداد 
الوسوعات بشکل cele‏ وبالتالي فقد كان ملحوظا أنه أتبع عنوانها بعبارة «نموذج 
تفسيري جدید» ما يعني أا لا تقدم de gles‏ فقطء لکنها تقدم وجهة نظر تفسيرية 
ونقدية حول العلومة أيضًا. 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية جم 





القرآنية عن النصوص التوراتية والإنجيلية. 

=A‏ اعتاد الوسوعات اليهودية في مقالاتها عن القرآن الكريم على 
«التشابه اللفظي- السطحي» أساسًا لفرضية التأثير والتأثر فيا يتعلق 
بالقصص القرآني. 

۹- وجود اختلافات في الجوهر والمضمون والمقاصد بين المادة القر آنية 
والمصادر الدينية اليهودية التي تزعم الموسوعات اليهودية أنها مأخوذة 
منهاء تلك الاختلافات التي تمنع إمكانية الاقتباس أو التأثر القرآني من 
مصادر دينية بهودية. إضافة إلى أن التحليل المنطقي والعلمي الدقيق 
والدعوم باراء وأقوال من يمكنهم وصفهم ب «المنصفين والوضوعیین) 
من المستشرقين يدحض الفرضيات التي طرحتها الوسوعات اليهودية 
حول القرآن الكريم. 

۰- وء الموسوعات اليهودية في مقالاتها عن القرآن الكريم لمصادر 
دينية مهودية متأخرة (الآجادا) لرد المادة القرآنية إليهاء وهو ما يعبر عن 
عجز الموسوعات اليهودية عن إيجاد شبيه للادة القرآنية في المصادر الدينية 
اليهودية الأساسية (العهد القديم). وهو ما عكس من جانب آخر bx‏ 
منهجيًا؛ إذ يظهر تناقضًا مع النهجية الاستشراقية التي ردت القرآن الكريم 
إلى العهدين القديم والجديد, على أساس رد اللاحق إلى السابق وفق نظرية 
التأثير والتأثير في حين أن الوسوعات اليهودية ترذ القرآن الكريم الذي هو 
LW pl.‏ التي هي لاحقة عليه في التاريخ والتدوین» بل إن هناك عدد 
من الا دلة الموضوعية التعلقة بالتحليل الفيلولوجي للآجادا تثبت آنها هي 
التي تأثرت بالقرآن الكريم لاسيها على مستوى القصص وليس العكس. 





\ \ 7 وجود قرائن علمية ولغوية تدحض فرضية الموسوعات اليهودية 
بوجود BUÍ‏ ذات أصول لغوية مهودية (عيرية» الآرامية- اليهودية) 
بالقرآن الكريم 

- استحواذ فرضية رد قصص القرآن الكريم إلى مصادر غير أصيلة 
he gee)‏ نصراينة» وثنية) على الجزء الأكبر من فرضيات مقالات 
الموسوعات اليهودية حول القرآن الكريم. 

۳- استحواذ فرضية 5 القرآن الكريم إلى مصادر بهودية على الجزء 
الأكبر من فرضيات الموسوعات اليهودية حول القرآن الكريم» وهو ما 
يعكس أزمة في الكتابات الاستشراقية بشكل عام حول القرآن الكريم؛ إذ 
يلاحظ أن المستشرقين اليهود يردون الجزء الأكبر من القرآن الكريم إلى 
مصادر بهودية» في حين یرد المستشرقون النصارى الجزء الأكبر من القرآن 
الكريم إلى مصادر نصرانية» ما يعني سيطرة إيديولوجية ذات خلفية دينية 
فل کتابات الستشرقین سواء الیهود أن النصاری تدفعهم لاسر وعدم 
الوضوعية» فكل فريق من هؤلاء المستشرقين يرد القرآن pe‏ إلى ails‏ 
سواء اليهودية أو النصرانية. 

5- بروز أزمة الفهم من خلال الفرضيات التي طرحتها الوسوعات 
اليهودية حول القرآن الكريم» متمثلة في سيطرة إيديولوجية استشراقية 
כ على تلك الفرضیات. وتجاهل الرژية الإسلامية القرآنية عن المادة 
القر آنية. 





أصول الواد التعلقة بالقرآ 

ids a 
في الوسوعات اليهودية‎ 
مع ترجماتها إلى العربية‎ 


مم 
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החותון התנה הרדב"ז גכך: 
ולהלכה. כך נהגו רבני מצר 


בל עליו לחזור ליהדות 










A‏ ג אפר החיתון. 








הלכה הױבנית (כנון בת-אחות) 
` בעיני הק* כ,ספק ממזר". 
הרב-הראשי הספרדי, ב. צ. מאיר; 
שיב ולקרבם לצור מחצבתם ב 
אםי תבוא לפנינו שאלה של קהילה 
קהל cn‏ בקבלת תורה שבע"ם וחקירות חקמי 
, יש צורך לדון במועצת גדולי התורה וע 
חק :או לקרב" (משפסי עוזיאל, מהדו"ת, יויד 
4p (3.79‏ זה נקט גס הרביהרחשי قم יצחק. נסים' : 
| = בעדוּתו aba‏ הוועדה העיבורית -- בראשות BPE‏ זילברג 
١ i‏ שהיה מ"מ נשיא wen‏ העליון --- שנתמנתה לבדוק את המע 
+ האישי של چم« עכים פתרון זה אינו dp‏ בוכת התנגדות העדה 
הקרצית, המעונייגת לחמשיך בקיומה הנפרד. a‏ 

















>: גטייתם של חלק מגדולי הרבנים הססרדים כיוּם. להקל;‎ mind 


היתה העמדת העקרונית. של הרבנות הראשית לישראל לאיסור. 
והיא קבעה במפורש, כי Pie‏ להתר .בני *טראל* (FY)‏ .בל WP‏ 





בשו"ע:. 


רבה הספרדי:של חיפת (ר' ספרד .גאה משיב", הלק אה"ע, סי ב'): 
בעקבותיל החליט ביה"ר הדבני האוורי בחיפה במקרה אחד לחתזר 
נישופי קראי ליהודיה לאחר שהרתה ממנו (ודי: ד. שלוש. בני 


עמי, תשל"ז, פמ' קמ"ז, קנ"ו--קנ"ט). כיום נוטים הרבנים הראשיים 


לושראל עובדיה יוסף ושלמה גורן לעמדת המקילים, ובדבריהם 
בוועדת pir sapin‏ ומשפם של הכנסת (תשליו--תשלינ) התנגח 
להצעת חוק Mey‏ בת"ד יהודים p‏ בנימוק שיש במסגרת ההלכה 
דרכים להתיר. בתגאים מסוימים, את החיתון עם הק"; במיוחד לדעת 


הרב עובדיה. יוסף לגבי הק" יוצאי מצרים, המהוזים את רוב העדה. 


בישדאל, . מ. קור. > 
= ש. ik‏ לתולדות הק* בארצות המזרח (בתוך : באהלי יעקב, 181 
7 وجو תש"ג: > MIE‏ גלגולי mer‏ היהודית בירושלים בתקופה 
הערבית (ציון, عمو חט*ז: א. “RYT‏ האטנם היח בן-אשר קראיז. 
f : ۱‏ על תרגום רב סעדיה גאון. לתורה, 
| תשי"ט: ور אלוני. רשימת ספלים קראית מהמאה ה11 (ק*ס. AY?‏ 
np oh‏ פרקים במשנתו המטיחית של יהודת הדסי הקראי 
(תרביץ, 7( תשכיא ו *. רחנטאל, ק* וק"ת באירופה המערבית (בתוך? > 
= סי הבל לו ה R DH ARAFE‏ לועשטם, פידוש קראי על התורה , 
. בלבוש שוטרוני (ספונות. PSDP: AT‏ و פריד, واكم מהגניוה לתענית 


יהודים ק* (משפטים. Ca‏ תשל"ב p‏ צ. חרכבי, חק* בתקופת השואח = 


יהודית (הרביץ. מ"א4 תקל"ב | <R‏ שייבר, איגרתו של משולם בן 
לקושטא בדבר חק" (בתוך : טי ר. מאהלר>5 
f ۸‏ ה. בן-ששון, יחס חק* בני המאה ה 10/11 לשאינט בנ 


Aology. 1952; il, Ihe ~ 
: om the Differences: 00 tie Rabbanite, °° 
dnd whe K. (PAAR, XXXVI), 1968-- (KOR, LRH, 1972/3; 


וכולם הם ספק ממזרים, = 
לגירושין PRI‏ חשש מממזדות ( ۳۲۳ IT‏ שם, CTY:‏ :את התרי 
מעשה עד דורגו. אך ברוצ >" 


תון עם יהודים לא-קד",: בשל Sp‏ 





 שרופמו שאלת תיתון עם ק**. הללו דינם שוגה לחלוסין‎ py 
. די" אעפי :3 רבגיס מעדות המזרח. מדי"‎ + i 
SAIR ובייחוד נהג בך הרב נסים‎ Pe בין יהודים‎ Paws قلاط‎ 








Aspects of Karsite-Rebbanite Releions ia 
of the Kind Crusade (Mediveal jewish Life), 


TD 
תיאורי‎ OF במקום :ההדות והגצרות. לכן גרחבים‎ . 
את הגלרי‎ IN לתו של אללה, שברא את היקום כולו‎ 
בידיו לשבמ או לחסד, א עם‎ TN} (קראן- ی ) ۶ הכל‎ inj 


= זאת RUT‏ שופס את האדם ע"פ מעשיו. העושים את הסוב בעיני אללה > 


החופאים והכופרים דינם גיהגום (ל*ז; noan‏ معد (AD‏ 
mom‏ האַסבטולוג + בולם במלרחד : יומ-הדין, mam Ti‏ 
נום מתואדים בקי AOD‏ را 
היחט בין אד ם ל אל לה תופס אף הוא mpa‏ מרכזי دم : מן 
موجه נדרשת אמונה באללח. במלאכיז, בגביאיו, בשליחו מחמד, 


ביוסיהדיץ ובתחיית המתים, וכן קיום MED‏ מעשיות. הלכות נוספות. 
הבאות להשתית את חיי OPERA‏ על בסיסה Ne‏ חדת החדשה, גוגעות. 
לדיני אישות, PAY‏ מאכלות אסורים (כגון איסור אכילת חזיר 
ושתיות יין), ציד (כגון איסור של TF‏ בא מקודשים), מסחר 
(כגון איפור ריב"ת), מלחמה, עדויות תדרים ועוד. לימים היו דינים 
אלה הבסיס לתחיקה המסלמית. תשומת לב רבה ניתנת בק' 
ליחסים צין عردم לח בר روط אסלאם, “ay‏ 972--978). 
opp‏ רבים (המושפעים בעיקר. מהתג"ד. ממדרשים ומהגרית 
החדשח) מכילים סיפורים על אודות אנשים שקדמו למחמד הנחשי 
בים לנביאים : אדם, גח, אברהם: יצחק, ישמעאל. TIT MOY API?‏ 
שלמה, יוחנן המטביל, ישו ואחרים. וכן הגביאים הערביים הוד ۰۲2۸۵۱ 
אברהם (ע"ע, עמי 228/9: אַסלאם. AY‏ 955( מתואר כמונותאיסט 
הראשון. פקמים רבות מתואר סבלס של נביאים שונים עקב שנאת 
















בני-עמם. תיאזרים אלה מדגישים את הדמית pa‏ מצבם של נביאי 


הקדם לבין מחמד, שאף הוא היה נרדף ומגוות. עם זאת יש בק' רק 
- פרפים ביוגרפיים מועטים 





موه הם פטוקי. הפולמוס עם חהיהודים וחנוצרים (ע"ע אַהל 
אלבתאב; אסלאם, עמי 9%6); שרק יחידים מחם נחשבים למאמינים 
באללה. וזכו وعد לשכך. (ג': جاور 22 (EIP‏ אד רוב היהודים 
נאשמים בסילוף mn‏ 









מים היהודים בהדב גביאים (ב': Fb‏ ג': קו"ב), בהפרת פי aya‏ 
גיהם (בגון בניית עגל הזהכו בי: נ'א-עידו ז: קמ"ח--קג"ב) 


ובהפרת חוקי התורה שניתנה להם (חילול שבת, לקיחת ריפיתו 277 


op=op‏ ר': עס"א). הנוצרים מותקפים בעיקר על אמונתם 


שישו; בהיותל רק נביא, وص בנו של אללה. חהתקפה על היהודים 


את דת האסלאם בתור הדת המונותאיסטית . 


رح בחכחישם את נבואת מחמד ובהצטרטם 8 
= אחביו מתוך קנאתם בו (די: {TDD YTD‏ כ"ב מואש- 














חריפה יותר: כיזון 
שהתנגדותם למא- 
. מינים גדולה Wo‏ 
של הנוצרים (ה': 
פ"ב) הם נדתים 
להשפלה (בי: ס"א). 
on‏ וה ליהודים 
התבטא | למעשה 
בגירושם ממדינה 
FY)‏ מחמד. OF‏ 
1014(„ 
מבנה. جع הת 
ספר הפרוזה הרא- 
שון הכתוב ערבית 
(צ"ע). בשל ‘VE‏ 
הפולחן, הכוללים 
לעתים קריאה של 
הטכסס הקראני בוד 
לו (בעיקר: وراد 
לות חודש רמדאן 
[ע"ע)), חולק הק' 
בתקופה קדומה ל30 
.חלקים* (בערבית 
ב , Tn‏ حزه 4 
בצד חלוקה וו מקו- 
בלת כיום החלוקה 
ל 114 פרקים, או סורות (-, ; ; יחיד سور +), כשכל פרק מחולק לפסו- 
קים altr OU!)‏ הסורות מסודדות בסדר אורך יורד, כשהארו- 
د קורמות לקצרות. יסנם PRM‏ מן הכלל, שהחשוכה OND‏ היא 
הסורה הראשתה (. הסורה הפותחת*), הכוללת 7 פסוקים בלבר. סודה 
זו היא PFD‏ .אני PRRD‏ ותפילה לסעד ולהדרכה, wm‏ כלולה בכל 
חמש התפילות היומיזת שהבסלם חייב בהן. עפ"ר מוקדשת הסורה 
לנושאים אחדים, PAV‏ תמיד קשר ישיר ביניהם. משום שסורות רבות 
מורככוח מקסעים. שחוברו, כפי הנראה. בתקופות שונות. כל סורה 
(פרס לתשיעית. שכנראה שייכת במקורה לסמיגית) פותחת בנוסוזה : 
DDI.‏ אללה הרחמן הרחום". מיד לאחר נוסחה זו מופיעות 295 סורות 
אותיות (ע!גק) מן הא"ב, העומדות כפני עצמן. לעתים יש אות 
אתה כלבד, ולעתים 2 עד 5. גיתנו להן הסבריס שונים : היו שביקשו 
RISD?‏ בהן רמזים לשמות אללה. YM‏ שניסו לגלית את משמעותן 
ע"פ גימטריה; אחרים טענו שפשרן ידרע לאללה בלבד: בין חוקרי 
: המעדכ היו שראו כאותיות אלה קיצורים של שטות בעלי כתבי-היד 
המקוריים. סיסמות קרב سوم 
שמה W)‏ שםותיה) טל כל סורה לקוח ממלה המופיעה כראשיתה, 
< או המציינת אחד מנושאיה. כצורתן החיצונית נכתבו הסורות בדיבור 
ישיר (של אללה או של מחמד בשם אללה). בחלוקת הסורות לפסו- 
is AF‏ קים מקובלות ביום שתי שיטות: החלוקה של המזרחן הגרפני פליגל 
(Gustav Flügel ~‏ משנת 1834 (המבופסת על הנוהג של חכמי בצרה), 
ל ב והחלוקה של ההוצאה המצרית המלכותית משנת 1925 (המבופסת על 
[\הנוהג של חכמי כומה). 
היספוריה. ע"פ האמונה המסלמית המקובלת נתגלה ‘pn‏ 
למחמד כהפסקות במשך 203 שנה (כין 610--630 ad?‏ בערך). 
ההתגלויות הראשונות אירעו בעת שהותו FRI‏ ובהן כאה לידי 
כיטי חרדתו העמוקה מיום-הדין ואזהרותיו לבגי-עמו לתקן אוג 
דרכם. לשוב אל אללה ולהיות אסירי-תודה לז. שאר ההתגלויות 
סייכות לתקופה שלאחר הגירתו לסָדיגה (622). בהן רוב הקסעים 
ההלכהיים. וההתקפות על היהודיס וה-צבועים* במחנהו. נהונ אפוא 





עסוד ראשו; של IRTP‏ הסורה הפותחת 


(אליםאתחה). IDR‏ המאה ה16, פרס 
(הספריה ק"ט TOES‏ ביטי, ב"י (1ST‏ 


ع 


. 
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לחלק את פסוקי הק' מבחינה כרונולוגית לפסוקים aT OME‏ 
פסוקים אלה נבדלים ביניהם בהָכנם ובסגנונם. PR‏ הסכמה מלאה בין 
החוקריס המערביים, אף לא Pa‏ המסלמים עצמם, בשאלה WR?‏ 
משתי התקופות משתייכים הפסוקים השונים. כדי ליישב את הקושי 
הנובע מסתירה בק פסוקים שוגים טיתחו המסלמים תאוריה, mob‏ 
הפסוקים מן תחקושה הרת מבטלים את DAR‏ ا 
מתקופה JETP‏ . 

מחמד: לא: wey‏ מוחו היו קיימות מספר גירסות. 
בימי سات ID‏ هم נקבע PMR NOU‏ של pn‏ 
הפקובל עד ES BADE‏ נותרו ואריאציות לגבי צורת הטכספ. 
ואריאציות Ae Se‏ בשל הקריאות השונות. שהיו nays‏ 
במרכזים אַסלאמ"י₪ שונים, והן בשל הכתב הערבי. שבמקורו חײ 
היה סימגי הבתנה בין תנוקות קצרות לארוכות. ואף Ta‏ אותיות 
שונות לחלוטיץ. בהדרגה הוכגסו לסנסס ۸ נקודות דיאקריסיות 
ותנועות, והוסכם על sav‏ קריאות קאנתיות של הסעסט. ors‏ 
מקזבלות מתוכן רק שתי שיסות-קריאה. 

מקומו באסלאם הק' עמד מלכתחילה במרכז התעניינותם 
של כלל המסלםים. תכנו, לשונו ומננונו נחשבים כה מושלמים עד 
שהם שמים לאל כל mo:‏ להקותו. שלמות זו מעידה על מוצא חקי 
באללה. בשל קדושתו רשאים לגעת בו רק מסלמים שהיטהרו. פירו- 
שים רבים נכתבו על כל תו um‏ שבקי. הצודך לבאר מקומות רבים 
הסתומים בו הכיא להתפתחות הדקדזק והלכסיקוֹגרפיה, כיתות 
דתיות-פוליסיות חרמים תאולוניים נאחזו propa‏ זה או אחר כדי 
לבסס עליו את טיעוניהם : המיסטיקנים ביקשו למצוא בו משמעות 
עמוקה ונסתרת שמעבר לפשט. הפרשן הקדום המפורסם ביותר הוא 
א(ל)יטפּרי (ע"ע; מת 923). כן וכו להשפעה רבה פירושיהס של 
א(ל)יזמַחִישְרי ND)‏ 1144). א(ל)-ראזי (מת 1209( ואל-בידאוי 
ND)‏ 1286 בערך : ע' ערכיהם). אף בימיגו מסשיך הק' לתפוס מקום 
מרכזי בחיי מסלמים משכילים ופשוסייעם כאחד, הכמי-דת רכים 
מבקסים להוכיח כי חידדשי המדע והטכנולוניה לא גרעו מאזמה 
מאמיתו של הספר. 

ת רג ומים. בעולם המסלמי של יה"ב תורגם הק' פעמים מספר : 
לפרסית (במאה ה 10) ולתורכית (כנראה במאה ה 1!) ; אך תרנומים 
אלה הוזנתו. pe‏ האורתודוכסיה המסלמית לא ראתה בעין יפה 
תרגוס הק' לשפות זרות. עמדה זו השתנתה. בעיקר, החל במאה 197 
וכיזם מצויים תרגופים לרוב השפות הנפוצות בעולם המסלמי. pn‏ 
תורנמ גם לשפות אירופיוה רבות. קיים תרגום לאסיני מהמאה ה12 ו 
במאה ה 16 תורגם לאיטלקית. ובמאה ה 17 הופיעו תרגומים בגרמנית, 
בצרפתית, בהולנדית ובאננלית. בספרוח היהודית של יה"ב נמצאים 
רמזים לק', ולעתים אף ציטוסים מילולייט ממנו: TR‏ נראה שתרגום 
עבדי סל הק' לא היה קיים. מהדזרה איסלקית של הק' תורגמה 
לעברית (ונציה. 1547) אך בה"י לא הופיע בדפוס. תרגוס ישיר 
MIWA‏ לעברית נעשה לראשונה ע"י המזרחן הגרמני צ. ה. רְקָנדוֹרף 
(חרי"ז). ולאחריו ע"י ى ריבלין (א ל ק ר א נןָ. תרצ"ג, תרצ"ו [תרנום 
כמעם מילולי]) וא. כן-שמס (הקראן הקדוש, 1971 [תרגום 
חפשי]). 


: ט. ייבין, הק' (השלח, מ"ג, 352-354 ו 448--461 + 327—506{ תרפ"ה‎ 
T. Ndldekc-E, Sehwag, Geschichte 1 (מ"ו, 372--187). תרפ"ן]‎ 
des Qu FAY, 1909--38: L Galdriher. Dic Richtungen der ilami- 
when Koranatidrgring, 1029; R Beli, The Q. Translated, 11l, 1937: 
1939: kL, fameduction to the Q. 1951: A. Jeffery, The Q. at 
Scripture, 1952: R. Blachère. Jesrodnctron ar C, 1959: R, Para, 
Ber K, Nonimeutar und Konkordens, ۰ 
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lon Creangi — JP TURP‏ — (1837--1889). סופר רומני. 
Pp‏ למד , אך הסתכסך TRAST OF‏ וגורש משורוחיה. 

2 ספרותית התחיל Tress‏ ידידו אמינסקו FY)‏ ברך מילי), 
שהצינו. ב 1875. בחוג הספרותי Junimea DOM‏ (-בגיינעורים") 
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بر أصول الواد في الوسوعات البهودية مع ترجمتها إلى العربية 





الموسوعة العبرية العامة 
האנציקלופדיה העברית כללית 

قرآن: كتاب المسلمين e aill‏ ويفسر الاسم من «القراءة»» Úi gg‏ 
للاعتقاد الإسلامي الأورثوذكسي يعد القرآن هو المتضمن لكلام cal‏ وكان 
موجودًا في السماء منذ الآزل» وظهر لمحمد بواسطة IWI‏ جبرائیل» وهناك 
معتقد أيضًا: أن القرآن خلق مع خلق dll‏ بینا يرى الفكر الغربي أن 
القرآن هو نتاج شخصی لحمد. 

الضمون: يبلور القرآن الدین الاسلامي من بين الأديان التوحيدية 
الحقيقية؛ إذ جاء بدلا من اليهودية والنصرانية» لذلك تکثر به أوصاف 
وحدانية وقدرة الله الذي خلق الكون كله ويعلم الظاهر والخفي (القرآن. 
257 وکل شيء يسيطر عليه سواء شرّا أو cl‏ لكنه يحاسب الانسان 
على أعماله» فالذين عملوا خيرًا سيكافؤون على שג والخاطئون 
والكافرون مصيرهم النار» كا تبرز العناصر الأخروية في الحديث عن يوم 
الدين وجنة عدن التي توصف في القران بصور مثيرة. 

العلاقة بين الإنسان والإله: تأخذ Se‏ مركزيًا في القرآن» فالمسلم 
مطلوب منه الإيان بالله وملاتکته ورسله ونبيه dot‏ ويوم الحساب 
والبعث وكذلك تشريعات ووصايا أخرى» جاءت لتأسيس حياة المسلم 
على قاعدة الدين الجديد. وتتصل بالحساب والعقاب والمحاذير أو الأعمال 
المحرمة» مثل: تحريم أكل لحم الخنزير وشرب الخمر» والصيد وما يتعلق به 
من أحكام الصيد في الأماكن القدسة والتجارة ومافيها من تحريم الرباء 
والحرب والشهادة والنذور... الخ. وكانت هذه القوانين هي الأساس 


لقرآن الكريم وعلومه في الوسوعات البهودية. و 





للتشريع الإسلامي. فقد أعطى القرآن العلاقة بين الله والانسان Gaal‏ 
Nes‏ 

هناك آيات كثيرة متأثرة بشكل خاص ب (التناخ والمدراشيم والعهد 
الجديد)» والتي تتضمن قصصًا حول آناس سبقوا محمدًا ویعدون من 
الأنبياء» مثل: (آدم» نوح» إبراهيم» اسحاق إساعيل» يعقوب» يوسف. 
داود» سليان» يوحنا المعمدان» عيسى وآخرون)» وأيضًا بعض الانبیاء 
العرب op)‏ صالح). في حين أن إبراهيم يوصف ب «أول الوحدین». 
وتوصف في أحيانٍ كثيرة معاناة العديد من الانبیاء بسبب كراهية أقوامهم 
لهم» وهذه المعاناة تؤكد على التشابه بين وضع هؤلاء الأنبياء ووضع محمد. 
الذي كان مضطهدا ومطاردّاء مع ذلك فانه توجد بالقرآن بعض التفاصيل 
البيوجرافية القليلة عن محمد. 

توجد الكثير من OLY‏ الجدلية مع اليهود والنصارىء والذين قلیل 
منهم یعذون مؤمنين dL‏ ويستحقون على ذلك الأجر AAA)‏ 
CV ۷‏ لكن معظم اليهود متهمون بتحريف التوراة» وإنكارهم لنبوة 
محمد وانضامهم لأعدائه؛ لحقدهم عليه (Et Ny 4۷-44 /٤(‏ 
كما اتهم اليهود بقتل الأنبیاء (۲/ ۰۸۷ ۳/ ۱۱۳ وخيانة قادتهم (مثل صنم 
عجل من ذهب. ۲/ 255-01١‏ ץ/ + \ - 57 \6, وانتهاك قوانين التوراة 
التي أعطيت همم (انتهاك السبت» أخذ الرباء ۷/ ۰۱۷-۱۳ VAY JE‏ 


= النصارى في القرآن بشكل خاص على یانبم بان يسوع ليس 
E‏ ה cls‏ ابن الله» lag‏ اهجوم على اليهود أكثر -<\-%5 ;| OY‏ 
معارضتهم للمؤمنين أكثر من النصارى (۵/ (AY‏ وهم يستحقون 


ر أصول ا مواد في الوسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية 





التحقير(۲/ .)5١‏ وهذه العلاقة تجاه اليهود تم التعبير عنها بطردهم من 
A.‏ 

ال يعد القرآن الكتاب النثري الأول الذي كُتب بالعربية» وبسبب 
متطلبات sie‏ والتي تتضمن أحيانًا قراءة القرآن (خاصة في SU‏ 
رمضان) قُسم القرآن في فترة لاحقة إلى ثلاثين قسًا (بالعربية: جزءًا). 
إضافة إلى تقسيمه إلى End ١١5‏ أو سورة» وكل قسم مُقسم إلى COLT‏ 
وتنتظم السور في نظاء تدريجي تنازلي تسبق فيه السور الطويلة القصيرة 
ویستثنی من ذلك أقدمها. 

وأهم السور هي: السورة الأولى (الفاتحة) التي تحتوي على سبع آيات 
فقط» وتعتر أساس OLY‏ وصلاة أو cles‏ للعون واهداية» وهي 
موجودة في الصلوات الخمس التي يؤديها المسلمون يوميًا. 

وكل سورة مخصصة في الغالب لموضوعات معدودة لا توجد دات 
علاقة مباشرة [ed‏ بينها؛ إذ إن هناك سورًا كثيرة مكونة من فقرات كتبت 
سعلی ما يبدو- في فترات مختلفة» وتبدأ كل سورة من سور القرآن 
بالبسملة» وهي الافتتاحية التي تقول: «بسم الله الرحمن الرحيم»» ويوجد 
YA‏ سورة ו بحروف (فواتح) من الابجدیق والتي تکون حروفا 
مستقلت وأحيانًا ما ین ۲ ال ۵ آحرف» وقد فسرت هذه الحروف 
بتفسیرات مختلفة فهناك من يرى EL‏ رموز لاسیاء الله» وهناك من حاول 
تفسيرها وفقّا حساب حروف cele dl‏ وآخرون اعتبروا أن تفسیرها في علم 
الله وحده وکان هناك من بين الباحثين الغرببین من رأى فیها اختصارات 
لأسماء أصحاب الکتب الأصلية أو شفرات خاصة... الخ. 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية ي 





6 2 a 2 1 m 
يو حل اسم کل سوره من بدايتها أو كلمة عير |-<\. مو ضو عاتها‎ 
وبالنسبة لصورتها الخارجية فقد كتبت السور بشكل حديث مباشر من الله‎ 


وفيا يتعلق بتقسيم السور إلى آيات» فان التبع اليوم أسلوبان: تقسيم 
الستشرق GUY!‏ فلیجل ( 1834 (Gustav Flugel‏ القائم على آسلو ب olde‏ 
البصرة» وتقسیم النسخة الصرية الرسمية لسنة ۱۹۲۵ القائم على أسلوب 
علماء الکو فة. 

لتاریخ: وفقا للمعتقد الاسلامي السائدء فان القرآن نزل على محمد 
بأكمله خلال عشرین We) Ue‏ م تقريبًا)» وقد بدأت السور 
الأول في النزول عليه وهو في مكة» وتصور هذه السور: خوفه العميق من 
يوم الحساب» وتحذيره لقومه Ob‏ يصححوا طريقهم» والتوبة إلى الله» وأن 
يشكروه على نعمه. وبقية السور تنتمي للفترة التي أعقبت هجرته للمدينة 
WY)‏ م) les‏ معظم الأجزاء التشريعية وامجوم على اليهود والمنافقين 
(التلونون» الذين كانوا في معسكره. 

لقد اعتيد تقسيم OL!‏ القرآن من الناحية الزمنية إلى مكية ومدنیت 
والتي تختلف عن بعضها البعض من حيث المحتوى والمضمون, ولا يوجد 
اتفاق عام بين الباحثين الغربيين ولا حتى المسلمين أنفسهم إلى أي فترة 
تنتمي OL‏ المختلفة» وبهدف تسوية الخلاف النابع من التناقض بين 
OLY‏ الختلفة طور السلمون نظرية وفقا هاء حیث جعلوا الآيات التي 
تنتمي لفترة متأخرة تنسخ الایات التي تنتمي لفترة سابقة. 


لم يقم محمد باعداد القرآن وتحريره» وبعد وفاته كانت هناك ae‏ 


ر أصول المواد في الوسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية 





روايات» dy‏ أيام الخليفة olie‏ (56075-5755م) تم تحديد صيغة واحدة 
cl al‏ وهي المقبولة حتى الآن» ومع ذلك ظلت هناك ide‏ اختلافات 
حول صورة النص» وهذه الاختلافات ظهرت بسبب اختلاف القراءات 
- التي كانت شائعة في مراكز إسلامية عدة» وبسبب الخط العربي الذي لم تكن 
به علامات تفرق بين الحركات القصيرة والطويلة» وأيضًا بين الحروف 
المختلفة» وبالتدريج أدخل للنص القرآني حركات ونقط» وتم التوافق على 
سبع قراءات قانونية للنص» والآن يشيع منها فقط قراءتان. 

مكانته بالإسلام: احتل القرآن منذ البداية مركز اهتامات جموع 
المسلمين» ومضمونه ولغته ومحتواه تعد كاملة LE‏ وهو ما أفشل کل 
المحاولات لحاکاته» وهذا الكمال دليل على صلة القرآن بالله» وبسبب هذه 
القدسية فإن لمسه مسموح فقط للمسلمين المتطهرين. 

کتبت عدة تفاسير تناولت كل صغيرة وكبيرة في القرآن» وقد ]5 
الحاجة إلى استيضاح وشرح الكثير من المواطن الغامضة به إلى تطور النحو 
والصرف» وقد استخدم الكثير من الفرق الدينية- السياسية والتيارات 
الفكرية آية هنا أو هناك من القرآن لتؤسس عليها أفكارهاء في حين حاول 
التصوفة أن يجدوا فیه- أي في القرآن- Olas‏ اق ages‏ 
لسطحي. ظ 

ویعد الطبري الفسر الأقدم والاکثر شهرة OL aU‏ (توني IS 0٩۲۳‏ 
كانت هناك pols‏ ذات تأثير AS‏ للزخشري GD‏ 5% \ 6 والرازي 
(توفي ۱۲۰۹م) والبيضاوي (توفي רא ד ו وني وقتنا احالي مازال القرآن 
يحتل مكانة کبری في أوساط الثقفین والعوام من السلمین على حد سواء» 





۱ ۱ القر آن | مه ف | عات البهودية م 


ويحاول الکثیر من علاء الدین إثبات أن العلوم الحديثة والتکنولوجیا 1 
تتمكن من أن تنال من مصداقية الكتاب. 

الترحمات: شهدت فترة العصور الوسطى ظهور ترحمات عدة col BU‏ 
فقد ظهرت الترجمة الفارسية في القرن العاشر الميلادي» والترحة التركية في 
القرن الحادي عشرء إلا أن هذه الترجات اهملت بسبب تشدد بعض 
الجماعات التي لم تكن ترغب في ترجمة القرآن إلى اللغات الأجنبية» وقد تغير 
هذا الموقف خاصة في بداية القرن التاسع عشر الميلادي. ولذلك توجد 
حاليًا العديد من الترجمات OT AU‏ فقد تُرجم إلى معظم اللغات المنتشرة في 
العام الإسلامي. كا ترجم إلى كثير من اللغات الأوروبية» وكذلك توجد 
ترجمة لاتينية للقرآن ترجع إلى القرن الثاني عشر الميلادي» وأخرى إيطالية 
ظهرت في القرن السادس عشرء كا ظهرت ترجمة آلانية في القرن السابع 
عشر الميلادي» وترجمات أخرى فرنسية وهولندية وإنجليزية» كا توجد 
إشارات للقرآن في الأدب اليهودي في القرون الوسطی. كذلك كان يقتبس 
Ll ₪‏ اقتباسات حرفية» إلا أنه لم يكن هناك ترجمات عبرية لمعاني 
القران. 

وقد ترجم القرآن للعبرية من النسخة الإيطالية» وكان ذلك في فينسيا 
عام ₪ الترجمة المباشرة من العربية إلى العبرية فقد تمت للمرة 
الأولى على يد المستشرق الألماني (ص. ه. ریکنردوف) ۰۱۸۵۷ ثم ترجم 
بعده ريفلين ١۱۹۳م‏ (ترجمة حرفية تقريبًا) وأ. بن شيمش (القرآن المقدس 
تر حمة حرة). 
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הכליף הראישת את הילקוט הזה ודוסיף עליו TY‏ נכואות 
שונות rae‏ שנירות בפי המאטינים אולם לא השתרלו 
לחבר הפרקים השייבים זה ED FD‏ בטקום או בתוכן, 
כיא נחנו הפרקים הארוכים בראש חכפר והקצרים 
בסופו. ולכן pe‏ מוקרם ומאוחר כקוראן אכן נם 
הפרקים בעצטם אינם Tsp NIM Oso‏ בתוכן, 


ובקראנו אותם DONDI‏ על onsen‏ והחלקים השונים | 


הבאים זה אחר זה --אחרי MO‏ אבו בכר מצא הכליף 
השלישי peony‏ לנהיץ לו לתקן את נוסחאות הקוראן 
ולהסיר היתרות והשבושים הרבים אשר נמצאו בכיי 
ולתת לו הצירה האהרתח, היא אשר לפניט. ראבר 
את כל הספרים חמשוכבשים שהיו במציאות ער רעת 
תהיא בידי המאטינים. לבל rm‏ למכשול לקוראים בו -- 
כל MDR‏ הנניא אשר לא mas) TW DNS WYD‏ 
worn‏ מהקוראן, אן מסרו OME‏ על פה TTD‏ 
לדור. האחיכ נכתבו בספר جم לרידות הבאים לסקור 
אשר UDO‏ שאכו משפמיהם טרותיהם וחיי המוסר. 
MON‏ כאלה DD WTI‏ .עיישאי אשת TER TOND‏ 
שטעה בכל מקרה מפי אישה הנביא, או מפי העחרים 
הראשונים על יד מחמד אשר לחהו על OTT‏ ممم 
לטרינח, אי אשר נכפחו אליו אח-כ. ‘BD ON‏ הבאים 
אחריהם שקכלו מן העתרים המסורות האלה ma¬‏ 
מאר וביניהן ססורות MAI‏ ספי KEY‏ או מערציז, 
ואעפיכ נעשו במשך הזמן now‏ מוסר כבנן בית 
המשפט האיסלמי. חשורר ny‏ ביטינו, ועל פיהם יחרצו 
השופטים כל ריב וכל מדון בדרך התאמה וההשואה 
(m)‏ בין חרכרים האלה של mon‏ ומצזות ודינים 
ברת או בניכוס. מעורבים רגרות וספורים יפים “PD‏ 
הנביאים ואנשי DET‏ בבהיק, או ציורים כק העדן 
והתופת המושכים את הלב מחמר הנתו המשמיע דבר 
אלוה, ואלוה הוא המדכר PAO‏ נרוט ופנה ברכרו אל 
הגכיא או אל המקהלה moss‏ הרתית תבריל دم 
הפרקים הנשנים בככה PIN (Mecca)‏ אלח אשר נאטרו 
בסרינה, כי tmp‏ סכה TORI‏ בהתפעלות הנפש 
בהתלהבות נמרצה ורח שירי יציק OAS‏ בעת שחיה 
עוד מלא כח עלוטים והתעתר לגרולות. אולם פרקי 
מדינת מבילים רק חוקים יבשים תקנות ערומות ופקודות 
mb)‏ בכל זאת נמצאים בפרקי מכח קמעים שנאכרו 
במרינה וכן ETD‏ באשר יורה חלוף הסכמאים וסגנן 
הדבור, לפני פרקים אחדים נסצאות שלש או ארבע 
א/,תיוח בודרות אשר דכו בהן הפרושים, והדעח הבללית 
היא כי הם ראש חשמות לסופרים שכתכו את חפרקים 
עים עתסאן וסייעתו, | 

[חלוקת (mip?‏ אם now‏ לנתה את הקוראן 
לחלקיו ולצייגם ראשון ראשו ואחרון אתרק עיפ חכנם 
נמצא התתואות האלה: הנבואה הראשונה נמצא 
בפרק "Y‏ פסוקי א --חי (עע POM CDAD‏ ר-- 
ימ MED)‏ בעת מאוחרת החזיה הזה חזה בליל אל- 
קדר Pye)‏ برسم ועיח ליח) בעת אשר יררו TOOT‏ 


القرآن الكرد 


אוצר 








وعلومه في الوسوعات اليهودية + 





קיראן 
הרוח ארצה nosh‏ לו הקוראן מהרקיע השביעי 
אחרי עבור שלשת שני ההפסקה ראה YTD) NSM‏ 
או ומיא כיב) המבטיה בי נראה לו האיש נבריאל 
באופק זך ורות עועים מסבו וכן (שם פנינ א سد از 
א ) נשבע בכוכב חיורד ב ! ידירכם בל יתעח ובל יחעה, 
ג') הוא (הקוראן) אינו בי DR‏ טלה ננלת, ד') Tem‏ 
למרהו העז בכח וכו על הרכרים האלה בנו כת 
הסוננים את רעתם כי הקוראן לא נברא כי DR‏ טימות 
עולם Sop ome ann‏ את דודו אבו and‏ (מקי"א), 
ויוכיח בני קורייש על המאתם בי רבה (ק-בו, את בני 
רורו כי הם צרי עין 2y)‏ י-א), ואת העשירים המפונקים 
ביותר جوم ond‏ לב לעשות צדקות (נ"נ ליד), את 
לוחצי היתומים De)‏ ק"ז). א') IWER‏ המשפט סטים 
ב') יתומים להציס נ') ולכלכלת העניים מאוסה אינם 
עושם. 1( ذم אוה למתפללים, ה') ה=תפללים 
בעצלתים וכר ושם פיתו: Ce‏ אוה לאלח wwe‏ 
האיפה ON‏ סקסינים, 3( א:ר בער עצטם NOW‏ 
סלאה הם דורשים, נ') ולאחרים הא دم או המשקל 
הם מקטינים וכו אחיכ ריבר על תחיית המתים D^)‏ 
תע ה, על none‏ ענ"ם |צ). וצו לקרוא בקוראן 
באשמורות הליכה L(y)‏ רוכיח כי איננו תועה, או איש 
הרוח ומיטתע וצח וקע ום מו °( ורבר טשפסים 
op‏ אלה האומרים בי הקיראן מכיל ספודים RDX‏ 
טוריזשהיסטאריעו עה OP‏ וי פעסים), 2227 את 
יריביו (ק"חו, ויתפלל כי ההופת תהי מנת חלקם (עא, 
י*א--ל'). אולם בעד עצמו קוה לתשועת אלוה وود 
(צינ ה-י-א) ‏ 3( הלא כצאך כיתום ויאםכך, | CT‏ 
וימצאך תועה pam‏ ח) רכצאך עני pen‏ م ) 
D>‏ היתוטים אל תובאם, ) והעניים אל תבניעם 
וכר (וכן (R TID‏ רוא מתאר את כריאת התבל 
Fp)‏ ביו--מיז), הטראכים OT)‏ א'--מיז), אדם ותה 
زور מח-2 עז سور חררת יום התקומה 
נעמות הערן men‏ השאול וכן וע"ר): {3D‏ בננים 
ישאלו (הצדיקים) איש את OD DYED TAR‏ ,מה 


או אא سيد 


הביאם לאיש התופת?" nom (TD‏ .לא wera‏ 
| לסתפללים, ) ורעבים לא מטעיטים, rm FD‏ 


מלחפים P3‏ המלחשים, {FD‏ וביום המשפט “EID‏ 
PD mpo‏ אברהא הנוצרי מתישן, אשר בשנת הולרת 
מחטר יצא למלחטה על מכה OY‏ ייכ BID‏ ונכנע 
fond‏ בפרק קיה. למעסים טתאר בשרד את יסורי 
התופת ונעיטות העדן אלה מול po unde‏ יפעל 
ביחוד על לכות השוטעים. (פ"נ سوم ועור מקומות 
שנים): נ) הם (הרשעים) באש na‏ צולים, ‏ די) 
דבאה TIED‏ רותחים. (כיר טיו--טיטו, הם (הצדיקים) 
ישבעו LY‏ בגגות מרומים, DYO (a‏ בל wor"‏ לחש 
שפהים, 3°( שם סעין נובע. יינ) maps‏ נעלים, حجار 
וכופות נבתים, (+O‏ וכרים מופנים. (ho‏ ומצלות 
פרושות. YD)‏ בינ--כיר) ORD‏ כ"ה) הסה wer‏ 
Mo‏ החתום, (ro‏ אשר חתמו בשטת (מושקאט), (ha‏ 










| בשי תשנים ומעז יין בעון) an‏ צר مود | ה מ ۱ 
am na ye‏ تيضق בער | מפעל | ₪ amin‏ -. 


La‏ נשענים על er‏ ג (איבליס) הסית בם ד 
















میم וויתפת = :צבעים 
הערבי = ny‏ והמכ 






תו ה נבין בי :ם מחמר שנה ו , טלש כב 
הרש בל שבר En‏ כמו שקראו. 












במנם DR‏ הצריקים 2 woo‏ م1 ישתו | 
במאות 1 Ann‏ وو ידאו שרב 6 ۳ 
po by‏ ולפניחם ענבים re n‏ 
טומכים, 0۳۵ רעתו יי reo‏ 





E ومع לע,‎ AFG 
הראשון ישמיע בי עת הנעימות ב/‎ 

נפש wan‏ בטנהלתעד. רוכה جر 
פושע מורר (נ' tee‏ رود . 
נסלאת1 RM‏ תענה העור مود וחב omn‏ 
1 מתחים לניהנם (כעין זה בא | 
ps‏ ציר ותענית % עיע ניחנם) | 













התרה מתי ' יש בי ועודו 
ا وود ومد חריה אחרי אשר وم | 
pw ۳‏ לוחת min‏ מפי אחר י ההורים ביטז, | מ 1 










الب ی סי האבות ביטים Ea An‏ מלמחו. ne i‏ | ا 










חיים ED‏ וכו אשח אחניו ואתה את 
קשה | יפיו nanem‏ אהבה עזה. חנס דברי ענבים ‏ אלו 
צאו | om‏ מפניה והי ק-עת בתנתו מאתוריו. נשי הער 
ספ ים. | לגו م כי תתנה אתבים עם pm mal‏ לביתה 











t‏ |« هه بو ron an‏ لادج סננ זתכנה בסכינים 
מצאנו לנתוץ להמביר לפני | על יק גסקום ה t‏ האתרונים a pee‏ בחמתה yoy‏ 
سا طويسا והארץ seers‏ بو جوز وج | ר וכז'.. הסלך ראת oon‏ וס הונא מן הבור 
אתיב נעשו שבעת רקיעים. בראשונה נבראו הכזיסין | למחור אותה, PEN‏ מתר p‏ הה ומקירהו הסלך 
ars)‏ ۷ : אבות פיה كاء ואחריהם ארם ואשתו bend‏ על בל ארץ בצרים שבע moe‏ השע وود 















5 SS القرآن‎ 





לא ידע שמותיהם או כי ל yon‏ לדעתם DOR‏ 
תולדות apr‏ ידע לספר בסלואן ובאופן סחובר, יותר 
מתולדות אחרות בתנ"ך, אות ההא כי הסקרים האלה 
פעלו rop‏ פעולה mp‏ תשארז בזכרתו הכדד. حو 
איוב סזכיר רק כי נתנסח כיסורים, ואח"כ טעא תרופתו 
dp)‏ ופביא). שועיכ (יתרו) הזחיר בגי דורו מאיפת 
שוא ומשקל שקר. אך חם כזבוהי. פרעת צוה לשהם 
ילדי בני ישראל, sew‏ אופר בעצת mpi yon‏ (הוא 
מערכב השמות fore‏ להמית את משה, אך אהר 
PIRON‏ הודיע תדבר למשח בחשאי ויחבא. בסקום 
אחר מספר בי משה הושלך היאורה אחרי תולדו וכנות 
פרעה BD‏ אותו מן המים, וימאן לינק MED‏ אשה ער 
בי באה אמו prs‏ משריה כנפשו שבעו. רנרל كر אחר 
הסערים רסיתהו, PDD DM‏ מפני ת-ב פרעת, TWP‏ 
לבגות יתרו להשקות ערריהן ויבא כיתה יתרו רקח לו 
אחת o‏ בנותיו לאשה. ררא הסנת בוער כאש ואינטו 
אוכל, אחיב הראה אוחות DOS‏ וידוחלבנה וישלתתו 
אלוה לפרעה אשר עשה WIP‏ אלוח, ואהרן היה עתר 
על ידו, ושניהם won‏ לפרעה Jona mmx‏ תם 
הרטימי מצרים הראו אותותיהם פרעה תמו הוכו 
m pens‏ פרעה התאונן על מיסה כי שכח המתנות 
שעשה לו בילדותו כי ההא גרלו משה yoo‏ את DT‏ 
התיא את ישראל ממצרים. ופרעה ררף אחריהם 
ומבע בים שמר (שם לקו במעות صر זמרי) ney‏ 
DAS‏ ענל מסכה װעברוהו סיטה הביא הלוחות ויעניש 
עוברי On‏ אחיכ בחר בשבעים איש למען יעזרהו 
בעבורוע. וירם אלוה ההר כגינית על ראשיהם ויאלץ 
בני ישראל לקבל חתורח (ד (rop‏ טשה nan‏ על הסלע 
ויוציא להם שתים עשרה עינות Do‏ ונם שלחה להם 
אחיב את הכן והשלו ההא סספר מפנישת משה ואל" 
האציר (אליתו?--הרח כ א--פיא). | אלו porn‏ 
נזכרים בקוראן (פכיא קכ א--קליכ) רוד שר שירים 
בעזרת onan‏ תצפרים היה עושה Dro‏ על המא 
רוד OD‏ כשני בעלי ריב שבאו לפני דוד רתאתנו 
באזניו בי האהר נזל את כבשת WIN‏ האהת אף כי 
מספר כבשות הנחל תשעים ותשעה pF}‏ דוד. 


אנשים מישראל ny‏ בשכת דנים רקללס דוד קללת | 


move fb pemp וחפכם לקופים (ע"‎ mnb? 
הרוה נכנע לו וכן השעירים ונינן), מעין נחושת רותחת‎ 
מן חארץ למעט, רמצא עדת נסלים. תרננול‎ yon 
טלכה, המלכה‎ Ton הבר השסיעחו כי בארץ שבא‎ 
באה לכקרו, בזקנװט דהפתו חשד טבסא מלכותו‎ 
תחתיו וכר. יונה, הד"נ נצל סמעי חתה,‎ Toon 
ועלה הקקיון סכבה עליו לוק טאן منرم לבגו במרם‎ 
אלוה וישכע לקול אבוחיו, אך לא ישסע‎ nay מותו כי‎ 
ro לו אס کج עליו לעבוד אלילים وود יכמות ר‎ 
שאפילו אכר לו אכיו וכר) א ל כ פנדר (דחרלקרנין=‎ 
בא בטסעיו ער קעוי ארץ, מקום‎ ) ١ בעל חקרנים רניאל‎ 


אוער ישראל 
האומר. או ודבר הנרול בהם, nep‏ חוא לתאסין כי | 


وعلومه في الوسوعات اليهودية 





פוראן 


NIY‏ השמש בסעין טיט. RIO OF‏ עמים אשר כקשו 
DD WDD‏ ספגי نار JED‏ ددر להם חיץ וסוללות מברזל 
שת ANAM‏ עז רא OTO)‏ כפיכ רס"א), הוא עבר 
על פני קריה נהרסה یود : DIDIN‏ יחיה אלה אלה 
אחרי מותםז ישן שנתו אשר ארכה לו כמאה DYP‏ 
כספור חי ישו הנתורי יאמר כי זכריהו התפלל לילד, 
ואלוה הבטיחהו בי יולד לו בן ושמו יוחנן מרים ראתה 
הרוה mom mpd‏ איש המים ותהר woo‏ וחלד 
در "שו מדכר בערסו והוא דבר moe‏ (לוטס). ופעטים 
אתרות משנה ומשלע מחמר בקוראן בי ישו נברא 
ברכר אלוה כמו ארם הראשה: אלה אכר לו “rn,‏ 
רהי )4 خم רתמרמר על הנוצרים האומרים moe‏ 
ילר בן )3 קמיאו heer ny,‏ בעולם אכ יטית אלות 
meon‏ בן מרים ואמו וכל אשר בע לם?" )^ ב מ), 
לא יאות לאליה thwb‏ בן* رمم opp (rS‏ אתת 
بر סכנה MIDS‏ את DRE OND‏ ישו ,אהות “ane‏ 
o D^)‏ הספורים מחיי הנביאים הנאמרים כחזיזנות 
on nD‏ בבלל פחותי ערך Fen‏ وم שום רעיון תרש, 
כי במדינה מצא קהל מאסינים בו אשר מספרם 
הלך ונרול, ולא שת לכו אל טרברותיו כי יפעלו על 
לבות רשומעים, כיא בל טעיניו חיו לתקן n‏ חרת 
manm‏ של ‘ser‏ העיר לתת להם חקים יחיו בתם 
ולשנות רשקפת העולם yo onde‏ המפחות ער pn‏ 

[תקוני or‏ בדת] התקינים אשר ברא 2۳22 פרקי 
מרינה הטה: א ) מאכלות אפורות, אסורלאכול 
בשר חיה LAND‏ רט, בשר חזיר, ואשר לא נזכר DP‏ 
אלור עליו, אולם האנוס יאכול כל אלה אק לו עון 
(יעכור ואל nD (NT‏ לאכול כל טאכלות חיחודים 
כל המאכלות הותרו לבני ישראל opp‏ קבלת התורה 
רק אשר ישראל אסר עליו בעצמו (הרברים האלח 
ססבים על now‏ رم הנשה) ב') גנואל הדם, 
התוק העתיק אשר me‏ בערב DODY‏ סקרם להמית 
סשחרר תחת משוחרר עבר תחת עבר ואשה תחת 
אשה קיים DJ‏ האיסלאם, אך הוסיף כי DR‏ הקרזכים 
ימחלו nym‏ יסתפקו ככפרת כסף, החוק הזה שורד 
D)‏ על איברים אחרים: نكم תחת חײס, ry‏ תחת 
py‏ חוטם תחת תוטם, שן תחת שן, אק תחת אזן sp)‏ 
שמות כ"א בינ. עיע עין תחת עין ההורג מאכן 
באיסלאם בצריה יענש בתופת, ושלא בצריה ישתרר 
עבד בעונו או ישלם כפרת בסף לקרוכיז, جرم עני ه 
יצום שני ירחים שלטים (ר' ציר--ציה) בכל אופן לא 
יהיח נואל חדם אכזרי בהשפטו (ז مص נ') הלבות 
אישות, מותר לקחת אשה אחת, שתים שלש או 
ארבע DWI‏ אם בעל נבסים תא, או KES‏ השפחות 
אשר לו. האיש חייב לתת לאשתו MD‏ אם enon‏ 
uon‏ אפור לקחת oy nem‏ אלילים, או לתת בתו 
לעוכד אלילים, רק אם wpe‏ באיסלאם. טותר לקחת 
עבר או שמחה מאלה. אמור לקחת אשת תאב. אמו 
UTET‏ אחות האב או האם. כנות האה או האחות. 








טיניקות, אחות ההלב sia)‏ שרד nt‏ ההק ARG‏ 


לה לבן החלב או אתי aban‏ לבל בנ 
mon‏ כלות. נשי האתים של אשתו cy‏ נשואות 
(ב ר כיד--בית). עניים מסתמקים בשפחה OX‏ אפטר 
ברשות אדוניה, ואלה הנשים אם חזנינת תחת حو 
د לחן בחצי העונש של אשת משותרר 














۱ 4 تب בי‎ e בערם.‎ eens לשמוע בקול בעליחן‎ econ 


man‏ בבעלה הענש בנערה. אח'כ on‏ בתדר ה וה 










درجم רכרים שבצנעה, PRI S moe myo‏ 
Am‏ בעת טומאתה. הא 
שישה לבקרה בכל ny‏ וכל אופן שירצה pen‏ 
mor‏ אישה האיש בנר wee‏ (ב' wep‏ 
הלכות ۵ איץ או אשת כי יזנו, יכו ee‏ 

ערים סאה מלקות ומותר cab‏ تفت ات 





5 ואין לו ארבעה ערים שיאו הימה. ١‏ 
יבוחו ועדותו פסורה, עדי D‏ דרכו onm‏ ם עלת וכריו 

TIR‏ (מסרה כזה קרה לעיישא אשת מחמד, כי הובאה 
An‏ רעה ios‏ הנביא כי נחיחרה עם איש mat‏ 
Koa‏ ארבע מעמים בי האפ 












= הת‎ DDN בפיו‎ ne 
poe יוסיף לאמר בי חרון אלה יררפנה אם‎ 
המאטים אז נקית היא ולא‎ 
ארבעה ערים הטעידים כי האשח זנתה תתת‎ DERON 
מתה או ער תשלים‎ SY אישה, הסנר עד‎ 
ORD אנשים כי יחמאו וה בוח יענשו. הנותן‎ 
eo וערים‎ TaN RA רק אט‎ meo יובל לקחחן‎ 
עיז, וכן אם יחליף אשתו באשה אתרה. ") הלכות‎ 
0 , על נשים אטינות‎ ans 

pal ome‏ לשום baad‏ על חזיהן. לתראות 
המכופים רק לבעליחן אבותיהן תותנן בני בגי בעליחן 
אחיהן ON‏ האתים ותתיוחיתם MRD Oe‏ 
תקוררנה בזר ם רנשיהם. אסוד > FEY par’‏ 






























האלת הצדים pig‏ و בי לסה לו את era‏ | 





לקתף בנות דורו ורודתו כצר אביו או מצד אסו. וכן 
כל אשה מאמינה חבאת לנבולו زد ל"ז). pina‏ הזה 


לאשת, והצדיק את TOVO‏ באטרו כי אלוח התיא אותו 
p‏ הבלל: yo‏ צוה כי אסוד כמאטינים = 
הנביא אחרי מותו, או לבו לביתו בלי רשותו, epson‏ 
דבר מנשי roy wan‏ לעמוד טאחורי היריעת (ליג 









rm |‏ 4 ו נרושין. היב 7 DTK‏ 
د בחת fern‏ לילד ור לינק משררה פעם אחת. נעפה | ל שבועת 

E | המשפחה).‎ + 

AON |‏ האשה כי תנרש rohn‏ שלשה ירתים ותוע 
| אם הרתה an‏ مد חנשא לאיש ^p)‏ יבמות TD‏ 





| درد “ee‏ חייב je‏ עברו או ו לצום שני ירחים או 
wnn |‏ | לכלכל ששים עניים במרם NP‏ עם אשהו. הגרושת 
nyi‏ עוברי אלילים המעיר באשח בי ann‏ תחת | 





| בל ל צרכיהן ערי חלרנה, האיש משל: 
ظ mon‏ סיניקות ילדיהן ז') aha‏ ירושה שת 


1۳ מחמר אשר om‏ 


۳ | הלק שתי ow:‏ אח דכןחמת תירש האם הש לש 
۳ איה הוב או 1 
| בנים, יירש אישה התצי מנ 
- מכם עיניהן. | הרביעית אחרי נכוח כחה איזח תוב או ID‏ אשר 
בו האברים | יסדה בי יסות איש בלא בנים תירש אשתו הדביעית 
מקוסות | room‏ ואם دز לו יקת השמונית אחדי נכתזם איזה 
| תוב או ADE‏ איש כי וריש את ros)‏ לקחוביו 
ם, לבל | تا על אחיו ואחיותיו bap‏ אלה חאתרונים 
| הששית 1 בתוד pon‏ חובה. בכלל יהתלקו התורים 
כלכתן, גבל הראה omy‏ مسد לפתת נשי הבנים | 
j | ۱‏ בבמנו ره י-א). ח') הלכוח צוואה, הכותב צואה 
np |‏ לו שני ערים to inp n)‏ הלבות תעגית. הצום 
moe‏ לאשה. ויעורר בוה dener me‏ מותר לנביא | 











מלאות wise‏ , אולם הנשבע לשלח את אשתו יחכת 
ארבעה ירחים, ואם יהלל את שבועתו אלה sor‏ 








peur‏ ולוקתה Hi‏ שנית לא Sev‏ לקחתה 
שלישית כיא אתרי תיותה לאיש אתר | 2 









Cp ימים (ע' כתוכות‎ sr יט‎ | a oben 
mie ne ש לחזהר | הנשא לש‎ 
אי‎ mob | ומותר‎ yt mes האשה היא‎ 


ארבעה | ירחים עשרה יפים 
ותה YEN‏ פרנסתח בכית تست non‏ שנת 
האופר לאשתו ,אנת עלי 











WR man הרות‎ las לרעת‎ prr שלשה‎ 





mae‏ בקוראן pa‏ כל סדר ומשמר לסו, و 
הרכר mn py‏ אלתי כאשר באה 
יח למניה, جو התאמץ | ۵ התוקים באופן 











ת | נאות ומתאים עם תביעות החיים. הא אומר חמת 
بت nowt‏ | בלי בנים ורק אתות לו תירש החצי مز חירושת הריו 
יסצאנה pp‏ אם "ביא | 





ae EN‏ و אחיות לו חירשנה שתי שלישיות 
תר אם הנית אהים ואחיות zam‏ האיש 











ג זבון | م ono)‏ אשת שמת ih‏ 








رون בבל ירושה. הבולע pn‏ זרים בולע אש שלחבת 





my RT‏ מעולה טיטי קדם תוכתו בימים מסוטנים 


| נודעיט, תולה או עובר TT‏ יצוטו בעת אחרת, העובר 
| על on‏ בלי ow‏ סבה ome‏ עני לכפרת wes‏ 
החיר مارم לעצטו מה שאטר לאתרים, ובראותו אשה | 
יפת תואר לא יכול לעצור ברותו מבלי קתה عجرم לו | 


תובה היא להתענות בירת I‏ אשר בו ניתן הקוראן, 


aren terrane beer nnn‏ אסוד Hr‏ לאיפתו 


os |‏ חצום, מותר לאכל בל הלילה עד הבקר. ער שיבדיל 
לקתת נש | 


חומ לבן מחום שתוד ^p)‏ ברכות פיב VIVO‏ وز כרתי 
ללב). ) הלכות קדבנות. הגמלים ירצו להקריכם 
לאלוה. now mena‏ ונל הקרבנות השמאלית 





אוצר 





















$395 עולה‎ moba על שלש רנלים. مب‎ on 
רש עליה קסגה‎ mio mw חעליה לתל לסכה היא‎ 
אהת בהי"ם עם כל העבורות)‎ opp) עלה נדולה‎ 
pmp pono’ על ררכו‎ ones החולה או המוצא‎ 
مم בהניע הקרבן למזכח יספר שערוה ראשו במספרים,‎ 
או יצום לכפרתו‎ PID יכאב ראשו יביא קרבן או‎ DR 
יזם ער שלשה ימים בעת העליה או עשרה יטים אחיכ.‎ 
חנינה אפור לחזדווג לאשתו, ויזהר‎ rr במשך שלשת‎ 
שלא לעשות רעה לאיש ולא יפיח מדנים, ורק מותר‎ 
וכן אסוד להמית חיה, ואם המית‎ Mo REDS לעסוק‎ 
במקרה יכיא קרבן לכעבא, ומחיר הקרבן לפי שוסת‎ 
המומהח. י 3( חלכות‎ MAN שני אנשים חשובים כמחיר‎ 
maw צרקה, מצה לתמוך בירי עניים ושבויים ובעלי‎ 
ועוברי דרך וכר המכלכל עניים ימצא ۵ מאת כשכרו‎ 
ואל יקכלו באוסץ‎ maak לפיים העני‎ snr (ב' דסגו.‎ 
לכ. הצרקה תגתן מחשכר دم מתבואות הארץ וכבל‎ 
לכלכל איש משתע לחלבישו‎ MIO האפסשרי בחשאי‎ 
ער עת‎ Fm ולקבלו בידידות היתוסים בי תרלו‎ 
נבסיהם לפני ערים,‎ ond הנישואין והתבונה. ימסרו‎ 
moon רק למנהל נבסיהם מותר לאכול מהם ינ(‎ 
ומתן, אסוד לקתת נשך; אם כצהה יר תבעל‎ RED 
בכתב,‎ JM לננוש בו. שטר תוב‎ TOR חוב לשלם‎ 
רתחיבותו‎ AST הבעל חוכ או בא כחו קורא ספיו‎ 
נשים עוסרות על‎ CAEN לפני שני עדים או ער אחר‎ 
את אשר ישכחו. וסצוה‎ TAN נבם. לטען יזכידו איש את‎ 
אותם לכתוב ררברים בשטר, וכתכו בו זכק החשלומז‎ 
סיר ליד‎ WAY וכטה היא הסכוס. אס ההפץ והכסף‎ 
לחסתמק‎ b3r נם בסשכת‎ ANTO אזי השטר מסכר‎ 
nnd לבעליו. אסור‎ acon oer ואחרי התשלוטים‎ 
שוחר לשופסים או לאבר כסף בצדיה. י"ר) הלכות‎ 
נשבע יכלכל‎ om שבועות, אסור לחשבע לשוא.‎ 
NYON או ילביש עשרה עניים או יתיא עבר לחפשי‎ 
ולהשתעשע במשחק בתמונות‎ M כפרתו אסור לשתות‎ 
להתפלל‎ nox או בכחרים. معن הלכות תפלה. שכור‎ 
חעומר‎ (Jy) וכן היוצא סבית הבסא או בעל קרי‎ 
rom את ראשו‎ sam rT להתפלל ידחץ ער אצילי‎ 
ער הברכיס הבא כן הררך ידחץ בשח בראשונה‎ 
۳۱۳ החולח או הבא מן בית מחה או המזדווג לאשתו‎ 
Ta ופניו מבחוץ ההולך‎ rr ינב‎ peed לו סים‎ 
רק‎ Shem rra הנשק‎ me moz mbon יקצר‎ 
הלבות‎ (^b לרמוס בוחורות המפפר.‎ menn oro 
לרדפתו ולחמיתו בלי‎ nwo mondo amon و‎ 
om המלה יש למנתע מהחנר סלחמה אצל הססגר,‎ 
DR עליו האוב במסנד מותר גם להמיתו שם;‎ bpm 
אױב‎ HTD mm yoy יתרבק באיטלאם יש לרחם‎ 
כבלל‎ (Dp يب אף دج הקרוש ובמקום הקרש (ב'‎ 
אסוד לעשות סלחסה בארבעה ירחים הקדושים:‎ 
ומוחארראם יז חלכות כ בור‎ ninn זולכעדה.‎ ew 
nan אב ואם, כבר את הוריך. כלכלס כזקנותם. אל‎ 
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ישראל 


ome‏ ואל תקללם. אל תצער בצעדי ענק. בי אין 
دود לבקע הארמה או להניע ער מרום הרם. 
[עיקרים ורעיונות לקותים “py F3 femme‏ 
רדת حم (ae‏ האמנה באלוה וכמחסד נביאו, ב') 
אלות הוא אהר וסיותר ואין שני לו, נ') אלוה הוא 
בורא וספרנס הכל. ר') מאמיני MOR‏ ימצאו נמולם 
בנעימות הערן ותפושעים nena nor‏ ה) על כל 
מאמין mbes‏ לחיות !היד בררכיו, “onom‏ כמצזות 
אלוה ולהתפלל con‏ פעטים ביום: دود צהרים לפני 
בוא השמיס אחרי בוא השמש וכערכ, OP‏ כל אופני 
התכנעות הכריעות והשתטחות על פני הארץ הקוראן 
יודה כי רצון הארם איננו חפטי, וכי אלוה תוא הנחד 
על הרשע כי ישחית רדכו. מחמר התאמץ לעקוד סקרב 
עמו המנחנים האכזרים כמו לכרות אזני החיות לקבוד 
ילדות אחרי הוכדן בעורן בחיים או להמית ילד ם לרנלי 
עוני (יץ °( הפסוקים אשר OMO‏ מספרי Yann‏ 
או הרכגים נכרים במבט הראשת, והם נזדנו על בגי 
ישראל בספר הגה one‏ תשחיתו מעלליכם בארץ 
מעמים ותניעו למרומים F^)‏ י-ר)=יחינו מיזסים כיום 
השלישי יקימנו ונחיה לפניז (הושע ני ב'); חנה תארץ 
יירשוה עברי הצדיקים (כ*א p‏ ר)=תענים ירשו ארץ 
(תהלים קז כ"ם); ors‏ הזה ינול הרקיע כספר (כיא 
ק*ר\=השמים בספר נגולו apee)‏ ליד ר); לו ور 
YY‏ הארץ עסים וכו'. מליצח בזו באקרמות לשבתעות; 
בל חיה בארץ או עיף כנף מעוכף non‏ לסשל לבני 
ארם. וכעין זה בתלטוד | למדנו צניעות מתתול וכו ; 
دز ארבעים לבינה YD)‏ י"ר, אבות ה' ד); אל תאטרו 
לרבר (לנוס): בקר אעשנו, דק אם ירצה אלוה, וכבר 
דניל בפי היהודים לומד ,,אסירצה השם*; לא דבר 
אלוה OD‏ איש כי DR‏ ע"י ركد או TID‏ (מ'ב י') = 
כל הנביאים וכ" (ep mes)‏ מהמד D “Im‏ 
חמלים המיוחרוה : שכינה, כבוד אלוה חברים תלמידי 
הכטים. موم Op)‏ שברור), שבח OY‏ המנחה, 
רכינו (רבני הרור). דאראסין (בתי פררש), מתאני 
(משנה תורה). מנמתו היתה להראות ידיעתו הנדולח 
בתורה, ולפעול בוה ביחור על לכ היהודים אולם pA‏ 
לא חרלו לקנמרו בשאלות שונות לסען הוכיח לכל בי 
הא DY‏ הארץ נמור לבן לא Sin‏ رم xin‏ משלוח دح 
wn‏ לשונו החרה בכל pod pm‏ הבאיש ריחם בעיני 
מאסיניו הוא אומר כי OTN‏ מעריצים אה עורא 
כמשיח, on‏ מחלימים בי עזרא הנחו دز אלוה. והנוצרים 
מחליטים כי תסשיח בן אלוה. הוא לא ײעף ולא יינע 
לשנות ולשלש בי לא לברא חרשה בארץ בא, כ"א 
pond‏ חברית אשר כבר mo‏ משה DY‏ ورد ישראל 
וישו עם הנוצרים סנסתו כאשר רבר בן עמרם אהת 
בני Semen‏ הגני ציר אלוה אליכם, להצריק אשר לפני 
מן התויה ולכשרכם כי TY‏ יכוא אחרי ושמו אחמר 
(סיא ו) ברברים האלח ירמת כי top‏ כתוכ כתורה 
וכאון PI‏ כנאסר בקוראן בפירוש ,אלה המאסיניס 





קוואנרא. אינגץ 


| מאוטות העולם. אשר שמו וכצא وود בתורה‎ wS 


{rp TÛ “ps pam‏ אולי mss poy‏ על הפק {rn‏ די גרפס כמה פעטים בארצות הכזרה 
| ۵ בשנת 425 
קיחודים cos‏ ,ההומאים". כי הם בני עולת. על | מברי, 
۱ בסאה yay enn‏ 


| על בלם יכברו המכארים המחוללים 


מחטר pry‏ رو ies‏ בסקום אתר תוא קורא 


רבריהם בי הנם כני אברהם. ענה בעל חברית: הוי 
עם הספר למח Forme ymn‏ הן התורת ה 
۵ נתנו אתרו الع AFE‏ היחורים מתליסי 
הנוצרים אינם קל האסת, ותגוצרים | מחליטים 
היתורים are‏ על האמת ושניחט Cdl‏ ספריחם 
ור ih‏ רבים מהם ינקשו ב ג ١‏ 








ام הסמר ואינט מן הספר; | אוטרים בי בי צר אלות תוא | seo‏ 
האנ רבר אלוה (ג' (ry‏ בדברים האלה ימת ל | הו 


היהודים אשר בבואם TOR‏ יאטהו? = 
Deb‏ עליקא (שלום עליבס). בסקום 


עפ אשר یز הכתוב בכפר 0 i‏ 





או וספע וראינא ‏ בי שסע שחיתודים و רקדימו ‏ נעשה | 
ROTI MK‏ כו המות הטרבית Teana myn‏ | 












“ro upor,‏ אולם לא רק אברו 

om לבנו לפני מותו בי‎ ms apr 

היהורים מנרדים mhm?‏ הלק meane‏ הארץ 
تن לאה ann‏ בלל “ap‏ 
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ne |‏ و 






















| אמרוה wan‏ בבל פקרה 








Spay 18‏ וספרו יתוא E‏ עי בותב המאסר 





40 להיציאה) ونوك AAA map‏ 
יעקובי, ועור. סופרי mpm puer moby‏ (חי 
“mp‏ חכל כסו cram‏ ער 
זמכשירי no)‏ 

wow‏ ביחר את 
| אשר NA Mp‏ رم עדי 








8 באדאטי mo)‏ 6923( ועור. נם 











א | and i pa pwan‏ וספרים = ₪ نون 






שונות קסו באיסלאם MRSS‏ הראשונח אשר 


מרה ארומה jure a‏ ה פוחה prs, ED‏ ר 
אלה ‘orn al‏ (ובדכרים האלה מתחיל כל | חש 





מרי תראה ד) וספני רעה הקוממות, ת') וספני רעה 





{R‏ וצרי 











המסית Dam‏ (השטן הנס בשטעו وج 


ا אדם. 


| wp oro Me אחרי‎ [meom prn [מבארו‎ 


שפרשים רבים להקוראן, אשר התאסצו לבאר בל 
A3‏ צעת התיא rn‏ שלטה mo‏ 








יס ۱۵۳۳ א') כעב 


התרשה She‏ סמות 





בעב mann‏ וילמד מו וכו תח שי سكي 
עמורי י הממורת הרחית האל uns‏ בלי po‏ ی 


י הקוראן 
הראשונים, om‏ היו לספור ה למופדי nrun‏ 
מחיי הנביאים אשר סמריהם באו לייו נחשבים 
کید התכמים הערבים: מתמד בן אללת אלכיפאי 











ב! we‏ תרעה איטר ברא, 1') וכמני הרעה בללח. | גג 











ואו nf‏ | ושכמים سل ודעות ال נשתנו במשך 
ma phe oe ‘wes ۷ SBE‏ איש D‏ 
ז wes‏ ודוהו, לטיט הקוראן gb‏ אלה עם TRON‏ 


ona |‏ יר ידים kad‏ 42 גליו געל m ant‏ ראשו 
ده עת יקנא (קייר) בני ארם! בשם אלוה 7 הרחפן | שו :דוט 

ותב אבסש po ps DDO‏ ארם, ۳ w‏ 
2 5 בני SIR‏ 2( אקוח בני ארם. 5) טפני רעת | דבו 
moon‏ בלבות בני ארם, a (î‏ השעירים yi as‏ 


והאחרונים חופש הרצון, 
הראשונים חורו בי הקוראן לא נברא ביא mimo‏ עולם 


pine‏ | היה ברקיע השביעי עדי ניתן עײ סתסר לעסה 
וכז 2 | והאתרונים אמדו כי DION EON‏ נברא \הוא bop‏ 
onn‏ טי שתיה הכ qena‏ ובא למדינה וירב ברת | 

omon mme WORT בשנת 32 אתר | השאלות אשר‎ no) mot 
היציאה); ב') הב בן טתעבבי. יתודי תיטני يدوم | ו שפר‎ 

| בשנת 110 להיציאה); ¢2 עבר אללה‎ nd) tonsa 
| על ירי‎ po אתי הנביא, אשד كوم‎ p בן עכבאט,‎ 


מצוות אלה אשר גתנלו עי השפעת הנביא. יתר 





2 
עטר הנתן, ton‏ הבת הראשנה ו 
הסוסר הנמלא חסאן בערי nD)‏ בשנת 0110 ואשתרץ 


| הניפה en )150 no}‏ ומיפר הכת eu men‏ ואציל 


בן עטא no)‏ בשנת 151 ליציאה) pp <M‏ רוסנין 


| טחמה 


E‏ א 


קוראנךא/, איננץ: amp oan‏ לד בפואנ 
אוסמריא 1 מאי 9 nos‏ خم אפרל يقال 


הוא בתב רראמא, ו ו | “eh Fp‏ שנתקבלה 
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موسوعة كنز إسرائيل 
אוצר ישראל 


قرآن: كتاب توراة المسلمين» المنسوب لمحمد نبيهم» وعلى اسمه أطلق 
عليهم المحمديون أو المسلمون» ويطلق على الكتاب «قرآن» من PUD‏ 
ما يتطابق مع لفظ «مقرااء والکتاب يعد مقدسًا لدى المسلمين. 

ويوجد بالقرآن ١١5‏ فقرة أو (45 مأخوذة من NITO AAS‏ سيدرا 
بمعنى فصل أو שורה بمعنى «سورة». منها الطويل ومنها القصير. ولا 
يوجد رابط dls‏ بين السور. وأحيانًا لا توجد صلة بين أجزاء السورة 
الو احدة. 

کل جزء مقسم إلى OL‏ طويلة وقصيرق وعشرة الاجزاء الا خبرة هي 
الأقصر على الإطلاق» ويوجد ما ۳ أو ٤‏ أو ٠‏ آيات فصيرة. واحزء 
الأكثر طولًا هو الجزء الثانى «البقرة» والذي يوجد به ۲۸۲ آية dy cl, jb‏ 
الجزء الثالث JD‏ عمران» ۲۲۰ آية» وني الجزء الرابع «النساء» ۱۷۵ cal‏ 
tr‏ احزء الخامس «الأنعام» al ١16‏ وف ا جزء السابع (الاعراف» يوجد 


- 


“TY 6‏ وبقية الأجزاء تتراوح عدد آياتها ما بين ٠١‏ إلى ۱۰۰ أية. 

والرؤى التي رآها محمد ظهرت له بواسطة الروح القدس» مثلما شهد 
هو بنفسه في الآية ۱۰6/۱5 AS BP‏ روح וצב من BSS‏ 
ay Al ۱ Bes) A,‏ | وف ney‏ الع لمان 4 وهي 


G)‏ الصحيح ۲۰۰ آية. 
(۲) الصحيح الاية ۱۰۲ من سورة النحل. 
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الروح التي أيد بها الإله يسوع بن مریم odes‏ الروح اختار محمد أن 
يوضح الأمر الصعب بالنسبة له» وذلك في حدیثه عن يسوع الناصري» 
وأن الروح ظهرت لریم على هيئة شخص. ts‏ في رحمها وحبلت» ووفقا 
للتراث الديني كانت هذه الروح هي الملاك جبرائيل» لكن من دون شك 
هو رمز لفكرة اللوجوس التي بشرت بيسوع. 
أساطير مختلفة ومتناقضة: 

يوجد بالقرآن الكثير من الخلط بين الآراء المختلفة» وهذا راجع إلى أن 
lias‏ نفسه لم يكن يعرف القراءة والكتابة» وکتابه هم من كتبوا له كتبه» ما 
زاد الغموض واللبس والاضافات. وبعد وفاة محمد قام الخليفة الأول أبو 
بكر بترتيب هذه المجموعة من الكتابات الادبية وأضاف إليها نبوءات 
dake‏ كانت متداولة ودارجة على آلسن المؤمنين» لكنهم لم يحاولوا ضم 
السور المرتبطة مع بعضها البعض من حيث الزمان والمكان أو البناء 
والمحتوى» وكل ما فعلوه eel‏ وضعوا السور الطويلة في بداية الکتاب» ثم 
أتبعوها بالسور القصيرة في نبايته» ولذلك لا توجد سور في القرآن يمكن 
وصفها EL‏ مبكرة» وأخرى متأخرة أو سور تسبق أخرى من حيث الزمن» 
VIS‏ يوجد في أجزاء القرآن نفسها ترتيب dels‏ 
00 بعد وفاة أبو بكر نظم الخليفة الثالث عثمان نصوص القرآن ورتبها 
وعدلماء وأزال الإضافات والتشويشات الكثيرة التي كانت clr‏ وأعطى 
القرآن الصورة النهائية المعتمدة اليوم» ودمر كل الكتب المصحفة والمشوهة 
التي یعتریها الارتباك والتي كانت موجودة حتى ذلك الوقت بين أيدي 
المؤمنين. 
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وقد أزيل كل أقوال اللبس التى كانت متضمنة في القرآن» لكن هذه 
الأقوال انتقلت شفاهة من جيل إلى جيل» وفي النهاية تم تجميعها في US‏ 
إذ كان المصدر للأجيال التي استقوا منها أحكامهم وقيمهم وتقاليدهم. 
ومن هذه الأقوال تلك التى وردت على OL‏ عائشة» والتی استمعت ها 


من فم زوجهاء أو من فم تابعيه الأوائل الذين رافقوه من رحلته من مكة 
إلى المدينة» أو انضموا ad)‏ بعد ذلك» وكذلك على لسان التابعين الذين 
جاءوا بعده تمن التقوا بصحابة النبي» وقد كان ذلك الارث كبيرًا جذاه 
وكان منه تراث خيالي يعود إلى عائشة» أو على OLS‏ محبي clas‏ ومع ذلك 
أصبحت هذه الأقوال مع مرور الوقت أساس القضاء والتشريع الإسلامي 
السائد هذه الأيام» وعلى لسانهم يتخذ القضاة الحكم في النزاع عن طريق 
الوافقة والطابقة. 


من حياة الأنبياء والشخصیات الشهورة في الکتب القدسة أو صور من 
|الحنة وجهنم الى oid‏ الالبات. 


ومن بين التعديلات والوصايا توجد روایات وقصص ونوادر جميلة 


إلى النبي أو إلى العامة. 

ویفرق التراث الديني بين السور التي نزلت في مكة وبين التي ق قيلت في 
المدينة» فسور مكة قيلت بحاس شديك C232‏ شعر dy‏ کامنه ACR‏ و قد 
قيلت في الوقت الذي كان فيه محمد Ube‏ بالقوة وینتظر عظائم الامور. في 
حين تحتوي أجزاء المدينة على قوانين مجردة وإصلاحات وأوامر نافذة. ومع 
ذلك توجد في الأجزاء ASU‏ أجزاء قيلت في المدينة والعکس» وذلك يظهر 
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Gs‏ بداية بعض السور توجد BU‏ أو أربعة حرف متقطعة غير 
معروفة العنی» وقد كثرت حوها التفسيرات» والرأي السائد أنها 
اختصارات لاسیاء كتبة السور من جانب عثهان وشيعته. 


تقسيم القرآن: 
بناء القرآن: 

النبوءة الأولى توجد في الآيات من ٩-۱‏ في سورة العلق» في حين أن 
OLY‏ من ١4-5‏ قد ألحقت فى وقت متأخر مبذه السورة وقد رأى هذه 
الرؤية في ليلة القدر (۸-۱/۹۷) (۳۸/۷۸) في الوقت الذي هبط فيه 
Soul‏ والروح إلى الأرض GU‏ إليه بالقرآن من السماء السابعة» وبعد فترة 
من الانقطاع والتوقف رأى الرؤية فنزلت سورة »۷-١/۷٤‏ التكوير 
۱ ویژکد أنه قد تراءى له جبريل كشخصء ثم نزلت سورة النجم 
۰۱۰-۱ وقد استند ON jal‏ على هذه الأقوال عندما ذهبت إلى أن القرآن 
م يخلق lelh‏ هو ds‏ 

وبعد ذلك لعن > أبا لهب في سورة السد. ويؤكد على خطيئة أبناء 
قريش وتفاقمها في سورة التکاثر» ونزل ما يشير إلى أن أبناء زمنه بخلاء 
oly )١١/7(‏ الأغنياء الأكثر ترفا لا يملكون G‏ لتقديم الصدقات 
rE JOY)‏ ونزل ما يشير إلى أولئك الذين يضيقون عل اليتامى ويمنعون 
الاعون وعن الطففین. 


ثم تحدث بعد ذلك عن إحياء الوتی (مريم (PA‏ وعن إعالة 


القرآن الكرد وعلومه في الموسوعات اليهودية : 1 





الفقراء (سورة البلد)» ويأمر بقراءة القرآن في منتصف الليل (الزمل)» 
ويؤكد أنه لن يضل ولن يغوى (سورة التین» سورة العصرء HIS‏ 
الأحقاف .)٠١ JE‏ 

وكذلك تحدث في بعض OLY‏ عن أولئك الذين يقولون إن القرآن 
يحتوي على قصص قديمة أسطورية (۱۰ مرات). ولعن أعداءه (الكوثر) 
ويتضرع لتكون النار مثواهم (۳۰-۱۱/۷۷). 

وتمنى الخلاص SY‏ لنفسه )١1١-577/917(‏ وكذلك (۱/۹4) وصف 
خلق الكون (ETT /VY)‏ والملاتكة (۷۹/ \-ר\) وخلق pal‏ وحواء 
ov)‏ 5-10 0) و۲۰/۷۷ (Ye‏ وافلع من يوم القيامة ونعيم جنة عدن 
وعذاب جهنم CET 4۰ /۷٤(‏ ثم حادثة الملك أبرهة النصراني من الیمن 
الذي خرج في سنة میلاد محمد لحاربة مكة ومعه ۱۲ فيلا واندحر» وأشير 
oid‏ القصة في السورة ۱۰۵ . 


وفي بعض الأحيان يصف بالتفصيل عذاب جهنم ونعيم الجنة في 
مقارنة هذا مع ذاك حتى يؤثر على قلوب المستمعين ad )۱۲-۳ JAY)‏ 


ا اکال عل یی ey Es‏ آر شم 2-4 SO‏ 
رش <A s‏ م 2% 2 عراس Pi‏ > ع א , 45 =f‏ 
כ rel‏ 202 ) لوم habe‏ وأيضًا في سورة المطففين» AP‏ 
KE‏ ₪( عل ג SS WW) UE‏ فى وجوههم 5 pall‏ 


=. 
<7 pa 7m 


OE . ۲ Be ל ل‎ . 


ومن هذه الصور السابقة يتضح أن النبي حینا كان بمكة أحب أن 
يصف الجنة والنار بأوصاف قاسية وغليظة» حتى تؤثر في قلوب الجمهور 
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العربي تأثيرًا ces‏ وقد أخذ التراث الديني المتأخر هذه الأفكار ليؤسس 
ویبنی عليها فرضياته» آما في ری المدينة فهو يكرر تلك الصور ويضيف 


Ped Arr 


لها بعض الإضافات» فیقول في سورة (۱۷/۲۱ -۹۸) #واقترب الود 
So‏ دا هی خم ו ان کت CEL BY‏ 224115 


A A ft 


هذا Said‏ ל" 4 وما اه و من دوي الله ב 


sj? OAY- “ae أما الصديقون‎ . AG saig 
فو سر‎ 


CLE Be Bh ات‎ Ke الا یرو‎ 

ORAL ie 533 O ی نیا‎ Al ie 

یعون آلطعام عل 4 سکیا Cay‏ ככ Co)‏ | نیمک rps‏ 
22 


- 


ל شر © کاٹ ين 6 عا يرا ) 5 

© ورد‎ > ₪2 > cad bis OS 49 ال‎ a 
- لا برون فيها شمسا ولا 45 5 ية ה‎ ait J WES: 
J של‎ EK کاب‎ 23 La من‎ Fale oe Al; © JUS RHE וש‎ 
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as id‏ سىس 
قواردراً من Ld‏ כט\ ui‏ را . 


او ون ایوس ینود 

و مب BEO,‏ = مم AG GS) at‏ في مب ید 
۳ قال ل Kap‏ راما abl‏ لعن SG‏ نی jis‏ ضلال بعيار قال لا ee‏ 
لدی وقد OY 2226 Sy CS‏ ما دل 2 A‏ וו 


)1( الصحيح سورة الإنسان ۱۵-۵. 


)+( الصحيح سورة ق ۲-۳۳ ۳. 
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م يكن محمد يعرف القراءة والکتابة» کا ذكر هو بنفسه VY JE)‏ 
محمد דד لذلك اضطر إلى أن يتعلم من أحد الیهود. الذين قالوا له 
قصصًا من حياة الانبیاء وأساطير من Sel‏ الآباء» وكان أستاذه اليهودي 
هو عبد الله بن سلام» ووفقا لما بدا من القرآن فان ابن سلام قال لمحمد جرد 
أفكار هامشية وقطع بسيطة. وليست معارف شاملة ALS y‏ ومن الصعب 
تحديد ما إذا كانت الأخطاء الكثيرة والتبجيلات والزيادات خرجت من فم 
المعلم آم التلمیذ» کا لا يوجد ترتيب صحيح بالقصص» فكثيرًا ما ذكر 
إبراهيم» إسحاق» يعقوب. إسماعيل» نوح» داود» سلیمان أيوب» يوسف. 
موسی» هارون لکن بترتيب مقلوب. 

قصص القرآن وفق ترتيب التوراة: 

الخلق: الأرض والساء انفصلتا عن بعضه البعض بعدما كانتا ALS‏ 
واحدق وبعد ذلك GE‏ سبع سموات. وفي البداية خلق الجنة وبعد ذلك 
خلق ol‏ وروجه. وسمع الملائكة ol‏ آدم سیخلق. فاتهموه بالسوء أمام 
الاله. GLE lees‏ آدم أمر الإله ملائكته بالسجود له. وسجدواء لكن 
الشيطان (إبليس) امتنع عن فعل ذلك. 

وأمر آدم وحواء بألا يأكلا من شجرة المعرفة» لكن الشيطان (إبليس) 


NOV الصحيح سورة الأعراف الآية‎ O) 
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> 4-2\ وأكلا منهاء وطردا من جنة عدن وأخرج الاله من بعده نسله من 
GAL!‏ وآمنوا بالله. 

نوح وعظ قومه وقال: آنا لا أطلب منكم أجرًاء إذ إن أجري على رب 
العالین» وهذه الصيغة موجودة كذلك عند من دعوا بالانبیاء» هود 
صالح» لوط ويثرو (شعیب)» ومصدرها موجود في اشعياء (۱6/۳۲): 
והנה שכרי אתי> هذا هو أجري. ومن هذا نهم أن حمدا ذکر وأكد ae ga)‏ 
أنه لا يطلب منهم آجرا. 

ومثلما قال قوم محمد عليه LAÍ‏ قال قوم نوح iade‏ إنه مجنون 
وساحر» ونوح نجا بسفينة من ماء الطوفان» وعاش 10١‏ سنة بين قومه 
ومات بعدها. 

والنبي هود هو ple‏ وفقا AIL‏ والذي قال عظاته أمام قوم ole‏ 
وكذبوه حتى دمرتهم عاصفة» وبعد هود cle‏ صالح وهو شالح وفقا 
لجايجر» وكان نبیا لقوم مود الذين خدعوه» وبعد ذلك خلق ناقة تدل على 
نبوته لكن تسعة من المجرمين ذبحوها. 

إبراهيم: تحدث بکلیات مع نمرود (الاسم نمرود لم يرد في القرآن. 
ولكن ورد رمز له باسم «متجبر طاغية») لأنه عبد الأصنام» وكذلك جادل 
آباه تارح» وحطم الأصنام إلى أجزاء ونجا من الحرق بالنار» وجاءه ضيوف 
وو 0 بأنه لن يمر عام حتى يكون بأحضانه ابن» وأحد أبنائه يكون ذا 
شأن» ويصلي من أجل ابنه إسماعيل» وكتب إبراهيم الكتب» واختاره JYI‏ 
خليلا له. 





لوط: حذر قومه من أن يتركوا معاصيهم» لکن دعواه رُفضت» ويدعو 
الله ويدمر قراهم. 

حياة يوسف: خصص للا محمد السورة ۰۱۲ وا الأحداث البارزة 
بحياته» فقد كان الأحمل من بين كل إخوته. 

وقصته باختصار أن يوسف رأى بحلمه شمسّا وقمرًا CSS‏ تسجد 
آمامه وزوجة سيده أعجبت بجاله وعشقته عشقا قويّاء وتطارده وہرب 
منهاء وتقطع ملابسه من الخلف» وسخر منها نساء المدينة؛ لأنها أحبت 
عبدهاء ودعتهن Gad‏ وأعطتهن ثار الليمون وسكاكين» ونظرت النسوة 
إل ال يوستب دون أن که ن عله رقم Sed]‏ سنن منالت 
الدماء» وحينما غضبت منه لأنه لم يبادلها الحب عاقبته بإلقائه بالسجن, 
ورأى الملك > وأخرج يوسف من السجن ليفسره له وحینما فسره عينه 
الملك Sl‏ على كل مصرء وقي سبع سنوات مزدهرة ادخر يوسف القمح. 
وجاء إخوته لأخذ القمح وتكلم معهم يوسف. 

من حياة أيوب ذكر أنه مر بعذاب» وبعد ذلك وجد علاجه. 


شعيب (يثرو) حذر قومه من مغبة الکذب. لكنهم كذبوه. 

فرعون أمر بذبح أطفال بني إسرائيل: وقال أيضًا وفق نصيحة هامان 
وقيرح» أن يقتل موسىء لكن أحد المؤمنين أخبر موسى سرّا بذلك واختباً 
موسىء ds‏ مكان آخر يحكى أن موسى ألقي في النهر بعد ولادته وبنات 
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موسى التقطنه» ورفض أن يرضع من أي امرأة حتى جاءت أمه وأرضعته» 
ems‏ كبر ضرب أحد Oy pall‏ فقتله» وهرب إلى مدين من بطش فرعون» 
وساعد بنات يثرو في سقيا ell‏ وجاء إلى بيت يثرو وتزوح إحدى بناته. 
رای الشجيرات تحترق ول يقترب للطعام» ورأى معجزات وآيات في 
عصاه ويده البیضاء وآرسله الاله إلى فرعون الذي صنع من نفسه cB]‏ 
OSs‏ هارون مساعده» وکلاهما آظهرا لفرعون معجزات وقدرات» وأيضًا 
سحرة مصر آظهروا آياتهم. 

فرعون وشعبه آصیبوا بتسع الضربات: عاتب فرعون موسی أنه 
نسي آفضاله عليه في طفولته. وحینا كبر قطع موسی البحر ببني 
إسرائيل وآخرجهم من مصر» وطاردهم فرعون وغرق في البحر 
والسامري (اسم مأخوذ عن طریق الخطأ من زمري) صنع لهم عجلا 
وعبدوه. ۱ 

آحضر موسی الالواح وعاقب عبدة العجل: بعد ذلك اختار موسی 
۰ شخصًا لیساعدوه في أعماله» ونزل الاله على الجبل الذي lel‏ فوق 
رؤوسهم. وآرغم بني إسرائيل على تقبل التوراة (۷/ ۱8 وضرب 
موسى الصخر فأخرج لهم ۱۲ عين cele‏ وأرسل لهم بعد ذلك الن 
والسلوی, SES‏ عن لقاء موسى والخضر (الياهو). 
الیاهو واليشع مذكوران في القرآن. 
غنى داود آغاني مع JLH‏ والعصافير» وكان يصنع الدروع. 
حول خطأ داود: يلمح إلى خصمین جاءا إلى داود واشتكيا أن آحدا 


القرآن الكرد 








سرق نعجة الا خر وکان للسارق 44 تعحة: 

ols‏ أناسًا من بني إسرائيل اصطادوا بالسبت» ولعنهم داود لعنة 
كبيرة» وتحولوا إلى قردة (انظر قيدوشين CAE‏ 

الريح خضعت لسليان وان أيضًا: نوع من النحاس المغلي خرج 
لسليان من الأرضء وامدهد أبلغه أن بأرض سبأ ملكة تملك» وجاءت 
لزيارته» dy‏ شيخوخته أزاحته الجن من على کرسی AI‏ وجاء خليفة له 

يونا الصياد نجا من بطن السمكة: وشجرة اليقطين (القرع) ظللت 
عليه. 

ولقمان أوصى ابنه قبل وفاته أن يعبد الإله ويسمع SLY‏ لكن لن 
يسمع له إذا فرض عليه عبادة الأصنام. 

الإسكندر (ذو القرنين» دانيال ۷): وصل بحملاته العسكرية إلى 
أطراف الأرض» dy‏ مكان تغرب الشمس فيه بعين حمئة» وهناك وجد 
شعوبا طلبوا منه الدفاع عنهم من يأجوج ومأجوج. وبنى لمم جدارا 
وحواجز من حديد وضع على النار» ثم مر على أبناء قرية مدمرة وقال هل 
يحبي الإله هذه بعد fle gs‏ ونام lag‏ طويلا حوالي مئة عام.. 

قصة حياة يسوع الناصري: he‏ زكريا من أجل أن ینجب. ووعده 
الإله أن يرزقه بطفل اسمه یوحنان» ورأت مریم أمامها روحًا على شكل 
رجل» حملت منه وکان له Hy‏ وتكلم يسوع في مهده وكان كلمة الرب 
(لوجوس) وأكثر من مرة يؤكد محمد أن يسوعًا خلق من كلمة الله مثل 
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الذيق قالوا إن الاله له ولد ما كن ينه آن 35 من وله سج اذا فى 
مرا CONT /۱۹( 405 SS 4 Gb‏ ومرة واحدة يصف مریم عن 
طریق الخطأ باسم «آخت هارون». 

والقصص التی تتحدث عن الأنبیاء والتی نزلت بالدينة قليلة القيمة: 
ولیس بها تجدید. إذ كان بالدينة عدد کبیر من المؤمنين به ول هتم أن 
تستمیل کلاته قلوب الستمعین وکان هدفه أن يعدل من آمور 
الدین وجتمح المدينة» وأن يعطيهم قوانين يعيشول cL‏ وأن يغير رویتهم 
تعدیلات محمد فى الدین: 


۱- الاطعمة الحرمة: من الحرمات آکل لحم الجيفة والدم ولحم 
الخنزير» وما لم يذكر اسم الله cade‏ لکن من اضطر إلى ذلك وهو غير tht‏ 
فمسموح له ومسموح له أكل كل plab‏ اليهود. 

۲- ولي الدم: القانون الذي كان سائدًا عند العرب يقضي بقتل Al‏ 
بالحر والعبد بالعبد والمرأة بالمرأة» وكذلك الأمر في الاسلام إلا انه أضاف 
أخذ فدية مالية كفارة إذا صفح أقارب القتيل عن القاتل وإذا رضوا 
واكتفوا بذلك. ويسود هذا القانون في أعضاء حددة» النفس بالنفس والعين 
بالعين. 

في الإسلام يدفع القاتل فدية لأقارب القتيل أو يحرر dks‏ وإذا كان 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية ن 





فقيرًا فيصوم شهرين كاملين /٤(‏ ۹۳-۹۲ وعلى أية حال لا يكون ولي 
الدم قاسيًا في حكمه (۷/ ۱۳۵). 


۳- شرائع الأحوال الشخصية: مسموح الزواج حتى أربع نساء إذا 
كان الزوج ,| فعليه الاكتفاء بالزواج من جواريه» وجب على الزوج 
إعطاء زوجته مهرًا إذا طلبت منه ذلك» ومحظور الزواج من امرأة مشرکت 
كا أنه محظور على المسلم أن يزوج ابنته لرجل مشرك إلا اذا اعتنق 
الإسلام» ومن المسموح الزواج بعبد أو أمة» ومن المحظور الزواج بأرملة 
الأب (زوجة الأب بعد وفاته) والأم التي ولدته والعمة أو الخالة» وبنات 
الأخ أو الااخت. والأمهات بالرضاعة والأخوات والإخوة في الرضاعة. 
وقد كان سائدًا في أوساط العرب أن المرأة التي ترضع طفلا Cool‏ مرة 
واحدة» يصبح ابنا ها في الرضاعة» ومن ثم يكون آخا في الرضاعة لكل 
أبناء الأسرة» وحرم أيضًا الزواج من أمهات نسائكم (حمواتكم) والكنات 
(زوجات الابناء) ويكفي الفقراء الزواج من جارية» ويتم ذلك بإذن 
أسيادهاء واذا زنت الجارية يكون عقاءها نصف عقاب المرأة الحرة» وجب 
على النساء الإصغاء لقول أزواجهن والاهتام > آما المرأة التي تتمرد على 
زوجها فعليه أن يعظها ثم بهجرها ثم یضرا (YEE)‏ وإذا لم يحقق ذلك 
أي نتيجة يكون على أسرة الزوج وأسرة الزوجة التدخل للإصلاح بينهماء 
كذلك أمر الله الزوج ألا يقترب من زوجته في فترة ایض والمرأة كالحقل 
الزروع» لذلك يحق للزوج أن يزوره وقتا شاء وكيفما شاء. 

4- شرائع الزنا: ٍذا ارتکب رجل al yal of‏ جريمة الزنا فان کلا ge‏ 
يجلد مئة جلدة آمام sgt‏ ویمکنهما الزواج ولکن بمثلهماء فالزاني لا 





على امرأة أنها زانية ولم يكن لديه أربعة شهود أنها زانية» فإن هذا الرجل 
يجلد Ould‏ جلدة» وتعتبر شهادته باطلة (هذه الحادثة حدثت مثلها مع 
أجنبي في الطريقء لذلك آنزل SY‏ له هذا القانون»» وإذا لم يكن للزوج 
شهود يقسم أربع مرات أن معه الحق» وني الخامسة يقول أن عليه اللعنة إذا 
كان من الكاذبين» وإذا أتى التهم بأربعة شهود شهدوا بأنها زانية تسجن 
اقترفت الزنا وثبت ذلك عليها. 

- شرائع العفة: على النساء المؤمنات الغض من آبصارهن» للحفاظ 
على حيائهن وإخفاء مواضع الفتنة» عدا الاطراف» وتجب تغطية الصدر 
بالحجاب» وإزالة هذا الغطاء لأزواجهن chab‏ وآبائهن» cols‏ بعولتهن» 
وأبنائهن» وأبناء أزواجهن» واخوانهن ells‏ أخواتهن» أو نسائهن» أو 
إمائهن» وذلك لعدم إثارة الفتنة» كا أبن من المحظور عليهن أن يوسعن في 
بزوجات الأبناء بالتبني إذا رضي أزواجهن بذلك (وهو ما يتفق مع ما فعله 
حمد» |5 إنه تروج من زوجة انه بالتبني وهو ما Ul‏ حال ] 
للنبي أن یتزوج Oly‏ عمه وعمته وخاله وخالته» sl lly‏ المؤمنة إن وهبت 
نفسها للنبي إن آراد أن ینکحها (۳۳/ lips cor‏ التشریم سمح حول 
لنفسه بأشياء حرمها على الآخرين» بقوله: إن الله استثناه وفضله فقد 


لقرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية. | 





أوصى أنه محظور على المؤمنين الزواج بزوجات النبي بعد موته» أو الذهاب 
إلى بيته دون إذن» ومن يطلب أمرًا من نساء النبى عليه أن يطلبه من وراء 


1- شرائع الطلاق: كل إنسان يجب أن يبر بقسمه» لكن من أقسم على 
طلاق زوجته ينتظر أربعة أشهرء وإذا انتهك قسمه فان الله سيغفر له 
والمرأة الطلقة تنتظر ثلاثة أشهر لتعرف إذا كانت حامل ol‏ لاء وبعد ذلك 
تتزوج من شخص (TDS gan)‏ ومن الأفضل أن يسامح الرجل زوجته 
ويأخذها زوجة له مرة ثانية» ومن يطلق زوجته مرتين لا يمكنه أن يستردها 
في الثالثة إلا بعد أن تتزوج رجلا آخر» ويجب على المرأة أن ترضع ابنها 
حولين كاملين (كتوبوت ۰1۰ س). 

ويحق للأرملة أن تتزوج رجلا آخر بعد أن تكتمل فترة أربعة أشهر 
وعشرة أيام من موت زوجهاء ولكن يمكنها فقط أن تخطب قبل إتمام هذه 
الفترة» أما المعلقة بالترمل فإنها تجد نفقتها في بيت زوجها المتوفي» لمدة سنة 
كاملة» إذا طلبت ذلك. ومن يقول لزوجته: «أنت محرمة على كظهر (gal‏ 
يجب عليه تحرير عبد أو صيام شهرين أو إطعام ستين مسکینا» قبل أن 
يعاملها معاملة الازواج» وعلى الطلقات أن تنتظرن ثلاثة آشهر لتعرفن إذا 
ما كن حاملات» dey‏ أزواجهن الوفاء بكل احتیاجاتهن حتى OIG‏ 
ويدفع هن الزوج أيضًا آجورهن إذا كن يرضعن آولادهن. 

۷- شرائع الميراث: تعد هذه الشرائع من الشرائع المتداخلة بدون 
ترتیب» فقد قال محمد: إن المتوق دون آولاد وله أخت فإنها ترث نصف 
> ويرث آولاده التبقي» واذا ترك أختين lek‏ ترثان الثلثين ويرث 
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آباؤه الباقي» واذا ترك إخوة وأخوات يأخذ الذكر منهم ضعف الانثی» 
الابن المتوفي ترث آمه الثلث ويرث الأب الباقي» وإذا كان له إخوة ترث ‏ 
| السدس بعد سداد أي دیون أو وصية السيدة المتوفاة دون آولاد يرث 
زوجها نصف les‏ وإذا كان ها ولد يرث الرجل الربع من ممتلكاته» وإذا 
كان له ولد JEL‏ الثمن بعد الوفاء بأي ملتزمات أو وصية أو دين» وإذا 
أوصى الرجل بميراثه لأقربائه البعيدين متخطيًا إخوته وأخواته» فإنه يحق 
لإخوته وأخواته أن يأخذوا السدس كالتزام أو دين» ومن يستولي على 
أموال الغرباء فكأنه يبتلع نارًا في جوفه (5/ * \). 

۸- شرائم الوصية: من أراد أن يكتب الوصية وجب عليه أن يأخذ 
شاهدین اثنين. )0/ OT‏ 

- شرائع الصیام: يعد الصیام أمرً Ga‏ قديًاء فريضة واجبة تؤدى في 
أيام حددة ومعلومة» وعلى المريض أو عابر السبيل أن يصوم في وقت آخره 
ومن يفطر دون عذر وجب عليه إطعام فقير كفارة لنفسه والصيام فريضة 
للخشوع في شهر رمضان. الذي أنزل فيه القرآن» ويبداً الصوم عند رؤية 
هلال الشهر» ومن المحظور مضاجعة الزوجة في نهار يوم الصيام» ومن 
السموح تناول الطعام طوال لليل حتى الفجر. 

۰- شرائع الأضاحي: تفضل الإبل عند تقديم NN‏ 
البداية توثق الرجل اليسرى وتنحر وهي قائمة على ثلاث قوائم. 

۱- شرائع الحج: يعد الحج إلى مكة فريضة AD)‏ والمريض والذي 
يواجه مشاكل يمكنه التضحية بقربان صغير» وعند وصول القربان إلى 





المذبح يقص المعتمر شعره وإذا كان رأسه يؤلمه فيقوم بذبح قربان آخرء أو 
يصوم ما بين يوم أو ثلاثة أيام Ob!‏ فترة الحج» أو عشرة ebi‏ بعد ذلك 
وخلال آشهر الحج الثلاثة من المحظور أن يضاجع زوجته» ويحذر من أن 
يضايق أو يؤذي أي شخصء لكن يمكن العمل بالتجارة والتفاوض ومن 
المحظور أن يقتل أي كائن حي» واذا مات عن غير قصد يقدم 5 GL‏ 
للكعبة» ويحدد ثمن القربان شخصان من الرجال الموثوق led‏ بحيث 
يكون الثمن مساويًا لثمن الحيوان المقتول. 

۲- شرائع الصدقة: هي أحكام وشرائع لدعم الفقراء والأسرى 
وذوي الحاجة وعابري السبيل... الخ» إن من ينفق أمواله على الفقراء ينال 
جزاءه آضعافا مضاعفة (۲/ ۰۲۱۱ ويحذر القرآن من JUa‏ الصدقة AL‏ 
والاذی» وتمنح الصدقة من الأجر كا تعطى من غلة الأرض» وتؤدى في 
السر ما أمكن ذلك. والوصية Ilep‏ شخص معتوه وكسائه ومقابلته 
ومعاملته بود» ويعطى اليتامى bl gel‏ آمام شهود عندما يكبرون ويبلغون 
سن الزواج والفهم وتحمل المسؤولية ويسمح فقط للوصی بالاکل من 
أموالهم. 

۳- شرائع المعاملات: من غير السموح التعامل بالرباء وان لم يستطع 
المدين سداد دينهء Y‏ يسمح بالتصادم cara‏ ويجب أن يعطى عقد دين DLS‏ 
Gly‏ المدين أو Lay ate‏ التزامه بذلك أمام شاهدين اثنين أو شاهد 
واحد» وامرآنین حتی تذكر الواحدة الأخرى |ذا نسیت» ویوصی الأطراف 
بكتابة ذلك الأجر في وثيقة ویکتب فیها زمن السداد ومقدار البلغ وإذا 
كان المتاع أو JUI‏ يسلم من يد إلى ty‏ فكذلك الوثيقة» وكذلك يمكن 
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الاكتفاء col all‏ وبعد السداد يعود الضان لصاحبه. 


4 - شرائع القسم واليمين: من المحظور أن يشهد الشخص بالزورء أو 
يقسم بالباطل» وإذا أقسم بالباطل أو حنث باليمين» عليه كسوة عشرة 
فقراء أو إعالتهم» أو عليه Gre‏ رقبة» أو تحرير عبد أو دفع EUS‏ ومن 
المحظور شرب الخمر» واللهو بلعب الورق (القمار) والصور. 

۵- شرائع الصلاة: تمنوع على الخمور أن يصلي» وكذلك الخارج للتو 
من الرحاض أو الحتلم» ومن يرغب في الصلاة عليه الوضوء حتى يتطهر 
GL‏ بغسل يديه حتى الرسغين ومسح رأسه وقدميه حتى الركبتين» ويجب 
على القادم من الطريق أن يستحم أولا والمريض أو القادم من حانة أو من 
ضاجع زوجته ول جد tL‏ عليه أن يتيمم أي يمسح على يديه ووجهه من 
الخارج» ومسموح للمسافر أن يقصر صلاته» by‏ وقت الحرب يمكن 
للمسلم أن يأخذ سلاحه في يديه ويصلي» ويسمح للمؤمنين فقط ان 
يدوسوا بأرجلهم في ساحات المساجد. 

7- شرائع الحرب: من يبدأ بالحرب تجب مطاردته وقتله دون شفقة 
ويجب الامتناع عن الحرب عند المسجدء Ll‏ إذا هاجم العدو مسلا بالسجد 
فإنه مسموح للمسلم أن يقتله هناك وإذا اعتنق الاسلام يمكن رحمته. 
وتوجد وصية لقتل العدو المهاجم في الشهر الحرام والمكان 
ا لحرام(۲/ ۱۹6-۱۹۰) وإنه من المحظور بوجه عام دخول الحرب في 
الأشهر الحرم الأربعة» وهي شهر محرم وشوال وذو القعدة وذو الحجة. 


۷- شريعة احترام الوالدين: Le‏ والديك. وتول إعالتها في 
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شيخوختهماء ولا تسبّهم| ولا تلعنهماء فلن تخرق الأرض ولن تصل إلى طول 
اال ظ 
أسس وأفكار مأخوذة من اليهود: 

ب- أن لا اله الا الله وحده لا شريك له 

د- المؤمنون يثابون بالجنة والشرار يعاقبون بالنار. 

ه- أن يكون كل مؤمن بالله حذرًا في مسالكه وأن يحفظ وصايا الله 
وأن he‏ خس مرات في اليوم» الصبح والظهر والعصر 
والغرب والعشاء» هذا مع كل أشكال الخضوع والانتشار على 
وجه الأرض. 

ووفقا للقرآن فان رغبات الإنسان وإرادته ليست حرة؛ ذلك أن الله 

ذكر Lal Jost‏ كلرات سکننت 9 الله یوم الراحف מו تلامید 

آذکیای فسيسسو clo (| CO)‏ دارسين» مثاني (مشنا-توراة). وکان 
هدفه اظهار معرفته الکبيرة بالتوراق ومحاولة استالة البهود بذلك لکنهم 
d‏ یتورعوا عن استفزازه ومشاکسته بأسئلة مختلفة للتأکید على مكانتهم. 
لکنه في الوقت ذاته لم یتورع هو Lad‏ عن قذفهم ووصفهم بأوصاف حادة 


إلى العربية 






4 أصول المواد في الموسوعات اليهودية مع ترجمتها 


في كل سورة من أجل التأثير على آنفسهم في عين أتباعه والمؤمنين به» فقد 
قال: إن اليهود يبجلون عزيرًا ويعتبرونه المسيح» وإنهم يؤكدون أن عزيرًا 
هو ابن cdl‏ والنصارى 5 25 0 على أن المسيح هو ابن الله» ا أنه صادق 
على العهد الذي قطعه موسى مع بني إسرائيل» وعلى العهد الذي قطعه 
يسوع مع النصارى (U/I)‏ وهذا ما يشير إلى أن اسمه قد ورد في التوراة 
والإنجيل كا ورد في القرآن صراحة dy » JV)‏ موضع آخر يطلق 
على الیهود والنصاری اسم (الفاسقون») oy‏ أبناء آوغاد ظالون وعل 
قولهم إنهم آبناء إبراهيم (1۵/۳) ويؤكد الیهود أن النصارى لیسوا على 
حق والنصارى يؤكدون أن اليهود ليسوا على حق وكلاهما يتلون 
آسفارهم(۲/ ۰۱۱۳ وبهذه الكلمات يشيرون إلى اليهود الذين يقولون 
(سام عليكم» بدلا من «السلام عليكم»» وفي موضع آخر يكذبهم oy‏ 
حرّفوا الكتاب» ويقولون «سمعنا وعصینا» أو «اسمع وانظرنا» حيث سمع 
أن اليهود قالوا «تعالوا نسمع» وظن آنا الكلمة العربية «نعصي» أي نتمرد» 
٠‏ ولیس سمعنا وعصینا. | 

م يكن إبراهيم هو وحده هو الذي آوصی أبناءه قبل وفاته أن یمنوا 
بالإسلام» بل يعقوب clad‏ وينذر اليهود للرب جزءًا من غلال أو نتاج 
الأرض أو قطعانهی يقولون: إنه لله» وهو يفتتح كتابه بالبسملة «بسم الله 
الرحمن الرحيم» وبهذه الكلمة تبدأ كل سورة (۵-۱/۱۱۳) -١/1١١5(‏ 
ר). 


بعد وفاة محمد ظهر مفسرون كثيرون للقرآن» واجتهدوا في تفسير كل 





غامض فیه» وكان من بينهم ثلاثة من اليهود الذين أسلمواء وهم: 


كعب الحكيم: وهو حاخام يمني» أتى إلى المدينة» وانضم إلى 
الدين الجديد» بعد وفاة محمد (توفى VY‏ للهجرة). 

وهب بن منبه: وهو بودي يمني كان من المقربين لمحمد ÅS)‏ 
۰ ه). 

عبدالله بن عباس ابن أخ النبي الذي تتلمذ على ید كعب 
الحكيم» وتعلم على يديه خاصة الحكايات والأساطير المختلفة 
عن الأنبياء» من أجل أن يعرف عنهم جيدًا ما ورد عنهم في 
التاريخ. 


₪ NE 


وهؤلاء الثلاثة یعدون أعمدة التقليد الدینی» كتبوا دون شك 
معظم شرائعهم في الكتاب. واغترف من كتبهم كل معسري 
القرآن الآوائل» وكانوا مصدرًا للآخرين. 


آما بالنسبة لمؤلفي كتب قصص حياة الأنبياء التي وصلت إلينا كتبهم. 
فقد اشتهر منهم عدد من العلماء العرب» من gl‏ على وجه اخصوص: 
محمد بن عبدالله الكسائي (توفى ۱۸۹) والثعلبي (توفى عام GVA‏ ونشر 
abs‏ عدة مرات في بلدان الشرق» وكتب تاريخ الأجيال مثل: الطبري 
واليعقوبي... وغيرهم» وكتب تاريخ البلدان مثل: ياقوت (القرن 
السادس)» والكتب العامة مثل: القزوينين وغیرهم» ويعلوهم كلهم في 
التبجيل المفسرين الممتازين مثل: الزخشري» (توفی COVA‏ والبيضاوي 
GS)‏ سنة Ca VAY‏ ... الخ» وقد أضافوا على وجه الخصوص أحاديث 
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النبي التي قيلت في أي حدث وقع في wile‏ بناء على شهادة شهود العيان 
الذين استمعوا وشهدوا عل هذه الأحاديث» وهم الذين سمعوا مباشرة 
KA‏ ו וו וש 
خيالية» وكانت أحاديث الرسول يستمع إليها القربون الأوائل مثل: al‏ 
بكر وعمر» ومن أتى بعدهم» الذين PN‏ وقد 
وضع العالم مالك بن آنس» (ولد في الدينة سنة ۱۲۲ co‏ ومات 15١ه)‏ في 
كتاب الموطأ أكثر من ۱8۰۵ حديثاء وجمع البخاري (ولد ۱۹6 ه) في 
كتابه الكبير (الصحيح) clue VIVO‏ وقد أورد كل حديث منها de‏ 
سلسلة من العلاء الذين قصوها جيلا بعد جيل. 

هناك فرق كثيرة قامت في الإسلام في القرن الأول » وتغيرت أفكار 
الفرق بمرور الزمن وتمايزت» وهو مالم يرد عنه شيئ في القرآن» وقد وجد 
رؤساء الفرق - في القرآن - ما كان مم؛ للظهور والبروز بأهوائهم 
وميوهم» فعل سبيل الثال: آورد القرآن أن JYI‏ صاحب أعضاء أياد 
وأقدام وينتعل حذاءً lias‏ وله شعر كثيف» والخ. والسنة لا يتنازلون عن 
فكرة واحدة من هذه الأفكارء في المقابل فإن العتزلة فسروا كل هذه الامور 
على سبيل التشبيه وبتأويل رمزي» وقد أشار الأوائل إلى أن الإنسان لیس 
حرا في تصرفاته واختياراته وقرر المتأخرون حرية الاختيار. 

وأشارت الفعة الأول ال أن القرآن لم Ê‏ وأنه كان זכ في السماء 
السابعة حتی آعطي عن طریق محمد لشعبه Ul‏ الفعة الثانية فقالوا: ان 
الکتاب هو عبارة عن نبوءة وآمر الاله الذي ظهر عن طریق النبي. 

وکان معظم التساولات التي شغلت عقول wilde‏ هي: وحدانية 





وكان مؤسس الفرقة الأولى هو صاحب لمكانة الرفيعة الحسن 
البصري OS‏ ۱۱۰ هه وبعله gpl‏ حنيفة (توفى ۱۵۰ ه)» وآخرون. 
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mrodically in momens of spiritual ecstasy, and their 
fixation in writing took place much later, Mohammed 
himself regarded his visions and perixds of excite- 
ment, during which he probably uttered most of his 
exhortations and pronouncements, as due to divine 
inspiration. Since he. subsequently had to furnish both 
a formal liturgy for public and private devotion, and 
a legal system of a supposedly divine origin, the 
expressions uttered previously at various times and 
on the spur of the moment often bad هذ‎ be delib- 
erately changed. 

Nev ertheless, Mohammed did not suceced in cffect- 
ing a Consistent arrangement within each sura, and 
the Koran possesses but inde resemblance to a well 
syjtematized collection. The older poetic suras stand 
arithe end} the later suras, which are often long and 
prosaic, otcupy: the beginning and the middle. This 
preferential position was probably given to them be- 


‘cause they contain most of the icgislation and rules 


of organization, Nor is there any strict chronological 
order in the sequence of the chapters of the Koran, 
During the lifetime of Mohammed his revelations 
were in a state of flux. It was only after his death 
that the importance of the canonization of the holy 
writ came to be realized, and steps were taken to 
collect and sift the material scattered piecemeal in 
oral and written form. According to tradition, the 
present arrangement of the individual portions of the 
Koran was effected under the auspices of the first 
three caliphs. 

The tales of the Koran, irs dogmas, and its legal 
doctrines may be traced back for the most part to 
Christian and Jewish influences. This consciousness 
of dependence on: Judaism and Christianity was real. 
ized by Mohammed himself as the logical consequence 
af his theory of divine revelation through himself. 
The necessary prerequisite for the proper understand. 
ing of many ideas and -expressions in the Koran is 
thus an exact knowledge of Judaism and Christianity, 
as well as of the Gnosticism of Mohammed's time 
and of the old Arabic poetry. 

The central feature of the Koranic ל‎ is fhe 


acts on ۳ ais of inscrutable oceans, The mono- 
theism of Mohammed, contained in the creed “There 
is no god but Allah,” represents in part a return to 
the. older form of the Arab pagan religion, in which 
Allah was probably at first the ruling deity of the 
Arab pantheon, but was later superseded by the nu. 
merous individual tribal. gods. Angels, too, were 
worshipped as the daughters of Allah, together with 
demons, or jinns. The worship of haly stones, wide- 
spread among all Semitic peoples, found its climax 
in the Arab cult of the Kaaba, a black meteoric block 
in the sanctuary at Mecca, which, according to the 
legend, had been brought to Abraham by the angels 
from Paradise. Mohammed, in appropriating. all these 
elements of warship, thus made certain concessions ما‎ 
the past, but concentrated the worship and the person 
of the deity in Allah, the only one, whose ninety-nine 
holy names and attributes were later enumerated in 
the socalled “Mohammedan rosary,” and in the so- 
called “throne-verse” (Sura 2:256) and Sura 112. 

In Mohammed's teaching the whole creation and all 
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{Top} Korah's rebellion; (bottom) the tuning of 
Mases dad Aaron hy Korah’s followers. From panels 
fy St, Maria Maggiore 


divine fire. The text of the stary offers many dif- 
culties, and Bible scholars consider the narrative a 
combination of various stories about at feast two differ. 
ent revolts; one against the Aaronide pricsts by the 
Levites, and one against the Levites by the Israelites, 
both protesting against the monopoly of the. priestly 
functions by a small group. Since Korah is represented 
as a Levite, his story probably reflects the opposition 
af the priests of the high places, who in the Deuter. 
onomic reformation were given a role subordinate to 
the Jerusalem priests, to their lowered status. The 
sons of Korah appear in the Bible (/ Chron, Go; Ji 
Chron, 20:19; Ps. 42 to ag, ولا‎ and Š5, 87 and 88} as 
a guild of Levitieal singers, or else { Chron. 9:19; 
26:1, 19) as doorkcepers. Since they were regarded as 
the ‘descendants of Korah, Nam. 6ב‎ says: “Not. 
withstanding the sons of Korah died not.” This has 
become a proverb to the effect that humanity has 
never been without those who raise objeetions, 6 
Korah. 

The Midrash expands the story nf Korah to some 
extent, representing Korah as very wealthy, and put- 
ting into his mouth a diatribe against priestly perqui- 
sites. It was said thar there was a cleft in the earth 
above the space where Korah and his followers had 
sunk, and from it there could be heard their words 
in the netherworld: “Moses and bis teachings are 


truth, but we are. liars” (B.B. 74a; Sanh. itoa). In the 


Cabala, Korah is sometimes considered the reincarna- 
tion of Cain, and Moses that af Abel, 


KORAH (Parashah), sce PAnAsHAn. 
KORAN. Like most great religions, Islam. the 


religion of the Mohammedans, ‘is based on a holy. 


book, which is regarded by its followers as a divine 
revelation. The name of this fundamental book of 
Islam is the Koran, meaning “reading aloud,” “reci- 
taton,” 

The Koran consists of 4זז‎ suras, or chapters. The 
oldest suras are worded in a brief and somewhat 
enigmatic style; such carly pieces were produced spas- 





KURANYI 
KORDA 


tion. The later legislative and polemic suras as a 
whole can hardly measure up to such a standard, but 
the earlier Suras and such pieces as the “thronc-verse" 
{Sura 2:256) exhibit a poetic grandeur scarcely in- 
ferior م‎ the most sublime passages in the Old and New 
Testaments. HEINRICH SPEYER. 


Lit.: Geiger, Was kar Mohammed aus dem judestum 
aufgenommen? (1833); Hirschfeld, Beiirdge sur Erkldrung 
des Koran (1886); idem, New Researches into the Compo- 
sition and Exegesis of the Koran (1902); Speyer. “Von den 
biblischen Erzahlungen im Koran,” Norrespondens-Blatt der 
Akedemie der Wissenschaften des Judentums (1923-24): 
Schapiro, Die Aaggadischen Elemente im Koran (1907): 
Néldeke-Schwally-Bergstrisser, Geschachte des Koran (3 
vols, 1909-38); Horovitz, Koranische Untersuchungen 
(1926); Torrey, © C, The jewish Foundation of ldam 
(1933): Wherry, E. M, A Comprehenure Commentary מס‎ 
the Quran (4 vols, 1896); The Quran, Trandated by 
Richard Beil (2 vok, 1936-39); Chavin, “Le Coran ct la 
tradition,” Billiographie des ouvrages arabes, vol. 10; He- 
brew translation of the Koran, by Joscph foel Rivkin, vol. 1 
(1932); val. 2 (1936). 


KORANYL FRIGYES, Baron dc Tolcsva, pro 
fessor of internal medicine, .ל‎ Nagykálló, Hungary, 
1828; d. Budapest, 1913 His original name was Kron- 
feld. While a student, he took part in the nationalistic 
youth movement of 1848, and joined the Hungarian 
revolutionary army as a surgeon. For this reason he 
was expelled from Vienna when, after the revolu- 
tionary struggle, he was an assistant to Professor 
Schuch in that city. He retired to his native city and 
practised there for several years. His eagerness to 
study took him abroad once more in the years 1857 to 
1858. After a short period, when he was physician in 
chief at the hospital of Szabolcs county (1863), he 
hecame lecturer at the University of Pest. He was ap- 
pointed full professor of internal medicine at that uni- 
versity, and director of the internal clinic in 1868. 

Kordnyi was a great teacher and a capable organizer. 
Generations of Hungarian physicians obtained their 
knowledge of internal medicine from his lectures, his 
demonstrations and his textbooks. Others among hs 
published books deal with emphysema of the lungs and 
with syphilis of the brain; be received a prize for the 
latter. He contributed some chapters to Nothnagel’s 
Specielle Pathologie und Therapie, and the one on the 
affections of the lungs to the encyclopedia of Eulen- 
burg. He organized the struggle against tuberculosis 
in Hungary. He was honored within and beyond the 
borders of Hungary, having been knighted in 1884, 
made a member of the Upper Chamber of legislation 
in 1891, and elevated to the rank of baron in 1908. The 
Société de Thérapeutique, of Paris, and many other 
medical societies admitted him to their membership. 

Korinyi embraced the Christian faith. His son, 
אספאג5‎ (ALEXANDER) וצאגאס%‎ (b. 1866), continued 
his work as professor of internal medicine and director 
of one of the internal clinics at the University of Buda- 
pest. He was the greatest authority on internal medi- 
cine of his country. 

Another son of Frigyes Korinyi, also named Fatcres 
(b. 1869; d. Budapest, 1933), became Hungarian min- 
ister of finance. 


KORBAN, کم‎ 


KORDA, ALEXANDER, motion picture pro- 
ducer, b. Turkeve, Hungary, 193. He started as a 
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its functions are the cmanation of the will of Allah, yet 
the laws of nature are occasionally suspended, when- 
ever this becomes necessary in order to punish sinners, 
or save believers. This is the source of the doctrine of 
predestination (Kismet) and the resulting fatalistic 
tendency of Islam. The description of the dwelling and 
surroundings of Allah which Mohammed gives is de- 
pendent on the Midrashic descriptions of the heavens 
and the divine throne, but contains also gnostic ele- 
ments. The Biblical narratives in the Koran extend 
from the creation of the world to Ezra, whom the 
Jews, according to Mohammed, considered to be the 
son of God. The Koran’s account of the creation of 
the world is not consistent, and shows some striking 
traces of the cosmogony of the Psalms. 

The most noteworthy of the Biblical stories is the 
account of Abraham, wherein Mohammed character- 
izes him as the first truc believer and the ideal man, 
and even calls his own teaching the “religion of Abra- 
ham.” Mohammed regarded himself as the last and 
concluding link in the chain of true prophets and m- 
spired men of Gad, of whom the most important were 
Adam, Noah, Moses, anıl Jesus; he did not, however, 
acknowledge the latter as the son of God. 

The Koranic system of man’s duties emphasizes, 
above all, belief, and, like Judaism, the importance of 
good works. Besides the confession of faith, the most 
important practical religious duties of Islam are: 

1. prayer, after the prescribed ritual washings, bare- 
foot, in a prescribed direction (toward Mecca), and in 
a prescribed posture; the holy day of the week is Fri- 
day, on which, however, ordinary work and business 
are permitted. 

2. fasting during the ninth month, Ramadan; the 
fast lasts each day from sunrise to sunset. 

3. pilgrimage, at least once in one's life, w the 
Kaaba at Mecca. 

4. alms, in the form of an alms tax, later fixed as a 
general rule at 252 per cent of one's property. 

prohibition of certain enjoyments (drinking wine,‏ .و 
gambling, the eating of the flesh of certain animals,‏ 
such as the swinc).‏ 

In addition to the ritual ordinances, the Koran con- 
tains numerous other commandments of a purely moral 
character, of which many attain a high level of ethical 
spirituality. During Mohammed's sojourn at Medina, 
the obligation to participate in the holy war (Jihad) 
against the infidels was introduced. It was first directed 
principally against the people of Mecca and their Arab 
confederates, but was later extended to all unbelievers. 

The eschatology of the Koran finds its expression in 
the ideas of the Day of Judgment, Paradise, and Hell. 
The description of Paradise inhabited by exquisitely 
beautiful virgins (houris) not only recalls Jewish and 
Christian as well as Mandean ideas, but also, as Horo- 
vitz (Scripta Universitatis atque Bibliothecae Hiero- 
solymitanaram, Jerusalem, 1923) points out, bears a 
striking resemblance to the wine-booth of the Persian 
poets. The description of Hell contains many echoes 
of late Jewish conceptions. Judgment day is destined to 
prove, at the end of time, the divine mission of the true 
prophets and to effect the consignment of the wicked to 
eterna! damnation. 

The style of the Koran is regarded by the Moham- 
medans as inimitable and the acme of poetic perfec- 
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قرآن: الاسلام درن الحمدیین مثله مثل معظم الأديان الي »سي 
على آساس کتاب مقدس, ینظر ad]‏ أتباعه على أنه وحي glee AL‏ 
واسم کتاب الاسلام الرئیس هو: coll‏ ويعني القراءة بصوت edle‏ أو 
القراءة le‏ ولیس همسّاء ويعني التلاوة Lal‏ 
يحتوي القرآن على ١١5‏ سورة أو قسم» والسورة الاقدم في القرآن 
صیغت بشکل كلات وبأسلوب pot‏ ومبهم إلى حد cle‏ ومثل هذه 
القطع الادبية المبكرة هي نتاج حالة تشنجية في حظات وجد وانجذاب 
روحاني» وتم تدوینها کتابة في وقت أكثر AAU‏ وقد اعتبر محمد نفسه أن 
رؤاه وفترات الإثارة التي عاشها والتي تفوه خلالها بمعظم نصائحه هي 
نتاج بوحي idl‏ وبا أنه كان مضطرًا لتأسيس طقوس دينية لعبادة عامة 
وخاصة» ووضع نظام شرعي يفترض أنه ذو el‏ ساوي فإنه اضطر 
متعمدًا إلى تغيير المصطلحات التي سبق أن نطق بها على نحو JEJ‏ 32 
أوقات مختلفة. 


لم ينجح محمد في إحداث ترتيب متناغم )= داخل كل سورة 
ولا يوجد في القرآن سوى مجموعة صغيرة من السور مرتبة منهجياء وتقع 
السور الشعرية الأقدم في القسم الأخير من القرآن أما السور الأكثر تأخرًا 
فهي نثرية في الغالب وتقع في القرآن وقد احتلت هذا الموقع المتميز 
لاحتوائها على حكم وتشريعات ولا يوجد أي نظام سار عليه ترتيب سور 
القرآن ترتيبا lids Leb‏ وبعد وفاة محمد اتخذت خطوات لجمع الادة 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية .م 





المبعثرة في شكل شفهي ومكتوب للاختيار منهاء ووفقا للتراث فإن 
الترتيب الحالي لأقسام القرآن آنجز تحت رعاية الخلفاء الثلاثة الأول. 

وأغلب الظنء أن حكايات القرآن وعقائده ومبادئه ربها ترجع إلى 
تأثيرات نصرانية ومهودية» وهذا الشعور بالتبعية لليهودية والنصرانية أدركه 
محمد نفسه كنتيجة منطقية لنظريته الخاصة بالوحي PY‏ 

إن المتطلب الضروري لفهم الأفكار والتعبيرات الكثيرة الواردة في 
القرآن يتمثل في معرفة دقيقة لليهودية والنصرانية» وأيضًا الغنوصية التي 
كانت موجودة في زمن > وكذا ضرورة معرفة الشعر العربي القديم. 

إن الميزة البارزة للعقديات القرآنية هي التصور القرآني حول وحدانية 
الإله» وإرادته وقدرته فالتوحيد الذي جاء به محمد هو الشكل الأقدم 
لديانة العرب الوثنية» الذي كان الله فيها هو الحاكم والمعبود الأوحد ثم 
تفرعت الأمور إلى عدة UAT‏ حاكمة ومعبودة مثل الملائكة التي كانت تعبد 
بوصفها بنات الله والجن» ثم تطورت إلى الكعبة وهي ALS‏ حجرية سوداء 
في حرم مكة» وهكذا قام محمد في استيلائه على كل pole‏ العبادة هذه 
بتقديم تنازلات للماضي لكنه ركز شخص العبادة في الله الواحد الأحد. 
الذي له (al ۹٩‏ مقدسّاء وساته كانت متعددة في وقت متأخر فيا يعرف 
باسم «مسبحة حمد)» أو ما بات يعرف ب «آيات العرش» CYOU/Y)‏ 
والسورة ۱۱۲. 

وي وصف محمد وتعالیمه حول الخلق وقدرات cdl‏ فان قوانین 
الطبيعة زورت أحيانًا خاصة إذا كان من الضروري ذکرها في عقاب 
الخاطئين» أو Sle‏ المؤمنين» وهذا هو آساس عقيدة (القسمة والنصیب) 






پر أصول الواد في الوسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية = 


ونتيجة نظرية الجبرية في الاسلام كا أن الأوصاف التي طرحها محمد 
حول وحدانية الله وقدراته تتوافق مع الأوصاف المدراشية حول السماوات 
والعرش ال هي لكنها تتضمن كذلك بعض العناصر المعرفية. 
وتمتد روايات الکتاب القدس الواردة في القرآن من قصة خلق العام 
وحتى قصة عزيرء الذي اعتبره اليهود وفق ما يدعيه محمد بأنه ابن cdl‏ 
ورواية القرآن حول خلق العالم ليست متاسكة ومتناغمة مع بعضها 
البعض» وتظهر ا بعض الآثار اللافتة لنظرية نشأة الكون الواردة في سفر 
المزامير. 
وتعد قصة إبراهيم أعظم قصص الكتاب المقدس وأروعها الواردة 
بالقرآن إذ يصور محمد شخصيته بوصفه- أي إبراهيم- بأنه أول مؤمن 
حقیقی. والإنسان الثالي بل أنه أطلق على نفسه «دين ابراهیم» واعتبر 
محمد نفسه خاتم الأنبياء الحقيقيين» وآخر سلسلة رجال الله الملهمين. 
الوحی إليهم بوحي dl‏ والذي كان من أهمهم آدم ونوح وموسى 
وعیسی» إلا أنه لم يعترف Ob‏ عيسى هو ابن الله. 
يؤكد النظام القرآني الذي يحدد واجبات الفرد قبل أي شيء مثل . 
اليهودية» على آهمية الأعمال الحسنة وإعلان الإيان بالله» وأهم الواجبات 
الدينية التي تمارس في الاسلام هي: | ظ 
-١‏ الصلاة: وتکون بعد الاغتسال الطقسی الفروض. ویوّدما 
السلم وهو Gl‏ القدمين» متوجها نحو oll‏ معين مفروض. 
وني وضع مفروض» واليوم المقدس من ell‏ الأسبوع هو يوم 
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dead!‏ ومع ذلك فإن الأعمال الاعتيادية والتجارة مرخص بها 
في هذا اليوم. 

-Y‏ الصوم طوال الشهر التاسع» أي طوال رمضان. ويدوم الصوم 
كل يوم من شروق الشمس حتى غروبها. 

۳- الحج إلى الكعبة في مكة» ويؤديه الفرد مرة واحدة على الأقل في 
حیائه. . 


t‏ الصدقت هي في شکل ضريبة» وقد حددت في وقت متأخر 
بواقع عام ۵ ,۲ / من آملاك الشخص. 
۵ تحريم متع معينة مثل شرب الخمرء القامرة» أكل لحم حیوانات 
معينة مثل الخنزير. 
وبالإضافة إلى الطقوس الدينية الشعائرية» فإن القرآن يحتوي على 
فروض أخرى ذات سات أخلاقية إلى حد بعید» التي يحرز بها الكثيرون 
مكانة عالية من الروحية الأخلاقية» وأثناء إقامة محمد المؤقتة في المدينة 
أدخل واجب المشاركة في الحرب المقدسة (الجهاد) ضد الكافرين» وكان 
الجهاد موجها في البداية ضد jal‏ مكة لكنه امتد في وقت متأخر ليشمل كل 
الكفار. 
إن وصف الجنة والنار في القرآن با في ذلك وصف الجميلات 
العذراوات لا يذكرنا فقط بالافکار اليهودية والمسيحية والمندعية لكنه يشبه 
إلى حد بعيد وصف الخمر عند شعراء الفرس» أما وصف النار فقد احتوى 
على تصورات بهودية متأخرة. لقد قدر یوم الحساب لكي يبرهن في آخر 





أصول المواد في الوسوعات اليهودية مع ترجتها إلى العربية 


الزمان على المهمة الساوية للأنبياء الحقيقيين ولكي يتحقق نيل الشرير 
للعقوبة الأبدية» ولقد اعتير المحمديون أسلوب القرآن با يتضمنه من 
إبداع أدبي أسلوبًا فريدًا لا يضاهى وأنه ذروة الكمال الشعري. 

وتعد السور التشريعية الجدلية المتأخرة بشكل cele‏ يمكنها بصعوبة أن 
ترقى إلى مثل هذا المستوى» أما السور المبكرة وأجزاء أخرى مثل 
(Yoo /۲(‏ فإنها نادرًا ما تظهر أية عظمة أو فخامة شعرية» وهي أدنى 
درجة من الفقرات الأسمى الواردة في العهدين القديم والجديد. 


القرآن الكرد 
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to the Itubbis, Koral himself underwent the doubic 
punishment of being burned and buricd alive (Num. 


R. Le. 14; Tan., Korul, 23). He and 
Destruc- his followers continued to sink till 
tion of Ilannah prayed for them (Gen. R. 
Korah. xcviii. 8); aud through ler prayer, 


the Rabbis declare, Koral will ascend 
to paradise (Ab. R. N. xxxvii; Num. R. xviii. 11; 
comp. Sunh, 109b). Rabbah bar bar Hana narrates 
that while he was traveling in the desert, an Arab 
showed him the place of Korah’s cugulfment. There 
was at the spot a slit in the ground into which he 
introduced some wool snaked in water, The wool 
becume parched. On placing his car to the slit, he 
heard voices cry: “ Moscs and his Toral are true; 
und we are liars” (B. B. 74a; comp. Tan., ed. Buber, 
Korah, Supplement). 

8. 5. M. SEL. 
——Critical View: Komb in the chief narrative 
eoucerning him (Num. xvi.) is associated with 
Dathun and Abiram in leading a revolt against 
Moses und Anron. A close examination of ۵ 
chapter shows that two independent nurratives—one 
in which Dathan aml Abiram figure and one in which 
Korah alone nppears—have been woven together. 
In verses 12-15, 276-33 Moses speaks with Dathan 
and Abiram, while in the rest of the pussige he 
speaks with Kornh alone. Then, as the narrative 
now stands, للضم‎ aud his followers arc killed 
twice, once in Xvi. 321-33 and again in verse 35. 
The Detuteronomist (Deut. xi. 6) kuew only the story, 
as related of Dathan and Abiram. This form of the 
tule comes from JE. 

The story of Koral thus separated originally rc- 
lated a contest between a band of Tsractites and 
Moses amd Aaron over the right of the Levites to 
exercise the priestly office. This narrative belongs 
io 15 A still later writer, by inserting “the son of 
Izhar, the son of Kohath, the son of Levi * in verse 
t, aml by adding verses 8-11, made the contest ap- 
pear us one between band of Levitesand the house 
of Aaron over the pricsthood. 

Wellhausen ( Composition des [exateuchs,” p. 
108) points out that ۸ in I Chron. fi. 48 is a 
Judahite chin. and Bacon (4 Triple Tradition of the 
Exodus,” pp. 191 ef wy.) hus اي‎ strongly for 
the view that the original P narrative is based on a 
Judabite story of J. 
:וי :א ןו ור‎ kuenen, Herateach. pp. W cè 8er kik; 

havon, Fripe Tradition af the א‎ pp. WL ct seg J. 

Elin Curpetilor une Gi. تا‎ ۱ ۱۷2۱:۲6۱۱ il. 

212 ct ecg 

J. ۰ 0. A. B. 

KORAN: The sneered seripiures of Islan. Ac- 
cording to Mohauniedan bekef, based upon the tes- 
timony of the book itself, the Konin consists of (۰ 
arate revelations vouchsufud hy God to Mohammed 
through the angel Gabricl Gura ii. 91, xxv. 34). 
These were delivered in Arubic (xxvi. 194) and were 
thus first of all for the Arabs, who bad previously 
received no maaifostation of the will of God (xxxiv, 
43). They were designed, ulso, to coufinn the 
older books of the Torah and the Gospels, and to 
loul mankind in the right way (iii. 2, etal). Mo- 
hammied is, therefore, the messenger of God (xeviil. 
2 ete.) aud the seal of the Prophets (xxxili. 40). In 
the prime of life this remarkuble man, whose devel- 


+ 


Ile then assembled 250 men, chiefs 
of the Sunlicdrin, and, having clad them in tallitot 
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them thyself.” 


of blue wool, but witbout fringes, prepared for them 
a banquet. Aaron's sous came for the priestly share, 
but Korah and his people refused to give the pre- 
scribed portions to them, saying that it was not 
God but Moses who commanded those things. 
Moses, having been informed of these proceedings, 
went to the house of Korah to effect a reconciliation, 
but the latter and his 250 followers rose up against 
bim (Num. R. xviii. 2; Tan. 16.0 comp. Targ. 
pseudo-Jonathan to Num. xvi. 2). 

Korah consulted his wife also, who encouraged 
bim iu the revolt, saying: “See what Moses bas douc. 
He has proclaimed himself king; he has made his 
brother high priest, and his brother's sons pricsts; 
still more, he has made thee shave ull thy hair (comp. 
Num. viii. 7] in order to disfigure thee.” Korah uu- 
swerel: “But he hnas donc the same to his own 
sons.” Iis wifereplicd: © Moses hated thee so much 
that le was ready tu do evil to his own children 
provided the same evil would overtake thee” (Midr. 
Agadah to Num, Xvi. 3: Yalk., Num. 750; comp. 
Num. ۱:6: Tun. le.: Sanh. 110a). 

Korah incited all the people against Moses, argu- 
ing that it was impossible to endure the laws insti- 
tuted by the latter. Ue told than the following 
parable: “4 widow, the mother of 
two young daughters, had a tekl 
When she came to plow it, Moses told 
her not to plow it with an ox and an 
ass together (Deut. xxii. 10); when she came to sow 
it, Moses toll ber not to sow it with mingied seeda 
(Lev. xix. 19). At the time of harvest she had to 
leave unreaped the parts of the field prescribed by 
the Law, while from the harvested grain she had to 
give the priest the share due to bim, The woman 
sold the fell and with the proceeds bought two 


Korah‘s 
Parable. 


' aheep. But the first-born of these she was obliged 


to give to Aaron the priest; aml at the time of 
ahenring he required the trst of the levee also 
(Deut. xviii. 4. The widow said: * lean net beur 
this man’s demands any longer. It will be better 
for me to slatghter the sheep and cat them.’ But 
Aaron came for the shoulder, the two cheeks, and 
the maw (ih. verse 3. The wilow then vehemently 
cried out: “Hf thon persistest in thy demand, Û de- 
clare them devored to the Lord.’ Aaron replied: 
‘In that ease the whole belongs tome! (Nian. xviii. 
14), whereupon he took away the meat, leaving Uie 
widow and her two daughters wholly unprovided 
for” (Num. R. xviii. 2-3: Tan., Korah, 4-0). 

The question how it was possible for a wise man 
like Korali to beso imprudent as to rebel is explained 
by the fact that he wis deceived through his owu pro- 
phetical capacity. He had forescen thut the prophet 
Samuel would be his descendant, and therefore con- 
cluded that he himself would escape punishment, 
But he wus mistaken; for, while his gona escaped, 
he perished (Num. R. xviii. 7; Tan., ,ות‎ 12). 

At the time of Korah’'s engulfment, the earth be- 


` game like a funnel. and everything that belonged 
to him, even linen that was at the launderer’s and 


needles that hud been borrowed by persons living ut 
a distance from Korah, rolled till it fell inte the 
chasm (Yer. Sanh. x. 1; Num. R. Le). According 





“We shall set just balanees for the Day of ` 
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then of a drop, then of clotted blood, mid then 
brought you forth ns children: then ye wîn your 
full strength: then ye become oll nren—though 
some of vouare taken snoncr—and then ye reach the 
time appointed for you” (xl. 69). 
“pyr men! fear your Lord! Verily the carth- 
quake of the Hour isa mighty thing!” “On the day 
ye shall sce it, every suckling woman 
Last Judg- shail forget her sucking babe; and 
ment; Res- every woman with child shall cast 
urrection. forth her burden; and thou shalt see 


men drunken, though they have drank | 


naught” (xxii. 1, $. “And the dny when We shall 
love! plain: and We shall gather all men together, 
nnd leave no one of them behind: then shall they be 
brought before thy Lord fnranks. Now are ye come 
to Us as we created you at first! Nay, but ye 
thought that we would never make Our promise 
And each shall receive his hook, and thou 


and they shall sav. ‘Alas for us! what a book 8 
this, leaving neither small nor great unnumbered!’ 


and thy Lord shall deal unjustly with none” (xviii. 
45-47). 
Resurrection, and no soul shall be wrong; even 
though it he the weight of a grain of mustard-seed, 


We shall bring ft " (xxi. 48). * Verily, those that be- | 


“But for . 


| Hove, and those (hat are Jews, and the Sabena, and 
| the Christians, and the Magians, and these that join 
when He says ‘Bc,’ itia” (i. 111: Hi. 42,52. “With | 
None | 
Allah and knows it save Him: His ts the under. | 


other gods with CGol—verily, Ged will decide be- 
tween them on the Day of Resurrection " (xxii, 17), 

» Verily, We have prepared for the evil-docrs ₪ 
fire, the smoke whereof shall encompass them; and 
if they ery for help they shall be helped with water 
like molten brass, which shall scald 
their faces" (xviii, 28). 
those that misbelieve, for them are eut 


Hell and 
Paradise. 


out garments of fire; there shall be : 


poured over their hends boiling water; what isis — 
their bellies, and their skins, shall be dissolved; and — 


Whenever in their pain : 


for them are maces of ۰ 


they shall come forth, they shall be thrust back into " 


“Nay, when the carth shall be = 


r 
4 


at 
۾‎ 


it” (xxii 2-22), 
crushed with crushing on crushing, and thy Lord 
shall come, and the angels, rank on rank, nnd hell 


on that day shall be brought nigh—on that day man | 


shall be reminded! But how shall he have a re- 


minder? Ie will say, ‘ Would that I had prepared = 
But on that day none shall be = 


in my life for this!’ 


punished with a punishment Hke his, and pone < 


shall be bound with chains like his!” (lxxxix. 22 | 


“On that day shall there be joyous faces, well : 


27). 


pleased with their past deeds, in a Infty garden : 
where they shall hear no vain discourse: wherein is © 


a lowing fountain: wherein are high couches and 


apreadl!” (xxxvii. 8-18), 


shall maze about them: thon mayest recegnize in > 


sa i‏ ששו 


their faces the brightness of delight; they shail be 
given to drink wine that is sealed, whose seal is 


isk: for that let theaspirantsaspire! And itsball | 


be tempered with Tasnim, a spring from which those - 
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dar ob‏ امتهم ميكح .ילוו 


The book, | 
which is about equal to the New Testament in size, | 
was put together long after the prophet’s death; | 
and its 114 scctiona were arranged without any re- | 
| rood! 
| shalt see the sinners in alarmat that whieh is therein; 


“He it is who appointed the | 


“He | 
it is that sends rain from henven, whereof ye drink; | 
from whieh grow the trees whereby ye food your. 
| goblets set, and eushions id in order, and earpets : 

“Verily, the righteous © 
shall dwell among delights; seated on couches they | 
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opment is traced in noauthentic records, voluntarily 
retires) to solltude. "Phere, through vigils and Tasal- 


fng, he fell inte religious Imus, in whieh be felt | 


himself inspired lo warn his fellows of an iinpending 

ירטו 
The oldest portions of the Kom represent the‏ 
material reault of Chia inspiration, They reflect an‏ 
extraordinary degree of exeitement in their ange‏ 
j thelr short, abrupt ۵۸۸ in‏ | 


Form of their sudden trinsiiions, but none the 
Revela- less they carefully malatain the rimed | 
tion. form, like the ornelea and magic for- 


mulas of the pagan Arab priests | | 
| move the mountains, and thon shalt see the earth a 


{Al-A‘sha, in Ibn Ilisham}. This form is preserved in 
the Inter sections also, in some of which the move- 
ment is calm nnd the style expository. 


gard for chronological sequence. 
Quotations from the Koran are found as carly ns 


the period of Mohammed's activity in Mecca (Ibn | 
Hisham, i). p. 226). The oldest fragments may have | 
| And they shall find therein what they have dene; 


been recited by the prophet himself before n band of 
followers, though probably a small one, who could 
morceasily preservo them, either omlly or in writing. 


The following extracts, referring to the most impor- | 


tant articles of faith taught in the Koran, will give 


nn approximate iden of ita language and mode of 


thaight: 
* Allahiathe Crentorof the heavensand the earth; 


lim are the keys ef the unseen, 


Creation. standing of all that isin the lund and 


in the gen; and no leaf falls without | 


His knowledge” (vi. 59). “Should God touch thee 


with harm, there is none to remove it save Mini: | 


awl if He wish thee well, there js none to restrain 
His bounty " (x. 107). “Do not the unbelieving sce 
that the heavens and the carth were one until We 
clove them asunder and made cvery living thing 
from water ” (xxi. B1). 
sun for brightness; Ho established the moon for 
tight and ordained her stations, that ye may know 
the number of the years and the reckoning of them " 
(x. 5). “The cattle, likewise, have We created for 
you; in them are warmth and much profit, and of 
them ye cat. In them is there beauty for you when 
ye fetch them from their pastures, and when ye 
drive them forth to graze. They bear your heavy 
burdens to towns which ye could not otherwise 
reach, save with great wretchedness of soul: verily, 
your Lord is gracious aml merciful!” "Horses, too, 
has He created, and mites, and gsser, for you to 
rile upon and fer an ornament” (Xvi. 4-8). 


flicks.” “He makes ihe eorn fo grew, and the 
olives, and the palms, and the grapes, anl all minan- 
ner of fruit: verily, herein isa sien unto them that 
reflect” (xvl. 10, 11}. “ile it Ja that subjected the 
sea unto you, that ye may eat Fresh ment therefrom 
and bring forth from it the ornameuts which ye 
wear: and thou mayest see the ships that sail upon 
It" (xvi, 143. “Jie it is that creafedd you of dust, 
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Egypt (x. 37); anil the destruction uf Lot's wife was 
foreurdained by Gud (xv. 60). Other additions were 
made to suit Arabic conditions, sych as the descrip- 
tion of Moses’ stail (xx. 19); the ronson assigned for 

his approach to the burning bush (“I 

Applica- will bring you a blazing brand from 

tion of it"; xxvii. 7); crucifixion on pulin- 
Quotations trees us a punishment (xx. 74); und 

and Joseph us guardian of his brothers’ 

References. lmggage (xii. 17; comp. Wellhausen, 

“Skizzen,” iv. 157; for the description 

of Solomon's glury, “dishes as large us cisterns”; 
comp. Al-A‘sha, in Al-M ubarned, 4, 14). 

A funlamental altenition, which hus a direct bear- 
ing on the Arabs and on Mecca, is found in the story 
of Abralaun and his sons, the Koran representing 
the Biblical patriarch ag the founder of the sanctu- 
ary at Mecca, Ishmael js not mentioned with him 
until the hater sures, whereas, according to the cr- 
lier ones, lame nnd Inco are fhe sona of Abrham : 
probably n confusion in Mohatmmed's own mind 
(comp. Bnouck Hurgronje, “Hel Mekkuunsclie 
Feest,” p. 82). 

Inallthe Biblical sariatives which are found in the 
Kon the words placed! in the mouths of the speak- 
ers are intended to couvey Molammed'’s opinions 
and beliets. The relation of Mohammed fo the Mec- 
cans is but thinly disguised under the warnings of 
individual prophets toa sinful people, aul jn the 
anawers of the litter. Noteworthy in this connec- 
tion ure the words of Alum and Eve (vii. 23); of 
Abel (v. 32); of Noah (vli. 57, 59; xi. 27); of the 
unbelievers in Nuuh’'s time (vii. 58; xi. 34, 45, 48); 
of Jacob (xii. 99); of Joseph (xii. 83, 37); of Moses 
(vii. 108, xxviii. 15); of the Egyptian magicians 
(xx. 73); and of Jesus (xix. 31). 

A few legends, in addition to the Biblical narra- 
tives, have been taken into the Korun, such as the 
legend of Alexander the Great, with “the two horns” 
(xviii. 83 et seq.), Which is derived from o Syriac 
source (Noldeke, “Beitrige zur Gesch, des Alex- 
anderromans,” p. 82); the legend of the Beven 
Sleepers (xviii. ₪ et seg. ; comp. Koch, “Dic Sichen- 
schläfer Legende,” Leipsic, 1833; Guidi, “Testi 
Orientali Inediti Sopra i Sette Durmienti di Efeso,” 
Rome, 1885); the legend of Moses and the servant 
of God (xviii. 64 et seg.); and the story of the one 
hundred years’ sleep (ii. 261; comp. the story of 
Monl سا‎ Me'aggel, Yer. Ta‘an. iii. 0d; Guidi, “Bette 
Dormienti,” p. 108). 

The Konu containg ulko native Aruble Icgends, 
apparently somewhat altered In form, which are in- 
cluded for the moral they convey. To this class 
belong the storics of the destruction of the T hamud 
(the تارمن‎ of Diodorus Siculus, 111. 44; Ptolemy, 
vi. 7, 21; * نام‎ Dignitatum, ” ed, Seeck, pp. 58, 
59, 73), on acconnt of their disobedience to their 
prophet (vii. 71, etal); of the Madyan (vii. 89, et al. ; 
the מדין‎ of the Bible and the Madeipa of Ptolemy, 
vi. 7, 97); und of the ‘Ad (xi. 62, et al.), a general 
term for a mythological, prehistoric people (comp. 
Noldeke, “Fûnf Mu‘allakat,” iii. 81, In “Sitzungs- 
berichte der Wiener Akademie,” 1908). Here, also, 
belong the story of the breaking of the dam in 
Yemen (xxxiii. 14) and the speeches placed in the 
mouth of Lukwan(xxxi. 12 ef seg.) who is mentioned 
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` that draw nigh to God shall drink ” (lxxxiil. 22-28). 
= Q thou soul that urt at rest! return unto thy Lord, 
` well pleased and pleasing him! And cuter among 
= my servants, aud enter my paradise ” (IXxxix. 37-30). 
2 Although the passages liere quoted contain many 
original phrases and figures, they are frequently 
-- reminiscent of similar passages in the Old and New 
Testaments. ‘These pomis of contact are the more 
numerous because Mohammed repeats many Bib- 
lical narratives. Thesu are found especially in the 
later auras, Which bave all the characteristics of ser- 
‘mona. The chief subjects taken from the Old Tes- 
tament are: tho Creation; Cain and Abel; Noah; 
Abraham and his sons; Jacob and his 


Old and sons; Moses and Aaron; Suul; David 
New and Solomon; Tob and Jonah; but 
Testament fromthe New Testament, besides Jesus 
Stories. and Mary, only Jolin is mentioned. 


In the Old Testament narratives the 
Koran frequently follows the legends of the Jewish 
Haggadah rather than the Biblical accounts, us 
Geiger pointed out in his 7 Was Hat Mubanuund nus 
dem Judenthume Aufgenommen?” (Bunn, 1834; 2d. 
el. Berlin, 1903). Thus, the story of Abraham's de- 
struction of the idols in his father’s house, and his 
answer to those that asked who had done it (XXi. 
58-04), agree with Gen. R. xvii.: the sign that ro- 
strained Joseph from sin (xii. 24) corresponds to 
Botah 86b; the refusal of Moses tw accept food from 
the Egyptian women (xx viii. 11) parallels Sotuh 12b; 
and the account of Solomon and the Queen of Sheba 
. (xxvii.) harmonizes with the commentary of Targum 
Sheni to Esther i. 18. 

For many of these borrowed narratives the sources 
are unknown, Thus, for instance, the story in the 
“Sefer ha-Yushur” of the Egyptian women that 
cut their Angers in bewilderment ut Joseph's beauty 
(xii. 91) is based on the Mohammedan narrative, und 
no older Jewish source thereof is known. For the 
legend of Samiri, comp. “Z. D. M. G.” lvl. 0, 

In its version of the stury of Jesus the Koran 
shows more dependence on the apocryphal than on 
the canonical Gospels. Thus the story of the giv- 
ing of life to the bird of clay (iii. 43, v. 110) is found 
ia the Gospel of Thomas (ed. Tischendorf, ii. 2). 
The account of Mary's marvelous foul (iii. 32) is 
given ju the Protevangellum Jacob, viil, as well as 
the casting of lots for the care of her (ch. ix.), found 
in iii. 39. 

Furthermore, there are nuiny variations, cspxchilly 

-la the case of proper mmes, which are due to con- 

fusion on the part of Mohammed himself. Thus, 
Pharaoh desires to build a tower (xxviii. 38), the 
story being bused on the account of Nimrod (Jose- 
phus, “Ant.” i. 4, $$ 2-3); by a confusion with 
Miriam, Mary is called the sister of Aaron (xix. 29); 
Hamman is the servant of Pharaoh (xxviii. 88); and 
Azar becomes the father of Abraham (vi. T4)—a 
reminiscence in Mohammed's miud of the name of 
Eliczer (comp. also, for the account of Idris [Nix. 
57], Noldeke iu “ Zeit. far Assyr.” xvii. 88). 

Thereare frequent anachtonisms in the teuchings of 
Mohammed. Thus, the regulation concerning pruyer 
and ahusgiving is mentioncd in connection with 
‘God's compact with Isracl (v. 15); God commanded 
Moses and Aaron to provide places of prayer in 
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No. 529), the first parts of הווש‎ are even punctu- 
ated: on the margin are Hebrew translations of 
some passages nnd references to the 


Hebrew مادنا‎ and the haggadic literature; the 
Trans- omanusrript isin aiodern Spanish mb- 
lations.  binical script. Additional fragments 


of such manuscripts are in the libraries 
of the Deutsche Morgeniindische Gesellschaft (from 
the Crimea; see Rüdiger in “Z. D. M. G.” xiv. 485), 
the Vatiean (Cod. 337. 2), and the Vienna bet ha- 
mnidrash (Pinsker, No. 17). In a bookseller’s list 
cited In “J. Q. R.” xv. 77 Is mentioned a volume 
containing the Torah, the Targum, and the Koran 
bound together מו תורה תרנום וקראן)‎ TDD ۵۲ 
lation into Hebrew from the Latin was made in the 
seventeenth century by Jacob b. Israel ha-Levi, rabbi 
of Zante (i. 1634; see Neubauer, “Cat. Bot, Hebr. 
MSS.” No, 2207); nnd, in modern times, by Herrman 
Reckendorf -אלקוראן)‎ Leipsie, 1857). A translation 
into Spanish of sur 70 )" Al-Mi'raj "( was male in 
the thirteenth century, at the bebest of Alfonso X., 
hy the physician of Toledo, Don Abraham: a French 
rendering of this was afterward made by Bonaven- 
tum de Seve. Koran citations, either for polemical 
purposes or in translations from the Arabie, are oc- 
casionally found jn Hebrew writings ) ,روم‎ in those 
of Sandia and Hai Gaon). Simon Damn (1423), in 
his critique of the Koran (see “ Keshet لل‎ Magen,” 
el, Sicinschneider, in * Ozar Tob,” 1881), quotes the 
Koran: but he mixes such quotations with others 
fron the Sunnah, aml probably takes them from 
transdations of A verroes’ works. In some frmnshations 
from the Arabic, the citations from the Kern were 
nevasionally replaced by quotations from the Bible 
fey. W Al-Bataljusioand in Falah Nathan's traus- 
lations of Ghazali’s 7 Makasid al-Palasifah 7). 


Ste dnwhnediter, Hebe, 71010. pp, 300, FM MM,‏ :וו ה ה וו 
Mads Z. PR Me fi KY. USE, xWil Bs J. 44. 1۱. xi, di; Pole-‏ 
ın HE Literatur, yr. SEI, G‏ 
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KORÁNYI, FRIEDRICH: Hungarian plyst- 

cian and medical writer: bern Dee, 20, 1828, at Nagy- 
In 1851 he took his doctor's degree at Buda- 
pest, and after practising for two years in the surgi- 
eal elinie cf Professor Sehuh at Vienna. he settled 
axa physician in his native town, Tn 1800 be be- 
sme privat-docent for nervous diseases at the Uni- 
versity of Budapest. and in the following year waa 
appointed director of the internal clinte andl full pro- 
fessor. In 1551 Emperor Francis Joseph conferred 
upon him the Order of the Iron Crown; in 1884 
he was raised to the معا‎ nobility; and in 
1891 he became a member of the Wangarian ITouso 
of Mignates. He was decorated with the cross of 
the Order of St. Stephen. 

Korányi lias contributed numerous essays to the 
mcilical ‘journat “ Orvosi Hetilap.” The following 
works, wrltten by him in German, may also ba 
noted: “Der Milzbrand ” (in וו‎ R“ Specielle 
Pathologie nod Therapie بذ‎ * Die Rotzkrankheit” 
(hj; * Zoonasen” (4): “Die Langensch windsucht 
in Ungam ۲: “Die Krankheiten der Lunge” (in ۰ 
lenburg’s “Realencyv klopadie der Cesnmmten Heil- 
kunde”). Korinyi has embraced Christianity. 


Bin בושנ‎ Pett Naplé, Oct, 21, 1907 ; Pallas Ler. Xa 
XY li. 
5 L. זי‎ 


- Kallo. 


likewise in old Arahie poema, The Kormn, in ad- 
dition, includes many passages of a legislative char- 
acter nnd of later date, These contain reguintions 
concerning the pilgrimage (ii. 184); fasting (i. 181); 
alinsgiving (if. 273 ef seg., Ixiv. 17 ef wey); the spoils 
of war (viil.); marriage (iv. 2, tal); iuheritanen 
(iv, 2, et al); and the like. In hese portiona, also, 
the typical expressions of the earlier passages Te 18 
ting to articlesof faith recur as interpolations in the 
text itself. 

The language of the Koran i is held by the Moham- 
medans to be a peerless model of perfection, An 
impartial observer, however, finds many peculiari- 
ties in it. Especially noteworthy is the fact that 
a sentence in which something is sald concerning 
Allah 18 sometimes followed immediately by another 
in which Allab is the speaker; examples of this are 


suras xvi. Bi, xxvii. 61, xxxi. 9 and xliii. 10 | 


-  -7?7777777777?77? ו ילוו‎ OODLE LOHAN HLHOTHCSNOHE EHED: 


(comp. also xvi. 70). Many peculiarities in the 
positions of words are duc to the necessities of rime 
xix. $1, Ixxiv. 3), while the use of many mre words 
and new forms may be traced to the same cause 
(comp, especially xix. 8, 9, 11, 10). See also ISLAM; 
MonAMMED. 
צזוי ג אסטו.וחזת‎ : Fillet, Corant Terns Arahieua, Leipsic, 
HEB: Concordantir Cant ۱۲ th, FE: H. ۰ 
Hielscher, ici heii Commentariaa in ۸ Le 1 i, 
[۶10-4 ; Wherry, 4 Conprehkensite Commentary on the 
: ran, With aidilijonnt notes tut ometi, 4 vids, lagi- 
don, و :ו וט[‎ her Kortn Hux dem 2 
۱۳ ten ed. ו‎ s بای مب‎ Le Koran, 
Traduction. Nonerlle, Parts, MH; ۲۰ H. Palmer, Trana- 
dinto the furan, UN. HB, vol. 2 tint is. Kd, JSS; 
Th. NUdeke, ۱۱ ster ומ וכ‎ Ja, 


2 8 Fn. 


The dependence of Mohamad upon his Jewish 
teachers or upon what he heard of the Jewish Tag- 
gadah and Jewish practises is now renermnlly con. 
eadal. The subject was first irate from A pen- 
emi point of view by ۱ MUL in his “ratio 
Tnaugoralis de Mohammedanismo ¢ Veternm Tebre- 
orum Seriptis Magua ex Parte Composita " (Utrecht, 
1718}; anl by IL. Ly thin his “Quo Suceessn Davidi- 
ممع‎ Hymmnos [mitatus Sit Muhammed ” (Upsala, 1806- 
1807). Geiver's epoch-making work Tail the founda- 
tion for the study of the Koran in its relation to 
Jewish writings. J. Gastfreuml, in his * Mohamed 
nach Talinud unl Midraseh” (i, Berlin, 1973; ii. 
Vienna, 1377; fii., Lelpsic, 1880), has attempted to 
show the parallels, also, in later Mobammedan titer- 
ature; though not ahvays with success, ng Sprenger 
has pointed out )“ Z. D. M. G.” xxix. 034). Further 
parallels are given by Gronbaum (4. xliii. 4 ef seq}, 
The subject has reerived an exhaustive treatment at 
the hands of Wartwig Hirschfell, in hia “Jüdische 
Elementa im Koran” (1878), in his “Beltrige zur 
Erklärung des Koran ” (Leipsic, 1886), and more es- 
pecially in his “New Researches into the Composi- 
tim aml Exegesis of the Qoran” (London, 1902; 
comp. the remarks of August Miller in “’Theolo- 
gische Literaturzeitung, " 1887, No. 12, cols. 278 ef 
#E.). 

Jicbrew translations of the Koran were not un- 
known, and fragmeuts of these may Jie buried in 
Oriental genizahs. Before such translatlons were 
malen simple transliteration into Hebrew characters 
sufficed. Portions of such a transliteration are to 
be found in Bodlelan Manuscript No. 1921 (= unt 
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الوسوعة اليهودية 
The Jewish Encyclopedia‏ 

قرآن: الكتابات القدسة للإسلام» ووفقا للعقيدة المحمدية المبنية على 
أساس شهادة الكتاب نفسه» يتكون القرآن من GLU‏ أو مسائل مختلفة 
موحى اء منحها الله لمحمد بواسطة SAI‏ جبرائیل (۲/ 0۹۷ ۳۲/۲۵ 
وقد أنزلت هذه OUST‏ والإلهامات باللغة العربية (۱۹۰/۲) وبالتالي 
يكون القرآن قد نزل في المقام الأول للعرب. الذين لم يكونوا قد تلقوا قبل 
ذلك أي وحى (EESTE) Al‏ 

وقد أعدت آياته لكى تصدق أيضًا على ما ورد في القرآن والإنجيل 
السابقين له» وتهدي الجنس البشري إلى الطريق القويم (۳/ 4-۳) وتؤكد 
ob!‏ القرآن على أن محمدًا هو رسول الله (۲/۹۸) aly‏ خاتم الانبياء 
CAS‏ 

dg‏ مستهل حياة هذا الرجل غير العادي والمميزء الذي يمكن تتبع 
نشأته وتطوره من خلال مدونات لا يمكن الوثوق ما» وغير مصدقة كان 
gle‏ بنفسه في عزلة اختباریه. وهناك وخلال صلواته الليلية كانت تنتابه 
به أنه أوحي إليه» وحینثذ كان عليه أن يخبر رفاقه ob‏ حدثا UA)‏ على وشك 
الحدوث. 
أشكال الوحى: 


إن أقدم أقسام القرآن هي التي تمثل الصورة المادية الملموسة للوحي؛ 





وذلك EY‏ تعكس درجة رائعة من الإثارة في لغتهاء ذات الجمل القصيرة 
غير الترابطة By‏ الانتقال الفاجیع لأحداثها ولكنها برغم ذلك تحافظ بدقة 
على الشكل الأدبي الذي يتميز بصيغة خاصة تشبه الصيغ السحرية عند 
الکهان العرب الوثنيين» وهذا الشكل الأدبي يحفظ أيضًا في الأقسام 
المتأخرة» التي تتميز بعض آجزائها بالحركة المادئةء والأسلوب التفسيري. ٠‏ 
ويساوي القرآن في حجمه تقريبًا حجم العهد الجديد. وقد جمع بعد 
وفاة النبي بفترة» وم بهتم بترتيب سوره ال ۱۱6 ترتيبًا دقيقا حسب تاريخ 
وجودهاء وهناك اقتباسات ترجع إلى فترة مبكرة من نشاط محمد في مکت 
وكان النبي بنفسه يتلو أقدم الأجزاء من القرآن أمام مجموعة من أتباعه. 
ومن المحتمل أن هذه المجموعة كانت تضم عددًا قليلا من آتباعه مما 
جعلهم يحفظون ما يتلوه عليهم النبي بسهولة آکثر» سواء كان ذلك شفهيً 


أو كتابة. 


4 والخلق: 


4 “WR, 2X. - 22) رم‎ 2 hee ,% 2 

(ד/ (YY‏ #الزى PUSS Soe‏ فرشا وَالسَّمَاءَ 36 وأنزل من 
Tra‏ עה TEP 4 22 ia 99% se if 2 crete‏ 
السَماه pls ee‏ هن - ,35 :2 pee:‏ | يله Ave‏ وانتہ 


(۲/ ۷) قات TS‏ 55 لی ول وکر pict‏ 25 کال 


. Zr 


de , 2, wpe |‏ 
(۵۹/۳) ِت [éa‏ عسئ عند a‏ 7 ءادم اه يمن 6 





(ר/ 0%) #وعنده. Ús‏ عم Se Bees‏ دعام ف 


2 ولا 5 في‎ WLS من 232 إلا‎ BAS وما‎ 206 hi 
یاس 4 تپ مين‎ Í; ولا رطب‎ oN 

AOS ole )۱۰۷/۱۰(‏ 426 איה 4 الا هر 
وت بردك pe‏ قلا راد cata‏ یصیب ow‏ من با من عادو وهو 
Re‏ 


oN الغفور‎ 


GES OY ofc OYE ail ير‎ Ate )۳۰/۲۱( 


رج E‏ سس ساح م و ie,‏ < ر < سر صر ores‏ 


> os 4 os 
E الماء كل د ء ی آلا نون‎ oa lay legates رها‎ 


ג; Lp» K?‏ 2.2 سس ax DIOGEL forthe‏ 
(۵/۱۰) לג וג cL Ke‏ 4-2 ولعم ورا 2352 متازل 
ו E age‏ ر سم مء رابع 


jee Bi الا‎ LH ₪845 افون والحكات ما‎ 32 ig 
. בניע‎ pl الاي‎ 


(ר\/ (A-o‏ 6%צ22 Gá‏ کم فيها دفء ومن ملق 
O Ae‏ م مرو 


עלצ K; O ik‏ فيها JG‏ جات ون opps Cres‏ 
LO‏ = إل بر 2 ats SG‏ إلا בש 
اک ریک ₪ 2 69 JE‏ وبعال 226 == 


> مر سم سح ار ور 7 Akor‏ 1 % 


ג BA»‏ ה 


(ר\/ י \-\\) ל هو GS cdl‏ مرس LN‏ ماء لكر ג 


ر أصول الواد في الموسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية 





شراب رمه ر و SOY Ad‏ ليث لكر به ps‏ 
ae as‏ 7 میس 204 | ص ETE‏ 
CENT Bt OSG‏ ومن کل مه | فى للت ad‏ 


4 Sy EAS a 
(רו/ + \) 2 ا‎ 
تلسوتها 6-2 لفلف ماخ فيه‎ ack 45 3 GL 

(XE Re: sey ve: مس‎ YTS 
| BE یی تسم نم ל مه قوب‎ ip ۰ ) 
نکم‎ EY EE .2 م رکم طفلا م יר‎ 
4 TE alt, AA are AE 


A > 


سن سوق من قبل ولد 


2 42 - 


(۲۲/ ۲-۱) ל الاس ws i‏ تست ارگ 25 וג 

. ;39 ₪ ا لا ا AE‏ 
יק 2 > A‏ 2 ر A‏ 
- ڪل تات حَمْلٍ GUE‏ الاس سشكرى وما هم 
DE EH 5‏ 

2 52 tht الازض‎ ss شیر ال‎ j P (54-67/1۸) 


phe اا‎ fe 2 PRO ايز ی‎ 


مر بل 25 آلن Se‏ لكر WY ex‏ ووضع ال CESS‏ فترى iu fell‏ 
ג مما فيه N shis‏ مال هذا وگب 3 2 ae‏ 


ولا که إل eal‏ 0422 ما tle‏ عاضرا AB‏ ركف ב E‏ 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية U‏ 





ed 7 DA iz سد > ومع ساس‎ a , 2 for 
ua pe מע ג فلا‎ LA #ونضع למ‎ ۷ ۷( 


A >. ie -‏ “ 95 بے > a a‏ وک ر 
2 وان pate Iah ls‏ من > sl Jo‏ , بھا وگ 2 
> 


ame oat) מ‎ Sal امنوأ‎ Gall a? ۱۷/0 
2 40 و عو‎ Alor ex Ye A 7 < سرک سے ג‎ 
اله‎ aad ₪ بهم‎ las al Oy == Á Gall والمجوس و‎ 


6 > zx 222 2. 


A << <۵ 4 Ar وعد‎ a te 
فلمؤمن ومن شا‎ AV فمن‎ ES ال من‎ 
222 م‎ << 7 € 2 7 oe 2 22724 یره‎ CAD r 
SG وین مسیتوا‎ BANA هم‎ are ۷ BS 
W > “4 > 5 +4 
ALi 52025 بشوی الوجوه 2 الراب‎ E 


صرح سس كر 


م حصمان ا اق calle wd‏ = 
قطمت Re‏ ج ين كر يب من وق وموم کل Wa‏ 24 
بو ما 3 5 ne‏ (ت)) thy‏ 12 قمع ₪ ₪ (ny‏ كلما ti‏ كلما 2201 
أن IE‏ من 25 bid‏ فيا 6 ו 

hy حا جما 6 کل‎ ddl Ck )۲۱-۲۰/۸۹( 
322 وجایء‎ CY 2 2 iu וצ 6 8 ₪ ويا ریک‎ 
2% بت‎ dE os Sh جک 32 ید کر וצב‎ 
al 46 Bo OE AOR ja! 


ر أصول المواد في الوسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية 





(VI-A /AA)‏ #لسعيها راضية Cy‏ في YO; ie xo‏ = تسمع فبها 
کہ si WES 6 WEE BW‏ עלא O‏ ورف 


is 860 (uw) א‎ 


(rary /۸۳(‏ ל וצ نی نیم 9 عل וצ 0 Co)‏ 


- AR < بت‎ eh 
OP 2 من‎ Oye سقو‎ HY) رف فى وجوههر نطرة וש‎ 


يلك وفى ذلك BS ©) es olds‏ ين oi‏ ا 


AOS 


ORANE: Os إل ریک‎ casi )۳۰-۲۸/۸۹( 


₪ 

RR 
نقاط التلامس هذه‎ of, بشواهد ماثلة في العهدين القديم واحدید»‎ 
محمدا يردد الكثير من قصص العهدين القديم‎ OY موجودة بكثرة؛ نظرًا‎ 
والجديد» وتوجد هذه القصص ف السور المتأخرة على وجه الخصوص»‎ 
٠ وهي التي لدا كل خصائص المواعظ.‎ 

2 

والوضوعات الرئيسة التی أخذت من العهد القدیم هي قصة GE‏ 
أي خلق ALS!‏ و فصه Gul‏ وهابيل» و فصه 2 و فصه إبراهيم و آبنائه» 
وقصة يعقوب وأبنائه» وموسی وهارون وشاؤولء وداود وسلییان وأيوب 


القرآن الکرب وعلومه في الوسوعات اليهودية ير 





ویونا. آما بالنسبة للعهد الجديد فانه إلى جانب عیسی ومريم» لم يذكر الا 
یوحنا فقط» Gs‏ القصص المأخوذة من العهد القدیم كثيرًا ما يتبع محمد نبج 
الحجاداه البهودية» آکثر من اتباعه روایات الکتاب القدس. وذلك على نحو 
ما آشار اليه جايجر في کتابه الذي نشر في بون VATE‏ وأعيد نشره في طبعته 
الثانية عام ۱۹۰۲ في برلین. 

على سبیل الثال قصة تدمير إبراهيم للاوثان في بيت آبیه» وجوابه على 
أولئك الذین سألوه عن من فعلوا ذلك (الأنبياء ۲۱/ 14-0۸) تتفق مع ما 
ورد في مدراش التکوین الكبير» والعلامة التي برأت یوسف من الإثم 
(یوسف (YE‏ تتوافق مع ما ورد في سیدر ناشیم (سوتا ۳۲ ب)» ورفض 
موسی قبول الطعام من امرأة مصرية (القصص ۱۱) يشبه ما ورد في سیدر 
ناشیم (سوتا ب OY‏ وقصة سلییان وملكة سباً (سورة النمل)» تنسجم مع 
تفسير الترجوم الثاني لاستير. 

والكثير من مصادر هذه غير معروفة» ومنها - مثلا- القصة الوارد في 
سفر هياشار الخاصة بالنساء ob pall‏ اللائي قطعن أصابعهن عندما 
ذهلن وارتبکن عند رژیتهن جال یوسف (یوسف ۳۱ je dee‏ القصة 
المحمدية» ولا يوجد مصدر Sor‏ معروف أقدم من ذلك المصدر. 
وكذلك قصة السامري. 

LI‏ قصة يسوع فقد كان القرآن أكثر Bl‏ على الأناجيل غير 
القانونية» من اعتماده على الأناجيل القانونية» leg‏ سبيل المثال نجد قصة 
خلق الطير من الطين JD)‏ عمران 4٩‏ الائدة ۱۱۰) في إنجيل توما ۰۲/۲ 
کا ورد وصف لطعام مریم العجيب SI)‏ عمران ۳۷) في سفر يعقوب 


م أصول اموا في الوسوعات ellen visst‏ 





الإصحاح الثامن بالإضافة إلى عملية الاقتراع على كفالة مریم ورعايتها 
نجدها في الإصحاح التاسع من نفس السفرء وهي الواردة في (آل عمران 
(EE‏ 

ک| أن هناك اختلافات كثيرة خاصة في أسماء الأشخاص الواردة في 
القرآن» والتي نشأت عن الخلط والارتباك الذي وقع فيه محمد نفسه فعلى 
سبيل المثال: نجد أن فرعون يبدي رغبته في تشييد برج خاص به للنظر إلى 
all‏ موسى(القصص (YA‏ وهذه القصة مبنية على أساس رواية نمرود. 
وكذلك بسبب التشويش والخلط مع قصة مریم المقرائية» نجد القرآن 
يعتبرها أخنًا مارون (مریم» CTA‏ ویرد هامان بصفته خادم فرعون 
(القصص CPA‏ وآزر Ul‏ لإبراهيم Lady ۷ els!)‏ ما يتعلق باسم 
إدريس. 

توجد مفارقات تاريخية في تعاليم حمد» فقد وضعت بعض الأمور في 
غير زمانها الصحيح» فالنظام التعلق بالصلاة والزكاة جاء في سياق مرتبط 
بميثاق الله مع بن إسرائيل(0/ OY‏ وأن الله يأمر موسى وهارون OL‏ يوفرا 
آماکن صلاة في مصر CVA JV)‏ وأن إهلاك امرأة لوط هو أمر قدره الله 
(۱۵/ +1( وقد أضيفت إضافات أخرى تتناسب مع أوضاع dl‏ 
الاجتاعية العربيةء ومن آمثلة ذلك وصف Las‏ موسی(۱۸/۲۰)؛ 
وکذلك سبب اقترابه من الشجرة וג (۲۷/ ۷ والصلب عل 
جذوع النخیل كنوع من العقاب VV JY)‏ 9 پوسف حارسًا de‏ 
متاع إخوته (۱۲/ VV‏ 


de أن التبدیل أو التعدیل الجوهري الذي كان له تأثير مباشر‎ lS 


القرآن الكريم وعلومه ني الموسوعات اليهودية چم 





العرب ومكة يوجد في قصة إبراهيم وآبنائه حيث يصوره القرآن- أي 
يصور إبراهيم - الأب التوراتي بصفته مؤسس الكعبة في مكة» ومن 
الملاحظ عدم ذكر إسماعيل معه حتى السور المتأخرة» في حين يظهر إسحاق 
ويعقوب في السور المبكرة بصفتها ابني إبراهيم» وربا حدث ذلك نتيجة 
خلط وتشويش في عقلية محمد وذاكرته. 

إن الكلمات الموضوعة على لسان المتحدثين في جميع قصص الكتاب 
المقدسء التي توجد في القرآن» قصد بها نقل آراء حمد» وتجسيد علاقة 
محمد jal‏ مک وذكر تحذيرات الأنبياء إلى أقوامهم» ويبرز في هذا الصدد 
کلات آدم وحواء (Y/Y)‏ وكللات שש (۳۱/۵) وکلات 
JV)‏ 259 ا٣و‏ ۲۹-۲۹/۱۱) وكلات غير المؤمنين في زمن نوح 
(۷ יר \\/ ۳۹-۳۲-۲۷) وکلات یعقوب )٩۸/۱۲(‏ وکلات 
یوسف (۳۷-۳۳/۱۲) وکلیات موسی NEV)‏ ۱۵/۲۸) وکلات 
السحرة الصریین (۲۰/ (VO‏ وكلمات عیسی (۱۹/ ۳۱). 

وتوجد بعض الأساطير القليلة» بالاضافة إلى قصص الکتاب القدس 
قد وضعت بالقرآن مثل: آسطورة الاسکندر الاکر ذي القرنین 
(AY JNA)‏ التي نقلت عن مصدر سرياني» وأسطورة النيام السبعة 
(۹/۱۸) وأسطورة موسی والعبد /VA)‏ 10( وقصة النوم لدة قرن من 
الزمان (۲۵۹/۲). 


ot‏ القرآن کذلك je‏ انار dye id‏ بعد Ulta]‏ شیء من 
التعدیل الظاهري على شکلها الأدبي» وقد ضمنت في القرآن بسبب مغزی 
القصه الذي تقوم بتبلیغه» وتنتمي لهذا النوع من القصص. قصة هلاك قوم 





بم أصول المواد في الموسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية 


ثمود» بسبب عصیانهم لنبيهم (الأعراف ۷۳) وهلاك قوم مدين (الأعراف 
(Ao‏ وهلاك قوم عاد (هود ۵۰ وما يليها)» وهو مصلح عام لشعب خرافي 
ینتسب إلى عصر ما قبل التاريخ» وينتمي ي إلى هذه القصص أيضًا قصة دمار 
سد اليمن (سبأ CVT‏ وكلام لقان (القمان ۲ وما gd‏ والذي ورد 

يقة مائلة في قصائد عربية قديمة. 

ويحتوي القرآن كذلك على فقرات كثيرة ذات صفة dy AS‏ وذات 
تاريخ متأخر» وتحتوي هذه الفقرات على نظم تتعلق باحج(۱۹/۲) 
والصوم(۱۸۳/۲) والزکاة VIY)‏ 9 وغنائم الحرب 
(الأنفال) والزواج (4/ ۲۳).. 

كيك الحمدیون OL‏ אי نموذجا فریذا من SSI‏ 
لكن التفحص المحايد ها يجد بها أشياء غريبة» ومن الملاحظ أن الجملة التي 
يذكر فيها شىء يتعلق بالله» تتلوها فورًا جملة يكون الاله هو فيها المتحدث 
ومثال ذلك: )81١/١5(‏ و(۱/۲۷٦)»‏ و(۳۱/٩)»‏ و(۱۰/۳) 
)7١/١15(‏ وكثير من الاشیاء الغريبة مثل: ترتيب الکلات. ناتج عن 
ضرورات السجع والقافية» CNTY TY)‏ وربا كان استخدام 
الكثير من الکلیات النادرة والصيغ الجديدة راجعا إلى نفس السبب 
(9\/ א 4% \ ו ר\). 

يعد اعت‌اد محمد على معلميه اليهود أو ما سمعه من الحجادوت 
وال مارسات اليهوديةء أمرًا مسلًا به» لقد بحث الوضوع لأول مرة بواسطة 
دافيد ميل david mill‏ في كتابه المنشور في سنة ۰۱۷۱۸ وبواسطة ه. ليث 
h.lyth‏ في كتابه المنشور سنة ۰۱۸۰۷-۱۸۰ وان عمل جايجر الذي يعد 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية A‏ 





نقطة تحول مهمة للغاية وبداية عهد جديد للفكر قد وضع الأساس لدراسة 
القرآن وعلاقته بالكتب cs FYI‏ كا حاول جاستفر J. gastfreundyy‏ في 
عمله ۱۸۷۵و ۱۸۷۷و ۱۸۸۰ أن يظهر المتشاءبات أيضًا في الأدب 
اللحمدي» ولو أن ذلك لم alle‏ النجاح Glo‏ على نحو ما آشار شبرنجير 
61 و قد أعطى جرینباوم grenbaum‏ متشاببات آخری اضافیف وقد 
SY‏ الوضوع معالجات إضافية على أيدي هيرشفيلدء في كتابه الشنور 
۸ وکتابه النشور ۰۱۸۸۲ وبشکل خاص في کتابه النشور ۰۱۸۷۸ 
ola pl‏ العيرية: 

هناك الترجمات العبرية للقرآن» وربا كانت هناك أوراق قديمة أو قطع 
من هذه الترجمات مدفونة في أوراق الجنيزا الشرقية» قبل أن تترجم هذه 
ole J‏ وقد نقل الحرف العربي إلى العبري ليفي بالغرض ويعد G‏ 
وتوجد أجزاء من هذا النص المكتوب بحروف عبرية في مخطوط البودليان 
\) التي نجد فيها الأجزاء الأولى مزودة بعلامات ترقيم على 
نحو مطرد. وتوجد على الهامش ترجمات عبرية لبعض الفقرات وإحالات 
مرجعية للكتاب المقدس وافاجادا والمخطوطة مكتوبة بخط Glad‏ 
حاخامي حدیث. كا توجد بعض هذه القطع المترجمة في مكتبات deutche‏ 
morgenlandeshe gessllschaft‏ وی الفاتيكان dg‏ بيت مدراش بفييناء 
ويذكر ضمن قائمة بائع كتب وردت في دورية جيويش كوارتر ريفيو 
de (Q.R)‏ يحتوي على القرآن والتوراة والترجوم» وقد وضعوها معا في 
هذا المجلد» وقام يعقوب بن يسرائيل هاليفي بترجمة القرآن من اللاتينية إلى 
العبرية في القرن السابع عشرء وهو PEL‏ «زانتي» توفي عام VIVE‏ 


a‏ أصول المواد في الموسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية 





وحدیثا ترجم حاييم هيرمان ریکنردوف القرآن عام ۱۸۷۵ وكانت قد 
ترجمت سورة رقم ۷۰ إلى الأسبانية في القرن الثالث عشرء بأمر الفونسو 
العاشر بأمر pol‏ طليطلة «دون ابراهام»» وعولجت هذه الترجمة فیا بعد 
بواسطة بونافنتورا دي سیف. وكانت توجد أحيانًا في الكتابات اقتباسات 
وشواهد من القرآن» سواء لأغراض جدلية في ترجمات من العبرية (مثل 
كتابات سعديا جاءون) واستشهادات سيمون دوران في نقده للقرآن» لكنه 
Lie‏ هذه الاقتباسات والشواهد مع اقتباسات أخرى أخذها من كتب 
السنة» وربا يكون قد أخذها من ترجمات أعمال ابن رشد» وفي بعض 
الاعال del‏ عن العربية» كانت تستبدل أحيانًا الاقتباسات والشواهد 
= 5 من القرآن باقتباسات مأخوذة من الكتاب القدس(مثال: ترحمة 
جودا ناثان لأعمال الغزالي)» مقاصد الفلاسفة. ظ 
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wilh his exegesis af Yemenite poetry, he commented on 
some 200 poems. His commentary Almar Shir (publ. in S. 
Shabazi, Hefer Havrins, 1964) is outstanding fur its brevity 
and simplicity. Another of his works is Neveh Shatous, 
explanations of difficult expressions found in Saadiah 
Gaon’s Tafsir ("exegesis") to the Bible. His works are 
marked by their plain exposition and rationalism. 
Ribliography: ۰ Ratzaby. in KS, 8 (1952753), 400, 40], 404.5: 
A. Korah, Saarai Teiman (1954), 11-16. [Y.R] 


KORAH, HAYYIM BEN JOSEPH (1824-1914), Yemen- 
ite scholar, preacher, and kabbalist, born in San’a, Many of 
the Yemenite scholars were among the disciples of his ber 
ha-midrask. Queries in the fields of Torah and halakhah 
were addressed io him from all parts of Yemen, His 
sermons- a combination of Torah and hatakhah, Midrash, 
and Kabhalah—enthralied the masses. He wus deeply 
involved in mystical Studies, and acts and miracles wrought 
hy practical Kabbatah are attrthuted to him. He left three 
works extant in Manuscript, one of which is a collection of 
responsi arranged according to the order of the Shulban 


Arukh. 
Bibliography: J. Kafah. in: Ha-Mesillah, 2 (1957), 3.5: A. 
Korah, Sa‘arat Terman (4954), 441. [Y.R] 


KORAH, SHALOM BEN YAHYA (1873-1953), author 
and educator, from San'a, Yemen. By profession Korah was: 
a copyist of books and a talented teacher who taughi many 
pupils. An active Participant in the communat life of San’a 
and respected by the community, he acted as the commu- 
nity secretary and drafted the texts of many letters in its 
name. and was considered ihe spokesman and writer of ihe 
Dor ]26 הג‎ movement. One of his works. dggeret Bok hin 
(1963), is a mooograph on R, Yahya Kafah and the eulogies 
which were delivered upon his death. The remainder of his 
works arc extant in manuscript. Near the end of his life he 
went to Israel in the mass immigration from Yemen. 
Bibliegraphy: J. L. Nabum. 4fi-Zefunor Yehudei Teiman (1962), 
2 [א.ץ]‎ 


KORAH, YAHYA (Yihye) BEN SHALOM (1840-1881), 
scholar and kahbalist, in Sama, Yemen. Korah's works are 
concerned with masorah, the Targum Onkelos, grammar, 
explanations on the Pentuteuch, and exegesis an Yemenite 
poetry. In two fields, those of Targum Onkelos and 
Yemenite poetry, he was a pioncer researcher in Yemen. 
His works are distinguished by their sharp-witiedness and 
Originality. The most important of them is Marpe Lashon, a 
linguistic and textual study on the Fargum Onkelos of the 
Pentateuch, which is hased on ancient Yemenite manu- 
scripts (published in Kerer Torah. 1960). An essay entitled 
“Berit ha-Lashon” (Covenant of the Tongue”) precedes 
the work and deals with the Yemenite Jewish pronunciation 
and the principles of the upper (Babylonian) vocalization. 
His work on the Pentateuch, Maskit Doresh +1964(, consisis 
of new commentaries {hiddushisj. explanations of words in 
the way of xorarif:on and mystic style. 

Bibliography: S. Korah. in Y. Korah, Maskif Doresh (1964), 
7-19: Ratzaby, in: KS, 28(1952- 53), 266, 401, 404. ]۷۰۱۸,[ 


KORAN (Ar. Qur'in), the holy scriptures of the Muslims. 
While in the case of Judaism and Christianity the formation 
of the holy canon signified the conclusion of a long religious 
development, * Istam existed from the beginning as a religion 
based upon a book. The Prophelic consciousness of its 
founder *Muban:mad was from the outset determined by 
his imagining a divine book containing all knowledge and a 
comprehensive pion for the welfare of mankind, from which 
God by means of His Prophets passes on what men need to 


Prototype af the opponents of the Torah ard of the authority 
ofthe rabbis. 

Moses desperately attempted to uppease Korah and his 
followers. but they insisted on opposing him (Num. R. 1B: 4). 
Finally. Moses had to make a public stand against them, 
reviizing that the integrity of the Torah was at stake when 
they proclaimed that “the Torah was not given hy God, 
Moses is not a Prophet, and Aaron is nol the high priest” 
(TJ. Sanh. 10:1, 28a). At the time of Korah’s enguifment, 
the earth became like a funnel, and everything that belonged 
to him, even clothes at the laundry and needles borrowed 
hy neighbors. rolled until they fell into the gap (Num. R. 
15:13). Korah himself suffered the double punishment of 
being burned and swallowed up alive by the earth (Num. 
₪. 18:19). while his repentant sons were spared and became 
the progenitors of Samuel (Num. R. 18:8). Later, a place 
was set aside for them in the netherworid, where they sit 
and sing praises to God (Sanh, 10a). Rabbah h. Bar Huna 
related that he saw the place of Korah’s enguifment and 
heard voices crying. “Moses and his Torah are true. and we 
are liars” (BB 74a). 1۸۰8۵ [ 


In Istam. One of the world's wealthiest men, he prided 
himself on his wealth and, therefore, the earth swallowed 
him up (Sura ۰ 76-82). Along with Fir'awn (Pharaoh) 
اد(‎ Qarûn {Korah} ranks among the proud 
129.38: und with them he Proposed the counsel to kill all 
the sons horn to the people of Israel (40: 25), Muslim legend 
emphasized ihe Familial relationship between Qārūn and 
Moses (Ar. Misa). The Jealousy of the former increased as 
the greatness of Moses grew. One of the explanations of the 
source of his treasures is that his wife was the sister of 
Moses, who taught her the url of “alchemy,” and that 
Qarun. in turn, learned the method of making and amassing 
لامع‎ from her. Qarûn built عون‎ house after another and con- 
5165560 the walls of his palace from silver and gold (see bibl. 
Tha'labi, Kisi7). These and similar tales come from Jewish 
legends which spoke of the fabutous “treasures of Korah." 
The stories of the haughtiness of Qirin and his associates 
also are derived from Jewish sources. IHZ.H.] 

Bibliography: J Ww. Rothstein and J. Hacnet, Komnwntar zum 
ersten Buch der Chronik (1927), 174T., :.זו462‎ K. Moehlenbrink, in: 
Ze W, S211934), ۱6۸۱۲, ۱9۱۳۲۰ ۷ ۰ Nyberg, in: Svensk Exegetisk 
Arrhok, 12 (1947), 214 “36; M. Z, Segal, Afasoret u-Vikkoret (1957), 
92.95: J, Liver, in: Scripta ffierosolymitana, 8 (1961), 189-217; 
idem, Perakin: be-Toledot ha-Kehunnah ve-ha-Levivrah (1968): ۰ 
Lchoting, in: ZA W, 74 (1962), 291-321: S. Mowinckel, The Psalms 
in Israel's Worship, 2 (1962), 82, 95 IN THE AGGADAH: Ginzberg, 
Legends, 3 (19473), 286-303: 6 (1946°}, 99-105. Ix ISLAM: Tabari, 
Ta’rikh, 1 (1357 A.H.), 312-9 : idem, Tafsir, 20 (1328 A.H.), 67; 
Tha'tabi, Qisas 6 AH.) 179-82; Kis", Qisas (4356 AH), 
229-30; H. Speyer. Die biblischen Erzoehlungen int Qoran (193| 
repr. 1961}, 342.4. 


KORAH, AMRAM IBN YAHYA (1871-1953), writer and 
leader of Yemenite Jewry; born in San’a. Korah emigrated 
to israel in 1950 and died in Jerusalem . fn Yemen he acted 
as secretary to the ber din of Sana and took care of 
inheritances, community funds, taxes, and charitable trusts. 
He possessed a sound knowledge of Arabic and was the 
community scribe in their correspondence with the authori- 
tics and Muslims. For ב‎ short period he also heid the 
Position of chief rabbi of San’. His best-known work is 
Sa'arar Teiman (“The Tempest of Yemen,” 1954), which is 
considered a fundamental work on Yemenite Jewry. ft 
includes sections on history, culture, customs, ways of life, 
and ancient traditions, The work is of special importance 
for its history of Yemenite Jewry during the 20th century 
and the history of the barrei din which were established in 
San’a afler the *Mawza‘ expulsion (1680--1902). Together 
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Influence of Judaisni an Islam. An infinence of Judaism 
on the teachings af the Koran is to be assumed as a matter 
of course, as there “were in the Arabs of that time 
numerous Jews, including some close ta Muhammad, quite 
apart from the fact that during the later pa his career he 
was constantly in contact with communities. of Jews, A 
number of passages of the Koran rele atemiically or 
factually to the contemporary Jews in jnection with — 
Muhammad's opinions (see "Mula mmad iat these Jew- 




















ish groups proselytized is proven by {helt missionary success 


in southern Arabia and with tribes settled thera Aru- 
hia, But there are no original documents from thentsancern- 
ing their religious constitution. It is maintained that Jewish 
religious poetry in Arabic existed before Islam, and that it 
was of great importance to the Koran, but 0 certain 





the Koran, there remains therefore the 
ampiirison between H and the rabbinicué literature which 


Use. are Jewish. Moreover, it has lo be renem- 


thai Christian literature hus, to a large extent, been‏ סט 
‘generally itfluenced by Jewish thought and not only through‏ 


the Bible. A further consideration is that at the time of 
Muhammad the religiously minded population of the 
towns in Arabis came under the influence of = great 
deat of hoth Jewish and Christian teaching, which is cvi- 
dent in their life and work (see *Hanif: *Umayya ibn abi 
al-Salt}. 

H has repeatedly been emphasized, especially by ۰ 
Noeldeke, and also by Ë. Andrae ina more narrow sense, 
that there is a great deal of the spirit of Judaism in the 
Karan; besides the direct influence, probably the purely 
Semitic atmosphere in which the Koran originated also had. 
an effect. Allin all it may be said that the Karan, especially 
in view of the complete absence of Jewish writings which 
can be dated as exactly contemporary, ‘alo represents an 
important source of information on the history of the 
Jewish religion. 

Eschatology. The oldest Suras {e.g., Suras 80-82; 84.97; 
39-107) already reveal the thought of the crushing terror of 
the possible imminence of God's last. judgment, tagether 
with the Teeling of gratitude to the Divine Creator and 
Leader, with which Muhammad confronts the unscrupu- 
lous avarice and insolent sell-assurance of his compairiots, 
Only the belief in God's judgment, manifesting itself 
primarily as works of charity but algo in prayer and many 
obeisances of the body, can “purify” a person and save him. 
In later Suras many ayaf are dedicated ما‎ eschatological 
problems, e.g., the resurrection, the judgment, paradise and 
hell (cf. *Eschatology, in islam). 

Names of God. In the use of names for God a certain 
vacillation is apparent. In the earliest times ir is preponder- 
antly Rabb, “Lord,” which wis also a pagan term (only the 
term “Lord of the Universe” is apparently modeled on the 
corresponding Jewish expressio n}. Most frequent is Allah, 
the general Semitic word for God with the addition of the 
definite article in Arabic, which above all also appears in 
the formula of faith, “There is no God but God" (according 
to Noeldeke-Sch wally 1,7, a translation of the Targum to H 
Sam, 22:32), Besides these two terms, for a-certirin time the 
name Rahmiin, the “compassionate,” was in use. Although 
Rahman appears in inscriptions in southern Arabia (see 
*Himyar) and in Syrian Christianity, it is above all cur- 
rent in rabbinical literature. Rahman occurs in the intro- 
duction preceding every Sura, in the formula “in the 
name of Allah, the compassionate and merciful,” and is, 
therefore, of special significance to tbe religious awareness 


‘genuine evidence is extant. To establish the specific Jewish — 
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Title page of the Hebrew translation of the Koran made by Joseph 
foe! Rivlin. Tel Aviv, 1945. 


know for their own good at any time. What in Muham- 
mad’s opinion had been recited to him by Allah, ar by his 
angel, he called Koran, ie, “recital,” “recitation.” This 
accounts for the fact that in the Koran---in contrast to the 
Bible--ihe speaker everywhere is God; thus the Muslims 
always quote the book as the word of Allah (“Thus speaks 
Allah the Sublime,” cf. the talmudic “Thus speaks the 
Compassionate” for quotations from the Torah}. 

Literary Form. Muhammad did not himself cotlect the 
revelations recited by him: this was dune, after various 
attempts, about two decades after his death. The collection 
is not arranged either according to contents, to literary 
forms, or to the time in which the separate parts arose, but 
consists of 114 Suras (Ar, sing. stra; probably from the 
Heb, shurah, “tine™}, which generally follow one another, 
like the tracts of the Mishnah, according to the principle of 
decreasing length; apart from a number of dnusually short 
Suras, they are either not homogenous in themselves or they 
give the impression of being fragments. Every Sura con- 
sists of verses (Ar. dpa; pl, 6101, “sign”; cf. of in Hebrew), 
As the first original book in. the Arabic language, the 
Koran could not arise out of a national literary tradition. 
The whole book is composed in rhymed prose, an art form 
which was common among the pagan oracle priests (Ar. 
kahin, cf. Heb. kohen) of Arabia, and which produced 
effective compositions at least in the older parts of the 
Koran. In the personal fitanies appearing in the. Koran a 
rather primitive tautology of the sentences prevails, campa- 
rable to that of ancient Hebrew poetry. | 
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prayer. That during Muhammad's lifetime only عنملا‎ daily 
Prayers. were customary, corresponding to Jewish practice, 
is hardly tenable: more probably the number five (cf, Surg 
30: 16 with 2:239), which alone is known to tradition, may 
have been chosen by Muhammad himself as a mean 
between the three Jewish and the seven Christian times of 
Prayers. Moreover, the Koran clearly took over various 
details of Jewish practice, including the ritual cleansing 
before praver. That Muhammad himself originally turned 
toward Jerusalem during prayer is reported by tradition 
and borne out indirectly by the Koran (Sura 2:136- 145). 
The change of the direction during prayer toward Mecca 
‘gibla) was one of the most signilicant steps toward the 
independence of the new religion. The communal praver 
on Friday is said to have been created jn imitation of the 
Jewish Sabbath service. That trading and other work js 
explicitly permitted on the Friday (Sura 62:10) is done 
with reference to the Sabbath and is in accordance with 
Muhammad's opinion that the day of rest was ordained 
only for Jews and Christians. (3) ۸-۵۸۲ (probably 
from the Jewish Palestinian Zaki {giving alms). or sadaga 
(cf. sedaga, “aims”; also Christian), refers to an institu- 
tion which developed within the Koran from personal 
charity to an alms lax collected by the stine, The works 
of charity required by the Koran are those customary 
also in Judaism and Christianity, including also the 
frecing of staves, which ix Irequentls recommended 
from the earliest to the latest Suras (4:94: 5:91; 58-4: 
90: 13, etc.), and was also of religious significance to both 
religions. (4) Al-Sawm. According to traditional evidence. 
Muhammad at first commanded a fast corresponding lo the 
Jewish Day of Atonement and lasting one day (Ar, ‘Ashirg; 
Heb. asor, Lev. 23:27), hut then replaced it with a fast from 
sunrise to sunset during the entire month of Ramadan. 
Muhammad himself regards this fast as taking place in 
remembrance of the “handing down” of the Koran in this 
month. which is to be compared with the Jewish conception 
of the Day of Atonement as the day of the giving of the 
second tables of the law. Particulars of the regulations 
concerning th: fast (Sura 2:179.83) repeatedly show Jewish 
influence. (5) The fairly detailed regulations of the Koran 
concerning the hajj (the Pilgrimage to Mecea), the fifth 
Principal commandment of Islam, derive from the pre- 
islamic pagan custom. The holy war against the unbeliev- 
ers, ۹/۸۵۸ came close to being declared one of the arkan 
(the sixth) of islam. 

Among the ritual commandments. the prohibition of the 
cating of offal, blood, and pork (Sura 5:4, ec.) apparently 
derives from Judaism. On the other hand, the strict food 
laws of the Jews are interpreted entirely in the spirit of the 
Christian polemics as a punishment from God. Of the very 
important prohibition concerning the drinking of wine. no 
mention ۱5 made during the time of the Suras from Mecca; 
in Medina, at first (as in the halakhah. Ber. 31b). only 
Participating in communal prayer in an intoxicated condi- 
tion is forbidden (Sura 4:46), until finally (Sura 5:92(, 
together with gambling and other Pagan activities, the 
drinking of wine is entirety forbidden. 

The legal barriers against marriage because of blood 
relationship are the same as in the Bible and the Talmud, 
with the remarkable exception of the prohibition against 
marrying a niece (Sura 4:26). Precisely this was a 
controversial matter between rabbinical and sectarian 
Judaism before and after Muhammad. The strange regula- 
tion that the divorced wife is allowed io return to her 
husband only if she has in the meantime belonged to 
another man (Sura 2:229) is most prabably not a 
misunderstanding of the Jewish taw which is the exact 
opposite (Deut. 24:1-5: Jer. 3:1), but is rather conceived as 


و علو مه 0 الموسوعات اليهودية 


2 ₪ IN 


of Muslims. Arabic polytheism had completely declined: 
the fight against it is allotted More space than emphasis in 
the Koran. The often repeated avowal, “fit was revealed to 
me] your 62041 is one God,” recalls the *Shenra. with which 
Muhammad also showed himself familiar tlsewhere (Surg 
3:188, ic. The polemics against Jesus being the son 
of God bears a Jewish Stamp. Certain essences emanating 
from God are repeatedly mentioned. Sakina. appearing 
only later, is the Hebrew Shekhinah and refers in general to 
an effect produced by God ۰ Goldziher, Abhandlungen 
cur Arahische Philologie, |, 177). 

Prophetic and Narratire Material. The ideas of prophecy 
and the narratives germinated in and grew out of the above 
circles (about which little is known) and gave rise to 
Muhamm-d's specific teaching of a revealed religion. 
Though Jewish writings repeatedly mention “the prophets 
of the peoples of the world”. -and Muhammad later 
presents himself to ihe Jews as one of these (nahi 
wnmat}-~ Muhammad's belief that a special prophet speak- 
ing his own language is sent to evei kople, each of them 
proclaiming the same divine truth, anl ji מ‎ | have 
derived from Judaism or Christianity. On: tht Other hand, 
with a few exceptions, including pra ۲. the Arab 
Prophets who incidentally are quite shedowy ard no 
longer mentioned during a luter period what Muham- 
mad says ahout such prophets and men of God can 
mostly be found in the writings of the two religions (A bra- 
ham. David, Elijah, Ishmael, Joseph, etc.). About 30 peo- 
pie from the Bible are mentioned by name (see "Bible. in 
slam). 

The stories of the Koran do nol exist for their own 
sake not even the purely narrative Joseph Sura, ۰ there 
the prophet م6‎ to display his knowledge of the 
Supernatural they are rather illustrations of Muhammad's 
teachings and expressions of the prophets concerns at a 
given time. The Significance of the stories of the Koran to 
the history of the world arises from the fact that although 
representing a picture of the world beginning with the 
Creation and the siory of the Israclites, it provided for the 
histor’ +" consciousness of the large circle of islamic 
Peoples the same foundations as thuse Which were already 
being shared by Jews and Christians. 

In addition to the Supplementary material connected 
with the study of prophetism. it is above all the doctrine of 
obligations which has undergone the greatest chunge within 
the Koran. While it is only deat with in passing in the 
Mecca Suras, those of Medina contain long legislative 
sections. Attempts have. been made to trace this to the 
example set by the Jews of Medina, with whom Muham- 
mad was carrying on a continuous discussion. But from the 
Sturt. the essence of the Islamic religion was legislative (cf. 
above and Suras 74:44: 75:31: 77:48; 84:20. where 
mention is already made of the neglect of religious duties): 
this became increasingly evident with the rapidly growing 
number of its followers. As in the contemporary reli- 
gions including Christianity ~ the commmandments of 
the Koran include cult {worship} and ethical kiws. The 
former was influenced by the example of other religious 
communities and the latter was derived largely from native 
prescriptive luw. The derivation of the individual laws fre- 
quently presented diliculties since M uhammad explicitly 
wanted to shaw himself independent of the religions which 
he was imitating. | 

Five Pillars of Islam. Ritual Commandments, and Legal 
Prohibitions. The five pillars (Ar. arkām) of Istam are to 
be found in the Koran: The first Principal law is (1) 4/- 
Shahada, the “belief in God and the Last Judgment” 
and the prophecy of Muhammad (Suras 2: 130, 285; 5:64). 
The obligation which comes nexl in importance is (2) 4/-salat, 
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KORCZAK, JANUSZ (Henryk Goldsemidt; 1878 or 
1879-1942), Polish author, educator, und social worker. 
Korczak, who was born into a wealthy and assimilated War- 
saw family, qualified as a physician and soon became inter- 
ested in the poor, working as a volunteer in summed camps 
ir underprivileged children. His social concern was 1 
aled in Dzieci alicy (“Children of the Street.” 1901. 
hich di 
he stat x 





educational approach, revolutionary in is lime. gave 
children a system of self-government and the opportunity of 
producing their own newspaper, Maly Przéegiad (“Little 


Journal), which appeared as a weekly supplement to the. 


Zionist daily Nass Przeglgd (1920-39). His success 

prompted the authorities to secure his aid in establishing a. 
parallel non-Jewish orphanage near Warsaw. Korezak also 

became u probation oHicer, a lecturer at the Free Polish 

University and the Jewish teachers’ institute, نا‎ nda frequent 

broadcaster on topics relating to children and adults. 
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respectively had actually written his K 
mad. References to the Koran and straight quotations 
| From it are frequently found among the. writings of Jewish 
authors, egn in *Sdadiah Gaon and *Hai Gaon, “Nissim b. 
Jacob from. Kairauan, Jonah “ibn Jandi. Judah “ibn 
Quraysh, Judah *ibn Balam, Isaac *ibn Barun, *Nethanel al- 
*Fayyumi, and Moses “ibn Ezra. Nonetheless, frost af these 
quotations arc indirect. Even the medieval Jewish book 
which contains the greatest number of quotations from the 
Koran, the polemical treatise by Simeon b. Zemah Duran 
(Ozar Tov 1881 35/1. Magazin 1880, ۱ draws mainly on 
the Hebrew translation of two islamic books of apology; 
Jewish polemics against the Koran generally cunnot be 
separated from those directed against istam as a whole, 
Unlike the Bible, the Koran has never been offered to its 
followers. in an authorized transtation. Thus it is undikely 
that a Hebrew translation of the Koran existed within the 
field of Islamic culture. On the other hand, several copics of 
the Arabic original in Hebrew characters exist, which were 
probably made for polemical purposes. The first known 
complete translation of the Korun into Hebrew dates 
from the 16th century, it is in fact a tratislution from an 
lialian edition (Venice, 1547; Heb. Ms. Brit, Mus. 111, 
Nr. £156}; the translation by Jacob Levi b. lsrach (Cat. 
Bodi. 2207), to date considered as being from the Latin, is 
apparently identical. A direct translation of the Koran from 
the Arabic into Hebrew was made by 2. ۲۱: ۲ 
(Leipzig, 1857), and J. Rivlin (Jerusalem, 19321). 
Bibliography: A. 1. Katsh, Judaism and the Koran 1962), 
includes bibliography; idem, in: Ha-Trkufah, 34-35 (1950), 834-8; 
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(0913); 1. Goldziher, Richtungen der Islam (1920); W. Rudolph, 
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Snouck Hurgronje, Verspreide geschriften, 2 (1923); T. W. 
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Wer... (1925); R. Roberts, Social Laws of the Qaran (1925); P: A. 
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Browne, Literary History of Persia. 1 (1928; repr. 1951}, 107; F. 
Buhl, Das Leben Muhammeds (1930), 2۱3/۲ H. Speyer, Biblische 
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Koran, i (1937): A. Jeffery, Materials for the History of the Text of 
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قران: 

هو الکتابات القدسة للمسلمین» لکن بینا استغرق ظهور شريعة 
وقدسية في اليهودية والسيحية مرحلة تطور ديني كبيرة» فان الاسلام وجد 
له منذ البداية کتاب كامل»ء وکان الوعي النبوي حاضرًا منذ البداية عند 
مومس الاسلام وهو محمد. عندما تصور أن القرآن OLS‏ مقدس يحتوي 
على العلم كله والعرفة. ویشتمل على خطة ALIS‏ لتحقیق السعادة 
والرفاهية للبشر جميعًا ومن خلاله یصدر الاله آوامره ونواهیه وأحکامه 
عن طریق أنبيائه» فیعرف الانسان كل ما يحتاج معرفته» وکل ما هو صالح 
له في كل زمان» وحسب اعتقاد محمد فان ما تلي عليه بواسطة الرب أو 
بواسطة ملاکه هو ما آطلق عليه اسم OLA‏ أي «تلاوة» و«إلقاء» 
واروایة». وفي الحقيقة هناك SHE‏ جوهری في سرد الروایات الواردة في 
القر آن. والروایات الواردة في الكتاب القدس» ونجد التکلم في کل سور 
القران هو الله» لذلك يستشهد السلمون GUL Glo‏ هذا الکتاب بوصفها 
«كلمات الله فیقولون: «قال الله...» وهذا ختلف مع الاسلوب التلمودي 
والصیغ التکررة الواردة في التوراة» حيث ترد كثيرا جملة «وقال الّه...» 
واتکلم الله...». 

الشکل الأدبي: 

لم يجمع محمد نصوص الوحي التي نزلت cate‏ فهذا احمع تم عمله 





A |‏ أصول المواد في الموسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية 


بعد عديد من المحاولات» وتحديدًا بعد وفاته بحوالي chole ٠١‏ وما تم جمعه 
d‏ يصنف وفق المحتويات أو المضمون أو الأشكال الأدبية» أو الزمن الذي 
ظهر فيه كل جزء» ويتكون القرآن من ١١5‏ سورة (بالعربية: سورة» ربا 
من العبرية shurah‏ أي che‏ صف» ele‏ الواحدة تلو الأخرى مثل 
فصول ו 
الطول. أي جاءت السور الاطول فالأقصرء باستثناء بعض السور القصيرة 
التي لم تكن متجانسة الطول في حد ذاتهاه وتتكون كل سورة من آيات 
(العربية: cial‏ وحمعها آيات بمعنى إشارة» أو celol‏ قارن MR ot‏ في 
العبرية). ظ 

ونظرًا oY‏ القرآن هو الكتاب الأصلي الأول في اللغة العربية» فإنه ل 
Ley‏ خارج إطار الأدب القومي التقليدي» فمعظم الكتاب بطريقة النش 
والجزء الفني به كان شائعًا بين كهنة الوثنية في الجزيرة العربية (بالعربية 
كاهن» بالعبرية c(kohen‏ بینا القطع المؤثرة كانت في الأجزاء المتأخرة من 
القرآن» ونا یتعلق بالابتهالات الشخصية فنا تظهر نی القرآن ASN‏ من 
لبداتیات اللاهوتية في كثير من الجملء والتي یمکن مقارنتها بالشعر 
العبري القدیم. 

تأثير اليهودية على الاسلام: 

هناك تأثير مؤكد لليهودية على التعاليم الواردة في القرآن» إذ كانت في 
شبه الجزيرة العربية في زمن نزول القرآن العديد من البهود ومنهم المقربون 
من محمد. وهناك حقائق ت* تشير إلى أنه في الرحلة الأخيرة من مهمته كان على 
اتصال مع تجمعات بهودیة» وتشير العديد من الفقرات القرآنية سواء 





بشكل ضمني أو ظاهر إلى اليهود المعاصرين لمحمد من خلال رأيه في الذين 
كان على اتصال بهم» فقد نجحت المجموعات اليهودية في مهمتها التبشيرية 
جنوب شبه الجزيرة العربية كا استقر بعض قبائلهم في شاهاء لكن لا 
توجد وثائق رسمية تدل على تواجدهم الديني لكن يذكر أن هناك شعرًا 
bw se‏ كان موجودًا في الجزيرة العربية قبل ظهور الإسلام. وهو ما 
كان له أهمية عظيمة بالنسبة للقرآن» + ومع ذلك لا توجد أدلة حقيقية 
يمكن من LE‏ وضع أساس علمي لوجود تأثير بودي على القرآن؛ إذ 
إن هذا الغرض لا يزال محل مقارنات بين القرآن والادب الرباني 
(التلمودي)» تلك المقارنات التي وضحت في زمننا المعاصرء وفي الحقيقة 
فان أبراهام جايجر هو أول من أعطى القوة لفكرة وجود اليهودية في 
القرآن» aly‏ يحتوي على عدد من عناصر الكتاب المقدسي التي هي بالتأكيد 
عناصر the gee‏ كما أشار إلى أن الأدب المسيحي تأثر إلى حد بعيد بالفكر 
اليهودي وليس فقط بفکر الكتاب القدس. 

علاوة على ذلك. فإنه من الهم اعتبار أن الفكر الديني الذي كان 
مسيطرًا على السكان في مدن شبه الجزيرة العربية في الوقت المعاصر لمحمد 
كان تحت تأثير التعاليم اليهودية والمسيحية» وهو ما كان موجودًا في حياتهم 
وعملهم. 

وقد تم التأكيد مرارًا وتكرارًا وبشكل دقيق خاصة من جانب ت. 
نولدك وت. أندريه على أنه يوجد أثر قوي لروح اليهودية في القرآن 
وبجانب التأثير المباشر من المحتمل أن يكون لذلك الناخ السامي الخالص 
الذي Ls‏ به القرآن SG‏ 
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وبشكل عام يمكن القول: إن القرآن خاصة في ظل غياب تام لكتابات 
io se‏ مؤرخة ومعاصرة له أنه يعد مصدرًا (ge‏ للمعلومات حول تاريخ 
الديانة اليهودية. 

الأخرويات: 

إن السور القرآنية الأقدم (مثلا ۸۲-۸۰ 1١17-99 AVAL‏ ) تظهر | 
في ذلك الحين الخوف الكبير من يوم الحساب» الذي من الممكن أن يقع في 
أي وقت» بالإضافة إلى شعور الاعتراف بالفضل نحو الخالق افادي وهذه 
السور هي التي يواجه بها محمد البخل والجشع الجرد من البادی 
الأخلاقية» والثقة بالنفس المتغطرسة لمواطنيه» إن الاعتقاد في حساب الله 
يتجلى في القام الأول في أعمال الخير والإحسان» ولكن أيضًا في الصلاة وني 
كثير من الانحناءات الفرد إجلالا واحتراما للاله» بشكل يطهره ويجعله 
أكثر إخلاصًاء ى) توجد في السور المتأخرة آيات كثيرة محصصة للافکار 
الأخروية» مثل: البعث والنشورء LANs‏ والحنة Merged Sy‏ 

أسماء الإله: 


يظهر التذبذب الواضح في استخدام اسم الاله» ففي الفترات المتأخرة 
تم استخدام Ball‏ رب» وهو يستخدم Lal‏ كمصطلح في الوثنية. 
ومصطلح «رب العالین» ظهر كتعبير مستخدم E‏ اليهودية فقط. أما 
مصطلح (di)‏ فهو كان يستخدم بشكل عام في الكلمات السامية كدلالة 
على JYI‏ بإضافة أداة التعریف. علاوة على ذلك ظهر كمصطلح يدل على 
الایمان« لا إله إلا ail‏ إلى جانب ذلك ظهر مصطلح في فترة زمنية معينة 


يم وعلومه في الوسوعات اليهودية .م 





وهو الاسم Me J)‏ والذي كان مستخدمّا» فقد ظهر في بعض النقوش 
العربية الجنوبية dy‏ المسيحية السريانية» علاوة على وجوده في الأدب 
الرباني» ويوجد اسم الرهن في مقدمة كل سورة وتحديدًا في الشكل التعبير 
(بسم الله الرهن الرحيم». 

علاوة على ذلك أنه LAY‏ التوعية الدينية للمسلمین. فان الشر ك 
العربي تراجع بشكل كبير» والحرب ضده آخذت حيرًا كبيرًا للتشديد عليها 
في القرآن (Bld‏ ما تم التأكيد على فكرة أن إهك إله واحد. والتي أظهرها 
محمد بشكل مألوف في أكثر من موضوع (سورة VAA JY‏ وما بعدها). 

وفیا يتعلق بالجدل ضد أن يسوع هو ابن الله فقد ظهر به الطابع 
اليهودي كا تظهر بعض الأمور التي تدل على إحسان الله وقدرته فتذكر 
aS)‏ | تظهر الحروف بالعبرية shekhinah‏ وتشير بشكل عام إلى 
تأثير قدرة الله. 

النبوة والمواد القصصية: 

إن الافكار النبوية والقصصية نبتت وانبثقت من خلال دوائر بعيدة 
عن محمد (قليل منها معروف). وأعطت لمحمد بعض المعارف والتعاليم 
العلمية حول الدین» كا تكرر ذكر الكتابات اليهودية” أنبياء البشر» ومد 
قدم نفسه لليهود على أنه واحد من هؤلاء الأنبياء (نبي أمي)» واعتقد محمد 
أنه النبي الخاص» وأن lds‏ بلغته تصل إلى جميع البشرء وأن كل الأنبياء 
يعلنون نفس الحقيقة الإلهية المشتقة من المسيحية واليهودية» كما نجد ذكرًا 
لبعض أنبياء العرب الذين ذكروا في الفترات المتأخرة» وما قاله محمد عن 
مثل هؤلاء الأنبياء ورجال الاله نجده تقريبًا موجودًا في كتابات الديانتين 
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السابقتين عليه (إبراهيم» داود. الياء cell‏ یوسف» ... وغيرهم) 
وحوالي ۳۰ شخصًا من الكتاب القدس ذكروا بالاسم في القرآن. 

إن قصص القرآن لم تكن ملكية خاصة w‏ ولا حتى القصة الواردة عن 
يوسف في سورة كاملة (سورة VY‏ فقد أمل النبي أن يعرض معارفه 
الخارقة» وتوضيح أن تعاليمه وخبرات الأنبياء السابقين له أخذت الكثير 
من الوقت. ظ 

إن أهمية قصص القرآن بالنسبة لتاريخ العالم تنبع من حقيقة lel‏ 
تعكس صورة العالم منذ الخلق وقصص الإسرائيليات التي تغذي الوعي 
التاريخي للدائرة الكبرى للمسلمين حول العالم الذين يتشاركون نفس 
الأسس مع اليهود والمسيحيين. 

BLEYL‏ إلى المعلومات التكميلية المتعلقة بالنبوة» فقد كانت هناك 
نظرية متعلقة بالفرائض خضعت للتطور كبير مع الزمن في القرآن» والتي 
تم التعرض لما في السور المكية LS‏ أن الأجزاء المدنية تحتوي على أجزاء 
تشريعية طويلة» وقد عملت محاولات لرد هذه الشرائع إلى اليهود الذي 
كان على اتصال معهم من خلال النقاش والحدل» لكن من البداية كان 
جوهر دين الإسلام هو جوهر تشريعي (قارن ما ذكر سابقا وسور 
:/ا/ dl Ye JAE ۰4۸/۷۷ ۰۳۱/۷۵۰ it‏ ذكرت أنه كان هناك إهمال 
للفرائض الدينية)» ومن الواضح أنه مع التزايد الكبير في عدد آتباعه فانه 
مثل الأديان المعاصرة ₪ في ذلك المسيحية» فقد احتوت وصايا القرآن على 
(العبادات) وقوانين أخلاقية» وكان الشكل متأثرًا بأمثلة المجتمعات الدينية 
الأخرى والذي استمد بشكل كبير من القوانين الأخلاقية الااساسية lal‏ 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية ر 





التشريعات الفردية فإنها تحتوي على عدد من الصعوبات؛ نظرًا OY‏ محمد 
كان يود أن يقدم نفسه مستقلا عن الأديان الأخرى التي كان يحاكيها. 

الأركان الخمسة للإسلام» الوصايا والطقوس والمحظورات القانونية: 
أركان الإسلام الخمسة موجودة في الإسلام والقانون الرئيس الأول هو 
«الشهادة» OLY‏ بالله واليوم الآخر وبنبوة محمد (۰۱۳۰/۲ ۲۸۵ 
(VE /05‏ والواجب الذي Gh‏ بعد هذا في LAY‏ هو: الصلاة» في أثناء 
فترة محمد كان المعتاد هو أداء ثلاث صلوات chi Éy‏ وهذا le‏ مع 
العبادة اليهودية» وهو آمر كان من الصعب الابقاء cade‏ والأرجح أن 
محمدًا نفسه هو الذي اختار عد حمس صلوات (YYA SDOT)‏ 
کثیء وسط بين أوقات الصلاة اليهودية الثلائة وأوقات الصلاة في 
اا السبعت علاوة على ذلك فان القرآن قد استعار بشكل واضح 
تفاصيل عديدة من العبادة اليهودية» با فيها طقس الطهارة (الوضوء) التي 
تسبق الصلاة» 5\ أن توجه محمد بالأساس إلى جهة القدس في صلاته. 
يخبرنا عنه الموروثات ويؤكده القرآن بشكل غير مباشر .)١50-1١157/7(‏ 
لقد كان تحويل الاتجاه في الصلاة ناحية مكة أحد أهم الخطوات الميزة في 
اتجاه استقلالية الدين الجديد. ويقال: إن الصلاة الجامعة في يوم الجمعة قد 
نشات محاكاة للتقليد اليهودي في يوم الست وعلى نحو واضح يسمح 
بالتجارة والأعمال الأخرى في يوم الجمعة» (דר/ )٠١‏ وهذا يحدث مع 
وضع السبت في الاعتبار ووفقا لرأي محمد القائل Ob‏ يوم الراحة قد عين 
فقط لليهود والمسيحيين. 

الزكاة: على الأرجح أنها من الكملة الفلسطينية- اليهودية» 2214 


م أصول الواد في لوسوعات اليهودية مع ترجتها إل العربية. 





(إعطاء صدقة أو صدقات) أو صدقة» وهي تشير إلى حدوث تطور قانوني 
داخل القرآن» فمن الإحسان وعمل الخير الشخصى إلى ضريبة صدقات 
معا الدولة: إن lel‏ الاحسان التي یفرضها القرآن هي JM AG‏ 
آیضا في اليهودية والمسيحية» مشتملة كذلك على تحرير الرق» الذي أوصى 
الق تراهم الور الاک قفا حي السو As Dsl‏ 
a) Jo‏ ۶ ۱ .. الخ)(۱)» وقد كانت هذه الأعمال Lad‏ ذات 
مغزى ديني لكلا الديانتين. ظ 


الصوم: وفقا للشواهد الترائیق فقد أمر محمد في البداية بصوم يوم 
Ble‏ يوم الغفران اليهودي» ويدوم oy‏ واحذا (بالعربية: عاشوراء» في 
العبرية اللاويين ۲۷/۲۳) ثم أحل عله صومًا يبدأ من شروق الشمس 
حتى غروبباء طوال شهر كامل هو شهر رمضان» ويحل محمد نفسه هذا 
الصوم OY‏ ذكرى نزول القرآن تقع في هذا الشهرء وهذا يجب أن يقارن 
بالتصور اليهودي» ليوم الغفران بوصفه يوم منح الالواح الاثنية للشريعة 
مع تفاصيل النظم المتعلقة بالصوم (۲(۱۸۳-۱۷۸/۲)) تظهر تأثيرًا 
ose‏ على نحو متكرر. 

الحج: هو إلى مكة وهو الركن الخامس الرئيس في الإسلام» وتجدر 
الإشارة إلى أن النظم المفصلة بعض الشیء في القرآن حول الحج» مستمدة 
من العادة الوثنية التي ترجع إلى فترة ما قبل الإسلام. 

bl‏ الحرب المقدسة ضد غير المسلمين CUED‏ فقد وصلت إلى الحد 


(\) أرقام آيات خاطئة» والصحيح هو النساء: ۰٩۲‏ المائدة: ۹۸ المجادلة: ۳ البلد: NY‏ 
(Y)‏ أرقام آيات خاطئة» والصحيح هو الآيات ۰۱۸۵-۱۸۳ 


القران الکریم وعلومه لي الوسوضات الهودية fy‏ 





الذي يمكن القول معه أن يعلن عنه بوصفه الركن السادس من أركان 
الإسلام. 

وفیا يتعلق بالوصايا الطقسية فإنه من الحظور أكل الفضلات والدم 
ولحم الخنزير (سورة ۵/ 5 5) والتی تظهر مستمدة من اليهودية» من ناحية 
أخرى فان قوانين الأطعمة المحرمة الصارمة في اليهودية فإنها تفسير كا في 
المسيحية على lel‏ عقاب من الرب. 

آما في| يتعلق بتحريم شرب الخمر فلم تذكر في السور التي نزلت في 
مكة» لكنها ذكرت في سور المدينة (5S)‏ في امالاخا) كا يمنع تمامًا الصلاة 
والانسان في حالة سكر (سورة 5/ ר CV‏ وفي النهاية (سورة ۵/ (AY‏ تم 
تحريم القمار والميسر والأنشطة الوثنية الأخرى وأصبح شرب الخمر منوعا 
GL‏ 

أما عن التشريعات التي تحرم الزواج بسبب صلة القرابة الدموية فإنها 
PLE‏ الموجودة في الكتاب المقدس والتلمود» مع الاشارة إلى تحريم الزواج 
من الابنة (سورة (YTE‏ وهذا الأساس التشریعی كان محل خلاف بين 
اليهودية الحاخامية وبعض الطوائف اليهودية سواء قبل أو بعد محمد آما 
التشريع الغريب المتعلق بجواز عودة المرأة المطلقة لزوجها بعد أن تتزوج 
رجلا آخر (سورة ۲/ (YYA‏ فإنه آغلب الظن ناتج عن سوء فهم للتشريع 
اليهودي الذي هو عكس ذلك GLE‏ (التثنية + ۲/ ٠٠-١‏ ارميا ۱/۳ لكن 
علاوة على ذلك فإن هناك نصحًا بأنه من الصعوبة التوجه إلى الطلاق؛ إذ 
وضعت له الكثير من الحواجز التشريعية» والمرأة المطلقة لا يمكنها أن 
تتزوج إلا بعد مرور ثلاثة شهورء وإذا كان ما طفل فإنها ترضعه عامين 


۸ أصول المواد في الوسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية 





(سورة ۰۲۳۳/۲ مثلا هو موجود ULE‏ في التشریعات cigs alll‏ 
لکن ربا یکون في الحالتين (الاسلامية والیهودیة) مأخودًا من الأعراف 
A‏ 

ويحتوي القرآن على العديد من القواسم الأخلاقية المشتركة بين 
الأديان القديمة» مثل: تحريم الجاع الجنسي خارج إطار e id‏ 
الوالدين» وإدانة الراشي والرباء والكذب... وغيرها. 

وقد تعلم محمد من عدة معلمين يبود وهذا مذكور في القرآن في عدة 
آیات (سورة )١59/5‏ وذكر أن اليهود محرومون من المغفرة» Oly‏ ذلك 
عائد بسببهم تصرفاتهم وأعاهم. ظ 

في الأدب اليهودي واللغة العبرية: إن التأنيب الوارد بكثرة لمحمد في 
القرآن 2٠١5 /١57(‏ ۷-۵/۲۵) والذي يؤكد على أن lia‏ لم يصنع كتابه 
بنفسه» قد تسبب في وجود خلافات في زمن مبكر في الدوائر المسيحية 
واليهودية» التي وفقا لها يكون المسيحيون واليهود على التعاقب هم الذين 
كتبوا بالفعل القرآن لمحمد» وتتكرر في كتابات مهودية مثل کتابات: سعديا 
جاؤون وهاي جاءون» ونسيم بن يعقوب من القيروان» وينا بن שי 
bres‏ بن قريش» byes‏ بن celah‏ وإسحاق بن بارون» ونتئايل الفيومي 
وموسى بن عزراء الكثير من الاقتباسات القرآنية» كا أن هناك b> ye GLS‏ 
ينتمي للعصور الوسطى وهو رسالة جدلية من تأليف شمعون بن تسیمحء 
قد اعتمد بشكل أساسى على dag‏ عبرية لكتابين إسلاميين عن الجدل 
والدفاع الكلامي. l‏ 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية يى 





إن الجدل اليهودي ضد القرآن عامة لا يمكن فصله عن أعمال الجدل 
اليهودي التي وجهت ضد الإسلام JSS‏ وعلى نحو تلف عن الكتاب 
المقدسء لم يقدم القرآن لأتباعه آبدا في ترجمة مرخص שי وبالتالي فإنه من 
غير المرغوب فيه وجود ترجمة عبرية للقرآن في الوسط الثقاني الاسلامي 
من ناحية أخرى توجد نسخ عديدة من الأصل العربي» مكتوبة بحروف 
عبرية» والتي من المرجح أن تكون قد صنفت لأغراض جدلية» وأول 
ترجمة عبرية كاملة ومعروفة OL AU‏ يرجع تاريخها إلى القرن السادس عشرء 
وهي في الحقيقة مترجمة عن طبعة إيطالية (فالنسيا NOY‏ والترجمة التي 
كتبها يعقوب ليفي بن يسرائيل» والتي ينظر إليها الآن على lel‏ مترجمة من 
عن اللاتينية» هي متطابقة على نحو واضح. وترجم ريكندروف بترجمة 
القرآن من العربية إلى العبرية بشكل مباشر (ليبزج (VAOV‏ ثم جاء بعده 
ريفيلين» وترحمه(القدس ١97”‏ وما بعدها). 
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tioned in Koran 85:22. The Koran is said ها‎ have formed part 
of this Tablet (Koran 33:21), so that this revealed scripture is 


` actually a reflection of a celestial universal text. The original 


celestial version of all scriptures is umm al-kitab (“mother of 





the Book®) mentioned in Koran 43:4. Because all books come 
from the same celestial origin, they share the same r 


and therefore. Muhammad's own revealed scripture: (= the 
Koran} is perceived as “verifying” (riugaddig) what was re: 


vealed before it (e.g, Koran 3:3-4). 


One substantial difference between Muhammad's kitab 
and previous ones is the language. Since Muhanimads audi- 
ence is Arabian, the language of his Eb must be Arabic, but 
it remains nonetheless “verifying” with respect to the previ- 
aus kitiba. (Koran 46: 12). 


Monotheissi 

The iain purpose of Muhammad's prophetic mission is to 
ad monotheism among the polytheists (Arabic: mushri- 
kin). The Arab polytheists are accused of worshipping idols 
whom they consider God's partners, or even His offspring, 
as is the case with the three Goddesses, Allat, Manat, and. 
al Uzza (Koran, 53:19~20), The one God is Allah who is also 
named rabb (“Lord”), or rabman ۲ “compassionate” ). Koranic 
polemics against polytheism include not only Arabs worship- 
ping idols but also Jews who believe that ‘Uzayr (Ezra) was 
the son of God and Christians who believe that Jesus was His: 
son (Koran 9:30); 


‘The Prophets 

Just as the Koran sees itself as a scripture among scriptures, the 
prophet Muhammad is seen as the final link in the universal 
line of prophethood ("Seal of the Prophets” (Koran 33:40)).. 
God-started sending prophets after humankind became sep- 
arated, when the initial state of righteousness was replaced 
by nioral corruption. This is at least how the ex explain. 
Koran '2:213 in which it is stated: “The سای‎ tenes in} 
one nation {uma wahida), then (they became divided, and) 
God sent the prophets to bear good tidings and to warn... 

The prophets representa divinely chosen pedigree (Koran 
333-34} and their divine election provides then: with abilities. 
nat shared by ות‎ humans, They possess knowledge: of 














l وو‎ of any kind: (wii), one و‎ possess unique: 


traits: that mark their singular status ase: thé rest af the 


God wok as: a friend (khalil). Moses ₪ الا‎ as pure 
(nekhias) (Koran, 19:52), and as one whom God brought near 
in comrmanion (najiyyan) (Koran 19:52), and with whom God 
spoke (kullama) (Koran 4164). The prophets are sent each 
to his own nation (Koran: 10:47; 16:36), preaching to them:in 
thely own language (Koran 14:4). This is 27 appropriate prec- 





to his nation an Arabic Koran (e g, Koran 12: 2). But unlike the 
A ad appears in sûrik öthet pas: 
sages. aa رای‎ prophet while ial goes beyand. eth- 
nic boundaries endencompusses a all humankind (Koran 4:79; 
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KORAN (Ar, Qur'an), the haly scripture of the Muslims, The 
name signifies “recital” “recitation” Islamic tradition holds: 
that the Koran. was sent down to “Muhammad with the an- 
gel Gat ciel. Gabriel revealed the boak to Muhammad in an 
ongoing: process which lasted 20 years: It began in Mecca 
when Muhammad was 40, and went an for 10 years till Mu- 
hamsned’s emigration to *Medina, where Gabriel contin- 
ued the process of. revelation till Muhammad's death at the 
age of da. 


Chronology of Revelation 
Muslim tradition is: able to tell when each passage of the Koran 
was revealed, and in present day printed copies of the Koran 
one finds at the heading of each chapter (in Arabic: stra) de- 
tails telling whether the chapter was revealed in Mecca (be- 
fore the hifra) or in Medina. However, in many “Meccan” 
ers, “Medinan” verses are singled out, and vice versa.. 
The overall framework was. nevertheless adopted by modern 
scholars who reconstructed the his 














ing ما‎ Islamic tradition {especially Th Néldeke and many € of 
his followers), There have been ales more ا‎ on scholars 





‘They were not even’ sure thai the Koran ما‎ > ‘Arabia 
and not in “Syria. Some of thems suggested that the Koran was 
created decades after Muhammad, while وعدن‎ held that this 
scripture contains passages which predate Muhammad (for 
details see G. Bowering s.v. “Chronology and: the Koran” ‘The 
Encyclopaedia af the Koran (ato). Muslim tradition tells us 
also how the Koran was written down. by companions of the. 
prophet and how the entire canon was compiled decades after. 
Muhammad's death from the different fragments preserved by 
the companions. Tradition also contains reports about vari- 
ant readings (in Arabic: qiradt) of the Koran prevalent in the 
different regions of the Islamic world, The standard version 
today is based an the reading of Hafs from ‘Agim {d.745). 
The collection is not arranged: according to cantents or 











parts were revealed, È rather consists of itg chapters which 
generally follow ane another according to the principle of 





decreasing length, but with many exceptions to the rule, The 
א ה ה‎ eee 





According { to koranic terminology, ות‎ took place in: 
₪ process of sending down (Arabic: anzala) messages. The 
sending down of the kitab, i ie its revelation, is described as. 
part: of a universal process that has included the revelation of 





3 3-4). This ‘implies that al. monotheistic rt are per 
la ing the same divine revelation. All revealed. 
scriptures originate in the pre-existent divine Book in which. 
the pre-ordained Law of God has been recorded. This is, at: 
any ז‎ retes explain the 10010 “Book. 
of God" in Koran: מ‎ 3 6 (alo Koran 309) which, hey hold, 
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Jews and Judaism 
The Koran expects the Jews to believe in the concrete Islamic 
message as represented in the Koran. While a minority of 
them did believe in Muhammad, most of them rejected him, 
and the koranic attack on them is shaped according to mod- 
els encountered in the New Testament. Already in the latter, 
the Jews are accused of having persecuted and murdered their 
own prophets (Matthew 5:12, 23:30- Luke 11:47). These are 
said to have foretold the coming of Jesus {Acts 7:52), and the 
Jews are said to have persecuted Jesus himself, plotting ta kill 
him (John 7:1; 18:12; Acts 9:29), They are also described as stir- 
ring up the Gentiles against Jesus’ apostles, and as conspiring 
to kill them too (Acts, 13:50; 14: 2; 20:3; 26:2). The Jews are also 
accused of not keeping the laws of the Torah which had been 
given to them (Acts 7:53). The conviction of the Jews that they 
were God's chosen people is also refuted, and it is stressed that 
God is not only of the Jews but also of the Gentiles (Romans 
3:29). On the other hand, a group of Jews who have believed 
in the message of the apostles is also mentioned (Acts 14:1). 
All these elements recur in the koranic attack on the Jews. 
To begin with, the Jewish arrogance stemming from the con- 
viction that the people of Israel were God's chosen nation is 
reproved in various ways. In Koran 2:111, the Jews, as well as 
the Christians, are challenged to prove their claim that they 
alone will enter paradise. In Koran 5:18 the koranic prophet is 
requested to refute the idea that the Jews and the Christians 
were no less than “the sons of God and His beloved ones.’ The 
koranic prophet is requested to tell them that if this were so, 
God would not have punished them as He did. The arrogant 
Jews seem also to be referred to in Koran 4:49, which speaks 
about people who consider themselves pure, while only God 
decides whom to purify. Elsewhere (Koran 62:6) it is main- 
tained that if the Jews are really God's favorites, to the exclu- 
sion of other people, they had better die soon. This is a sar- 
castic response to their unfounded conviction that Paradise 
is in store for them (see also Koran 2:94).The Jews have lost 
their right to be considered a chosen people mainly because 
of their insubordination and disbelief. The Koran imputes to 
them the blame of persecuting and killing their own prophets 
(Koran 3:181, 183), a sin that is usually mentioned with refer- 
ence to the Children of Israel (Koran 2:61, 87, 91; 4:155; 5:79). 
The Christians too share some of the blame, because they 
have rejected the prophets sent to the Jews. This is implied 
in Koran 2:113 where the Jews and the Christians reject each 
other's religion as a false one. This they do in spite of the fact 
that they read “the Book” which testifies to the relevance of 
all the prophets sent by God. Likewise, the Koran condemns 
in Koran 4:150-1 unbelievers (kafirtn) who have only believed 
in some prophets while rejecting the others. It seems that the 
rift between Jews and Christians is also referred to in Koran 
23:53 (cf. Koran 15:90-1) which condemns those who cut off 
their religion into sects (zubur). 

Apart from persecuting the prophets, the Jews are blamed 
for failing to keep the laws of their own Torah. In Koran 62:5, 
those who have been given the Torah but do not carry it out 


ENCYCLOPAEDIA JUDAICA, Second Edition, Volume 12 


وعلومه في الوسوعات اليهودية 





KORAN 


21:107) as well as the jinn (Koran 46:30). Apart from general 
declarations about the prophets, the Koran provides stories 
about individual ones. Many of the stories draw on biblical 
themes. Some stories appear in a condensed form, other sto- 
ries, such as those of Abraham, Moses, and Jesus, are given 
in elaborate detail and even with subtle revisions of the bibli- 
cal accounts. Elements unknown in the Bible appear mainly 
in the Punishment Stories. The Koran itself is aware of the af- 
finity between the stories about the prophets and the bibli- 
cal literature, for which reason the Jews and the Christians are 
called upon to confirm the truth of the koranic allusions to the 
previous prophets. This is at least how Muslim exegetes ex- 
plain the meaning of Koran 16:43 (see also Koran 21:7) which 
says: “And We did not send before you any but humans to 
whom We sent revelation, so ask the People of the Reminder if 
you do nat know.” The exegetes say that the “People of the Re- 
minder” (ahi al-dhikr) are scholars well versed in the Torah 
and the Gospel, which means that they know best about the 
history of the prophets from their own scriptures. Narratives 
about the prophets are related to Muhammad “to strengthen 
your heart therewith” (Koran 11:120), as well as to teach the 
audience the bitter lesson of disobedience which already led 
ancient towns to destruction (Koran 7:101; 9:70). But the lis- 
teners are not responsive as expected, and they discard the 
koranic message as “tales of the ancients” (Koran 16:24). The 
nations to whom prophets have been sent were expected to 
receive them with consent and obedience, but the proph- 
ets were received with anything but obedience. They were 
mocked (Koran 15:11, etc.) and called liars (e.g., Koran 3:184; 
22:42; 23:44; 35:25, etc.), and their message was denied (Koran 
11:59), and denounced as “medleys of dreams” (Koran 21:5). 
The prophets were rejected mainly on account of their be- 
ing ordinary human beings (bashar) (e.g., Koran 14:10; 17:94; 
36:15; 64:6), and were accused of being mere poets, magicians 
(sahir) and madmen (majniin) (e.g., Koran 21:5; 51:52). Some 
of them were received with skeptical questions (Koran 2:108), 
and above all, their audience expressed devotion to the pagan 
tradition of the ancestors (Koran 43:23). The prophets have 
also suffered actual persecution, such as the threat of expul- 
sion (e.g. Koran 14:13), and also death at the hand of their own 
peoples, as was the fate of the Israelite prophets (e.g., Koran 
2:61, 91, etc). Rejection is met with retribution, which is the 
direct result of the fact that God has promised to protect the 
prophets (Koran 14:47}, and is defined as God's sunna with re- 
spect to those who persecute the prophets (Koran 17:76-77). 
Destruction is never arbitrary or unjust, and is only inflicted 
on towns that have been warned in advance by their prophets 
(Koran 17:15; 28:59). The prophets and their close entourage 
are always saved from the collective disaster (Koran 10:103, 
etc.). Apart from warnings from the past, the Koran elabo- 
rates on the reward awaiting believers and unbelievers in the 
world to come. Many passages insist on the idea of resurrec- 
tion which was denied by the infidels, and describe the last 
Judgment and the fate of believers and unbelievers in paradise 
and hell, respectively. 
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hires into separate وی‎ (qardtis} of which לש‎ 
inuch (Karan 69}. The pond “af pe koranke prophet! is said 





which the Peaple of the Book atiempied | 5 conceal: (Koran 
5:1}. The Koran promises the sinners guilty of concealment. 
a severe curse from God (Koran 2:159), which is the fire of 
hell (Koran 2:74). seems that when accusing the Jews of 
oncealing the Torah, the Koran tefers to those parts in. their 
scriptures which foretold the emergence of Muhammad. This 
is supported by koranic verses asserting that the description of 
the Islamic prophet was recorded in the Torah and the Gos- 
pel: as. the “Gentile” (umt) Prophet (Koran: 757); and that 
Jesus knew him as Ahmad {Koran 6x5), The Jews; or rather 
the People of the Book, ate also accused of rejecting the-au- 
thenticity of the Koran as the true Word of God. On one oè: 
casion, they demand that the Prophet produee a book from 
heaven Korin. 4 ה‎ aad aT seem ta. haved in mind the 





6 annoy ihe Prophet who ARR receives اه خی‎ rela. 
tions; It implies that the People of the Book donot believe he 
is a true prophet. This goes hand in hand with the accusation 
that Muhammad learned the Koran froma non-Arab (Koran 
t6103). The gravest aspect of the Jewish anti-Islamic sin is the 
hostility towards the Muslim believers. In this respect, the 
Koran differentiates between them and the Christians. This 

comes outin Koran $:82, which states th at the jews as: swell as 
the palytheists hear the strongest enmity against the believ- 
ers, while the Christian priests and hermits are the closest in 
love ta the believers, ها‎ 506 passages the Koran offers acon-. 
crete’ substitute for the Teme evil e eih the سب یی‎ 











jaca ni she Tries (ies Jacobs Gandia are er to. s have: bes. 
neither Jews not Christians {Koran 2140), But elsewhere the 
non-Jewish/Christian identity is stated concerning Abraham 
in particular, with the assertion that the Torah and the Gos- 
pel were only revealed after his time {a 365). This statement 
isaddressed to the People of the Book, probably with. the in- 
tention of refuting their-own aspirations concerning Abra- 
ham, whose religious heritage they were probably. claiming 
to have preserved, In other words, the image of Abraham has. 
Opriate from. the Jews and the Christians and was: 
rotat wr peme non- دا‎ snd. foneria 















Mus! m believers. Some Passages: refer عد‎ dadic ie 
tween Muhammad and the Jews. In one passage (Koran 5:64} 
it is stated that whenever the Jews light the fire of war, God 
puts it out. But in: other passages, the Jews are the party: that. 
comes under the Islamic military pressure, and their military 
weaknesses are exposed. Ib Korin $9: 34, for example, it is ob- 

served that the People of the Book never fight the believers 
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are likened toan ass carrying books: The Torah, itis said else- 
where, contains guidance and light by whict 





Gad is ردق ارسي‎ are. unbelievers (Koran 5:44): oe 
Said to have believed onty in parts of the Book and 





tw have: disbelievedi in its other parts (Koran. 8s), TheChris- 
tians too are suspect of ignoring their own law, as is implied 


in Koran 5:68, in which the: People | of the Book are warned. 


against failing to: ‘observe the Torah: and the Gos sel Ungh. In 





fact, a party of the. People of the Book is accused of deliber- ` 


ate rejection af the scriptar 





iven to them: by their proph- 


ets. They have cast them. behind thelr backs, yet they expect 


to be praised for their assumed devotion to the Torah (Koran 


2:101; 3487-8}. The Koran is also aware of the wrath of God, | 


which resulted in Various hardships that the Jews suffered in 
the course af their history. Their rigid dietary laws, for exam- 
ple, which the Koran ado 


ots ina passage mentioned above, 








are interpreted elsewhere i ‘in the Koran as a punishment from 


Gad inflicted on the Jews for: oppressing the poor and for tak- 


ing usury (Koran 4160-1; 6:146; 1638). ‘The Koran further 


claims that these restrictions were. not yet prescribed inthe 
Torah, in which all kinds of food were still permitted except 


for that which Jacob prohibited {Koran 393): Apart from the. 
tion and discord 
which divided the Jews into sects was also seen as the sign of 





dietary restrictions, the state of internal fric 


God's vengeance (Koran 5:64). God has also punished some 
Jews. who have violated. the Sabbath: by transforming them 
into apes (Koran 2 69: 7 163-86), The sins committed by the 

i Scriptures have continued inte 
Tlmit. times, and bear serious anti-Islamic. ‘implications. 
These‘come out in passages imputing to the Jews the distor- 


tone) ode orga et er own creda קז‎ 











ec city also in rin as, hi سادق‎ hos 
۱ ite the Book with their own hands claiming that it is 
of God, in order to sell it ata small price... “itis probably iim- 
plied here thar the Jews sold to the beli rers forged copies of 
their scriptures, Jn ‘one verse (Koran 378), the act of forging 
rformed by people who “twist” the Book with 
claiming thet this is the true forny of the Book, 
although it fen not. In this context, the jews are also accused of 
playing with (Hebrew?) words that bear و‎ mischievous sense 
(Koran 4:46: CE Koran 2:104( . AH this is designed to: mislead 
and offend the Muslims and their prophet. = 
The distortion of the Torah goes hand in hand with the 
Jewish sin of rejecting those rulings of the koranic prophet 
| corresponded to their own laws: They refused to fol- 
low his verdict, after haying made him. a a judges: and the Koran. 
blames them for preferring the legal advice of others (Koran 
5 5:41-3(- ‘The Jews are also said سم‎ plotted to conceal 


























: nt k which 
2:42). The sin 





HOLY WAR .(פגצאנן*)‎ Holy war was regarded by some 
scholars as the sixth pillar of Islam. In the Koran (9:5) it is 
called by the exegetes: “the sword verse,” and it declares total 
war egainst the infidels. Many exegetes hold that this verse 
repeals any other verse implying tolerance towards the un- 
belie VETS. 

AMONG THE RITUAL COMMANDMENTS, THOSE PERTAIN- 
ING TO DRINKING OF WINE ARE SAID TO HAVE BEEN GIVEN 
BY DEGREES. While the most explicit condemnation of wine 
drinking is given in Koran 5:90 (together: with gambling and 
other pagan activities), other verses give the impression that 
intoxication is still not entirely prohibited (Koran 16:67; 4:43). 
Eating of carrion, blood, flesh of swine, and that which was 
sacrificed to idols, is prohibited in Koran 2:173. Regulations 
of marriage, divorce and inheritance are provided in various 
chapters, especially in Sura 2 and 4. Moral commandments, 
such as prohibition of extramarital sexual intercourse, the 
commandment to honor ones parents, the condemnation of 
bribery, false measurements, damaging lies, are provided in 
Vas ious chapters. 

Hebrew Transistions of the Koran 

Early Hebrew translations of the Koran have been preserved 
in unpublished manuscripts. One in Oxford (Bodleian, 5 
Michael 113 [OL 50]), from the 17“ century, and the other in 
the British Library (Or. 6636), probably written in India in the 
18" century. They both contain a translation done in the 17** 
century by Jacob b. Israel Halevi. He used an Italian transla- 
tion of the Koran published in Venice in 1547. The latter was 
done from a Latin version. A third manuscript is found in the 
Library of Congress, based on a Dutch version of the Koran 
(see Myron M. Weinstein, “A Hebrew Qur'an Manuscript, in 
Thomas A. Timberg, Jews in India (1986), 205-47). Hebrew 
translations of the Koran done directly from the Arabic are by 
Z.H. Reckendorf (1857), J.J. Rivlin (1933-36), A. Ben Shemesh 
(1971), and U. Rubin (2005). 
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in.one solid formation, but only in sporadic groups, hiding 
behind the walls of their fortresses. They are divided among 
themselves and fight each other vehemently. The People of the 
Book have suffered actual defeat, which is mentioned in Koran 
59:1-4. Here they are driven out of their houses, although they 
thought that their fortresses would defend them against God. 
Apart from the military defeat of the People of the Book, the 
Koran also refers very briefly to their social status under Is- 
lamic domination. They must be killed unless they pay the 
tribute called “jizya, but even then, they remain socially infe- 
rior to the believers (Koran 9:29). | 


Pillars of Islam and the Koren 

SHAHADA. The declaration that there is no God but Allah 
and that Muhammad is His messenger does not appear in the 
Koran as an independent unit, but separate elements of it are 
found in several passages. The declaration about God is found, 
for example, in Koran 40:65, and the one about Muhammad 
is found in Koran 48:29. 


PRAYER. Prayer is a basic element of Islamic ritual, and the 
believers are urged to pray day and night, although the ex- 
act times are not specified. Perhaps the most specific formu- 
lation is provided in Koran 30:17-18: “Therefore glory be to 
God when you enter upon the time of the evening and when 
you enter upon the time of the morning, and to Him belongs 
praise in the heavens and the earth, and at nightfall and when 
you are at midday.” Muslim exegetes have read into this pas- 
sage the idea of the five daily prayers. The direction of prayer 
(qibla) is the sacred Mosque (in Mecca) (Koran 2:144), but 
Islamic tradition knows of an earlier direction which was 
abandoned: jerusalem. Ritual ablution before prayer is pre- 
scribed in Koran 5:6. 
Friday prayer is prescribed in Koran 62:9-10. 


ZAKAT (ALMS GIVING), In many verses, prayer goes hand in 
hand with alms giving (e.g., Koran 2:43. etc.). The callection of 
the latter is prescribed in Koran 9:103, and the criteria for its 
distribution among the needy are provided in Koran 9:60. 


FASTING. Fasting during the month of Ramadan is prescribed 
in Koran 2:183-87 and replaces previous rulings (according to 
the exegetes: Jewish ones) of fasting during a few days only. 
Ramadan is said in these verses to have been the month dur- 
ing which the Koran started to be sent down from heaven, 
and some exegetes say that Laylat al-Qadr, which according 
to another verse marked the beginning of the koranic revela- 
tion (Koran 97:1), occurred in Ramadan. 

PILGRIMAGE. The koranic duty of pilgrimage is closely 
associated with Abraham. According to Koran 22:27, God 
commanded Abraham to proclaim the duty of pilgrimage 
to Mecea. It was Abraham and Ishmael who have raised the 
foundations of the “house,” ie., the Ka'ba (Koran 2: 127), and 
they purified it for the pilgrims (Koran 2:125). The obligation 
to keep the sanctity of the sacred months during which pil- 
grimage takes piace is ordained in Koran 5:2. The lesser pil- 
grimage, ie, the u'umra, is mentioned in Koran 2:196. 
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القرآن: هو الكتاب المقدس للمسلمين. وتعني هذه الكلمة «التلاوة» 
أو «الترتيل». وتشير السيرة الإسلامية إلى أن القرآن قد نزل على محمد عن 
طريق All‏ جبريل. وقد أوحى جبريل مذا الكتاب إلى محمد من خلال 
عملية نزول الوحي المستمرة التي استمرت ۲۹ عاماً. وقد بدأ نزول القرآن 
في مكة عندما كان عمر محمد أربعين Gle‏ واستمر لمدة ٠١‏ سنوات عندما 
هاجر محمد إلى المدينة حيث واصل جبريل النزول بالوحي حتى وفاة محمد 
عن عمر يناهز Ale ٠١‏ 
الترتيب الزمني لنزول الوحي : 

يخبرنا الدين الإسلامي أنه قد أوحي بكل سورة من القرآن» ويجد المرء 
في النسخ الطبوعة حاليًا من القرآن أنه في بداية كل فصل (سورة بالعربية) 
توجد تفاصيل توضح ما إذا كانت السورة قد نزلت في مكة (قبل ال هجرة) 
أو في المدينة. ومع ذلك» وني العديد من السور ASU‏ تبرز بعض الآيات 
المدنية» والعکس صحيح. 

آما الإطار العام للقرآن فقد elle ols‏ معاصرون من أعادوا هكيلة 
تاريخ نزول الوحي وفقا للعقيدة الإسلامية law)‏ ث. نولديك والعديد 
من أتباعه). كا ظهر بعض العلیاء الأكثر ارتياباً من رفضوا النظرة التقليدية 
للقرآن على أنه مجموعة من النبوءات الخاصة بمحمد. ول يكونوا حتى 
متأكدين من أن القرآن قد نزل في الأصل في شبه الجزيرة العربية أو في 
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yes‏ وقد اقترح بعضهم أن القرآن قد ظهر بعد محمد بعقود ey‏ يرى 
آخرون أن هذا الكتاب يحتوي على فقرات تسبق عصر محمد (للمزيد من 
التفاصيل» انظر جي بورینج س. ف. «الترتيب الزمني والقرآن» موسوعة 
of all‏ (۲۰۰۱). 

كا 2 ₪ السيرة الإسلامية كيف أن أصحاب محمد قد دونوا القرآن 
وكيف جعوه بعد وفاته بعقود مستخدمين الصحائف التي احتفظ بها 
أصحابه. كا تحتوي السيرة الإسلامية على أخبار عن قراءات مختلفة 
(القراءات بالعربية) للقرآن انتشرت في المناطق المختلفة بالعالم الإسلامي. 
والنسخة القياسية اليوم تقوم على Alyy‏ حفص عن عاصم )395 سنة 
(V0‏ 

ولم يتم ترتيب القرآن iby‏ للمحتويات أو الأشكال الأدبية ولا حتى 
وفقا لوقت نزول الأجزاء المنفصلة. وإنا يتكون القرآن من ١١5‏ سورة 
تتبع بعضها بعضًا بصورة عامة من الأطول للأقصر مع العديد من 
الاستثناءات عن هذه القاعدة. والقرآن بأكمله يأخذ شكل النثر المسجوع. 
القرآن ككتاب بين الكتب المقدسة: 

وفقا لصطلحات القرآن بدأ الوحي بعملية نزول (أنزل بالعربية) 
لبعض الرسائل. ويوصف نزول الكتاب أي الوحي بأنه جزء من العملية 
الشاملة التي شملت نزول الكتب المقدسة الأخرى وهي تحديدًا «التوراة 
والإنجيل» (القرآن» سورة ۳: آية ۳ - 5). ويستدعي ذلك النظر لجميع 
كتب التوحيد كوحي مقدس واحد. وتكمن جميع الكتب المنزلة في نفس 
الكتاب القدس الموجود سلفا والذي جرى فيه تسجيل القوانين LAYI‏ 





المحددة سلقا. ويوضح ذلك كيف يفسر المسلمون «كتاب الله» في القرآن 
بالسورة ۳۳: الآية 5 (وكذلك في الآية 57 من السورة ۳۰ من القرآن) على 
أنه يطابق «اللوح المحفوظ» الذي ورد ذكره في القرآن بالسورة ۸۵: الآية 
۲ ویقال إن القرآن يشكل جزء من هذا اللوح COT AN)‏ السورة ۸۵: 
الآية ۲۱) بحیث jou‏ هذا الکتاب النزل في الواقع انعكاسًا لنص سماوي 
شامل. والنسخة الأصلية السياوية لجميع الکتب السياوية هي «أم الکتاب) 
التي ورد ذکرها في OLA‏ بالسورة :٤١‏ آية .٤‏ ولأن جميع الکتب تنبع من 
نفس المصدر السماويء فإنها تشترك في نفس الرسالة ولذلك ینظر للکتاب 
الذي أوحي إلى محمد على أنه «مصدّق» لما أنزل من ALS‏ (القرآن» سورة ۳: 
آية ۳ - .)٤‏ | 

وثمة فارق جوهري oy‏ الکتاب الذي آنزل de‏ حمد والکتب السابقة 
یتمثل في اللغة. فلأن مستمعي محمد عرب. فیجب أن تکون لغة هذا 
الکتاب هي العربية» الا أنه يبقى مع ذلك «مصدقا» للکتب السابقة 
(القرآن» سورة ”5: آية VY‏ 
التوحيد: 

يتمثل المدف الأساسي في رسالة النبوة المحمدية في نشر التوحيد بين 
المشركين. ويتهم مشركو العرب بعبادة الأصنام الذين يعتبروهم شركاء لله 
أو > روح منه IS‏ هو الحال مع الإهة الثلائة: اللات slag‏ والعزى 
(القرآن. سورة ۵۳: آية ١9‏ - ۲۰). فالله هو الاله الواحد الذي يسمى 
كذلك «بالرب» أو الرحمن. ولا يتضمن الجدل القرآني ضد الشرك العرب 
من يعبدون الأوثان فحسب بل يشمل كذلك اليهود من يؤمنون OL‏ عزير 
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(عزرا) هو ابن الله والمسيحيين من يؤمنون OL‏ المسيح ابن الله (القرآن 
سورة 4: آية (Ys‏ 


الأنبياء . 


(Ute‏ ينظر القرآن إلى نفسه على أنه كتاب من بين الكتب السماوية» ينظر 
إلى محمد نفسه على أنه الحلقة الاخبرة في سلسلة النبوة («خاتم المرسلين» 
القرآن» سورة ۳۳: آية ٠‏ 5). وقد بدأ الله في إرسال الأنبياء بعدما تفرقت 
البشرية وعندما حل الفساد الأخلاقي محل حالة الاستقامة الأساسية. 
lias‏ هو ما يشر حه القرآن GE‏ (القرآن» سورة ۲: آية ۲۱۳). «كان الناس 
aul‏ | فبعث الله النبیین مبشرین ومنذرین...*. ویمثل الانبیاء سلالة 
اختارها الله (القرآن سورة ۳: آية ۳۳ - (PE‏ ویصبغ علیهم هذا الاختیار 
الإ مي قدرات لا يشترك معهم فیها البشر العادیون. فهم یملکون العلم 
بالغیب (القرآن» سورة ۷۲: آية רד - ۲۷ وسورة ۳: اية ۱۷۹) وهم 
معصومون من الخطأ من أي نوع (القرآن» سورة ۳: آية CV UY‏ ويمتلك 
بعض الانبیاء شمائل خاصة یتمیزون بها بين BL‏ الانبیاء. حيث یصف 
القرآن إبراهيم في السورة 4: آية ۱۲۵ على أن الله قد اتخذه خلیلا. ul‏ 
موسی فیوصف بأنه «خلص)» (القرآن» سورة ۱۹: آية ۵۱). وأن الله قد 
قري فنك CD‏ وف ارس لاسام کال 
آمته (القرآن» سورة ۱۰: آية EV‏ - سورة ۱: آية (TT‏ لیعظهم بلختهم 
الخاصة (القرآن» سورة :١5‏ آية 6). وکان ذلك تمهيدًا لبعث clas‏ النبي 
العربي الذي أتى لامته بقرآن عربي (القرآن» سورة ۱۲: آية ۲). ولکن على 
العکس من الأنبیاء السابقين» یظهر محمد في بعض الواضع الأخرى على 
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أنه نبي للعالمين تتجاوز رسالته الحدود العرقية وتشمل البشرية جمعاء 
(القرآن» سورة :٤‏ آية ۰۷٩‏ وسورة ۲۱: آية ۱۰۷) وكذلك الجن (القرآن 
it‏ آية ۳۰). وإلى جانب الإعلان العام عن الأنبياء» يسرد القرآن 
قصصًا عن كل منهم. وتدور معظم هذه القصص حول موضوعات من 
الكتاب المقدس. وتظهر بعض القصص بصورة مكثفة في حين GU‏ قصص 
أخرى مثل قصص إبراهيم وموسى والمسيح بالتفصيل حتى وإن كانت 
تحتوي على تنقيح بسيط عن مثيلاتها في الكتاب المقدس. وتظهر بعض 
العناصر غير المعلومة في الكتاب المقدس تحديدا في قصص العقاب. 
والقرآن نفسه يدرك التشابه بين قصص الأنبياء وقصصهم في الكتاب 
القدس وفذا السبب» دعي اليهود والنصارى لتأكيد حقيقة المزاعم 
القرآنية عن الأنبياء السابقين. وهذا يشرح كيف يفسر المسلمون معنى الآية 
۳ من السورة ١5‏ (كذلك السورة ۲۱: الآية ۷) والتي تقول «وما أرسلنا 
قبلك إلا رجالا نوحي إليهم فاسألوا أهل الذكر إن كنتم لا تعلمون». 
ويقول التفسير أن آهل الذكر هم العلماء الطلعون على التوراة والانجیل» 
ما يعني أنهم يعرفون أكثر عن تاريخ ו ו 
hiss‏ روایات els VI‏ بمحمد «ما 5 CE‏ به CMSB‏ (القرآن» سورة VY‏ 
آية ۱۲۰). ولتعليم المستمعين عاقبة قبة المعصية التي أدت بالقری القديمة إلى 
املاك (القرآن» سورة ۷: آية ۰۱۰۱ سورة 4: آية ۷۰). إلا أن المستمعين لا 
يستجيبون |S‏ ينتظر منهم وينظرون إلى الرسالة القرآنية على lel‏ «أساطير 
الأولين» (القرآن» سورة :١5‏ آية AYE‏ وكان ينتظر من الأمم التي أرسل 
لها الأنبياء أن یتلقونهم بالقبول والطاعة» ولكنهم تقبلوا الأنبياء با معصية 





والسخرية (القرآن» سورة ۱۵: آية ۰۱۱ الخ) وکذبوا (القرآن» سورة ۳: آية 
۶ سورة ۲۲ آية EV‏ وسورة ٤٤ IVY‏ وسورة ۳۵: آية Yo‏ الخ). 
وتم جحد رسالاتهم (القران سورة ۱۱: آية 0% وقیل عنها: el‏ 
(آضغاث آحلام» (القرآن سورة ۲۱: آية ۵). ولقد کذب الرسل لکونهم 
LAU‏ عادیین (بشر) (القرآن» سورة 6 ۱: آية ۰۱۰ سورة ۱۷: آية AE‏ سورة 
۰1 آية ۰۱۵ سورة 15: آية CV‏ واتهموا بأنهم شعراء وسحرة ومجانين 
(القرآن» سورة ۲۱: آية 0 وسورة ۵۱: آية ۵۲). واستقبل البعض منهم 
بأسئلة مفادها الشك (القرآن» سورة ۲: آية ۰۱۰۸ وفوق کل شىء آبدی 
التلقون ولاء‌هم للتقالید الوئنية لاسلافهم (القرآن سورة 4۳: آية ۲۳). 
كما عانی الانبیاء من الاضطهاد الفعلی مثل التهدید بالطرد (القرآن» سورة 
OY lt‏ وكذلك بالقتل على يد آقوامهم LS‏ كان مصير آنبیاء بني 
إسرائيل (القرآن» سورة ۲: آية ۰٩۱۰1۱‏ الخ). S‏ قوبل التكذيب بالانتقام 
وهو النتيجة المباشرة لوعد الله OL‏ ينجي رسله (القرآن» سورة AN VE‏ 
VR iO enn EE‏ 
(VV -‏ ولا يكون التدمير تعسفیّا أو غير ظالم قط» ويصب hä‏ على من 
أنذروا ولا من جانب رسلهم (القرآن» سورة ۱۷: آية ۰۱۵ سورة ۲۸ il:‏ 
4 ودائاً ما ينجو الرسل وآتباعهم من الدمار الجماعي (القرآن» سورة 
۰ آية ۰۱۰۳ الخ). وال جانب التحذیر من الاضی» یعتمد القرآن على 
مكافأة المؤمنين وعقاب الکافرین في الآخرة. وترکز العدید من الواضم 
على فكرة البعث التي يجحد بها الکافرون ويصف يوم القيامة idly‏ 
كمصير للمؤمنين والنار كمصير للكافرين. 





اليهود والیهودیة: 

ینتظر القرآن من اليهود الایمان برسالة الإسلام المجردة الواردة في 
القرآن. فعلى الرغم من إيمان القليل منهم بمحمد فقد كذبه الكثيرون. 
ويدور هجوم القرآن عليهم وفقا للناذج الواردة في العهد الجديد. ففي هذا 
الأخير» يتهم اليهود بالفعل بقتل واضطهاد أنبيائهم (متى 0: ۰۱۲ ۲۳: ۳۰ 
- لوقا ۱۱: CEV‏ ويقال: إنهم كانوا يتوقعون مجيء المسيح (أعمال 
الرسل ۷: OY‏ ويقال: إن اليهود قد اضطهدوا المسيح نفسه وتآمروا لقتله 
(یوحنا ۷: ۰۱ ۱۸: ۰۱۲ أعمال الرسل LS )۲۹ :٩‏ وصفوا بأنهم حرضوا 
YT Te eT Te‏ ويتهم اليهود بعدم اتباع تعالیم التوراة التي 
صدرت إليهم (أعمال الرسل ۷: COY‏ كا يتم تفنيد مزاعم اليهود wl‏ 
(الرومان ۳: ۲۹). على الجانب الآخرء ورد ذكر مجموعة من اليهود من 
آمنوا برسالة الحواريين (أعمال الرسل VE‏ ۱). وتصب جميع هذه العناصر 
في هجوم القرآن على اليهود. 

وبادئ ذي بدء تنبع العنجهية اليهودية من اقتناعهم OL‏ بني إسرائيل 
هم أبناء الله. ففي سورة ۲: آية ۰۱۱۱ يتحدى القرآن البهود والنصارى على 
أن يأتوا ببرهان على زعمهم ere‏ هم من سيدخل الجنة فقط. ويطلب 
القرآن من نبيه في السورة ۵: آية ۱۸ أن يفند فكرة أن اليهود والنصارى هم 
(أبناء الله وأحباؤه». كا يطلب من نبي القرآن أن يخبرهم أنه إذا كان الأمر 
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كما ترد الاشارة إلى غرور اليهود في القرآن في السورة 5: آية ٩‏ والتي 
تتحدث عن قوم يزكون أنفسهم في حين أن الله وحده يزكي من يشاء. وفي 
موضع آخر (القرآن» سورة דר: آية CU‏ يقول القرآن إنه إذا كان اليهود 
حقا هم المفضلون عند الله» فليتمنوا الموت. وهذه إجابة تهکمية على 
اعتقادهم الذي لا أصل له OL‏ الجنة ليست لسواهم (انظر كذلك القران 
سورة ۲: آية CVE‏ 


وقد فقد اليهود حقهم في أن يكونوا شعب الله المختار لكفرهم ولعدم 
إذعانهم. ويلقي القرآن باللوم عليهم في اضطهاد وقتل آنبيائهم (القرآن 
سورة ۳: آية ۰۱۸۱ ۱۸۳). وهي خطيئة تذكر lol Glo‏ ذكر بنو إسرائيل 
(القرآن» سورة ۲: آية ۲۱ سورة ۸۷: آية »4١‏ سورة 5: آية ۰۱۵۵ سورة 
۵ آية ۷۰). كا يتحمل النصارى بعض اللوم؛ لأنهم كذبوا الرسل الذين 
أرسلوا إلى اليهود. ويرد ذلك في القرآن» سورة ۲: آية ۱۱۳ حيث ينكر كل 
من اليهود والنصارى دين الآخر. وهم يفعلون ذلك على الرغم من حقيقة 
أنهم يتلون «الكتاب» الذي يشهد بالوحي لكافة الرسل الذين أرسلهم dl‏ 
وبالمثل» يدين القرآن في سورة 5: آية ۱۵۰ الكافرين من أمنوا ببعض 
الرسل وكفروا ببعض. 

ويبدو أن الإشارة ترد كذلك إلى الشقاق بين اليهود والنصارى في 
القرآن» سورة ۲۳: آية OF‏ وكذلك (القرآن» سورة :٠١‏ آية ٩۰‏ -) والتي 
تدين من تقطعوا دينهم زبراً. 

وال جانب اضطهاد الرسلء يلام اليهود كذلك على الفشل في الالتزام 
بشرائع التوراة الخاصة بهم. فيذكر القرآن» سورة ۱۲: آية 5 من حملوا 





التوراة ثم لم يحملوها كمثل fot [AI‏ أسفارًا. وتحتوي التوراة» في جميع 
مواضعهاء على هدى ونور يحكم بها النبیون والأحبار لليهود. ولكن من ۸ 
يحكم le‏ آنزل الله فأولئك هم الكافرون (القرآن. سورة ۵: آية 5 5). Sling‏ 
عنهم في مواضع أخرى: انبم يؤمنون ببعض الكتاب ويكفرون ببعض 
(القرآن» سورة ۲: آية (Ao‏ کا يتهم النصارى wae LAÍ‏ تجاهلوا 
شريعتهم کا ورد في القرآن» سورة ۵: آية 1۸ والتي يتم فيها تحذير أهل 
الكتاب من عدم الالتزام با جاء في التوراة والإنجيل. ds‏ الواقع» يتهم 
حزب من fal‏ الكتاب بجحدهم عمداً للكتب التي أوحيت إلى آنبيائهم. 
فقد نبذوا کتاب الله وراء ظهورهم وينتظرون أن يحمدوا لزعمهم الایمان 
بالتوراة (القرآن» سورة ۲: آية ۰۱۰۱ سورة ۳: آية ۱۸۷ = ۱۸۸). 

کا أن القرآن على علم بغضب الله وهو سبب الکثیر من الصعوبات 
للیهود طوال تارخهم. فقواعد الطعام الصارمة التي یتبناها القرآن على 
سبیل الثال في الفقرة المذكورة corel‏ تجدها في آنحاء عديدة من القرآن 
کعقاب من الله للیهود بسبب آخذهم الربا وأكلهم آموال الناس بالباطل 
col all)‏ سورة :٤‏ ₪ ۱7۰ - ۱۰۱ سورة 1 : آية ۰۱67 سورة VV‏ أية 
۸ کم يقول القران: إن هذه القیود لم تكن موجودة في التوراة التي أكد 
فيها على أن كل الطعام كان حلا لبني إسرائيل إلا ما حرم إسرائيل على 
نفسه (القرآن» سورة ۳: آية CAT‏ وبخلاف القيود الخاصة بالطعام» كان 
من علامات انتقام الله من اليهود أن ألقى بينهم العداوة والبغضاء (القرآن 
سورة 20 49 (VE‏ 


وقد عاقب الله بعضًا من بنى إسرائيل من اعتدوا في السبت OL‏ جعل = 
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منهم القردة (القرآن سورة ۲: آية co‏ سورة ۷: آية .)١١١ - VIY‏ وقد 
استمرت الذنوت التي اقترفها اليهود مع کتبهم ال عصر الا سلام 
ويتحملون بعض التداعيات المناهضة للإسلام. ويتجلى ذلك في الآيات 
التي تتهم اليهود بتحريف النص الأصلى لكتابهم المقدس cdl)‏ سورة 
El] aad sca‏ رز 
؟: آية (VO‏ ويبدو أنه قد تم التطرق إلى ذلك بصفة غير مباشرة كذلك في 
القرآن سورة ۲: آية ٩‏ ۰۷ والتي تشير إلى الذين «يكتبون الكتاب بأيديهم ثم 
يقولون هذا من عند الله ليشتروا به ثمنا قليلا...». ومن المحتمل هنا أن 
اليهود قد باعوا للمؤمنين نسخا زائفة من كتبهم. وفي إحدى الآيات 
(القرآن سورة ۳: آية CVA‏ يكون التحريف شفهيًا. ويتم بواسطة قوم 
يلوون ألسنتهم بالكتاب لتحسبوه من الكتاب وما هو من الكتاب. وفي هذا 
السياق» يتهم اليهود كذلك بالتلاعب بالکلات العيرية التى ها معان 
مضللة (القرآن» سورة ۲: آية 716 انظر كذلك coll‏ سورة IY‏ آية 
٤‏ وكل ذلك لتضليل المسلمين ونبيهم والإساءة إليهم. 

ويسير حریف التوراة جنبا إلى جنب مع خطيئة اليهود في رفض تعاليم 
نبي القرآن التي تتماشی مع تعاليمهم. فقد رفضوا اتباع حكمه وفضلوا آراء 
الآخرين (القرآن» سورة ۵: آية 5١‏ - 4۳). 

ويقال: إن اليهود تآمروا كي يكتموا عن المؤمنين ما أوحى الله إليهم 
كي لا يحاجوهم به (القرآن. سورة ۲: آية ۷۲ انظر كذلك coll‏ سورة 
؛: آية ۰۳۷ سورة ۲: آية (EY‏ وتعزی خطيئة OLS‏ الوحى بصفة أساسية 
إلى أهل الكتاب (القرآن» سورة ۲: آية ۰۱4 سورة ۳: آية ۷۱). فيقال: 


بر أصول المواد في الوسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية = 





انبم جعلوا كتبهم قراطيس يخفون كثيرًا منها (القران سورة ۱ : آية .)٩۱‏ 
ويقال إن رسالة نبي القرآن هي إعادة تلك الأجزاء بالكتب السابقة» والتي 
حاول أهل الكتاب eles‏ (القرآنء سورة ۵: آية ۰0۱۵ 

ویعد القرآن الذین یکتمون الکتاب باللعنة من ah‏ (القرآن سورة ۲: 
آية 104( وهي نار جهنم (القرآن» سورة ۲: آية CAVE‏ ویبدو أنه عندما 
يتم اهام اليهود بکتان التوراق يشير القرآن إلى تلك الأجزاء في کتبهم التي 
تنبأت بمجيء محمد. 

وتدعم ذلك OLY!‏ القرآنية التي تؤكد أن وصف نبي الاسلام قد 
ورد في التوراة والإنجيل كالنبي الأمي ol)‏ سورة ۷: آية (VOV‏ وأن 
المسيح عرفه باسم أحمد (القرآن سورة :1١‏ آية (SCV‏ يتهم النصارىء أو 
قل أهل الکتاب. بجحد القرآن ككلام الله الحق. ففي إحدى الناسبات» 
يطلبوا من النبي أن GE‏ بكتاب من السماء (القرآن سورة 6: AT‏ ۱۵۳) 
ويبدو al‏ يضعون في ذهنهم التوراة المكتوبة التي أتى بها موسى. ويبدو أن 
طلباتهم تهدف إلى مضايقة النبي الذي يتلقى الوحي الشفهي ha‏ 
ويفترض ذلك أن jal‏ الكتاب لا يؤمنون به كنبي حق. ویتماشی ذلك مع 
اتبامهم لمحمد بأنه تعلم القرآن من أحد الأعاجم (القرآن سورة VV‏ آية 
(Y‏ 

وأخطر أوجه مناهضة اليهود للوسلام هو العداء تجاه المسلمين. 
ويتجلى ذلك في cot al‏ سورة 5: آية ۸۲ التي تقول Ob‏ اليهود والذين 
- أشركوا هم آشد الناس عداوة للذين آمنوا أما أقرهم مودة للذين آمنوا فهم 
القسیسون والرهبان النصارى. 
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وفي بعض الآيات» يعرض القرآن لبديل = כ للطرق اليهودية الشريرة 
وهو تحدیذا وين |براهیم يم (القرآن» سورة ۲: آية ۱۳۵). فهذا الأخير كان 


حنیفا dy‏ يكن bose‏ أو lp‏ بل موحدًا. aus‏ الاصرار على هوية 
إبراهيم غير اليهودية أو النصرانية في عبارات واضحة مثلا ورد على سبيل 
المثال في القرآن» سورة ۲: آية ١5٠‏ حيث ورد أن إبراهيم وإساعيل 
ويعقوب والأسباط (أبناء يعقوب) لم يكونوا Bye‏ أو نصارى (القرآن 
سورة ۲: آية Er‏ ولكن في مواضع أخرى ترد الإشارة إلى هوية إبراهيم 
غير اليهودية أو النصرانية بصفة خاصة على افتراض أن التوراة والإنجيل 
قد أنزلا فقط بعد عصر إبراهيم يم (القرآن» سورة ۳: اية (To‏ وهذا الكلام 
موجه إلى أهل الكتاب ربا هدف دحض ادعاءاتهم بخصوص إبراهيم 
الذين ادعوا BUH‏ على تراثه الديني. بمعنى آخر» تم نزع صورة إبراهيم 
من اليهود والنصارى وتحويله إلى نموذج إسلامي غير بهودي أو نصراني. 
ويرد ذلك في سياق القرآن سورة ۳: آية צר - 58 التي تؤكد على أن أولى 
الناس بإبراهيم هم الذين آمنوا. 
وتشير بعض الآيات إلى الواجهات الحربية بين محمد واليهود. ففي 
إحدى الآيات (القرآن» سورة ۵: آية CVE‏ ينص القرآن على أنه كلما أوقد 
اليهود نازا للحرب أطفأها الله. ولكن في آيات أخرى. فان اليهود هم من 
یتعرضون للضغط الحربي من المسلمين ويتم كشف ضعفهم الحربي. في 
القرآن» سورة 59: آية VE‏ على سبيل المثال» بلاحظ أن fal‏ الكتاب لا 
يقاتلون المؤمنين إلا في قرى محصنة أو من وراء جدر. وهم منقسمون على 
آنفسهم ويحارب بعضهم البعض. 


بر أصول الواد في الموسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية = 





وقد عانى fal‏ الكتاب من هزيمة فعلية ذكرت في القرآن سورة ۵۹: 
آية ١‏ - 5. فقد أخرجوا من ديارهم بعد أن ظنوا أنهم مانعتهم حصونهم 
من الله. وإلى جانب !ג בג الحربية لاهل الكتاب» يشير القرآن كذلك 
باختصار إلى الحالة الاجتاعية لأهل الكتاب تحت حكم الإسلام. فیجب 
قتلهم حتى يعطوا الجزية وهم صاغرون (القرآن سورة 9: آية ۲۹). 
أركان الإسلام والقرآن: 

الشهادة: لا تظهر شهادة أن لا إله إلا الله وأن محمد رسول الله في 
القران كوحدة مستقلة ولكن بو جد عناصر مستقلة لما في آیات مختلفة. 
فنجد شهادة أن لا إله إلا الله مثلا في القرآن في سورة ٠‏ : آية ٠١‏ أما شهادة 
أن محمد رسول الله فنجدها في القرآن في سورة 4۸: آية ۲۹. 

الصلاة: الصلاة هی ركن أساسى من شعائر الإسلام Cg‏ الا سلام 
الومنین على الصلاة آناء اللیل وأطراف النهار على الرغم من عدم النص 
على أوقات محددة. وربا Gal‏ صورة للصلاة تلك التي وردت في القرآن في 
سورة ۳۰: آية ۱۷ - ۱۸: «فسبحان الله حين تمسون وحين تصبحون وله 
الحمد في الساوات والأرض وعشا وحن تظهر ون». ویری السلمون 
آنهم قرأوا في هذه OLY‏ فكرة الصلوات الخمس اليومية. واتجاه الصلاة 
(القبلة) هو المسجد الحرام (في مكة) (القرآن سورة ۲: آية VEE‏ ولكن 
السيرة الإسلامية تعرف قبلة أخرى تم هجرها وهي القدس. وينص 
القرآن على الوضوء قبل الصلاة (القرآن سورة ۵: آية 5). 
وقد وردت صلاة الجمعة في القرآن في السورة ؟5: آية .)٠١ - ٩‏ 
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الزكاة (إيتاء الصدقات): في العديد من الآيات» يرد ذكر الصلاة 
جنبا إلى جنب مع الزكاة (القرآن في السورة ۲: آية 4۳ الخ). ويرد ذكر 
الاخبرة في القرآن فى السورة :٩‏ آية ۱۰۳ lee‏ ترد معاي توزیعها بين 
الحتاجین في القرآن في السورة 4: آية 1۰ . 


الصوم: ورد صوم شهر رمضان في القرآن في السورة ۲: آية ۱۸۳ نت 
۷ ويحل محل قواعد الصیام السابقة (وفقا للتفسیر: صیام البهود) خلال 
أيام قليلة فقط. ورد رمضان في آيتين على أنه الشهر الذي فيه بدأ القرآن 
وهي الليلة التي شهدت بداية نزول الوحيء lS‏ ورد في آية أخرى (القرآن 
48 \). | 

الحج: ترتبط فريضة الحج القرآنية بشدة بإبراهيم. فوفقا للقرآن VY‏ 
۷ آوصی الله إبراهيم بفريضة الحج إلى مكة. وقد رفع إبراهيم وإسماعيل 
قواعد «البيت» أي الكعبة (VYY :۲ col I)‏ وطهراه للحجيج (القرآن. 
؟: .)١١5‏ وقد ذكر القرآن فريضة الحفاظ على قدسية الأشهر الحرم التي 
يتم فيها الحج (القرآن. 9: ۲). وقد ورد الحج الأصغر (العمرة) في القرآن 
في السورة ۲: اية רף \). 

الحرب المقدسة (الجهاد): ينظر بعض العلماء إلى الجهاد على أنه الركن 
السادس من أركان الإسلام. ويشار في OLA‏ في السورة 4: آية 5 إلى 
الجهاد على أنها «آية السیف» وتعلنها حربًا شاملة ضد الكافرين. ويرى 
الكثير من العلماء أن هذه الآية تنسخ أية آية أخرى تشير إلى التسامح مع 
الكفار. 
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ومن بين الوصايا المقدسة» GE‏ تلك المرتبطة بالخمر والذي جاء 
تحريمه على مراحل. ففي الوقت الذي تعتبر فيه أكثر آيات تحريم الخمر 
وضوحاً هي الآية ٩۰‏ من السورة O‏ (الخمس والیسر والأنصاب»» فان ثمة 
آيات أخرى تعطي انطباعاً ob‏ الخمر ليس = ט كلية (القرآن» רו: AW‏ 
4 6۳). كما حرم القرآن في السورة ۲: الآية ۱۷۳ أكل اليتة والدم ولحم 
الخنزير وما fal‏ لغير الله به. وتتص العدید من السور على آحکام الزواج 
والطلاق SI Aly‏ خاصة السورتان ۲ و٤.‏ كما تذکر العدید من السور 
بعض الوصایا الأخلاقية مثل تحریم الزنا والاحسان للوالدین وتحریم 
الرشوة وتطفیف ol pb)‏ والکذت. 
الترحمات di‏ للقر آن : 

تم الاحتفاظ بالترجمات العبرية البکرة ol a‏ في خطوطات غير 
منشورة. یوجد آحدها في أكسفورد (بودلیان el‏ إس مایکل ۱۱۳ أو إل 
۰ من القرن السابع عشر والأخرى في الکتبة البريطانية (آو آر CYT‏ 
وربیا کتبت في וגג في القرن الثامن عشر. وتحتوي تلك الترجمتان على ترجمة 
تمت في القرن الثامن عشر بواسطة جاكوب بي إسرائيل حاليفي. وقد 
استخدم الترجمة الإيطالية للقرآن النشورة في فینیسیا في عام .١041/‏ وت 
ترجمة الآخيرة من النسخة اللاتينية. وتم العثور على مخطوطة WU‏ في مكتبة 
الكونجرس تقوم على النسخة الالانية للقرآن (انظر ميرون م. فاينشتاين» 
«مخطوط للقرآن بالعبرية» في توماس أ. تيمبرج» اليهود في امند NAAT)‏ 
Lal .)٤۷ - ۵‏ الترجمات العبرية للقرآن التي تمت من العربية مباشرة 
فهي ترجمة ز. ه. ريكنفورد (۱۸۵۷) وترجمة ج. ج. cna,‏ (۱۹۳۳ - 
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5 )) وترجمة أ. بين شميش (۱۹۷۱) وترحمة يو روبين (۲۰۰۵). 





אינצקלופדיה. ידע עם אחריות; 


http://www. و‎ 

قرآن (بالعربية القراءة): الکتاب القدس في الاسلام ووفقّا للتراث 
الاسلامي فانه الرواية العربية للکتاب الذي مصدره السیاء والذي 
استقبلته أديان آخری بلغاتهم» وقد قرأ النبیٌ محمد القرآن لأتباعه» وجمع في 
OLS‏ واحد عقب وفاة محمد بعشرين le‏ 

يوجد تييز في القرآن بين الأجزاء التي نزلت في مكة والتي نزلت في 
المدينة» وبشكل عام يوجد ١١5‏ جزءًا (سورة) والفقرات التي تكون كل 
منها تعرف بآيات» والكتاب مرتب وفق طول السورء والأكثر قصرًا توجد 
في نهاية الكتاب والأكثر طولا توجد في البداية (عدا سورة الفاتحة المكونة 
من ۷ آيات» وأيضًا بعض الاستثناءات الأخرى)» يستثنى من ذلك Lad‏ 
أنه من الناحية التاريخية فان القرآن مرتب بشكل مقلوب؛ إذ إن السور 
الأكثر قصرًا تحتوي على نبوءات محمد أثناء فترة تواجده في ARs‏ قبل 
الحجرة» في حين أن السور الطويلة نزلت في المدينة. 
ظهور الكتاب: 

انتقل الكتاب شفاهة إلى أتباع حمد» ومنهم إلى بقية الأجيال» وكان 
القليل من المجتمع العربي آنذاك يعرف القراءة والكتابة» وكانت الوسيلة 
الأفضل للنقل هي الشفاهة» وكتب القرآن على أيدي الخليفة الثالث عثمان 
بن lie‏ عام ۰1۵۱ وقد قام بذلك عقب نقاش مستمر بين علماء 
الإسلام» الذين اعتبروا أن محمدًا نفسه فضّل ألا يكتب القرآن» وم یوجه 
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أتباعه إلى فعل ذلك» وحين) شعروا أن أجزاء من الکتاب تذهب وتنسی» 
حينها فقط وافقوا على أن يكتب» وكان هناك سبب آخر: وهو تلاقي الأمم 
والأديان الأخرى في إطار انتشار الإسلام والرغبة في نشر نبوءات محمد بين 
الشعوب. وقد استدعى الخليفة عثمان صحابة محمد وأمرهم OL‏ يكتبوا 
التجليات التي كانت تظهر لحمد» ووفقا للتراث فان هؤلاء حافظوا بأمانة 
شديدة على صورة النص he!‏ والرأي السائد في الأبحاث المتعلقة 
ol aL‏ تقول: إنه کتب من قبل الصحابة والقادة الدينيين الذين كانوا 
يعرفون القرآن جیداء إلا أن علماء الشيعة ادعوا أنه في بداية حركة LLS‏ 
القرآن حذفت منه بعض الآيات التي تثبت أحقية de‏ بن أبي طالب ابن عم 
محمد بالخلافة» مع ذلك فان الصيغة التي خرجت في النهاية على أيدي 
هؤلاء العلاء اعتمدت كصيغة «رسمیة» للقرآن» في حين pl‏ عشان باتلاف 


أي نسخ أو صباغات آحری a‏ آن. 


يرز القرآن وحدانية الاله» الخالق لكل شيء» ودور الانسان كخادم 
«عابد» له» وأنه ليس UES‏ تاريخيًا لكن به نظريات قانونية وزمنية مختلفة» الا 
أن الكتاب خصص في مجمله للأسس الأخلاقية والإيانية» وبالتالي فان 
مضمونه متنوع» ويشتمل على تفاصيل حول أسس أخلاقية» وقصص 
الكثير من cel‏ والعلاقة مع العبادات ونبوءات حول يوم الدین 
وقصص حول بني إسرائيل وأنبيائهم وتبديد على من يعترضون على 
اعتناق الدين الجديد.. وغيره. 


مع ذلك. فان الكتاب يتعرض أحيانًا لبعض الواد المقرائية» إلا أن 
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طابع النقاش حول هذه المواد المقرائية مختلف GGL‏ الکتاب OY‏ أبطال 
التناخ يعرضون في الكتاب المقرائي بعلاقة تاريخية محددة بأمة بني ٍسرائیل» 
في حين أن القرآن يتعرض لهم بشكل منفصل عن وضعيتهم الزمنية 
الأصلية» فالأبطال الواردون بالقرآن يخدمون هدفا ختلفا اما dlel‏ 
(عقدي) أو أخلاقي» وهي الحقيقة التي تنفي وجود أي صلة تاريخية 
لوجودهم بالتناخ. 

مكانة الكتاب: 


حظي الكتاب بمكانة مرموقة سواء في اللاهوت الإسلامي أو في 
أوساط عامة المسلمين» فقد حظي بمكانة أنه نتاج الإله التي تفوق كل 
الخلوقات. وقال الباحثون في dle‏ الاسلام: إن مكانته في الإسلام تفوق 
مكانة التناخ في الثقافة اليهودية وأيضًا مكانة العهد الجديد في النصرانية. 

ووفقا للاهوتيين مسلمينء فان القرآن يقابل الاله الأزلي» وكانت 
قضية المقارنة بين القرآن والاله مثار جدل ونقاش مستمرين في الاسلام» 
وكان المعارضون odd‏ الفكرة يقولون: إن ذلك يعني وجود Ud]‏ متقابلين 
وهو الأمر غير المقبول في الفكر التوحيدي الإسلامي. ففي حين أن 
التمسکین بهذا الرأي يقولون: إنه إذا كانت كلمات القرآن هي SY SUS‏ 
فان ذلك يعني ضرورة إنه- أي القرآن- آزلي کمن خلقهاء وني le‏ الامر 
ake‏ حل وسط Giy‏ له فان القرآن ل GE‏ » لکن النسخة المكتوبة هي التي 


A 
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كا أن الصورة العليا للقرآن لا تتعلق فقط AY) abel‏ ولكن بتأیر 
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كاتبه على صورته النهائية؛ فنزول القرآن بلغة عربية اعتبرت بمثابة معجزة 
أو قدرة سماوية لا يمكن محاكاتهاء وهذا هو السبب أن ترجماته لم تلق 
تصديقًا من قبل المؤسسات الدينية» وكان التأكيد على الصيغة العربية 
للقرآن هي التي عكست الرأي أن الاسلام هو دين الأمة العربية» |S‏ أن 
قدرات النص تم التعبير عنها في لغته البلاغية وفي قافيته. 

وقد أسست المكانة العليا للقرآن دوره العملي في العام الإسلامي. 
ووفقا لمفهومين شائعين ففي المفهوم «Ga Wl‏ فان الأهمية الحاسمة 
للكتاب أدت إلى أن كل التيارات والحركات الإسلامية أسست وجهات 
نظرها على الآيات القرآنية» ووفقا للمفهوم الاسلامي الخاص فان الكثير 
من المسلمين اعتادوا على قراءة القرآن يوميّاء وتعلم الكثير من آياته شفاهة» 
والاستاع لآخرين يقرؤونه» وبالتوافق مع ذلك نشأت توجهات خاصة 


old‏ طابع قراءة النص المكتوب» المتعلقة بكم وطابع القراءة والتجهيزات 


السابقة ها 


استخدمت تفاسين القران طريقتين رئیسیتین, الأول: التفسم السيط 
واستيضاح لغة الكتابة» والطريقة الثانية: حاولت التأسيس لمفاهيم لاهوتية 
وایانیف ووفقا هذين التيارين انتسب المفسرء وكل التيارات الإسلامية 
أسست لوجهة نظر المفسرين المعتمدة على AT BN OLY‏ 

وقد تم التعبير عن هذا الأسلوب في تفاسير الشيعة للقرآن» والتي 
احتوت على وجهات نظر تسس للاهوت الشيعيء إضافة إلى تمجيد عائلة 
محمد التي بدأت سلسلة الشيعة (مثال فاطمة بنت محمد وزوجة AK fe‏ 
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ونقد ضد أبناء العائلات المنتمية لمضطهدي هذه السلسلة (مثال عائشة 
زوجة (det‏ ومن أجل عرض هذه الآراء استخدم الشيعة التفسيرات 
الاستعارية وفهم أجزاء كبيرة من النص كمثال على الرمز المثل للفكرة» . 
إلا أن |( والأوروثوذكس المسلمين رفضوا هذه الرؤية الشيعية» وبشكل 
عام أكدوا على التفسير الذي يعلو الفهم البسيط وليس الاستعاري للنص» 
وبشكل طبيعي فان أسلوب EOI‏ خدم في معظمه التيار الحاكم في العالم 
الإسلامي. 

كا أن العلاقة الإيديولوجية للتفاسير الإسلامية تم التعبير عنها 
مصادفة LAÍ‏ لدى التيار الزهدی التصوفي (المتصوفة)» فقد رأى رجال هذا 
لتیار في آيات القرآن دلیلا على نموذج النفس النقية الزاهدة» التي يجب 
السعي إليها عن طريق قمع الشهوة. وني إطار ذلك تم تفسير صعود محمد 
من السماء إلى جبل امیکل (معراج) كمثال على السمو الروحي للمتصوف. 
والاسلام ol‏ في معظمه (الصوفية أنفسهم أكدوا على النفس الزاهدة 
وهم يعملون في إطار اللاهوت السني) عارضوا التفسير الاستعاري. 
sols‏ على أن الوصف القرآني يتعرض للسمو الروحي والجسدي لمحمد 
مثل) حدث في الواقع. 
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موسوعة ويكيبديا الحرة على الإنترنت (بالعبرية) 
ויקיפדיה. http://he.wikipedia.org/wiki/‏ 


القرآن: بالعربية القرآن الكريم» وهو الکتاب القدس للاسلام. 

التفسیر: [ed‏ يبدو أن کلمة« قرآن» مرتبطة بالجذر السامي (ق. ر. أ) 
المرتبط بالقراءةء وهي مرتبطة بالكلمة العبرية «مقرا» التي يقصد بها أيضًا 
القانون الديني الیهودی del‏ وهو التناخ. 

سیات القرآن: وفقا للتراث الإسلامي فان القرآن هو التجلی الأخير 
لكلام الله إلى بني البشر» وقد نزل إلى محمد نبي الإسلام OL!‏ آيات» خلال 
فترة استمرت ۲۲ dle‏ عن طريق الملاك جبرائیل المنسوب بشكل عام 
للملك جبرائيل بالتراث الديني اليهودي- النصراني. 

مكانة القرآن في الإسلام: إنه كلام SY‏ الحي. وليس من الممكن أن 
يكون مكتوبًا بيد البشرء وكا أن كلام النبي باسم الله» فإن القرآن أيضًا فكر 
وأوامر SY‏ ولا يمكن الاعتراض cade‏ وني جوهره فإن القرآن هو تجميع 
كلام الإله إلى الإنسانية بواسطة النبي» وفي بداية أي اقتباس من القرآن فإنه 
من المعتاد القول: «قال الله تعالى» أو «قال للرسول محمد). 

والقرآن في أسلوبه حمل خطابات من محمد لأتباعه» وكتب بشكله 
النهائي في عام 1۵۰ للمیلاد. أيام الخليفة الثالث عثمان بن عفإن» ومحمد 
نفسه توفي عام ۱۳۲ ode‏ وحتى أيام الخليفة عثمان فان القرآن كان 
يتناقل شفاهة وفقا للتراث الذي ذكره عدد من تلاميذ محمد. وقد خشی 


- 


عثمان من וס القرآن لن يتمكنوا من نقله إلى الجيل القادم قبل 6552 
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كما ثارت خاوف من أن زيادة الوروثات تؤدي إلى خلافات. وبالتالي فانه 
في زمن الخليفة عشان ג ו پا או שר 
الأخرى. 

لقد حفظت المصادر الإسلامية - خاصة التفاسير - الكثير من 
القراءات لکلات وآيات» التي كانت شائعة - kè‏ يبدو- في نسخ غير 
عثانية col aU‏ إلا أن וש ÖL‏ 

تظهر في بداية عدد من السور بعض الحروف المقطعة (مثل: الم يس 
طه... وغيرها)» ويرى التراث الإسلامي Gy > lel‏ غامضة وهناك من 
المفسرين من يرون آنها رمز لوعد يوم القيامة» ويقول الباحثون في الإسلام: 
lel‏ علامات أعدت أثناء كتابة القرآن. لكن لا يوجد إثبات على هذا 
الا 

وکتب القرآن زا بشكل خاص. لكن أجزاء كبيرة منه كتبت بأسلوب 
يعرف ب «السجع» ويمكن وصف هذا الأسلوب ب «النثر (alll‏ مثل 
الآيات المكتوبة بدون وزن شعري» لكن ها قافية» وهناك من يقول: إن هذا 
الأسلوب كان الشائع في هذه الفترة» وهناك أيضًا بعض السور المكتوبة على 
شكل الأشعار الدينية» كا يوجد بالقرآن بعض الظواهر النحوية غير 
الموجودة في الأدب العربي الشائع lll‏ ومصدرها - (eb‏ يبدو- اللهجة 
العربية التي كانت سائدة بمكة. | 

البنی: يقسم القرآن إلى ۱۱6 قسمء وكل قسم منها يدعى سورةه 
وجمعها «سور»» وأصل الكلمة غير معروف. لكن الرأي المقبول lel‏ تقابل 
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الكلمة שורה المقابلة ل פסוק في التناخ» ويبدو هذا الرأي معقولا نظرًا 
لاح بدال kè‏ بين الحرفين شين في العبرية وسين في العربية. 

وكل سورة ها اسم لا يدل على مضمونهاء والشائع في ترتيب السور 
أنه روعي فيه الجانب «الفني» من السورة الأكثر طولا إلى الأكثر قصرًاء 
رغم وجود استثناءات لهذا الترتيب (وهذا الترتيب موجود أيضًا في المشنا). 
وني التراث الإسلامي يوجد أيضًا ترتيب مختلف وفق deg‏ نزول كل 
سورة إلى حمد» وهو الموعد الذي حدد من قبل تفاسير حکماء الإسلام في 
أزمنة مختلفة. 

وقد اعتيد تقسيم سور القرآن لفترتين وفق زمن نزوضا» سور مدنية 
وسور AS‏ الأولى كتبت Lae‏ كان محمد بمکة والثانية کتبت بعدما 
هاجر إلى المدينة (إلا أن <> من السور الأخيرة قيلت كخطب في مكة بعد 
احتلافا من قبل محمد والمؤمنين به). والسور المكية التي هي سابقة من 
الناحية الزمنية» توجد بشكل عام في باية القرآن؛ EY‏ قصيرة jas lie‏ 
طابعًا Qed‏ أما السور المدنية فهي طويلة بشكل عام وتحمل ששו 
تشريعيًا وتحتوي على القوانين والأحكام والجدل الواضح مع أديان أخرى. 
وتحتوي أيضًا على قصص من العهدين القديم والجديد. 00 

وقبل كل سورة عدا السورة التاسعة توجد« البسملة» وهو التعبير 
الذي تفصيله (بسم ₪ الرهن الرحيم) وهذا التعبير لا تحدد ك cz)‏ عدا 
السورة الأولى فانها تعد آية منهاء والمسلم الذي يقتبس من القرآن يسبق 
اقتباسه بالبسملة» وبشكل عام يسبقه أيضًا بتعبير «أعوذ dil‏ من الشيطان 
الرجیم» ويختم الاقتباس SII‏ «صدق الله العظيم»» وهناك مسلمون 


E‏ في الوسوعات اليهودية مع ترجتها إلى العربية 





يعتادون على أن تسبق خطبهم أيضًا السملة أو حتى كل السورة الأولى 
«سورة الفاتحة». ظ 

وتدعى كل فقرة في القرآن ب «آية»» وهى كلمة تفسيرها بالقرآن 
معجزة أو قدرة. ويو جد خلااف حول تقسيم الآيات» وبالتالي wll ote‏ 
القرآن ليس pel‏ حسومًاء ووفقا للرواية الأكثر شهرة في الاسلام وهي 


r 


رواية الكوفة فان OLY! ste‏ هو ۱۲۳۲ آية. 


Pes‏ السورة الثانية بالقرآن وهی آطول السور» بسوره البقرق 
وهي سورة مدنية» وها ۲۸١‏ آية» وتشتمل على الأحكام الرئيسة 
للوسلام. 


والقرآن ليس مرتبًا وفق نزول السور ولكن وفق ترتيب فني» CS‏ 
וו عل - إن ₪ 9 — 0 السابقة لما 

اللاهور للقرآن: Bs,‏ للمعتقد الإسلامىء فان القرآن هو 
كلام الله» وبالتالي فقد نشأ جدل في الإسلام حول ما إذا كان القرآن أزلي أم 
أنه خلق» بمعنى آخر: هل القرآن خلق من قبل الله مثل كل المخلوقات 
الأخرى في الکون el‏ أنه كان موجودًا منذ الأزل مثل الله نفسه؟ 

alls‏ العقلانيون من حكاء الإسلام في العصور الوسطى وخاصة 
فرقة المعتزلة» إلى أن افتراض أن يكون القرآن ST‏ أي: أنه خلق من تلقاء 
نفسه» یفضی ال کون الله ليس الاله الوحيد. وهو ما يعد شركًا cdi‏ 
dl,‏ فقد 1G‏ إن القرآن و آخرون: 


القرآن الكرد 





وعلومه في الوسوعات اليهودية Sy‏ 


إن القرآن هو صفة الله وجزء منه أي وصف للإله» ووفقا لذلك فإنه أبد 
مثل الاله نفسه» من دون أن يكون في ذلك شرك بوحدانية cdl‏ والرأ 
الأخير هو الرأي الأكثر قبولا هذه الأيام بين عموم المسلمين» ووفقًا لذلك 
فإن أغلب المسلمين يؤمنون أن القرآن لم يكتب في موعد محدد ولكنه كان 
موجودًا منذ الآزل» ونزل إلى محمد بلغة البشر في الوقت الذي اختاره الله. 

وفي القرآن نفسه» مكتوب أن القرآن مصدره هو اللوح الحفوظ 
الموجود عند call‏ ونزل إلى بني pol‏ والأنبياء على مر فترات تاريخية مختلفة, 
ومن بين هؤلاء الأنبياء يوجد أنبياء بني إسرائيل؛ والصور المقرائية مثل آدم 
الآول» ونوح وداود الملك» وسليان الملك» ويسوع النصراني» وكذلك 
بعض الأنبياء الذين لم يذكروا سوى بالقرآن مثل هود. 

ومن الشائع في اللاهوت الاسلامي أن العهدين القديم والجديد هما 
تعبير عن «اللوح المحفوظ» المشابه للقرآن. لکنهیا BF‏ وشوها بأيدي 
اليهود والتصاری» الذين انحرفوا عن الطريق الصحيح وبالتالي نشأت 
الضرورة لوحي جديد lee‏ نزل القرآن على حمد» ووفقا لذلك فان 
التراث الإسلامي يرى أن القرآن هو المصدر الأمين الوحيد لكلام dl‏ 

القرآن في مقابل الكتب المقدسة اليهودية والنصرانية: يذكر القرآن 
صورًا وأحداثا تم قصّها LAT‏ في الكتب المقدسة اليهودية والنصرانية 
التناخ May Sg Vly‏ الكتب الخارجية أو غير القانونية»» والمدراشيم» رغم 
أنها مختلة في كثير من تفاصيلها من التناخ المذكور به آدم وحانوخ ونوح 
وإبراهيم» ولوط وإساعيل وإسحاق ويعقوب ويوسف وأيوب ویثرو 
وداود وسليان والياهو واليشع ويونا (يونس) وهارون وموسى وزكريا. 


5 
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ومن العهد الجديد يذكر كذلك يوحنا العمدان» وعیسی» والحقيقة أن 
عيسى ذكر في القرآن أكثر من محمدء کا أن مریم ג كرت ري 
القرآن من العهد الجديد. 

إن كل الصور سابقة الذكر عن هذه الشخصیات. تعرف في الاسلام 
كأنبياء تواصلوا مع الإله وحملوا كلماته للبشرء ذلك ₪ إلى جنب مع عدد 
كبير (عشرات» وربا وفقا لكتب ترائية معينة مئات الآلاف) من الأنبياء. 
ב هو خاتم الأنبياء» وليس من المنتظر 
أن يكون هناك بعده نبي. لكن الشيعة يزعمون أنه على مدار الأجيال منذ 
آدم هناك ثمة «علامة إهية» للقدرة بالتعريف بالاله بشكل خاصء ونظرًا 
لأنه لا يوجد نبي بعد clas‏ فان هذه القدرة استمرت لدى الائمة والملالي. 

ووفقا للقرآن نفسه فان القرآن وبقية الکتب القدسة اليهودية 
والنصرانية» سخت من مصدر سياوي سمي ب «اللوح الحفوظ». وان 
الضرورة لنزول القرآن نبعت لسببين» الأول: اصلاح التشویهات 
والانحرافات التي آدخلها الیهود والنصاری على کتبهم القدسة والثاني: 
مجيء البشارة للقبائل العربية التي كانت تعبد الاصنام» والیهود والتصاری 
تقبلوا ما هو في اللوح الحفوظ. ووضعوه في کتبهم القدست وهم یدعون 
ب jal)‏ الكتاب» خاصة اليهود. وهم لا یعتبرون GUS‏ رغم امتناعهم عن 
اعتناق الاسلام» وحینا فرض علیهم الحكم الاسلامي فانبم یعتبرون 
ah‏ ذمة» لمسلمين» Gy‏ هذا الوضع هم منوعون من الشهادة Es‏ 
التعامل معهم بشکل من الاحتقار لکن التعامل معهم في الحياة العملية 
كان یتسم بالاعتدال» وذلك على عکس الاعتقاد السائد حول معاملتهم 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية وى 





السيئة. ووصف fol‏ الکتاب» مبني على تقبل البشارة الإلهية أكثر ما هي 
مرتبطة بالتوحيد. 

إن الباحثين في dle‏ الاسلام يرون في التشابه الكبير بين القرآن 
والتناخ والعهد ttl‏ وكذلك أيضا المدراشيم والاجادوت cio dh‏ 
Lil pai Looe (Gul‏ عن cla‏ فمن العروف أن et‏ اتصل بالیهود 
والتصاری الذین سکنوا بزمنه الجزيرة العربية» وبالتالي یمکن أن نجد 
صدی للتراث اليهودي في التلمود وكذلك التراث الذي كان بين يدي آباء 
النصرانية. 

إن التعرض للتشابه الموجود بين المقرا والقرآن لا يتناسب في حالاات 
كثيرة مع النص المقرائي» ومثال بارز لذلك حول التعرض ل «مريم» أم 
یسوع كأخت هارون الكاهن, واللاهوت الاسلامي يشرح هذا الاختلاف 
بأن القرآن جاء ليصحح التحريفات التي أدخلها اليهود والنصارى على 
كتبهم القدسة. ففي القرآن توجد قصص عن شعوب وصور غير موجودة 
بالمقراء منها: (شعب عاد) الذي خرج منه النبي هود» وشعب نمود 
(النسوب إلى تدمر المقرائية) الذي خرج من بينه النبي صالح» وحول هذه 
الصور وهذه الشعوب يقص القرآن بطريقة المثل والعتاب. 

تعرض القرآن لليهودية: في إطار البشارات الإلهية فإن القرآن يكثر من 
التعرض لليهود؛ فموسى على سبيل المثال ذکر ۱4۵ مرة في القرآن ول 
تكن Be‏ محمد باليهود تسير على نمط oly‏ ففي البداية ob‏ محمد 
آنهم سينضمون ca)‏ فدعا بعدم التعرض هم ولعباداتهم» لكن حينم 
عارض اليهود دعوته. قاتلهم وأمر بأخذهم أهل ذمة صاغرين» وهذا هو 


آصول المواد في الموسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى العربية 





السبب of‏ هناك آيات قرآنية جزء منها يشيد باليهود والجزء الآخر 
ينتقدهم. مع ذلك تجدر الاشارة إلى أن القرآن رأى أن اشعب إسرائيل» هو 
شعب مختار من بين كل الامم» وهو ما تم التعبير عنه في الآية (۲/ ٠١١۲‏ 
0 ר\). 


ومن أمثلة الآيات التى تشيد وتنتقد اليهود في آن واحد بالقرآن: 
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تعرض القرآن للعلاقة بين أرض إسرائيل واليهودية: 
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يت 2a. is‏ ב من ليع أل 63 وا بستنم و 
هک وود ون A‏ مُسَلِمُونَ %. 
بحث القرآن: 

يعتمد البحث في الظروف التاريخية التي کتب فيها القرآن» على بحث 
فيلولوجي GH‏ في القرآن نفسه dy‏ التراث الإسلامي» فالمكتشفات 
الأثرية المتعلقة بالتاريخ العربي والإسلامي لا تكفي لتحديد كيف کتب 
القرآن» ولا تكفي Lal‏ لتأكيد أنه كان هناك شخص اسمه محمد بن عبدالله 
من ג كما أن المصادر الغربية حول بدايات الإسلام قليلة Mee‏ وبالتالي 
فإن المؤرخين يركزون على دراسة التراث الإسلامي ويحاولون من خلال 
البحث اللغوي التحقق من الحقائق التاريخية. 

ویظهر البحث اللغوي أن لغة القرآن وأسلوبه وصياغته تتوافق مع 
اللغة العربية التي كانت مستخدمة في القرن السابع الميلادي» ويقول 
التراث الإسلامي: إن القرآن ele‏ على شكل خطب ألقاها محمد cialis‏ 
وظل في مجمله شفويًا في ذاكرة تلاميذ محمد الذين درسوه. 

وتنسب البادرة لتجميع القرآن وكتابته للخليفة الثالث colis‏ ووفقا 
لتقدير الباحثين فان ذلك تم - وفقا للتراث الإسلامي- بين سنوات 
1 -100» بواسطة لجنة قامت بتجميع المواد والكتابات وبلورت صيغة 
مكتوبة وقانونية للقرآن. 


. +7 الصحيح الآية‎ G) 








ترحمة القرآن: 

تحظر أحكام الاسلام ترجمة القرآن فالقرآن يعد ES‏ كاملا ومقدسّا 
من الصعب شاکاته. ومن الحظور كتابة نتاج شبيه له (مفهوم يعرف 
بالعربية ب «إعجاز القرآن»)» ونظرًا OY‏ الترحمة هي محاولة لمحاكاة القرآن» 
يعد الأمر محظورّا بشكل أساسي» مع ذلك فان غالبية المسلمين منذ نهاية 
العصور الوسطى والآن أيضًا ليسوا من العرب وليسوا من متحدثي 
العربيةء لذلك فان ترجمة القرآن آمر ضروري لنقل النص إلى غالبية 
المؤمنين» وكان الحل الوسط odd‏ القضية في الاسلام هو رؤية الترجمة 
كتفسير لنص القرآن وليس ترجمة محددة cal‏ ومعظم المترجمين المسلمين 
للقرآن يعطونه عنوان «معاني القرآن» للتأكيد على أن الترجمة نابعة من 
التفسیر ولا حاولون محاكاة القرآن. 

وبشکل عام فانه في وقت الصلاة يجب الاقتباس من القرآن بلغته 
العربية الأصلية» ومن الحظور الاکتفاء بلغة الترجمة المحلية» وهناك مراکز 
دينية إسلامية مثل: جامعة الأزهر بمصی تقبل ترجمة القرآن إلى لغات 
مختلفة وتصادق علیها بعد إدخال تعدیلات وعرضها على أنها تفسير 
للقرآن وليست النص القرآني في حد ذاته. 

بناء على ما سبق» فان للغة العربية مكانة خاصة بالإسلام» وبالنسبة 
GU‏ القران فان اللغة العربية الكلاسيكية تضفي نسبة من القداسة 
للإسلام» ومن المحظور وضع رسومات على القرآن» لأنها تذكر بعبادة 
الاصنای ومع ذلك فإن القرآن مُزين بعدد من الآيات القرآنية وزخارف 
le thal VI‏ امامش. 


آصول الواد في الوسوعات المهودية مع ترجمتها إلى ball‏ ... 





هناك بعض الترجمات العلانية أو العلمية التي عملت للقرآن في 
العصور الوسطی. ومنها الترجمة اللاتينية والإيطالية والهولندية» التي 
عملت من جانب النصاری» بهدف الجدل الديني. وني الوقت المعاصر 
ترجم OLA‏ وفق معايير فيلولوجية علمية لعدد من اللغات الحديثةء وكل 
الترجمات العبرية للقرآن مُملت من جانب باحثين يبود للاسلام» ولا 
توجد صيغة معتمدة للقرآن بالعبرية» كما يوجد أجزاء من القرآن تُرجمت 
للعرية على آيدي الطائفة الأحمدية (مقرها في إسرائيل Calls»‏ في حیفا) 
الذین يرود ضرورة نشر بشارات الإسلام بلغات متلفة» لکن معظم 
المسلمين يرون أن هذه الطائفة ليست من السلمین. 
ترحمات القرآن للعرية: 

عملت عدة تراجم عبرية للقرآن. ففي القرنين ال ۱۷ وال ۱۸ عملت 
في أوروبا تراجم عبرية للقرآن على أيدي يبود لكنها لم تعمل من الصيغة 
العبرية» ولكن من ترجمات إيطالية وهولندية. 

وفي عام ۱۸۵۷ ترجم ريكندروف القرآن للعبرية من نسخة عربی 
Gills‏ يعد - فيا يبدو- الترجمة العبرية الأولى الكاملة للقرآن وقد 
استخدم لغة مقرائية كانت شائعة في عصره وهناك من يرى أن هذه 
الترجمة صعبة للقراءة» وقد أرفق بترجمته شروحات وموضوعات جانبية 
تحتوي على كلمات ساخرة وناقدة للإسلام. 

de Aly‏ الأولى التي صدرت عن دار نشر علمية كانت لحاييم ريفلين 
«القرآن»» تل أبيب ۰۱۹۳۲ وقد التصق الترجم في هذه الترجمة بالنص 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية ي 





العربي» لذلك فان أسلوبه منمق وصعب ciel ll‏ لكنه يشهد بنفسه أنه 
حرص على أن يكتب بدقة دون تحريف. 

ix dlls‏ الأخرى كانت للدكتور اهارون بن شیمیش. «القرآن كتاب 
الکتب في الا سلام» من إصدار «كارني» تل ابيب VIVA‏ وصدرت 
الطبعة الأولى منه في ماسادا عام ۰۱۹۷۱ وقد صدرت الترجمة بشکل 
علمي» واحتوت على تفاصيل حول الترجمة وهوامش تفسر النص» 
وتضیف إحالات مرجعية لصادر do gy‏ شائعة بالتناخ والتلمود والترجمة 
بلغة عبرية حرة وجارية» ولیست مرتبطة بالترقيم الشائع للقرآن» ولکن 
مرتبطة بتقسیم حمس آيات حمس آيات» وذلك بهدف إخراج ترجمة بلغة 
متدفقة» وحتوي نسخة الترجمة على مدخل حول الا سلام. 

ds‏ عام ۲۰۰۵ صدرت ترجمة «القرآن» من جانب جامعة تل أبيب» 
من |عداد البروفیسور آوري روبين» وتوجد بها أيضًا هوامش وملاحق. 


ر قائمة الصادر والمراجع 








: القرآن الكريم 


أولا: المصادر والمراجع العربية: 


المصادر : 

أمهات الكتب : | 

peer أحمد مصطفى المراغي» تفسير الراغي» دار نشر مصطفی البابي الحلبي‎ -١ 
. 5 


-Y‏ الأصفهاني» مفردات القرآن الكريم» تحقيق: صفوان بن عدنان داوودي» دار 
القلی الطبعة ASST‏ دمشق عام ۱۸ qay aé‏ ۱ 


-Y‏ ابن منظور لسان العرب؛ dab‏ دار العارف» مصرء ۱۲۲۹ ه. 


ge -‏ الدین أبو الحسن cle‏ الكامل في التاريخ لابن SY‏ طبعة دار إحياء التراث 
العربي» الطبعة ۰۱۰ بيروت , ۱۹۸۷ 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية_ چم 





= على Br‏ برهان الدین احلبی الشافعی» السيرة الحلبية... انسان العيون E‏ سبره 
الأمين co yell‏ مطبعة مصر ۰۱۸۷۵ 


القرطبی). المحقق: عبد الله بن عبد المحسن التركى» مؤسسة الرسالة. الطبعة 
الأولى» القاهرة Yel,‏ 

NAGY محمد عبد الكريم الشهرستاني» الملل والنحل» مؤسسة الحلبى» دمشق»‎ -V 

الوسوعات ودوائر المعارف والقواميس: 

NAY إبراهيم الابياري. دائرة المعارف الإسلامية» دار الشعب. القاهرة‎ -١ 

= حازم على کال الدين )3( معجم مفردات | السامى 3 اللغة العربیف 
مکتبة الآداب» القاهرة. الطبعة ho‏ /יי). 

۳- عبد الرهن بدوي(د)» موسوعة الستشرقين دار العلم للملایین BOE)‏ أجزاء) 


بيروت» ۱۹۹۳ . 


%— فاموس ومعجم lall‏ متعدد اللغات والجالات قاموس عربي - عربي» = 
اللغة العربية» القاهرق ۲۰۰۵. 


9- قاموس المحيط الجامع» مؤسسة الرسالة» بيروت NAV‏ 

1- منير البعلبكي» موسوعة الورد» دار العلم للملايين» بيروت» ۰ \. 

الكتب: 

-١‏ إبراهيم dle‏ الطرزي؛ أبوكريفا العهد الجديد. تجميع لكتابات الأبوكريفا 
المخفية» الجزء الأول بدون ناش القاهرق ۲۰۰۱. 


!ד آبو احسن علي Gl‏ آوضاع غير السلمین في الدولة الاسلامية... مقاربة 
تأصيلية» الرکز العالي للدراسات والبحوث. الخرطوم ۲۰۰۵. 


ر قائمة الصادر والمراجع 





۳- أحمد آبیش. التلمود OLS‏ اليهود القدس. دار قتيبة للطباعة والنشر» دمشق 
Yount‏ 


-٤‏ أحمد شلبى» مقارنة الادیان... اليهودية» الطبعة الثانية» مكتبة النهضة الصریق 


القاهرة A۸‏ . 
0- > مقارنة الادیان... المسيحية» مکتبة النهضة الصرية القاهرة 
الطبعة العاشرق AAA‏ \. 


al -5‏ على الجدوب (د)» أهل الكهف في التوراة والانجيل والقرآن» الدار 
المصرية- ASL UI‏ القاهرة %\/% \. 

۷- أحمد محمود هويدي(د)» اتجاهات نقد العهد القديم ومدارسه. دار الثقافة 
العربية» القاهرة. الطبعة ED cho VI‏ 

۸- أحمد مختار عمر(د) dad‏ القرآن... دراسة توثيقية فنية» مؤسسة الكويت للتقدم 
العلمي» مشروع قاموس القرآن الکريم الکویت. الطبعة الثانية» ۱۹۹۷ . 

4- أحمد نصری» آراء الستشر قین الفرنسیین 0 القرآن الكريم... دراسة نقدية» دار 
القلم للطباعة والنشر والتوزیع» الرباط» Ved‏ 

۰- ایمیل طاهرء الكتاب المقدس أسلوب تفسيره السليم وفقا لفكر الآباء القویم 
دار | > عان» 42 \. 

11ت الم دهد أصله وتسلسله وآداره» تر حمة: شمعون مویال(د). تقديم/ ليل 
إبراهيم أبو الجد(د) مراجعة رشاد الشامي(د) الدار الثقافية للنشرء القاهرة 
„Yeg‏ 

۲- توماس کارلیل» الأبطال» aj‏ محمد السباعى» الدار القومية» القاهرق .١9/5‏ 


۳ - توماس كارليل: محمد المثل الاعلی» ترجمة محمد السباعي» دراسة وتعليق: محمود 
النجير. مكتبة النافذة» القاهرة» الطبعة الأولى» YA‏ 


القرآن الكريم وعلومه في الوسوعات اليهودية _ 





6 - تيودور نولدکه» تاريخ القرآن» تعديل فريدريش شفالي» دار نشر جورج GM‏ 
نقله إلى العربية جورج تام المانيا الا تحادية, ۲۰۰۰. 


٤‏ - تيودور نولدکه» اللغات السامية» ترحمة رمضان عبد Cool gl‏ دار النهضة 
العربية» القاهرة VAY‏ 


بغداد. الطبعة الثانية» ۲۳ . 


57- جواد علي (د)» تاريخ الصلاة في الاسلام جامعة بغداد» الطبعة الأولى» AAAY‏ 
۷- جوستاف لوبون» اليهود في الحضارات الأولى» ترجمة/ Sole‏ زعيتر» تعليق 
وتقديم/ حمود النجيري» مكتبة النافذة» القاهرة» الطبعة الأولى 4 .٠٠١‏ 
۸- جيفري برندر» المعتقدات الدينية للك الشعوب» ترجمة/ إمام عبد الفتاح cele]‏ 
مكتبة الصقافت القاهرة ۲۰۰۰ . 

۵-حافا لازاروس asl‏ الاسلام ونقد العهد القدیم في العصر الوسطی» 
تر حمة/ محمد طه عبد الجید» مراجعة وتقديم/ محمد خليفة حسن a}‏ )>( 
مركز الدراسات الشر قية» القاهرة ۲۰۰۸ . 
الوسوی(د) بيت احکمت كدان 7 

-١‏ حسن الباش» العقيدة النصرانية بين القرآن والاناجیل الجزء וש( دار قتيبة 
للطبع والنشر والتوزیم» دمشق, الطبعة الأولى» Yer‏ 

YY‏ القرآن والتوراة أين یتفقان وأين POU Aa‏ الجزء الثاني» دار قتيبة 
دار 6425 دمشق. צייץ. 

۳- حسن حنفيی(د): التراث والتجدید» موقفنا من التراث القديم» مکتبة الانجلو 
المصرية. القاهرق بدون تاریخ. 


قائمة المصادر والراجع 





NAVY حسن زكريا فليفل» يأجوج ومأجوج. مكتبة ابن سيناء القاهرة»‎ - E 


. حسن ظا ظا( د)» السامیون ولغاتهم »دار المعارف» القاهرة. \ צ‎ -Yo 
بن حمزة أبو زید» فك أسرار ذي القرنين ويأجوج ومأجوج... آصلهم.‎ GATT 
.۲۰۰۱ المملكة العربية السعودية»‎ ABLE زمانهم» أوطانهم.... مكتبة‎ 
المشتركة بين الیهو כ والنصاری وموفف‎ Sall صالح‎ dos رحال‎ J -YV 
.۲۰۰۰ الإسلام منهاء دار العلوم العربية» بيروت»‎ 

۸- ربحي كال (د): الابدال 2 ضوء اللغات الساميت دراسة مقارنة. جامعة 
بروت العربية» بروت» ۰ . 

YA‏ زاهية الدجاني(د)» یوسف في القرآن الکریم والتوراة» دراسة مقارنة للمشاهد 
والعس دار التقریب بين الذاهب الاسلامية OLS‏ الطبعة الأولى» ۱۹۹6. 

۰- زکریا هاشم زكرياء الستشرقون والاسلام» الجلس الأعلى للشؤون الاسلامیت 
مص الطبعة NATOJ yY‏ ۱ 

۱- زین العابدین محمود آبو حضرة(د) تاريخ الأدب العبري الحديث» بدون ناش 
القاهرة. ייי). 

۲- سامي سعيد cx Yl‏ الأسس التاريخية للعقيدة اليهودية» مطبعة الارشاد بغداد 
8 \. 

۳- سباتينو موسكاتي وآخرون» مدخل إلى نحو اللغات السامية المقارن» ترجمة 
وتقديم/ مهدي المخزومى. Le‏ ال حبار المطلبى. مكتبة ile‏ الكتب» بيروت» 
الطبعة الأولى ۰۱۹۹۳ 

YE‏ سعيد إسماعيل» مبادئ العقيدة النصرانية بين الكتاب القدس والقرآن الکریم» 
نشر مركز التجمع الاسلامي كاربوندال» الولايات المتحدة AS pl‏ 
0 . | 


القرآن الكري وعلومه ق الوسوعات الهودية A‏ 





gol سعيد عطية مطاوع(د)» قصص الأنبياء في العهد القديم في ضوء النقد‎ YO 
.۲۰۰۷ المجلس الأعلى للثقافة» القاهرق‎ 

VT‏ سير توماس» الدعوة إلى الإسلام... بحث تاريخ نشر العقيدة الإسلامية» مكتبة 
النهضة NAVA ca, pall‏ 

۷- صبحي الصالح. مباحث في علوم القرآن» دار العلم للملايين» بیروت. الطبعة 
مهل ۱ 

۸- عبد الحميد محمود طهاز التوراة والإنجيل والقرآن في سورة آل عمران دار 
القلم» دمشق. الطبعة الأولى .٠۹۹۰‏ 

۹- عبد الرازق أحمد قنديل(د): آثر الشعر العربي في الشعر العبري الأندلسى» مركز 
الدراسات الشرقية» جامعة القاهرق ۲۰۰۱. 

bi‏ عبد الرزاق رحيم صلال sll‏ <> العبادات في الادیان السماوية» الأوائل للنشر 
والتوزيع» دمشق. الطبعة الأولى ۲۰۰۱. 

5 عبد الكريم اخطیب. القصص القرآني في منطوقه ومفهومه مع دراسة تطبيقية 
لقصتي pol‏ ویوسف. دار الفكر العربي» القاهرة» NAVE‏ 

۲ - عبد الله محمد الأمين النعيم» الاستشراق في السيرة النبوية» العهد العالمي للفكر 
الإسلامى: فيرجينياء NAV‏ 

۳ - عبد الوهاب المسيري(د)» دفاعا عن الإنسان» دراسة نظرية وتطبيقية في تاريخ 
الحركة الصهيونية» دار الشر وق. القاهرة» ۲۰۰۳ . 

£ - عرد الوهاب المسيري(د). التجانس اليهودي والشخصية الیهو دیف كتاب 
SAI‏ القاهرق ‏ ۲۰۰ . 


£0 - العيني» بدر الدین بن محمد بن أحمد + عمدة القاری» شرح صحیح البخاري» 
المطبعة المنيرية» بروت. الجزء ۰۸ ۱۹۹۵. 





قائمة المصادر والمراجع 


le 47‏ علي عبد السميع حسین» الاسلام واليهودية.. دراسة مقارنة من خلال سفر 
اللاويين» دار الكتب العلمية» بروت. الطبعة الأولى» 5 ۲۰۰. 

- عمر إبراهيم رضوان» آراء المستشرقين حول القرآن الكريم وتفسيره.. دراسة 
ونقد» دار طيبة للنشر والتوزيع» الرياضء الطبعة الأولى» ۰۱۹۹۲ 

۸- غازي السعدي الأعياد والناسبات والطقوس لدى البهود دار الجليلك ole‏ 
1 . 

٩‏ فراس السواح» الوجه الآخر للمسيح» موقف يسوع من اليهود واليهودية وإله 
العهد القديم ومقدمة 2 المسيحية الغنو (dine‏ منشورات دار علاء الدین» 
الطبعة الأولى 5 .٠٠١‏ 

۰- کارل بروکلان فقه اللغات السامية» ترحمة/ رمضان عبد التواب(د)» جامعة 
الریاض.» السعودية. צ%% \. | 

١‏ کارم حمود عبد العزيزء أساطير التوراة الکبری وتراث الشرق الأدنی القدیم 
مكتبة النافذق القاهرق ۲۰۰۲۱ . | | 

۲- لیل ابراهيم ابو الجد(د) المرأة بين اليهودية والاسلام الدار الثقافية للنشر 
الطبعة cho Vi‏ ۲۰۰۷. ۱ 

۳- مار بطرس عزيزء آنواع التصوص في الکتاب القدس» مكتبة ارسالية مار 
نرساي الکلدانية» السوید» NAGY‏ 

6 - محمد السعید بن السید جال الدين» الشبهات الزعومة حول القرآن الکریم في 
الشریف. الدينة المنورة» السعودیت ۱۶۲۱ ه. 

6 - محمد بن محمد أبو شهبة» الاسرائیلیات والوضوعات في کتب التفسير» مكتبة 
السنة القاهرة. الطبعة cdl JI‏ . 


القرآن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية ر 





1- محمد حیل JLH‏ الرضاعة الطبيعية في الإسلام, دار النافذق القاهرق רייז. 
ci all‏ دار الفكر العربي» cd Ald‏ بدون تاريخ. 

۸- محمد حسين الذهبی(د). الإسرائيليات في التفسير والحديث» مكتبة iang‏ 
القاهرق الطبعة الرابعة ۱۹۹۰. 

1- محمد خليفة حسن(د)» مدخل نقدي إلى أسفار العهد القديم» دار الثقافة 
العربية» القاهرة ۲۰۰۲. 

۰ - محمد خليفة pum‏ )>( أزمة الاستشراق الحديث والمعاصرء جامعة الإمام محمد 
بن سعود» الرياض ۲۰۰۰. 

-T‏ محمد خليفة حسن(د)» رؤية عربية لتاريخ الشرق الأدنى القديم وحضارته دار 
قبای القاهرة. יייץ. 

TY‏ محمد خليفة حسن(د)» تاريخ الأديان: دراسة وصفية مقارنة» دار الثقافة 
cay yall‏ القاهرة. NAG‏ 

۳- محمد رواس قلعة < لغة القرآن... لغة العرب المختارة» دار النفائس» 
السعوديةء צייץ. 

VE‏ - محمد سيد أحمد السبرء السیح ورسالته في القرآن مكتبة الصفاء القاهرة» الطبعة 
الآولى .١996‏ | 

۵ - محمد عبل الصمد زعيمة(د)» ظاهرة التعریب 2 ضوء اللغات الساميت دار 
الثقافة للنشر والتوزيع» القاهرق بدون تاریخ. 

17- محمد عثان صالح(د). النصرانية والتنصم آم | لسيحية والتبشس دراسة مقارنة 
حول المصطلحات والدلالات. مکتبة ابن القيم» المدينة المنورة» الطبعة الأولى» 
۴ . 


قائمة المصادر والمراجع 





۷ - محمد عزت الطهطاوي النصرانية والإسلام» مطبعة العهد. مصرء بدون تاريخ. 

۸ - محمود شلتوت(د). الإسلام عقيدة وشريعة. دار الشروق القاهرة. الطبعة 
التاسعة والعشرون ۲۰۰۷. 

14 - محمود ماضىء الوحی القرآني في النظور الاستشراقي ونقده» دار الدعوة للطبع 
والنشر والتوزیع» الإسكندرية» الطبعة Yaa hg Vl‏ 

۷۰- مشتاق بشير الغزالي» القرآن الكريم في دراسات المستشرقين... دراسة في تاريخ 


القرآن... نزوله و ندوینه و 6475 دار النفائس» بروت. الطبعة الأولى؛ Yared‏ 


۱- مصطفی زيد(د): النسخ في القرآن الكريم» دراسة تشريعية تاريخية نقدية» دار 


Jayi مصر» ۷ المجلد‎ cel oJ 
موريس بوكاي» القرآن والتوراة والإنجيل والعلم دار العارف الطبعة الرابعت‎ -۲ 
.\AVV القاهرة.‎ 


"لا - نبيل فياض» oLa‏ مودیان حول بدایات الا سلام مكتبة الوطن. بيروت» 
AGA‏ 

۷- هربرت بوسه» أسس الحوار في القرآن الكريم» دراسة في علاقة الإسلام 
باليهودية والمسيحية» ترجمة dal‏ هويدي(د)» مراجعة plo pe‏ عبد 
الجليل(د)» تصدير محمد خليفة حسن(د)» المجلس الأعلى للثقافة» القاهرة 
Yer‏ 

-yo‏ هشام جعیط في السيرة النبوية» الوحي والقرآن والنبوق دار الطليعة» بيروت» 
الطبعة الأولى» ٠۹۹۹‏ . 

۲- وافي على عبد الرازق» الأسفار القدسة في الأديان السابقة للاسلام القاهرة, 
ו \. 


۷- ول وايريل ديورانت» ia‏ الحضارة. احزء GUI‏ المنظمة العربية o AU‏ 
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والثقافة والعلوم - دار الجيل للطبع والنشر والتوزیم Ole‏ ۲۰۰۳. 

- يحيى محمد علي ربيع» الكتب المقدسة بين الصحة والتحريف. دار الوفاء للطباعة 
والنشر والتوزیم التصورة مصرء الطبعة الأولى» NAVE‏ 

۹- يسر محمد سعيد مبيض» اليوم الآخر في OLS‏ السياوية والديانات القديمة» دار 
الثقافت قط ٠۹۹۲‏ . 

۰- یسرائیل ولفنسون تاريخ اللغات السامية» دار العارف, الطبعة الأولى» القاهرة 
48 . 

الرسائل العلمية: 

SLI -١‏ محمد ربيع: الإسرائيليات في تفسير الطبري» رسالة دكتوراة (منشورة). 
كلية دار العلوم» جامعة القاهرة N440‏ 

۲- أحمد صلاح أحمد البهسی: التعليقات واموامش لترجمة اوري روبين العبرية 
لعاني القرآن الكريم.. دراسة نقدية» رسالة ماجستير(غير منشورة)» كلية 
الآداب» جامعة القاهرة يونيو ۲۰۱۲. 

۳- أحمد عیسی الأحمد. داوود وسليان في العهد القدیم والقرآن الكريم» دراسة 
لغوية LL U‏ مقارنه رسالة دكتوراة (منشورة)» كلية دار العلوم. حامعه 
cs Ald‏ ۱۹۹۰ . 

4- آرحام سلیمان سلیم العودات» سفر الخروج في توراة اليهود» عرض ونقد. 
رسالة ماجستیر(غیر منشورة) AUS‏ آصول الدین الجامعة الاسلامیق db‏ 
י\יץ. 

-٥‏ رمزي محمد كال نعناعة الإسرائيليات وأثرها في كتب التفسير» رسالة دكتوراة 
(غير منشورة)» كلية أصول الدین» جامعة الأزهر ۱۹۸۹. 
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جرائم اليهود. دراسة تطبيقية بين الماضى polly‏ رسالة ماجستير (غير = 
منشورة) الحامعة الإسلامية- غزق ۲۰۱۰. 0 

۷- السيد أحمد خليل جبل» يوسف عليه السلام بين القرآن الكريم والتوراة» رسالة 
دكتوراة pb)‏ منشورة)» كلية أصول الدينء جامعة الأزهرء NAVE‏ 

۸- عبد السلام محمود بركات الذهبي» سيدنا سليان بين القرآن والكتب السماوية 
الأخرى» كلية أصول الدین» جامعة الآزه رسالة دكتوراة pb)‏ منشورة) 
القاهرة ۱۹۸۰٩‏ . 

sai ods 4‏ الصغير عمود» موسى عليه السلام ف القرآن الكريم والمصادر 
cå rall‏ رسالة ماجستير (غير منشورة)» كلية دار العلوم» جامعة القاهرق 
۲ | 

ped‏ احديدي محمد السید الصیاد رژية oll‏ لداوود وسلیان» رسالة 
دکتوراة (غير منشورة) جامعة عين شمس. القاهرة» ۲۰۰۲ . 

۱- محمد pli‏ بن مصطفی أيوبي» قصة ابراهیم عليه السلام في القرآن isl gig‏ 
دراسة لغوية مقارنة بين العربية والعبرية» رسالة ماجستیر(غیر منشورة) AAS‏ 
الآداب» جامعة عين شمس. ۲۰۰۰ . 

۲- محمد عبد الباسط یوسف عیسی» شبهات الستش قین حول لغة القرآن وأسلوبه 
من خلال دائرة العارف الإسلامية» رسالة ماجستبر (غير منشورة)» كلية 

| العلوم الا سلامیت جامعة المدينة العالیت ماليزياء \\יץ. 

۳- محمد عبدالله عبده دیور أسس بناء القصة من القرآن الكريم» دراسة أدبية 
ونقدية» رسالة دكتوراة(غير منشورة)» US‏ اللغة العربية» جامعة الأزهر. 
NAAN‏ 


VE‏ - محمد محمود pl‏ غدير» النبى حزقيال حياته وسفره» رسالة ماجستير(غير 
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منشورة)» كلية الآداب» جامعة القاهرق ۱۹۷۹ . 


الكريم والتوراة. دراسة مقارنة. رسالة ماجستير(غير منشورة)» كلية 
الدراسات العلياء حامعه النجاح الو cick‏ نابلس» فلسطين. ריין, 


5-هنا حافظ عبد الغني عبد النبي» نهاية عيسى عليه السلام وعودته في القرآن 
والانجیل» رسالة ماجستیر(غیر منشورة)» جامعة النجاح الوطنية» فلسطين. 
۷ 

۷- وحید أحمد صفية» الألفاظ القرآنية التي قيل بأعجميتهاء دراسة مقارنة في ضوء 
اللغات السامية» رسالة دكتوراة (غير منشورة) US‏ الآداب» جامعة عين 
ش۲۰۰۲ 


آبحاث بمؤتمرات وندوات علمية: 


عرض ونقد. بحث آلقي في مؤتمر ترجمات معاني القرآن الكريم» تقویم للماضی 
و خطرط للمستقبل» مجمع اللك فهد لطباعة الصحف الشریف» السعو cays‏ 


0יי). 


-Y‏ زيد عمر عبدالله العيص» علم المكي Gully‏ في عيون المستشرقين... عرض ونقد 
للمستقبل» مجمع الملك فهد لطباعة المصحف الشریف. السعودیت ۲۰۰۵. 

۳- ماجد al‏ نیازی الذرویش التدوین البکر للسنة رين الشهید الد كور صبحی 
الصالح والستشرفین... قراءة في کتاب علوم الحديث ومصطلحه بحث مقدم 
إلى المؤتمر الدولي حول = التجدید في فکر الشهید الدکتور الشیخ صبحي ‏ 
صالح» جامعة الجنان» طرابلسء آکتوبر ۲۰۰ . 
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é‏ محمد خليفة حسن(د)» تاريخ الترجمات العبرية الحديثة لمعاني القرآن الكريم» 
دراسة نقدية» بحث ألقي في مقر ترجمات معاني القرآن الكريم» تقويم للماضي 
وتخطيط للمستقیل» جمع اللك فهد لطاعة الصحف الشریف» السعودیة 
NEEE:‏ 

0- محمد pale‏ عبد الحميد مظاهري» منهج الاسقاط في الدراسات القرآنية عند 
المستشرقين... دراسة adds‏ منهجية» بحث Al‏ 3 مؤتمر ترجمات معاني 
المصحف الشر یف السعودیتق ۰۰۵ . 

المحلات والدوریات العلمية المحكمة: 

۱- | صلاح البهنسى» الاستشراق וצ וכ > الإشكالية» السیات. الاهداف» 
dz‏ الدراسات الشر قی العدد ۰۳۷ مركز الدراسات الشر قیف القاهرة» يناير 
ey‏ 


؟- axl‏ محمود oJ (a) Gry gh‏ عل شبهات الستشرق اليهودي أبرهام جاجر 
حول قصص الآنبياء . القرآن الكريم» كلية الآداس» جامعة القاهرة» ملد 
۰ علد 6 أكتوير ۲۰۰۰. 


۳- سعد عبد الله عاشور» عقيدة jal‏ الاسلام في نزول عیسی عليه السلام» مجلة 
الجامعة الإسلامية بغزة» سلسلة الدراسات الإسلامية» المجلد السابع phe‏ 6 
العدد cdg Vl‏ يناير 4 .5٠١‏ 

dd -5‏ إبراهيم جد ف عر יי iz‏ رسالة 
المشرق» العدد »5-١‏ مركز الدراسات الشرقية» القاهرة» ٠۹۹٩‏ . 

۵ - محمد خليفة حسن (د): المدرسة اليهودية في الاستشراق. AS‏ رسالة المشرق» 
الأعداد »5-١‏ المجلد ۰۱۲ مر كز الدراسات الشر قيةء القاهرة ۲۰۰۳. 


القرآن SS‏ » وعلومه فى الموسوعات اليهودية N‏ 





5- محمد محمود آبو غدير(د)ء ترجمة آوري روبین لمعاني القرآن الکریم في ضوء 
الث å poll cle‏ السابقف dle‏ لوجوس» هركو اللغات ax ale‏ التخصصت 
جامعة القاهرق العدد الاول يوليو ۲۰۰۵. 


عليه وسلم. مجلة بحوث السنة والسيرة» العدد الثالث. جامعة قطرء ۱۹۸۸ 


۸- محمد یوسف الشربجي الالفاظ العربة في القرآن الکریم وموقف السيوطي 
منهاء dle‏ التراث العربي» دمشقء العدد ۰۵۱ آبریل ۰۱۹۹۳ 
ثانيًا: الراجع الأوروبية «الإنجليزية»: 


Encyclopedias 


l- Encyclopaedia Judaica Vol. 10 (Jerusalem: 
Encyclopaedia Judaica 1972). 2007. 


2- Encyclopedia Of Religions and Ethics; T&T Clark. 
Edinburgh; 1927. 


3- The Jewish Encyclopedia Vol. VII Funk and Wagnalls 
Company: New York &London 1916.. 


4- The Universal Jewish Encyclopedia New York: 
University Jewish Encyclopedia 1942. 


Dictionaries 


1- Arthur Jeffery; The Foreign Vocabulary Of The Quran; 
Oriental Institute 8 


2- Hastings james: Dictionary of the Bible; New York: C. 
Scribners Sons;1914 


3- Wilhelm Gesenius; A Hebrew and English Lexicon of 
the Old Testament; Clarendon Press Oxford; 1974. 
Books: 


1- David Stern ;Midrash And Theory ;Ancient Jewish 
Exegesis and Contemporary Literary Studies1980. 


2- H. Freedman The Midrash Rabbah Genesis London: The 





Soncino Press 1977. | 


3- Hoffman Joel M In the Beginning: A Short History of 
the Hebrew Language. New York: NYU Press1999. 


4- Samuel Kruss; Teh Mishnah Treatise Senhedrine. 
Lieden: 1909; Semitic Studies Series. 


טש: الراجع العبرية : 
המקורות המקורים 
ו- תנאך: תורה נביאים וכתובים. 


=Y‏ תלמוד 


האנציקלופדיות 
\- אוצר ישראל. אינצקלופדיה לכל מקצועות תורת ישראל ספרותו 
ודברי ימיו, נויארק; י ו4\. 


-Y‏ האנציקלופדיה העברית כללית יהודית וארץ ישראלית. חברה להוצאת 
אנציקלופדיות. ירושלים ۱۹۶۷ . 

מילונים 

ו- אברהם אבן WW‏ קונקורדנציה חדשה לתורה נביאים וכתובים; 
הוצאת קרית ADO‏ בע"ם דירושלים. AA,‏ 


ז- מנחם סוליאלי: משה ברכוז. לכסיקון מקראי. הוצאת דביר; ۱۹۸۰ 


הספרם 


ו- ח.נ. ביאליק ו י.ח. רבניצקי.האגדה מבחר האגדות שבתלמוד 
ובמדרשים: הוצאת דביר תל - אביב AYT‏ \. 


-Y‏ יוסף היינימן, האגדות ותולדותהן. עיונים בהשתלשלותן של מסורות; 
בית הוצאה כתר ירושלים: VA,‏ 


ז- יעקב שמואל שפיגל אעל היחס לחיבוריו של ר אהרן וירמש: ומשהו 


القر آن الكريم وعلومه في الموسوعات اليهودية 4 





על היחס לאנציקלופדיה אוצר ישראל>. ירושתנו ספר שלישי A‏ י ז. 


ישי רוזן-צבי הטקס שלא היה - מקדש מדרש ומגדר במסכת סוטה 
הוצאת מאגנסהאוניברסיטה העברית ירושלים ۲۱۰۸ 


שמואל קוטק. ההנקה במקורות היהודות... היסטוריה והלכה. ספר 
אסיא-כרך רביעי. הוצאת ראובן מס בעאמירושלים ۱۱۸۲ . 


שמעון דוּבְּנוֹב. דברי ימי DY‏ עולם. כרך ראשון. מהדורה שניה. הוצאת 
WAVY 327‏ 


שמעון שוקק WO»‏ הישר> במסגרת ספרות המוסר העברית במאה 


היאג חיבור במסגרת קבלת תואר דוקטור לפילוסופיה האוניברסיטה 
העברית בירושלים ۱۱۸۵ . 


שרה גלוזמן. המשורר מסרגוסה סיפור חייו של המשורר שלמה בן 
יהודה אבן גבירול. הוצאת ראובן دصرم ירושלים AV‏ \. 


העיתונות 


= 


ד. אלקלעי האנציקלופדיה העברית דבר ‏ 1 בנובמבר ۱۱۶۷ . 


יהודה לביא בן-דוד מקורות נאמנים בההדרת ספרים בית הוועד 
۲ באתר אדעת). 


יוסף מיזל שמעון דובנוב ומפעל חייו דבר 7 באוקטובר ۱۱۶۰ . 


מירב קריסטל הושקה מהדורה שנייה לעיודאיקה> באתר ynet‏ ۱۲ 
בדצמבר לי י . | 


שלמה שבא ההסתדרות באנציקלופדיה - ערך מסולף דבר 6 באפריל 
צר 


رابعًا: الواقع الإلكترونية : 
بالعربية : 


-\ 


http://shamela.ws/index.php/author/139 
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http://www.alazhr.com/books2/book.jsp?bid=g1 b2&id=4- ۲ 


ay 


http: //www.albishara.org/dictionary.php?0p=bGV0dGV 
yPUSEZz 

BNQT09Jmt3b3JkPU1qUT0.&libro=c4ca423 $a0b9238 
230dcc509a6f75849b 


http://www.alwaraq.net/Core/dg/rare_indetail?id=737 -¢ 

م — إبراهيم يم الصعبي(د) القصة 2 القرآن الكريم. .. الخصائص والدلالاات» Ce‏ 
منشور على موقع نون .www.islamnoon.com‏ للدرسات القرآنية على 
شبكة الانترنت. 

5- إسلام مود درباله» القصص في القرآن الكريم» بحث منشور على موقع 
نو www.islamnoon.coma‏ للدراسات القرانية. 

۷- رجا الله عبید» تاريخ at!‏ في obo‏ دليل عظمة وصدق الإسلام» بحث 
منشور على موقع «برهانکم» www.burhanukum.com/w/120‏ 

۸- على الطاهر عبد السلا القصص القرآني دراسة لأسلوب القصص القرآني» 
دراسة منشورة على موقع «تفسير) www.tafsir.net‏ على شبكة الا نترنت. 

ole - 4‏ فوازه قصة أب البشر pol‏ بين التوراة والقرآن مجلة الحوار التمدن. العدد 
۱ عل الرابط 

http://www.ahewar.org/debat/show.art.asp?aid=74345 

das Jas- *‏ داوود(د) کال اللغة الق cil‏ بين حقائق الإعجاز وأوهام الخصوم. 
بحث منشور على موقع الألوكة الالکتروني www.alukah.net‏ ۲۷ 
سبتمر ۰۷ Va‏ 


لكنيسة E‏ ا ت القبطية الأرثوذكسية» ו א ی 






2 SS القرآن‎ 





وعلومه في الموسوعات اليهودية بو 


1 .html 
/http://ar.wikipedia.org/Wiki وليم_مونتغمري_واط‎ -۲ 


.http://encyc.reefnet.gov.sy/?page=entry&1d=249228 - \Y 


€ - 
coe‏ وه مک ا ا 
9 0 
بالر نجليزية 
l- Encyclopaedia Hebraica.htm‏ 
http://en.wikipedia.org/wiki/Jewish_Encyclopedia‏ -2 


forums/showthread.php?t‏ ה ה 
7283= 


4- http://en.wikipedia.org/wiki/Francis Joseph Steingass 
5- http://en.wikipedia.org/wiki/Friedrich_Schwally 


6- http://www.arab- | 
ency.com/index.php?module=pnEncyclopedia& func=dis 
play term&id=10282 


7- co yl Wrens? وم‎ T 
and.ac.uk/Biographies/Singer.html 


8- www.urirubin.com 
9- sadan-adab.com/publications.htm 


بالعبرية 


http://ar.wikipedia.org/wiki//%D8%A5%D97%867D8/% 
oD 
MBA%VDIN84 (8 


. قائمة المصادر والمراجع 


%D8%A8 
http://www. ynet.co.il/yaan 
הקוראן‎ http://he.wikipedia.org/wiki/. 


ا הוועד מקורות נאמנים בההדרת ספרים יהודה לביא בן-דוד 
עתשס>ג באתר >דעת 


ynet 12‏ הושקה מהדורה שנייה ל>יודאיקה> באתר מירב קריסטל 
.בדצמבר 2007 


noonhttp://he.wikipedia.org/wiki/‏ סוטה 
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الفصل الأول : الفرضيات المتعلقة بتعريف القرآن الكريم وجمع وترتيب 


۳۹ 


éj 


0 


القرآن الکرب وعلومه ني الموسوعات اليهودية 


الفصل الثاني : الفرضيات المتعلقة برد القرآن الكريم إلى مصادر مهودية 


ونصرانية ووثنية» ونقدها denen li eohsc assed‏ -.- 
البحث الأول : الفرضيات المتعلقة برد قصص القرآن الكريم إلى مصادر 
هودية ونصرانية ووثنية» ونقدها ts‏ الما eae Ege Satie‏ 
النهج الأول : ;ב القصص JI a‏ بشكل عام هذه المصادر دون IF‏ 
موضع أو نص معين A E E AA AE A E‏ 
النهج الثاني: رد بعض القصص القرآني إلى هذه الصادر مع تحديد موضع أو 
نص معين ees esha SSS sos santa‏ 
البحث الثاني : الفرضيات التعلقة برد عقائد وشرائع القرآن الكريم إلى 
مصادر پودیة ونصرانية ووثنية» ونقدها ה ה 
العقائد : ee‏ ר ו הי 
١‏ - الایان dil‏ ووحدانيته وقدرته || 
leo bs o RNs‏ 
الشرائع : bast nine wae etante ae Mme anne enue es‏ ה 
أ- عقوبات الجرائم |[ | ו 
ب- الزواج والطلاق sonia teeta:‏ א א 
ج- الصلاة degree E een vere A‏ ו 
3+ الزكاة ene eee ene‏ ا היה 
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ב Recto:‏ 
الفصل الثالث : الفرضيات المتعلقة بموقف القرآن الكريم من اليهودية 
والنصرانية ونقدها E eR eases SBS‏ 
البحث الأول : رؤية الموسوعات اليهودية لموقف القرآن لكريم a‏ 
اليهودية ونقدها ااا ee ee a Te‏ 
البحث الثاني : رؤية الوسوعات اليهودية لوقف القرآن الكريم من 
النصرانية ونقدها i E nace els O aerate testes‏ 
أ- فرضية موقف القرآن الكريم من ألوهية المسيح ونقدها e add‏ 
ب- فرضية موقف القرآن الكريم من انتهاك النصارى لقوانين الانجيل 
E Cene A E E‏ ר 
ج- فرضية رؤية بعض المذاهب الإسلامية بأن المسيح هو المهدي المنتظر 
ونقدها roll Sts ection‏ 
AR‏ والنتائج ....................... Te‏ וה 
|| | .|| | 
أصول الواد التعلقة بالقرآن وعلومه في الوسوعات اليهودية مع ترجمتها إلى 

العربية E T‏ ل 
۱-الوسوعة العبرية العامة EN‏ העברית כללית ה 
eee er a rere ee i alli‏ 
۲-موسوعة كنز إسرائيل אוצר ישראל E TA‏ 
de |‏ العربية ENTE ATEEN, PAETA ee‏ 
۳-الوسوعة اليهودية العالمية The Universal Jewish Encyclopedia‏ 
الترحمة العربية nascent REE‏ .... 
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